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PREFAŢĂ. 


Relaţiunile "comerciale ale ţării rumâneşii cu Braşovul 
sînt foarte vechi ; ele încep în epoca de consolidare a voevodatulut, 
ajung la culmea desvoliării lor în sec. 14 şi 15 şi slübesc în 
sec. 16, când vechiei supremaţii ungureşti se substitue definitiv 
puternica împărăție turcească. Comerciul cu Turcia та înlăturat 
însă cu totul ре cel bragovenesc, care a continuat, pănă mai acum 
treizeci de ani, să hrănească pieţele ţării 'rumâneştă. 

„Relaţiile noastre cu Braşovul тай fost însă pur comer- 
ciale. Ajunsă, prin negotul şi industria sa, la о mare înflorire 
în sec. 14 şi 15, puternică prin întăriturile şi bogăția sa, cetatea 
Braşovului a jucat în vremea aceea un rol hotăritor în eveni- 
mentele politice din ţara rumineascá. Prietenia ei era căutată, 
vrdjmásia ei era temută de toți domnii noştri; nu e aproape 
nici unul care să nu fi cerut sprijinul „marei cetăți“ săseşti la 
cucerirea şi păstrarea tronului sad la răsturnarea rivalilor ; 
aproape toți invoca mijlocirea ei între dingi si regele Ungariei, 
ѕай voevoziă Ardealului. 

Aceste dese relaţiună, comerciale şi politice, ай trebuit să 
lase urme scrise; arhivul oraşului е plin de privilegiile şi cores- 
pondenţele domnilor noştri, scrise unele în latineşte, altele, mat nu- 
meroase, în sloveneşte, tur cele mai nouă în româneşte. Cele 
latineşti sint în cea mai mare parte cunoscute :ele ай fost utilizate de 
scriitorii saşi, sînt reproduse în colecția Hurmuzaki, jar unele 
inedite se găsesc în copii la Academia Romină; cele romi- 
neşti ай fost studiate şi publicate de D-l Iorga în „Socotelile Bra- 
şovului“ (1899); din cele sloveneşti, descoperite nu de mult, numat 
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o mică parte a fost publicată, în original, la 1896 de D-l Miletić ; 
acestea din urma, din pricina iimbei în care sini scrise, ай 
rămas aproape necunoscute istoriogrufiei noastre. 

Publicaţia de fată vrea să umple acest gol; ea deschide 
istoricilor şi publicului un tesaur de documente unic în felul său 
şi de о însemnătate exceptionalá pentru cunoaşterea trecutului 
nostru politic, economic şi cultural. 

Se găsesc în arhivul Braşovului şi documente moldoveneşti ; 
acestea sînt însă, în raport cu cele munteneştă, şi ca număr şi 
ca cuprins, de mai. puţină importanţi. De altă parte, ele pre- 
sentă cu mult mai putine greutăți la întelegerea lor decit cele 
muntenesti. 

Мат mărginit dar în publicația de față la aceste din 
urmă, rămânând, ca cele moldoveneşti să fie date la lumină în alt loc. 

Studiul documentelor dela Braşov l-am început la 1895 ; о 
parte din ele, cele publicate la 1896 de Miletić, le-am interpretat de 
câteva ori cu elevii mei în seminariul de limbile slavice dela 
universitatea noastră; dacă nu mam hotărît pănă acum să 
public resultatele studiilor mele, pricina ай fost greutățile се 
intimpinam la datarea unora din documente. 

Deschiderea arhivelor statului, acum doi ani, şi aparitiunea 
volumului III din „Studii si documente cu privire la istoria 
Rominilor* de D-l N. Iorga (1901), maŭ pus în stare să înlă- 
tur multe îndoeli şi mi-aă dat curajul să încheiŭ aceste studii, 
pe care pană atunci le făcusem fără intenţia de a le publica. 
De cel тай mare folos în stabilirea datelor mi-ai, fost cele opt- 
zeci de pagini ale d-lui Iorga, сате sub titlul modest de „Note 
asupra istoriei muntene cu prilejul publicărei cronicei 
lui Pejacevich* conțin сей mai bună expunere a istoriei tări 
rumâneşti dela moartea lui Mircea cel Bătrîn şi pănă la Radul 
Paisie; e întâia încercare serioasă de a stabili o cronologie mai 
sigură şi o înlănțuire maï naturală a evenimentelor, în care 
istoricii de pănă la dânsul se încurcaseră adeseori. Pentru epoca 
dela Radul Paisie pănă la Mihnea Turcitul ат găsit toate des- 
lugirile căutate în monografiile, studiile şi colecțiunile de do- 
cumente publicate de D-l Iorga în cei din urmă zece ami, şi 
mai ales în vol. XI din Hurmuzaki (1900), a cărui Íntrodu- 
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cere aruncă o lumină cu totul nouă asupra anilor 1535—1600 
şi al cărui Apendice II completează edlițiunile săsești ale Soco- 
telelor Sibiului şi Braşovului. Dacă cartea mea aduce o contri- 
bufie însemnată la cunoaşterea sec. 15—16, o mare parte de 
merit se cuvine aceluia care prin talentul, erudifia şi munca 
sa stăruitoare şi desinteresată a refăcut în bună parte şi e che- 
mat să reclădească, pe baze largi şi solide, întregul edificiu, al isto- 
riei noastre nationale. 

Îmi fac o plăcută datorie mulidmind, cu această ocasie, 
în primul rând D-lui Fr. Stenner, arhivarul oraşului, pentru 
sprijinul ce mi-a dat, ugurindu-mi, pe ctt i-a fost în putinţă, 
studiul documentelor — D-sa a binevoit să renunţe anul trecut 
la un congediá de vară pentru aceasta — şi punindu-mi la dis- 
positie о listă de funcționarii municipali ai, Braşovului, începută 
de predecesorii săi şi completată de D-sa. 

Îi mai rog să primească mulțămirile mele pe D-nii Jean 
şi Emil Socec, cari mi-ati înlesnit tipărirea acestei cărți, şi pe 
D-l Nerva Hodoş, care a binevoit să se insárcineze cu facerea 


indicelor. 
` Joan Bogdan. 
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Fondul de documente dela Braşov si. descrierea 
diplomatică a lor, 


Documentele ce se publică în această carte 
se păstrează toate în arhivul municipal al Bra- 
sovuluf. Ele ай fost găsite cu ocasia nouet orîu- 
duiri a arhivului, întreprinsă sint acum cîţiva 
ani de actualul arhivar, D-] Fr. Stenner. D-sa 
a binevoit să-mi atragă atentiunea asupra lor, 
în vara anului 1895, cînd am și studiat o parte 
din ele, în acelaș timp cu D-l Dr. L. Miletié, 
profesor la școala superioară din Sofia, care pe 
atunci călătorea prin Transilvania și Ungaria 
adunind materialuri pentru istoria limbii bul- 
gare, vechi și moderne. Izbit de importanţa fon- 
dului dela Brașov, D-l Miletić, în scurtul timp 
de zece zile cît a stat la Brașov, a copiat vre-o 
122 de bucăţi, din cele ce i saŭ părut mat im- 
portante pentru studiile sale linguistice, și le-a 
publicat, un an după aceea, în Sbornicul minis- 
teriului de instrucţie publică din Sofia, sub titlul: 
Documente nouă vlahobulgare dela Brașov!) gi 
ca o continuare a studiului sáü ,Dacorominil și 
literatura lor slavă“, pe care îl publicase, cu 





1) Novi vlachobrlgarski gramoti oth BraSov'b. Sbornik za na- 
rodni umotvorenija папка i knizina, vol. XIII (Sofia 1896), p. 1—15. 
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ire anf maï nainte și în colaborare cu colegul 
síü, D-l D. Agura, în același Sbornic 1). Miletić 
este unul din сеї mai distinși cunoscători al 
limbei bulgare si trecutului еї; el publicase 
pănă la 1895 cîteva studii remarcabile în această 
specialitate; călătorind prin Transilvania și Un- 
garia, el avea un scop foarte precis: voia să gă- 
sească a) urmele de populaţie bulgară, despre 
care dovezi istorice sigure arátaü că trăise prin 
Transilvania în locuri ce astăzi sînt ocupate de 
Romîni; b) resturile de monumente literare ale 
acestei populaţii. La Brașov se aștepta să gă- 
sească documente asemănătoare cu cele ce pu- 
blicase D-l D. Sturdza, cu cîţiva ani mai nainte, 
în „Darea de seamă despre colectiunea de do- 
cumente istorice romîne aflate la Wiesbaden“ 2). 
0-1 Sturdza găsise anume și cumpărase, înainte 
de 1888, dela un anticar din Wiesbaden 19 do- 
cumente, toate scrisori domnești și boerești adre- 
sate pîrgarilor din Braşov și cari fuseseră în- 
străinate din arhivul orașului, înainte de noua 
lui orînduire, cînd predecesorii D-lui Stenner вай 
nu știaii de existența вай nu bánuiaü importanța 
unor hîrtii, pe care еї nu le puteaii înțelege și 
de care presupuneaü cel mult cá sînt „valahe“. 
Este o fericire că aceste documente n'aü fost 
înstrăinate cu totul, căci o parte din ele s'ar fi 


1) Dakoromgnită i téchnata slavjanska pismenosts. Sbormk, 
vol. IX (Sofia 1893), p. 211—890. 

2) Extras din Analele Academiei Romîne, seria П, tom. VIII, 
secțiunea Il. Bucureşti 1888; o broșură de 24 pp. în 4°, cu patru 
stampe. 
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perdut poate pentru totdeauna, cum s'aü perdut 
cele dela Sibiü, unde astăzi, după informaţiile 
date de arhivarul Zimmermann, nu sînt mai 
multe de 23. Unul s'agásitnu de mult în biblioteca 
muzeului naţional din Buda-Pesta,; el а fost cum- 
părat dela o persoană privată la 1896 si e pu- 
blicat de prof. Miletić în vol. XVI—XVII din 
Sbornik (1901), p. 496 si urm., cu un facsimile 
în mărime naturală 1). 

D-l Dimitrie Sturdza a reprodus în broşura 
sa dela 1888 douăsprezece scrisori domnești din- 
tre anii 1482—1762; celelalte șapte, scrisori boe- 
геѕії dela 1697 (nu 1708)încoace, sînt depuse, îm- 
preună cu cele publicate, în biblioteca Academiei 
Romine. La epoca de care ne ocupăm пої se ra- 
poartă din colecția D-lui Sturdza următoarele 
scrisori: a) una dela Vlad Dracul 1481—46: Ioan 
Vlad vv. trimete în misiune la Braşoveni pe sluga 
sa Radul (facsimilată la tab. ID; b) două dela 
Alexandru-Aldea вай Alexandru II, fiul lui Mir- 
cea Т 1481—88: a) loan Alexandru уу. trimete 
Bragovenilor stir despre mișcările trupelor tur- 
cești ce se güteaü să intre în fara rumînească și 
în Transilvania la 14322); p) lo Alexandru vv. 
poruncește lui Bratul al lui Sumarin să dea în- 
dărăt un cal al lui Lalu (facsimilate amîndouă la, 
tab. Ш); e) una dela Vlad III Călugărul, с. 149%, 
atribuită de D-l Sturdza lui Vlad Țepeș: Io Vlad 


1) Doe. lui Alexandrel din 12 Aug. 1452, azi în colecţia Acad. 
Rom, odinioară în alui Freiherr von Reden, e de aceeaşi provenienţă. 
Miletić, Dacoromînii, p. 874. 

2) C£ nota dela No. XIX al colecţiei noastre. 
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vv. trimete pe Tudor logofătul in misiune 1а Bra- 
ѕоуепї (faesimilatá Ја tab. II); d) una dela Ba- 
saraba II cel Bátrin, c. 1474— 76, atribuitá de 
D-l Sturdza, lui Neagoe Basaraba: Ion Ваѕагара 
vv. se plînge Brașovenilor că opresc orice im- 
port de arme, de aramă, бег si alte mărfuri in 
{ага sa și-i roagă să îngădue lui „Dumitru dela 
cetate“ să-și scoată scuturile pentru care dăduse 
„ravună“ (faesimilatá la tab. 1)2). Celelalte șapte 
sînt dela Matei Basaraba, Vasile Lupul, Gheor- 
ghe Ştefan, Constantin Brîncoveanu, Constantin 
Mavrocordat și Grigore Ghica: toate în limba 
romînă. | 

Broșura D-lui Sturdza efoarteimportantá prin 
frumoasele facsimile de documente gi pecetísi prin 
reflecsiunile foarte judicioase asupra celor două 
steme ale domnilor rumîui. 

Cu mult mai importantă, din punctul de vedere 
al materialului bogat și al studiului linguistic, este 
scrierea citată a D-lui Miletic. Ea cuprinde: a) cîteva, 
vederi generale asupra coloniilor bulgărești din 
Transilvania, în special asupra celei dela Brașov 
si Rijnov; b) consideraţiuni asupra valorii lin- 
guistice a documentelor dela Brașov, care, ca și 
celelalte documente ale noastre din sec. 15—16, 
servesc acum drept punte de trecere dela ,tro- 
janska priča“ din sec. 14 la monumentele lite- 
rare din sec. 17: +остаї perioada cea mai să- 
racă și maï obscură din literatura bulgară veche; 


1) Vezi observaţiile de mai jos asupra acestei scrisori. 
2) Of. No. LXXXVI din colecţia noastră. 
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c) un studii amănunţit asupra limbei acestor 
documente, din toate punctele de vedere: fone- 
tic, morfologic, sintactic și lexicologic, această 
din urmă parte cu unele greșeli si lipsuri, ine- 
vitabile pentru un străin. D-l Miletić a tipărit 
și un ,catastih de scule“: o însemnare de toate 
lucrurile mărunte cumpărate la Brașov între 25 
Aug. 1508 și 4 Mai 1509 pentru voevodul Miloș, 
fiul lut Mihnea. Din documente, D-sa a tipărit 
120 de bucăţi, afară de scrisoarea lui Ioan Sra- 
cimir, ţarul bulgar din Vidin, către judeţul Bra- 
șovului Iacov Herman, pe care o publieasem și 
ей, ceva maï nainte, in Archiv für slavische 
Philologie, vol. XVII (1895)9. 

Ediţia D-lui Miletić, care cuprinde cam 
a patra parte din documentele slovenești dela 
Braşov, e o ediţie bună; se resimte însă graba 
cu care a fost făcută, după greselele ce unui 
cunoscător așa de adînc al limbei bulgare nu 
l-ar fi scăpat, dacă copiile le-ar fi făcut mai 
cu răgaz 51 dacă cuprinsul documentelor l-ar 
fi studiat în legătură cu celelalte izvoare con- 
timporane. Greșelele cele mai multe sint de orto- 
grafie, puţine provin din neintelegerea textelor și 
cele mai multe din necunoașterea împrejurărilor 


! Eine bulgarische Urkunde des Caren Ioan Sracimir, pp. 
044—47. — Scrisoarea lui Sracimir este dintre anii 1869—1898. Un 
Iacobus „iudex civitatis Brassoviensis" ne e cunoscut la 1368 Zim- 
mermann-Werner-Müller, Urkundenbuch zur Geschichte der Deut- 
schen in Siebenbürgen II, p. 315). „Петръ фаннгълк“, căruia se adre- 
sează în al doilea rînd scrisoarea lui Sracimir, trebue să fi fost sub- 
judele „villicus“, săs. Hann.—Un „Iacobus comes de Brassow“ 
e citat şi în acte dela 1380 şi 1387 (ibid., p. 536, 614). 
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istorice în care ele ай fost scrise. Aceasta și lipsa 
de familiaritate cu paleografia noastră a făcut 
că multe dintr'însele ай fost datate greșit. O datare 
precisă а lor Miletić nică n'a încercat să facă; 
deaci faptul că adeseori documentele unui domn 
sînt atribuite altuia cu aceeași numire 5. Casu- 
rile ce meritaii să fie relevate sînt relevate în 
notele bibliografice dela fiecare document în 
parte. Publicaţia noastră poate fi considerată deci, 
în ce privește cele 120 de documente tipărite 
de Miletić, са o nouă ediţie a lor, căci greșelele 
mai însemnate sînt îndreptate toate în note?). 
În urma lui Miletié, documentele dela Bra- 


1) A fost indus aproape totdeauna în eroare de clasificarea şi 
numerotarea cu totul greşită a acestor documente, făcută de рі] Gr. 
Tocilescu şi de ajutorul D-sale de atunci, răposatul A. Pătruţ, acesta 
din urmă dealtmintrelea un excelent paleograf. 

2 Un singur document e tipărit cu multe greşeli de cetire, 
scrisoarea fiind foarte urîtă si încurcată: este o chitaniá pentru niste 
scule date de pîrgari lui „Duca din Greci“; Miletić o pune la înce- 
putul sec. 16, ea este ins& de sigur din sec. 15-lea. Duca din Greci 
este boerul Duca, pomenit într'un document din 15 Ianuarie 1467 al 
lui Radul cel Frumos (arh. siat.). Chitanja e interesantă prin nomencla- 
tura obiectelor ce le înşiră, şi fiindcă ea presintă unele nesiguranfe la 
cetire, dati aci textul întreg așa cum l-am cetit ей: Gro ipo дадоҳме нне пръ- 
гаре д$кн WT Гр*цн: sa. ATA43 съ Ждєрн, н B pŠTHila ж$пан[н]цн, „d. рёбшнннк 
с позо нъ, H .4, KAMYA, „а. фота, H .S. н пол лактн чокарлатъ (віс), H „л. 
корла кован[4], н Noac'h WT сакнд, H .4. поасъ женски кован, H малъ поасъ 
кован, H поасъ п$нга кокан, н застегн Al, H .а. нашка, н A. R[S]kaTa срекро, 
н .R. пау. сревро, H .d. корда проста, н .в. ржк[а]ка ҳечъ, n в. (pare a fi .n.) 
пернн[н), н „в. hăcrpn, н „к. konep[n], H naánaoata wt калууъ[1].-=Дгһ, No. 474; 
Mil. No, 108. Pécete mică de ceară albă, cu o figură neclară, Scrisoarea 
samán& cu duplicatul chrisovului din 30 Ianuarie 1481 al lnii Dan II 
(Arh. No. 10) si pare să fle scrisă de aceeaşi mînă, pe aceeaşi hîrtie 
Si cu aceeaşi cerneală, ceea ce însă nu însamnă că chitania trebue 
să fle contimporană cu No. 10; ea este scrisă în tot casul la Braşov, 
căci are ductul caracteristic al ehirilicei brágovenesti. 
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sov ай fost utilizate, după Regestele făcute de 
mine la 1895—96, de D-1 N. Iorga în studiul вай 
asupra ,Pretendentilor domnești in sec. 16“ 1). 
Ей le utilizasem în Vlad Țepeș 1896, în conferința 
mea, asupra „Culturei vechi romîne“ din 1898 2) 
şi în cursul de „Vechile așezăminte romîne“, pe 
care l-am ţinut în acelaș an la universitate și pe 
care D-l Tocilescu l-a resumat, după notele studen- 
ог, în apendicele primei ediţii a Manualului săi 
de istoria, Romînilor (București 1899), firește fără 
să o spue; în ediţia a doua, din 1900, D-sa a su- 
primat acest apendice și bine a făcut, fiindcă re- 
sumatul era ráü si necomplet. 

Asupra documentelor dela Braşov se mai 
găsesc cîteva observatiuni foarte Judicioase în 
recensiunea D-lui C. Jireček asupra scrierii lui 
Miletié, Archiv für slavische Philologie, vol. XIX 
(1897), p. 598—612. Neîntrecutul cunoscător al 
istorieY popoarelor balcanice releveazá aci cîteva 
formule comune documentelor noastre și celor 
sîrbești și respinge teoria lui Miletić asupra po- 
pulaţiei ţărilor romîne în sec. 14—16, asupra căreia 
vom spune si nol cîteva cuvinte mai jos. 


1) Analele Academiei Romîne, seria II, tom XIX: Memoriile 
secțiune istorice, București 1898. 84 pp. în 4%—Documentele rominestí 
din arhivul Braşovului ай fost publicate, în întregime saü în extrase, 
de D-l Iorga in: Socoielile Braşovului si scrisori romîneşti către 
sfat în sec. ХУП. Extras din Analele Acad. Rom., seria П, tom ХХІ: 
Memoriila secțiunei istorice, Bucureşti 1899. 162 pp. în 40. Scrisoarea 
romînească а lui Neaegul dela Cîmpulung a publicat-o tot D-1 Iorga 
în Hurmuzaki XI, p. 843. 

2) Luptele Romînilor eu Turcii pănă la Mihaiü Viteazul. Cul- 
tura, veche romînă. Două conferinţe de I. Bogdan. Bucureşti, 1898. 
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Aceasta, este tot ce cunosc diu bibliografia 
materialului cu care se ocupă publicaţia de față. 
Trebue să amintesc, pentru a fi drept, cá D-l Grigore 
Tocilescu а fost cel dintiiii dintre învățații поѕ- 
tri care a văzut, întîmplător, documentele dela 
Brașov si care a luat, în numele Academiei 
Romine, dispositia са ele să fie fotografiate toate 
în eite trei exemplare. Fotografiile și cligeele nu 
se află însă nică astăzi în colecţiile Academiei. 
D-sa mai are meritul de a fi atras atentiunea 
Academiei și a Societăţii istorice Asupra insem- 
nătăţii acestor documente, în două comunicări, 
pe care nu le-a publicat însă pănă acum. Pe la 
1896 вай 97 D-sa a anunţat o „ediţie monumeri- 
tală, in facsimile, transcripţiune și traducere“, 
ce avea de gînd s'o facă în numele Academiei 
Romiîne 1). Nu știii dacă D-sa a pregătit această 
„ediţie monumentală“ si dacă ea va egi în curînd 
saü nu; ceea ве stiü însă, e că D-lui Toci- 
lescu, bun epigrafist si răi istoric, її lipsesc 
cunoștințele trebuineioase pentru traducerea 
acestor documente 2), din care multe sint greii 
de înțeles și din care nici unul nu poate fi pri- 
ceput fără o aprofundată cunoștință a linibei 
bulgare medievale 51 moderne. În cele două edi- 
iuni ale Manualului вай de istoria Rominilor 
(1899 și 1900) nu se vede aproape пісї .о urmă 
de utilizarea bogatului material istorie ce se 


1) Vezi Archiv für slav. Phil, recensia citată a prof. Jireček, 
p. 598—599. 
2) Uf. Miletic, Novi gramoti, p. 6. 
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găsește în documentele dela Braşov. Acesta e 
si unul din motivele ce m'aü făcut să public 
resultatele studiilor mele; ele vor fi, cred, de 
folos „ediţiei monumentale“ ce nu mă indoesc 
că D-sa va face, cu mijloacele de care dispune 
Academia Rominá, cu mult mal mari decât mij- 
loacele mele personale. „Ediţia monumentală“, 
orf cum va esi ea, va împlini de sigur о lacună 
ce lasă, fără voea mea, publicaţia de faţă: еа 
ne va da facsimilele tuturor documentelor, tran- 
seriptiunea, 51 prin urmare și textul lor original 1). 


A vorbi pe larg despre importanța documen- 
telor dela Braşov pentru istoria romînă în sec. 
15—16, găsesc că e de prisos. Ea este așa de 
vădită si va reesi, sper, din notele explicative 
ale ediției mele, atît de lămurit, încît nu e 
de nevoe să insist în deosebi asupra el. Este 
destul să spun că în documentele dela Brașov 
se oglindesc aproape toate faptele de căpetenie 
din istoria țării rumînești dela moartea lui Mircea 
I cel Bătrîn și pănă la Pătrașcu cel Bun; în ele 
avem istoria țării, scrisă de domnii 51 боегії еї. 
Relatiunile noastre cu Ungurii si Turcii, vechii 
și noif suzerani; oscilaţia continuă a domnilor 
între unii și alţii; statornicia multora in devota- 
mentul pentru creștini, înnălțătoare pentru пої 
cel de astăzi, cînd ne gîndim la atitudinea ser- 
vilă ce ай avut față de Turci alți suverani din 


! Dl. Gr. Tocilescu a publicat pănă acum o singură scrisoare 
romînească, dela 10 Fevr. 1689, în Tinerimea Romînă, an. 1902, pp. 
5—6 ale numărului festiv. 
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peninsula balcanică si din Ungaria; relaţiile co- 
merciale cu Brașovul, acest emporiü săsesc al 
țărilor dunărene, care, in epoca Angevinilor, 
epocă de cea maï mare prosperitate a coloniștilor 
germani din Transilvania, monopolizase, graţie 
privilegiilor acordate lor de Ludovic I și confir- 
mate de regii următori, întreg comerciul exte- 
rior al țării rumînești; luptele dintre rivalii la 
iron și partidele boerești, care aruncaü în fiecare 
an sutimi de pribegi peste graniță: toate acestea 
și altele mai mărunte se vor putea expune acum 
pe baza unor izvoare contimporane interne, si- 
gure si autentice. Din istoria țării ruminesgti în 
sec. 15—16 nu se poate scrie astăzi o pagină 
fără aceste documente. Таг cît pentru cultura 
veche romînă, valoarea lor e nepretuitá. Găsim 
în ele deslușiri neașteptate asupra ,haraghiilor* 
noastre din sec. 15, deslușiri ce дай o nouă bază 
pentru studiul numismaticel noastre vechi; gă- 
sim tarifele de vămi din sec. 15 pănă în cele 
maï mici amănunte si un sir întreg de fapte 
interesante din legislaţia comercială; găsim in- 
dieatiuni preţioase asupra atributiunilor boereștă 
și asupra tuturor celorlalte diregătorii şi slujbe 
din ţară: asupra judetilor, pirgarilor, enejilor, 
asupra vameșilor, schilerilor, vătafilor gi celor- 
lalfi ; viața dela curte și viaţa dela ţară, trebuintele 
zilnice ale domnului si ale sfetnicilor săi ni le 
descoper desele comande la Brașov, de unde se 
aduceaü mátásurile scumpe din occident si pos- 
tavurile ordinare din Transilvania, sápeile gi în- 
călțămintea, sculele de casă și armele, bijute- 
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riile, cu un cuvînt tot ce putea să dea industria 
și comerciul înaintat al Sașilor, unicul element 
de cultură mai înaltă pe vremea aceea în Tran- 
silvania. Dacă ași sta să relevez fiecare instituție 
veche şi fiecare obiect în parte, ar trebui să, 
transform această întroducere într'o serie de 
monografii, și aceasta nu este scopul шей; ей 
nu voesce decît să дай în traducere o ediţie cri- 
tică a documentelor, unde explicările trebuesce 
să se mărginească la strictul necesar pentru în- 
telegerea lor. Studiile mai amănunțite vor veni 
dela sine mai tirziü. Ceeace însă n'am putut face în 
mod complet în note, voii face în această în- 
troducere: voii da o schiță de vechea diploma- 
tică rumineascá, așa cum reese mai ales din 
materialele bine păstrate dela Brașov; ea va în- 
lesni, din punctul de vedere formal, înţelegerea 


documentelor. 
4 


Urmînd normele stabilite de diplomatica 
latină medievală, voiü vorbi íntiiü despre par- 
ticulavităţile lor externe și voiü trata apoi maï pe 
larg particularitátile interne ale lor. 


Documentele din arhivul Braşovului sint 
scrise pe hîrtie și pergament: scrisorile sint 
toate pe hîrtie; cîteya, privilegii comerciale mal 
însemnate și cîteva tratate pe pergament; aceste 
din urmă sînt relevate fiecare în deosebi în 
corpul editiunet. 
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Pergamentul este de obiceiü de fabrică ordi- 
пай si e lucrat evident in ţară; formatul lul 
atîrnă totdeauna de mărimea textului; tíindu-se 
cite odată, din greșală, mai mic decît trebuia, 
„partea de text ce nu încăpea într'însul se adăoga 
pe marginele documentului; așa sînt d. p. cele 
două clause dela sfîrşit ale privilegiului comer- 
cial din 7 Mai 149211) вай martorii celui din 28 
Oct. 1422?) : lucru foarte obicinuit în documentele 
vechi din tara rumînească, nu însă in cele 
din Moldova. 

Formatul hârtiei este de asemenea foarte 
variat. Scrisorile scurte și vechi sînt scrise pe 
fășii înguste si lungi de cîte 20—25 cm., d. p. 
ale lui Mihail I, Alexandru-Aldea și Vlad I Dra- 
cul; scrisorile boeregtí ай şi format mai mic. 
Cu cît ne apropiem însă de timpurile maï 
nouă, eu atit hîrtia tinde să 1a un format con- 
stant si prin a doua jumătate a sec. 15, dar mat 
ales în sec. 16, multe scrisori sînt scrise pe o 
foae întreagă, formatul de fabrică, cu o mare 
parte de hîrtie goală. Toate sînt scrise pe o 
singură pagină, pe cea dinlăuntru. Se evitaü 
în tot timpul acesta scrisorile pe două foi, 
dintre care una să rámie goală; foarte puţine 
de felul acesta sînt din sec. 16, din care avem 
și chrisoave de donatiune scrise în chipul acesta. 
Cînd cuprinsul era foarte fung, ca d. p. la scri- 
soarea lui Neagu, vornicul lui Basaraba III cel 


1) Vezi nota dela p. 8. 
2) Vezi facsimile la Miletić, Sbornik XVI—XVII, 
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Tinür, atunci se tăia hirtia mal mare și se scria 
foarte mărunt și des. 

Hirtia este cea întrebuințată pe vreinea aceea, 
în Transilvania, de provenienţă germană. Mărcile 
de fabrică sînt cele mai multe aceleași. Nu le-am 
descris în deosebi, deoarece convingerea mea 
este cá ele n'aü nică o importanţă pentru datarea 
documentelor. Îuseninătatea ce li se atribuea odi- 
nioará a fost cu totul exageratá, Yar reproducerea 
lor în ediții de documente este un simplu lux. 
Marea de fabrică a hirtiei e criteriul cel mat 
nesigur de datare, și dacă din cuprinsul docu- 
mentului вай din caracterele lul paleografice 
nu-l putem data cu aproximaţie, marca nu ne 
ajută nică odată a umplea această lacuná. Alt- 
felii stă lucrul cu manuscrisele; aci mărcile pot 
aduce oarecari servicii: dovadă socotelele dela 
Sibiii și dela Brașov, unde sînt și reproduse toate 
mărcile de fabrică, în planse foarte bine făcute 1). 

Fără, consideraţie la marca de fabrică, se 
distinge însă binisor hírtia din prima jumătate 
š sec. 15 de cea din sec. 16; aceasta este de 
obiceiü ceva mai subțire, mai puţin albă si de 
multe ori îngălbenită de vechime вай de ume- 
zeală. Așa zisa hîrtie turcească, lucie, nu se în- 
trebuinta în acest timp. 





! Rechnungen aus dem Archiv der Stadt Hermannstadt und 
der sächsischen Nation, I Band von c. 1880—1516. Hermannstadt 
1882.—Quellen zur Geschichte der Stadt Kronstadt in Siebenbürgen. 
I: Rechnungen aus 1508—1526; II: Rechnungen aus 1526—1540; III: 
Rechnungen aus (1475) 1541—1550 (1571). Kronstadt 1880, 1889, 1896. 
Un al patrulea volum, de cronici, e în curs de publicaţie. 
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Hiírtia este toată dein; pebombicin nu există 
nici un document ruminese in arhivul Bra- 
. Sovulut. 

Deși n'am observat urme de linii вай punc- 
tatiunf, sirele sînt drepte în cele mal multe 
documente; se poate zice că caligrafi noștri, în 
raport cu сеї sîrbești вай rusești contimpo- 
rani, егай superiori. Se găsesc, se înțelege, și 
scrisori urite, si acestea s'aü relevat în note; în 
general însă duotul scrierii e frumos și carac- 
teristic țării ruminegti; el se aseamănă în sec. 
14 (doeumentul lui Vladislav І, al luf Dan I 
și ale luf Mircea) și la începutul sec. 15 cu cel 
din documentele țarilor bulgari și n'ar putea 
fi confundat nici odată cu al celor sîrbești зай 
rusești. Din facsimilele reproduse de Наѕӣей, in 
Radu Negru, de Katuzniacki, în Dokumenta mot- 
dawskie i multánskie, de Miletić, în Dacoromînii 
si de D. Sturdza, în Documentele dela Wies- 
baden, se poate convinge oricine despre aceasta, 
dacă le và compara cu puţinele documente sír- 
bești contimporane cunoscute în facsimile. 

Cerneala este la cele maï multe neagră, dar 
de un negru deschis ce arată că era făcută 
din plante; în sec. 16 sînt cîteva scrisori cu 
cerneală neagră consistentă ce trădează amestecul 
cu vitriol. Foarte puţine din sec. 15, mal cu 
seamă dela Basaraba III cel Tînăr gi dela Vlad 
ШІ Călugărul 2), ай cerneală albăstrue ce bate, mat 
mult вай mai puţin, în verde, la fel cu cerneala 


1) Vezi notele. 
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ce se constată în unele documente moldovenești 
din acelaș timp, d. p. în documente de-ale lui 
Ше și Stefan, fiii lui Alexandru cel Bun ?). În sec. 
16: cerneala este la toate neagră. Ea s'a păstrat 
foarte bine; nu e nică o bucată în care cerneala, 
să se fi șters așa, ca să nu se poată ceti cu ușu- 
rintá, lucru ce se întîmpină foarte des la docu- 
mentele noastre interne, mai ales la cele din 
arhivele statului. Causa este de sigur modul mai 
inteligent de păstrare și fereala de umezeală. 

Cu cerneală roşie ѕай chénovar sînt scrise ini- 
țialele și monogramele: inițialele mai rar, mono- 
grainele aproape totdeauna. Monograme în cer- 
neală neagră sînt foarte puţine, și acestea numai 
în sec. 15, d. р. în doc. lui Mircea din 1413 (arh. 
No. 779), în al lui Dan II din 1431 (arh. No. 10) 
și în scrisoarea lui Basaraba III cel Tînăr din 
Sept. 1474 (arh. No. 55). Din documentele interne 
monogram negru are chrisovul lui Vladislav I 
pentru mănăstirea Vodița, al lui Dan I gi citeva 
chrisoave ale lui Mircea din arhivele statului și 
dela Academia Rominá. După Mircea, monogramul 
negru este o foarte rară excepție. 

Formatul documentelor, atît al privilegiilor 
“sati tratatelor, cât si al scrisorilor, este: foaea, 


1) Academia Romînă, arhivele statului, arhivele ministeriului 
de externe din Moscova. Cu aceeaşi cerneală e scris un document 
dela 1453 al lui Alexandrel (arhivele statului din Iaşi) şi unul din 1456 
al lui Petru Aron, dela Lemberg. Kaluzniacki o numeşte „atrament 
ciemno-niebieski*. Vezi Dokumenta, p. 42 şi facsimilul anexat, care 
redă încâtva coloarea originalului. Documentul lui Alexandrel l-a vă- 


zut D-l Iorga. 
67332 В! 
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foliuin; ne-am aștepta, deci să fie numite, ca cele 
moldovenești, листъ. Terminul acesta, în Mol- 
dova de origine rusească, lipsește însă în tara ru- 
mînească!); documentul se numește aci „carte“, 
книга sing., вай книгы, книги plur., litterae. Acesta 
este terminul generic pentru noțiunea „document“; 
cf. d. p. scrisoarea lui Cotco, logofătul lui Dan 
П, din 1481 (arh. no. 526—cxon), unde pri- 
vilegiul comercial seris de dinsul în acelaș an, 
lan. 80, e numit „carte“: та им AaAWX KHHPA, и 
сториҳь nmh дрёгж книга (Mil., Novi gramoti, p. 71). 

Seintrebuintaü totugi mat multe sinonime pentru 
terminul „document“ și aplicarea, lor este destul 
de consecventă, în raport cu natura cuprinsului. 
Trei sint terminii сеї mai obicinuiti: chrisov, 
poruncă și carte. 

Privilegiile comerciale maï însemnate și tra- 
tatele de pace, de alianță вай de închinare 
sînt numite chrisoave үрисокоули, sing. kpucogoan; este 
cuvîntul grecesc yposófooXXov, yposoBob)unv, 4pocogobA)tov 
—bulla aurea, termin adoptat de țarii bulgari si 
dinastif sîrbi dela Bizantini, desi bula lor nu ега 
de aur, ci de plumb, pentru documentele de 
donaţiuni la mănăstiri вай Ја boeri; coresp. lat. 
diploma, litterae. Formulele acestor chrisoave 
se deosebese fundamental de ale celorlalte do- 
cumente; ele sînt formulele obicinuite în chrisoa- 
vele țarilor bulgari din sec. 14 si ale dinastilor 


1) Se айй în scrisoarea, lui Sracimir către Braşoveni: кон донесе 
AHCTh WT Rach = acel ce va aduce scrisoare dela voi (Arch. f. sl. 
Phil. XVII, p. 647; Miletić, Novi gramoti, p. 46). 
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sîrbi contimporanl, care sl ele, la rîndul lor, sint 
copil вай imitații după cele bizantine. Cele bul- 
gürestí, care ne interesează maï direct, sînt adu- 
nate toate de Šafařík, în Památky: Okázky 
občanského písemnictví, Praga 1870, și de Srez- 
nevskij, in Svédénija izamétki о maloizvéstnychi 
neizvěstn ych pamjatnikach III (No. nxxxi—xo), 
St. Petersburg 1879. Un original se găsește în 
biblioteca Academiei imperiale din St. Petersburg, 
fotografii in colecţia lui Sevastianov din Muzeul 
Rumjancov in Moscva și un foarte frumos facsimile 
în Aprilov, Bolgarskija gramoty, Odessa 1845. 

În sens propriii si improprii este intrebu- 
infat în cancelaria domnilor rumîni terminul po- 
runcă, atît pentru ordinele date slujbasilor dom- 
nesti: boerilor, vamesilor, schilerilor si altor 
slugi, cît si pentru privilegii acordate Bragove- 
uilor sai pentru documente de alt cuprins. Cu- 
vîntului „poruncă“ îi corespund dor termini slo- 
venești, unul de origine bizantină, altul de ori- 
gine slavă: wpuamo și nogea'knie. 

GOpuamo, care însamnă proprii hotáírire, po- 
runcă, mandat, e bizant. ёрорес, intrebuintatin în- 
teles de „mandatum“ de împărații bizantini $1 de 
despotif din Epir în sec. 132). Îl găsim, iu în- 
teles improprii, la Bulgari; aga privilegiul co- 
mercial dat de loan Asan Il negustorilor Ragu- 
sani, c. 1931, e numit wpus'mw: T. дава царство AH 
wpua'mw cu ywp'k geen джкркниш[ь]ст'Еи = dă împă- 
răția mea [această] poruncă а mea întregii ţări 


1 JireGek, Arch. f. sl, Phil. XIX, p. 608. 
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а Dubrovnicului!); cf. scutirea de vamă acor- 
dată Tirgovistenilor de Dan II: дават господство 
MH CHE WpH3M0 ГОСПОДСТЕА MH wpa § FocnoACTEA MH 
Tphrognipknoa = dá domnia mea această poruncă 
a domniei mele oraşului domnieï mele Tirgovis- 
tenilor?); вай privilegiul comercial dat de ace- 
lași Brașovenilor: дават господство AH сіє «ризм 
господства ми Брашов Еном ото кёпчюАТть Bh ЗЕМАН 
господстЕА ми = dă domnia mea această poruncă . 
a domniei mele Brașovenilor ce umblă cu negoate 
în tara domniei mele?) Cf. verbul орисёвам, opn- 
с poruncesc, grec. бре, Gopiţeodar. GOpua mo ar 
putea fi tradus și cu ,hotárire*. 

Iloneaknie, ce coresp.'in textele vechi slove- 
пеѕії grec. ёлітоуша, прботаушо, буро, wé)sustç, хос, 
e mal des întrebuințat decât wpuamo. ЇЇ găsim in 
sens de „poruncă“ si „act ce contine o poruncă“ 
în documentele sîrbeștă, si se întrebuința de bună 
seamă si la Bulgari. În zakonicul lut Ştefan Du- 
вап însamnă a) poruncă, d. p. „poruncă împără- 
leascá" nogeaknie царьскч, b) actul prin care se dă 
această poruncă; of. cure nogta'khure пише кралевьстЕо 
ми KHé38 ASEpognunckom8 H вһсЕн  wnakunk = această 
poruncă о scrie crăiia mea cnezului din Dubrov- 
піс 51 obștii întregi). 

Carte, книга, книгы, se întrebuinţează foarte 
des în sens special de scrisoare, litterae, epistola, 


1) Sreznevskij, 1. e., р. 9. 

2) Miletić, Novi gramoli, p. 55. 

3) lbid., p. 58. 

4) Miklosich, Monumenta serbica, p. 40. Cf. Daničić, Rječnik, 
sub v. повел'®ннв. 
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са și la Bulgari вай Sîrbi 1). Citatiunile sînt aci 
de prisos. 

Privilegiile se dádeaü cîteodată în dublu exem- 
plar, afară de duplicatele ce trebuiau să existe 
în cancelaria de unde porniaü. Cf. nota dela doc. 
diu 80 Ian. 1431, p. 23. Astfel de duplicate, foarte 
obicinuite în apus, se găsesc, pentru donațiile 
mănăstirești, în arhivele statului: unul dela Mir- 
сеа І și unul dela regele Ungariei Sigismund; 
am găsit chiar, ceea ce era de sigur foarte rar, 
un duplicat de donaţie boerească, dela Vladislav 
H: documentele acestui domn dela 1 și 2 Aug. 
1451 pentru boerul Mihail și fiii săi, cărora li 
se dăruește Rușii, Vodnovul, Racoviţa, Tătarii, 
Siliștea din Amaradia și un alt loc ce nu se 
citește întreg, nu se deosebesc în altceva unul 
de altul, decît că unul are data agroyera .а., far 
celălalt авгоұста .к. 

Ne-am aștepta ca in colectiunile noastre să se 
găsească, copil după originalele trimese la Brașov ; 
pănă acum nu le-am dat însă de urmă și e pu- 
țină nădejde că se vor găsi; nu s'aü găsit nici 
la Braşov răspunsurile judetilor și pîrgarilor la 
scrisorile domnilor si boerilor noștri; cele cîteva 
scrisori ale județului și pirgarilor din Brașov 
către domnii вай boerii țării rumînești s'aü pás- 
trat mai mult în mod intimplátor. Se pare că în 
cancelaria domnilor noștri din sec. 16—16 nu 


1) Cf. Miklosich, Lexicon palaeoslovenicu-graeco-latinum si Da- 
пібіс, Rječnik iz knjizevnich starina srpkskich, sub v. În textul tra- 
ducerii lui Manasses кннга corespunde odată lui уйртчс̧ serisoare; 
р. 79 din ediţia mea (în curs de publicaţiune). 
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exista obiceiul cel bun din apus de a se face 
copil după actele eşite dintr'insa; in chipul ace: 
sta s'a perdut pentru totdeauna un material ne- 
prețuit de scump pentru istoria noastră. 

Toate documentele rumînești dela Brașov 
sînt scrige cu chirilică, cele mai vechi, din 
prima jumătate a sec. 15, în semiuncială, cele din 
a doua jumătate a acestui secol si din secolul 
următor în semiuncială amestecată cu elemente 
cursive și în cursivă curată. În uncială nu este 
nici unul. Sînt între ele modele foarte frumoase 
de semiuncială, ca scrisoarea lui Antonie cămă- 
rasul, un document al luf Radul II Prasnaglava 
și cîteva de ale lui Vlad I Dracul. Cursivá 
curată în sec. 15 nu constatăm decît într'o seri- 
soare a lut Vlad Călugărul (Regeste No. xxix) si în 
scrisoarea lui Alexandru-Aldea din 1432 (Docu- 
mente No. ххуш); aceasta se deosebeşte însă 
cu totul de celelalte; ea are o cursivă sirbeascá 
51 e scrisă fără îndoeală de un grămătic sîrb; 
redacţiunea limbei slovenești este curat sîrbească. 

Cursiva este rară chiar în sec. 16 si o con- 
statám mai des numai dela Neagoe Basaraba în- 
coace. Este știut cá în țările romine semiun- 
ciala a avut o viață mai lungă decît la Slavii de 
Sud вай la Ruși; in Bulgaria gi Serbia se scriaü 
documente in cursivă chiar prin sec. 13; aga d. 
p. între documentele sîrbești din arhivul casei 
imperiale dela Viena avem în sec. 13 modele de- 
săvîrșite de această scriere. În cursivă sînt scrise 
și documentul dat de Constantin Asan mănăstirei 
sf. Gheorghe din muntele Vrpino, in a doua 
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jumătate a sec. 13, si scrisoarea lut Ioan Sracimir 
dela 1369 —1398*). În general, scrierea documen- 
telor noastre este frumoasă și ceteatá. Singurul do- 
cument care presintă oarecare dificultăţi la cetire 
este scrisoarea lui Alexandru-Aldea. Modele după 
cele dela Braşov se pot vedea în Sbornik vol. 
XVI—XVII si în broşura D-lui Sturdza, asupra 
documentelor dela Wiesbaden. 

A da o caracteristică precisă a scrierii dnpă 
secole вай decenii e foarte grei; schimbările ce 
aü suferit literile unciale pentru a se transforma 
cu încetul în semiunciale și cursive sînt foarte 
vechi; ele sînt anterioare documentelor din co- 
lecţia noastră. În lipsă de facsimile care să dea 
intuiţia scrierii vechi, trebue să má mulțămesce 
a-mi spune impresia generală ce mi-a lăsat lec- 
tura lor. Documentele din prima jumătate a sec. 
15: cele dela Mircea I, Mihail I, Radul П, Dan II 
şi Vlad I Dracul se disting dela prima vedere 
de documentele din a doua jumătate a acestui 
secol, d. p. de ale lui Basaraba II cel Bátrin, Ba- 
saraba III cel Tinár, Vlad III Cálugárul saü 
Radul IV cel Mare; mai greü de deosebit sint 
documentele lui Vlad П Ţepeş de ale predece- 
sorului săi Vlad I Dracul вай deale urmaşului 
săi Vlad III Călugărul; pe Vlad Țepeș îl desparte 
de cel dintîiù numai un deceniii, de al doilea numai 


1) Of. pentru a doua faesimilul publicat de mine în Archiv für 
slavische Philologie XVII; documentul lui Const Asan l-am vazut, 
în fotografia lui Sevastianov ; Grigorovič, în copia sa, făcută după 
original, si Sreznevskij, în ediția din Svédénija i zamétki, numesc 
amîndoi scrierea lui ,CKOpOIIHCb". 
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două decenii; totuși, în urma unel lecturi re- 
petate a scrisorilor lor, cred că mi-a reușita le 
sorta cu destulă siguranţă. 

Totasa se disting foarte ușor documentele 
sec. 16 de ale sec. 15; o scrisoare a lui Basa- 
raba IV Neagoe nu poate fi confundată nici odată 
de ochiul obicinuit cu una dela Basaraba II cel 
Bátrin вай cu una dela Basaraba III cel Tînăr)); 
este însă imposibil a distinge, numai după scriere, 
documentele lui Basaraba V (cel din 1529) de 
ale lui Basaraba IV Neagoe (1512—1521). De- 
asemenea pentru sec. 16: documentele lui Radul 
VI Paisie (1585—15) se pot deosebi cu oarecare 
ușurință de ale lui Radul IV cel Mare (1496—1508), 
foarte отей însă de ale luf Radul al V dela 
Afumaţi: aci trebue să recurgem de cele mai 
multe ori la alte criterii, şi greșala nu se poate 
evita cu deplină siguranță nici odată. 

Există însă o deosebire între scrisorile dom- 
nești si cele boerești: in cele dintiiü, scrise de 
caligrafí cu școală și tradiţie îndelungată, semi- 
unciala își păstrează maï bine formele sale vechi 
și frumoase; în cele boerești ea le perde mai 
de grabă. Deaceea, în aceste din urmă elementul 
cursiv Yese la iveală maï curînd decît în cele 





1) După facsimilul reprodus de D-l Sturdza se poate spune cu 
siguranţă că scrisoarea atribuită de d-sa lui Neagoe este a lui Ba- 
saraba П cei Bátrin (stampa 1). Scrisorile lui Neagoe ай un alt 
aspect Cuprinsul scrisorii şi pecetea confirmă în totul această de- 
ducţie puleografică. Cf. d. p. No. uxxvru din colecţia noastră: Dimitru 
postelnieul de aei este „Dumitru dela cetate“ de dincolo. Cît pentru 
pecete, ea este evident alui Basaraba П: + iwun кас[арајка конкода Mac- 
[7])ю satio. š 
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dintiiü, si vom fi aplicaţi, la întîia vedere, să taxám 
scrisorile boerești, după scriere, mai nouă decît 
sînt în realitate. 

Mi s'a întîmplat de mai multe ori să pun o 
scrisoare de boer din sec. 15 într'al 16, mai ales 
cînd numele boerului se íntilneste in amîndouă 
secolele; studiarea cuprinsului mi-a arătat apoi 
adevărul. 

Cam în același raport de conservatism gi de 
transformare se află documentele față de manu- 
scrise; acestea sînt totdeauna mai conservative. 
În apus s'a petrecut acelaș lucru. O deosebire 
însă esențială între scrierea diplomatică și scri- 
erea manuscriselor, cum sa stabilit cu timpul 
în multe părți din apusul Europei, nu s'a făcut 
Ја nof. Era aceeași tradiție în mănăstiri, ca și în 
cancelaria domnească: personalul acesteia se 
pregátia aproape exclusiv în mănăstiri. Si tra- 
ditia a fost aga de puternică, încît caracterul 
scrierii se păstrează, tot timpul sec. 15—16, așa 
de bine, cá este cu neputinţă d. p. să se confunde 
astăzi un document muntenesc cu unul moldo- 
venesc contimporan; pornind dela alte modele; 
dela cele ruseşti 1), scrierea moldovenească are 
ductul ei caracteristic, mai frumos, maj regulat 
51 mal consecvent decît cel muntenesc 1). 

Abreviaţiunile sint aceleași са si în manu- 
scrise; nici nu sînt mai dese decît în acestea, 
din urmă. Normele lor sînt constante, si nu putea 


1) Documentul lui Roman din arhivele statului are întocmai 
aceeaşi scriere ca documentele galițiene contimporane. 
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fi altfel; paleografia greacă si latină, cu mult 
mal bogate în abreviatiunl decit cea chirilică, pre- 
sintá aceeași însușire. Deaceea este o abera- 
tiune paleografică încercarea de a explica abre- 
viatiunea pentru царь împărat, din doc. lui Radul 
П Prasnaglava (No. VII) ca pentru царинарь vames; 
upio — царинарю ar fi un non sens în paleografia 
chirilică; uge nu poate fi decît царю, уос. dela 
царь, cum fi e totdeauna господь вай гнъ, rin e 
totdeauna, господинъ, господинь, Și aga mai departe. 
În original se citește foarte lămurit: црю алдан: 
ape, în ediţia lui Miletic desfăcut bine царю, р. 47. 

Sigle, са in paleografia greacă şi latină, nu 
se întrebuința în cea chirilică; inițiale pentru 
nume întregi se găsesc numai in peceti, şi aces- 
tea, însă foarte rar; ele sînt explicate la fiecare 
document în parte. Criptograme în documentele 
dela Braşov n'am găsit; în documentele interne 
se găsesc pe iol pe colea, mai ales în date. Ast- 
fel scriitorul unui document din arhivele sta- 
tului dela 25 Ian. 1499 și-ascunde numele sub 


criptogramul: Wass, WR sta, нжнкк®д ЕЪ столни град 
тръговнше, AMA ген. KE днь, E A'kT[o] +33. 
Interpuncțiunea este in documente aceeaşi са 
în manuscrise; virgula nu există, ci numai puno- 
tul şi cîteva semne formate din liniuțe drepte 
вай incovolate, cu puncte зай cercuri deasupra 
și dedesuptul lor. Cf. o colecţie de astfel de 
semne la E. Th. Karskij, Ošerk slavjanskoj ki- 
rillovskoj paleografii, Varsava 1901, p. 232 și urm. 
La sfirgitul documentelor, mat ales їп вес. 15, se 
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găseşte de obiceiá, după monogram, un semn 
ce seamănă cîte odată cu D cursiv si pe care 
îl întîlnim și în diplomatica latină contimporană; 
forma сеа maï veche a lui se vede din facsimi- 
lul documentului lui Vladislav Т, с. 1365, repro- 
dus de D-l Hasdeü în Radu Negru. Aceeași formă 
o are acest semn în documentele lui Mircea, d. 
p. în cel deia 1387 (orig. în arhivele statului; 
textul în Arhiva istorică I, 3, р. 191.—193, fără 
acest semn), вай ale lui Dan II din 1422!) și 
14312). În documentele de mat tîrziti acest semn 
se micșorează, pănă ce devine o simplă cruce 
neregulată?) si dispare apoi cu totul вай e înlo- 
cuit cu puncte). 

Iniţialele se obicinuesc mat ales la începutul 
documentelor; cele mai dese sînt: 4 din азъ, E 
din въ, I din iwan, io, H din иже (иже къ Христа 
кога eío.), E din вожїи (d. p. вожїєю милостїю in seri- 
soarea lui Vladislav III; Miletić, Novi gramoti, 
p. 75), w din @ în scrisorile boerești (є simplu 
în ediția lui Miletić No. 54, 55, 56 este o gresalá, 
la scrisorile lui Albul, ca și la scrisoarea lui Sra- 
cimir No. 1) М din милостїю вай aHaocriwa, și 
alte cîteva litere. Deși se găsesc și în docu- 
mentele cele vechi, chiar într'ale lui Mircea, ini- 
tiale destul de înalte (d. p. á din asw în doc. 
dela 1387), se observă totuși tendința de a le 





1) Vezi facsimilul din Sbornik, vol. XVI-XVII. 

2) Of. nota dela No. xvi, p. 23. 

3, CE scrisoarea lui Basaraba II cel Bátrin, c. 1474—76, la D. 
Sturdza, ]. c., pl. I. 

3) Ibid., pl. lI. si IIT. 
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mări cu eit documentele sînt mai nouă; dease- 
menea se înmulțesc ornamentele, aga că pe la în- 
ceputul sec. 16 avem iniţiale foarte lungi ce cu- 
prind jumătate din marginea stîngă a documen- 
tului вай aproape documentul întreg, și așa de 
bogat ornate, încît deabia se recunoaște litera. 
În sec. 15 inițialele sint de multe ort negri; în sec. 
16 însă aproape totdeauna roșii, Yar la documente 
cu deosebire pompoase, d. p. la unele donati- 
uni mănăstirești din timpul lui Radul cel Mare 
şi Neagoe Basaraba, sînt și aurite. 

În textul documentelor, inițialele sint mal 
rare; în cele din sec. 15 ele nu încep decît foarte 
rar aliniate nouă; în sec. 16, din timpul luf Nea- 
goe Basaraba, avem aliniate (doc. din arh. stat.). 
Tot în timpul lui încep a se ivi în documente 
initiale imitate după cărți tipărite și anume în 
felul celor din evanghelia dela 1512. În actele 
dela Braşov nu se găsește nică unul de felulacesta. 

Cifre arabice Saü romane nu se întîlnesc de 
loc; numerotatia este peste tot cea bizantino-bul- 
gară si nu presentă nimic пой. 


Тгесїпа la particularităţile interne ale documen- 
telor dela Brașov, trebue să spunem întîiii cî- 
teva cuvinte asupra limbei în care sînt scrise. 

Ca toate documentele eșite din cancelaria 
domnilor rumîni, afară de rare exceptiunt 1), do- 


1) D. p. serisorile lui Mircea I cătră Vladislav Jagiełło, una din 
1408. alta după 1408, care sînt scrise in redactiunea rusească a limbei 
sloveneştă, cea întrebuințată pe vremea aceea în Moldova. Uljanickij. 
Materialy, р. 14—15; Hurmuzaki I, 2, p. 824—826. 
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cumentele dela Braşov sînt scrise în limba bul- 
gărească, și anume: cele mai vechi, din intiía 
jumătate a sec. 15, într'o redacţiune mediobul- 
gară foarte corectă, care merge cam pănă la 
Vlad I Dracul; dela Vlad Țepeș încoace redac- 
fiunea mediobulgară începe a primi tot mai multe 
forme neobulgare, iar prin sec. 16 se introduce 
51 multe elemente ѕїгреѕії 2). Influenţa limbei po- 
pulare bulgărești se resimte în aceste documente 
nu numai în fonetică și morfologie, ci și maï 
ales în sintaxă și lexicon. Este meritul D-lui 
Miletic de a fi dovedit acest lucru, în studiul 
excelent ce însoțește ediția sa de documente 
brasovene si care complectează celălalt studii 
al D-sale, tot așa de important, desi mal sărac 
in date, cel din Daco-Rominit si literatura lor 
slavă. Desvoltárile D-lui Miletić din Novi vlaho- 
bslgarski gramoti ots Brašovs (Sofia 1896), p. 
100—152, si din Dakoromsnită i téchnata sla- 
vjanska pismenosts (Sofia 1893), p. 273—322, is- 
tovesc aproape cu totul materialul linguistic si 
filologic al documentelor noastre. Cu o compe- 
tenfá desăvîrșită în această materie, D-l Miletić 
a arătat importanţa, cea mare ce ай documentele 


2) Asupra acestora, care în mod sporadic se găsesc chiar în cele 
mai vechi documente munteneşti — cum se găsesc dealtmintrelea şi in 
cele bulgărești din sec. 14 — cf. Miletić, Novi gramoti, p. 101—108. 
Presenta вай absenţa lor in documentele munienestí e mai toideauna 
în legătură cu naționalitatea grámáticului; documentele unde abundă 
elementul sîrbesc sînt scrise sati de grămătici sirbi, ca d. p. scrisoa- 
rea lui Alexandru-Aldea, saii de grámátici de-ai noştri, cari ай pe- 
trecut în mănăstiri sîrbeşti. În materialul inedit dela Braşov sînt 
mai multe de acestea. 
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noastre pentru istoria, limbei bulgare, tocinat in 
epoca in care scrierea încetase cu totul in Bul- 
garia propriii zisă, în sec. 15 și 16. Documen- 
tele noastre leagă „povestea despre războiul 
trolan“ din sec. 14, așa numita „trojanska prita“, 
unicul monument literar bulgăresc din sec. 
14 cu elemente populare, de produotiunile sec. 
17, cînd particularitátile de astăzi ale dialectelor 
bulgare eraü definitiv stabilite. În ele se găsesc 
urmele tuturor proceselor fonetice, morfologice 
51 sintactice, cari după o acţiune lentă de patru 
secole aii transformat mediobulgara sec. 12 în 
limba bulgară de astăzi, atit de deosebită prin 
sintaxa еї de celelalte limbi și dialecte slave. Se 
înțelege că limba documentelor noastre, ca orice 
limbă străină si pur literară, este cu mult maï con- 
servativă decît cea vorbită în acelaș timp în 
Bulgaria saii în coloniile bulgărești din ţările 
noastre si din Ungaria; cu toate acestea nu este 
aproape nică un fenomen linguistic particular 
neobulgarei care să nu-și găsească expresiune 
în documentele noastre. Mai rare sînt articolul 
și unele formaţiuni verbale nouă. 

Resultatele la care a ajuns D-l Miletić în 
studiile sale asupra particularităţilor linguistice 
ale documentelor noastre muntenești pot fi adop- 
tate aproape în întregimea lor; în liniamentele 
generale, conclusiunile sale vor rámínea defi- 
nitive; faptele nouă, ce se pot aduva din docu- 
mentele neutilizate de dînsul, atît din cele dela 
Brașov cît şi din cele interne, nu fac decît să 
confirme conclusiunile sale. Así putea dovedi 
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această afirmaţie pentru fiecare cas în deosebi: 
cred însă cá nu e locul potrivit aci și-mi reserv 
această lucrare pentru altă ocasiune. 

Ceea ce vreaii să afirm deocamdată, este că 
D-l Miletić şi-a cîștigat, prin studiile sale asu- 
pra limbei noastre dipiomatice, merite pe care 
numalignoranții вай grandomanii noștri ай putut 
încerca să i le micșoreze. 

Este însă in deductiuuile sale istorice o parte 
ce nu poate fi primită. Conolusiunile ce scoate 
dinsul, din studiul limbei, asupra caracterului et- 
nic al poporului romîn, asupra populațiunei tă- 
rilor noastre in sec. 14 — 16 și asupra originei 
clasei boerestt, sint parte exagerate, parte greșite. 

Este incontestabil că limba slovenească a 
documentelor noastre era pricepută si de domni 
şi de boerf, e chiar foarte probabil că unii 
dintre еї o уогреай, cum vorbeai si nobilii unguri 
latineste: multe din scrisorile domnești ай un 
caracter de intimitate așa de mare, încît nu se pot 
explica altfel, decît admitind că ай fost dictate de 
еї înșiși. 

A deduce însă de aci că domnii вай boerii 
noștri eraii Bulgari de origine, că ţara vorbea în 
mare parte bulgărește și că deabia prin sec. 17-lea, 
cînd încetează documentele slovenești, această, 
limbă a fost înlocuită definitiv cu cea romineas- 
cá, — cum a făcut nu de mult și D-l G. Zanetov 1) — 
este cu totul gregit si in contrazicere nu numal 


1) Bslgarskoto naselenie v» srédnité vékove. lstoriko-juridi- 
teski skici. Ruse, 1902. j 


www.dacoromanica.ro 


XXXII 


cu bunul simţ, dar şi cu mărturiile clare şi au- 
tentice ale izvoarelor istorice din sec. 14, 15 si 
16. Observaţiuni foarte drepte în privinţa aceasta 
a făcut și Jireček, în recensiunea sa din Archiv 
für slavische Philologie, vol. XIX, p. 601 — 602. 

Limba sloveneascá saü bulgáreascá — in iz- 
voarele noastre i se zice totdeauna slovenească 1) — 
era o limbă, literară si diplomatică, o limbă cultă, 
care se menținea în cancelarii prin prestigiul 
ce 1-1 dăduse la început biserica și prin pute- 
геа ce o stabilise obiceiul. Că domnii вай boerii 
ar fi vorbit în casele lor bulgărește, aceasta nu se 
poate proba prin nimica. Vorbea bulgăreşte 
numai acei dintre dingif ce егай cărturari, si aceștia 
eraü puţini. Limba bulgară o seriaü scriitorii de pro- 
fesie, pisarii, diacii 51 grámáticii 2) în primul rînd, cari 
o invátaü în școalele primitive anexate ре lîngă 
mănăstiri si cancelariile domnești, unde prin tra- 
diție și formulare se pástraüi și formulele documen. 
telor. Logofeţii сеї mici fáceaü aceeași funcţiune 
și cîte odată chiar logofeţii сеї mari, deşi atribu- 
țiunea acestora era mai mult să dicteze docu- 
mentele și să le aplice pecetea. De aci formula рече 
логофетъ, spuse i. e. dictă logofătul 3). 


1) Saşii dela Braşov îl ziceati „bulgărească“; cf. „in charta bul- 
garica“ în doc. latin din 1431 (Sbornik XVI -- XVII, p. 504), вай no- 
lita dela 1580 din socotelele Braşovului, in care se spune că s'aü 
plátit 4 fl. luí ,Stoykan Bolgaro, qui in scribendis et intrepretandis 
litteris sermone bulgarico scriptis civitati et provinciae ad optata domino- 
rum inservivit* (Quellen zur Geschichte а& Stadt Kronstadt П,р. 207). 

2) Пнсцн, Sg. nuces, AHmüH, Sg. днакъ (дїакъ), граматнун, Sg. 
граматнкъ, 

3) Documentul din 1431, No. XVII din colecţia noastră, 
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Domnul, logofátul вай un alt boer dicta asa 
dar cuprinsul documentului, miezul lut; grámá- 
ticul care scria era însă legat de anumite formale 
tradiționale, pe care nu îndrăznea să le evite sai 
să le înlocuească. Ele se repetă aproape în mod ste- 
reotipic din cele mai vechi documente cnnos- 
cute pănă la cele din sec. 17 și trec chiar în 
cele готїпеѕії, d. p. in cele din timpul lui Ma- 
tei Basaraba 1). Formulare, de felul celor mero- 


1) Comp. cu documentele din colecţia noastră pe cele publi- 
cate de D-l Iorga în Socotelile Braşovului, р. 28—94, 81—88, 91—95, 
90—100 din ed. separată. O sumă de formule si expresii vechi se 
repetă în aceste texte romínesti; d. p. „alta, de rîndul erbii de puşcă 
$i plumbu* (p. 24); „credinţă si legătură si tocmeală neclintit&" (ibid.); 
„la al nostru cinstit si pre fubit si dela inimă dulce si bun prieten, 
jupan Mihai“ (p. 87); ,pohtim sănătate şi bună pace“ (ibid); „cătră 
aceasta, ... si scrisorile dumital[e] pre rînd i-am înţăles (sie; ibid.); 
„alta, fac ştire dumital[e] pentru rîndul Ini Vasile, cum am avul multă 
párá" (p. 88); „cu mila lui Dumnezeti si cu norocul cinstitului împă- 
rat“ (p. 91); „iar când iaste acuma“ (p. 02); „deci ne iaste voea" (ibid.); 
„deci pohtim pre dumneta ca pre un bun prieten si vecin de aproape“ 
(ibid); „foarte má rog dumitale să fii nevoitor peniru acest lucru“ 
(ibid); „câtră асеаѕќа- daŭ ştire domnia mea pentru cinstita carte ce 
mi-ai trimis dumneata, de toate înțeles-am domnia mea pre rindu“ 
(p. 93); „cătră aceasta facem ştire dumitale pentru rîndul lui Vasilie 
Sirbul ot Necopoe* (ibid.); „şi-aii luat zi рап la hogoiavlenie“ (ibid.); 
„şi mai mult val să nu-l mai poarte“ (ibid.); „alta, scrisoare ce ne-ai 
trimes dumneata pentru cel cal, înțeles-am de toate“ (ibid.); „să-şi 
caute lucrul“ (ibid.); ,intr'alt chip nu poate fi“ (p. 95): „după aceasta-ţi 
facem ştire domnetale* (p. 98); „iar cînd iaste acum nu sfe] aleagle] 
nimica si nici o ispravă nu iaste" (p. 99); „să le dai si dumneata po- 
ruacă si 'nvăţătură şi certare“ (ibid.); „nu i-aă pus lege la judeţul din 
Біјооу“ (ibid.); „crez, dumneata ştii cá noi nu fátárim nimánuilea* 
(p. 100); „nu se va opri măcar un cap de aţâ“ (ibid); „pentru rîn- 
dul veștilor ce să vor afla“ (p. 103) şi altele. La toate acestea se 
găsesc corespunzátoarele lor în actele sloreneşti din sec. 15 si 16. 
— În traduceri am admis numai arhaismele ce s'aü păstrat pănă 
astăzi în limba populară, ferindu-mă de o traducere prea arhaică a 
originalelor. 
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vingiene saü carolingiene, nu s'aü găsit pănă 
acum la пої, cum nu s'aü găsit nici la Sirbi si 
cu atit mat puţin la Bulgari; e foarte puțină 
nădejde că se vor găsi de aci nainte. Si cu toate 
acestea, la început ele ай trebuit să existe; 
mai tirziü ati putut fi înlocuite cu documentele 
însăși ca modele; căci trebue să ne închipuim 
că, desi în sec. 15 și 16 nu ехіѕіай la пої ar- 
hive în felul celor din apus sait al celor săsești 
din Transilvania, trebueaü să se păstreze totuși 
cîteva documente în cancelaria domnească, care 
se muta din loc în loc, cum se muta si domnul. 
Exaetitatea cu care se reproduc aceste formule, 
la epocă îndepărtate una de alta, nu se ponte 
explica altfeliü. | 

Зе 'ntelege, nu ne putem aștepta să găsim 
la nol formulele bogate si aga de bine diferen- 
Hate ale cancelariilor regale, imperiale вай prin- 
ciare din apusul Europei; raporturile juridice 
dintre clasele sociale și afacerile publice erai cu 
mult maf simple la nol; deaceea si formulele 
documentelor ай un caracter maï general. În 
fond ele se reduc însă la aceleași. 

Aplicînd documentelor noastre terminologia 
adoptată în diplomatica apusană, constatăm că 
toate, afară de scrisorile particulare ce fac cîte- 
odată excepție dela această regulă, încep cu așa 
zisa „invocatio“, care în cele dela Brașov și în 
cele muntenești în general este simbolică și constă 
în semnul crucei; crucea din documentele noastre 
corespunde chrismon-ului din diplomatica me- 
dievală latină; asa era și la Bizanţ si în Bul- 
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garia. În Moldova invocaţia este adeseori ver- 
bală, ca in documentele rusești si în cele lit- 
vane; în aceste din urmă ea era о imitație a 
celor latine 1). 

După invocatie urmează numele şi titlul celui 
ce dă documentul, în epoca de care ne ocu- 
păm пої numai numele de botez și cîteodată 
al tatălui, nici odată al neamului saii familiei. 
În documentele maï solemne domnii pun — nu 
însă totdeauna — și numele tatălui lor, însoţit 
regulat de atributele „bun“ вай „mare“: доврын, 
вғликын, прдеврыи, пр'®великын, atribute ce nu lipsesc 
nică cînd fiul e în rele relaţii cu tatăl, tocmai fiindcă 
provin din formule stabilite, ca d. p. la Basaraba 
III cel Tinár °). Pronumele îl întrebuinţează domnii 
ruminti la singular: as", са în cele bulgărești. 

Titlul variază după importanța documentului. 
În chrisoave (privilegii sau tratate) domnii se 
numesc: voevozi si domni ai Ungrovlahiei si 
al părţilor de peste munţi, hertegt de Amlas si 
Făgăraș; acest titlu se păstrează în actele dela 
Braşov, са si în cele interne, pănă tirziü, cînd 
el nu mai corespundea, realității; numai la Mircea 
I găsim si Diîrstorul (Silistria) în titlu. În do- 
cumentele de mai puţină importanţă, d. p. în 
scrisori, titlul este: voevod și domn a) al Ungro- 


5 În ediţia noastră n'am reprodus crucile, deoarece se 'nțelege 
dela sine că ele există aproape în toate locurile., 

2) CE. scrisoarea lui Basaraba Ш cel Tînăr, în care se plinge 
Braşovenilor cá a дупі nişte „slugi credincioase“ în casa sa, care i-ati 
furat 60,00) de aspri „нмаү н®кән ca$ré вернн Š кжищ$ Господстка лн, на 
HME жннтна[ъ] логәфет н калозна, та мн cS Ѕзел[н] să. ac nan]. (arh. No, 
89 = суп). 
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vlahiel, оүггроклаүїн вай оугровлауїн, b) al ţării ru- 
mîneștă, &aauiKon seman, с) rumin, влашки, ѕай simplu 
d) voevod si domn, d. p. în poruncile date dire- 
gătorilor și slujbasilor domnești. Titlul cel dintiiü 
e cel maï vechii; al doilea îl întîlnim în docu- 
mentele dela Brașov întiiaș dată la Basaraba II 
cel Bátrin: господинь влашкон земли la 1474—75 
(p. 81), apoi la Vlad III Călugărul: господинь земли 
клашкон С. 1488—95 (p. 126) si la Radul IV cel 
Маго c. 1496 (Regeste, p. 252) si este mai rar 
decît cel dintiiá; „domn rumin“ господинь клашки 
întîlnim maï intiiü la Radul IV cel Mare c. 1496 
(Regeste, p. 253), apoi la Vládutá între 1510—12 
(p. 142—143); e foarte des la Basaraba IV Nea- 
goe 1512—21 (p. 149, 151, 157 si Regestele, p. 
260—263, 265), la Vladislav III 1524 (p. 163, 165), 
la Radul V dela Afumaţi 1521 (p. 170), la Radul 
VI Paisie și fiul вай Marco (p. 186, 189) sila domnii 
următori. Deosebit de acesiea, găsim o singură 
dată la Dan pretendentul (1460) titlul Фёртеш = 
prinţ, germ. Fürst (p. 68). 

După titlu urmează aşa numita „salutatio“ 
sali „inscriptio“, care nu este cea obicinuită în 
diplomatica apusană, regală вай imperială, — cum 
se găsește de pildă în Moldova, unde este împru- 
mutată din diplomàtica litvano-poloná, —ci este 
cea obiefnuitá în scrisorile regilor ungurești вай 
ale voevozilor Ardealului cătră Braşoveni. Se 
observă o evolutiune sistematică a acestei for- 
mule: cu cît documentele sint mai vechi, cu atit 
salutatia este mai simplă; cu cît ele sint mai 
nouă,-cu айё ea este mai încărcată de epitete mă- 
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gulitoare pentru cel cărora, se adresează seri- 
soarea вай privilegiul, si: este interesant de con- 
statat că aceste epitete devin statornice mail ales 
din vremea celui mal sîngeros dintre domnii 
noștri, din vremea lui Vlad Țepeș. Salutatia poate 
servi de criteriii destul de sigur pentru da- 
tarea documentelor, în lipsa altora mal sigure. 
O salutatie de felul: „pîrgarilor din Braşov“ вай 
„Braşovenilor“, saü „tuturor Brasovenilor^ nu 
vom găsi în sec. 16; deasemenea formulele vechi 
„Judeţului si pirgarilor din Braşov“ вай ,jude- 
fuluí și pirgarilor din Brașov tuturor“ dispar 
în acest secol și sînt înlocuite cu formula obi- 
cinuită ,bunilor noștri prieteni si de aproape 
vecini, judeţului și pîrgarilor din Brașov“ sati 
„einstiţilor şi bunilor noștri prieteni și de aproape 
vecini, județului şi celor 12 pirgart din Braşov“ 7) 
care se amplifică uneori, ca d. p. în ,cinstitilor și 
prea Yubitilor si dragilor si bunilor mei prieteni“ 
(p. 144), Yar cînd e vorba de regii ungurești 
degenerează în bombasme ca următorul, ce-l дай 
în original (traducerea е la p. 178): „иж|[є] съ gu- 
u[c] сватим B'khunm n'kmuannom8 H Богом AafoEAHHoAS 


1) Cf. „Providi et honesti viri, fratres amici nostri sincere prae- 
dilecti", în scrisoarea lui Vlad Dracu! din 1436; „prudentes et cir- 
cumspecti viri grate nobis dilecti", în scrisoarea lui Hunyady din 1448; 
Seniores et prudentes viri amici nostri honorandi", în scrisoarea 
acelulas si a lui Ujlaki din 1441. Cu acestea sint de comparat adre- 
sele, care ай avut si mai multă influență asupra formulei rumîneşti: 
„Providis et circumspectis viris iudiei iuratis senioribus ceterisque 
civibus Brassoviensibus commorantibus fratribus et amicis nostris prae- 
dilectis" (1436); , prudentibus viris magisiro civium iudici villico iuratis- 
que et cunctis senioribus civitatis Brassoviensis amicis nostris honoran- 
dis“ (1441); ,prudentibus et circumspectis viris iudici iuratisque et 
ceterisque civibus potioribuscivitatis Brassoviensis nobis dilectis(1484). 
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H CEATHA CKHIITQHAM пр®данним WT AFrlTEtACKH MA pSKama 
Bh Sue Бисокаго TH кралєвства, cTA' hn 8ТЕ0АЖДЕННЕ ИЖ[Е] 
под ним nonuEdokHQE Ham XocTHraHHoA, светлом H npk- 
къзможнно8 RrAHKH. Notus кралю“. E vorba de Ioan 
Zápolya. Cum se vede, nu sîntem departe de 
salutatüle documentelor turcești, care in privința 
bombasmului lipsit de orice gust ай întrecut 
tot ce s'a produs în genul acesta pănă acum. 
Vezi Documentele polone din Hurmuzaki, Suple- 
mentul IL, vol. I și II. 

Arenga saŭ prooemiul, care in chrisoavele de 
donatiupnl, la mănăstiri вай la boeri, motivează, 
în mod general acțiunea cuprinsă în document și 
este mai multo infrumsetare retorică fără insem- 
nátate, lipsește, natural, în documentele dela 
Braşov. În cele interne еа este aproape totdeauna 
o traducere servilă după cele bizantine, trecută 
maï întîi prin filiera, bulgară вай sîrbească, și 
nu lipsește mai nici odată din chrisoavele mari 
mănăstirești ; în donațiile boerești este mai rară 
și aci are unele puncte comune cu cele apu- 
sene (d. p. răsplata slujbei făcută domnului). 
Împreună cu arenga lipsește de cele mat multe 
Oră și ,promulgafia" . 

După „dispositio“ вай „expositio“, care este 
miezul documentului, urmează „corroboratio“ saü 
întărirea documentului, care în poruncă şi în 
scrisori se deosebește cu totul de cea solemnă 
din chrisoave și privilegii, unde se pun și 
blestemul cel mare și martorii вай chezagit, căci 


1) Cf. şi salutatia cátrá Stefan Báthory, din scrisoarea mitropo- 
litului Macarie, p. 235. 
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martorii nu sint altceva decît о chezășie că 
domnul va observa cu sfinţenie stipulatiunile 
documentului (donatiunef вай tratatului): în do- 
cumentele latine еї se numesc „testes“. Sub 
forma еї apuseană completă, această formulă, o 
găsim numai în documentele moldovenești 1). În 
cele muntenești, interne și externe, ea se reduce 
mai mult 1а blestem și la citarea martorilor. Cf. 
numerile 1, 1v, v, уш, xi, XVI, XLVI 51 сли din co- 
lecţia noastrá. 

În „porunci“ încheierea o mat totdeauna: ,alt- 
feliă nu este, altfeliă nu va fi, altfeliá să nu 
faceți, altfeliti să nu îndrăzniţi a face“, cu adaosul 
„ci după porunca domniri mele“, în care „ci“ 
lipsește aproape totdeauna din original, făcînd 
astfeliă formula mai obscură; d. p. a ино H'Eer, no 
wpnam8 господства ми (Radul П Prasnaglava; Mil., 
р. 17); ино HE ur БИТИ, no WpH34Ë ГосподстЕА MH 
(Mihail I; Mil, p. 48); umo да ne сторите, по p'kun 
наши (Alexandru-Aldea; Mil, p. 49); да ино да не 
сторнте (acelaș; Mil, р. 50); uno ne џет выт (acelaș; 
Mil., p. 51), вай simplu: ne кризи господства ми 
(acelaş; Mil., p. 51); ннако ne ет вит, no wnaa$ 
господства ми (Dan II; Mil., p. 35); a uuo да нест, 


1) Cf. d. p. „ана Roauite потер ЪЖДЕНЇЕ TOMS RACEMS кыше DHcaHHo AŠ 
кє КАН єсмы є[єл\$] Hawens  RgHoAS icaieRh AorogerS писатн н NPKK RCHTH 
HAWS печать къ сем5 лн[ст$ на]шем5“ din doc. lui Alexandru cel Bun 
dela 18 Aprilie 1415 (Acad. Кот ) cu formulele apusene: „in cuius rei 
testimonium et perpetui roboris firmitatem praesentes litteras inde 
conscribi iussimus"; вай „ad cuius rei certam in posterum eviden- 
tiam praesentem chartam inde conscribi jussimus et sigillo nostrae 
maiestatis communiri“; saü „in cuius rei testimonium sigilla nostra 
authentica duximus praesentibus apponenda“ si alte variante, ce se 
găsesc în documeutele unguresti şi polone, са şi în cele germane. 
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Thkmo по ŠpH348 господства mu (acelaș ; Mil., p. 57); 
инако да не cm'bme 8чинит, по WpH348 господства MH 
(acelaş; Mil, р. 59); n скоро ино не џет вити (Vlad 
Dracul; Mil., p. 61); 8 тюм ино да нестъ, по WHIMS 
господства ми (acelaş; Mil., р. 64); uno nber (acelaș; 
Mil, p. 66) si aga ma! departe. Toate acestea 
par a fi maf mult o imitatie a formulei latinești 
„Secus non facturi“, „secus facere non ausuri“, 
decît а grec. ec pQ ($q; СЁ. în documentele sîr- 
bești ино не SunnnTe; HHora не 8чините, тако EH лога 
жикэта; ар. Jireček, Arch. f. sl. Phil. ХІХ, p. 605. 

În scrisori încheierea este mai totdeauna: 
„şi Dumnezeü să vă bucure“, „și Dumnezeii să 
vă ţie“, „51 Dumnezeü să vă dea sănătate“, „şi 
Duinnezeü cu voi“, „și Dumnezeii să vă înmul- 
tascá anil“; d. p.n веселан ви вогъ (Alexandru-Aldea; 
Mil., р. 49,51; Vlad I Dracul, ibid., p. 62); n Bors ви 
веселит (Alexandru-Aldea; Mil., p. 50, 51; Radulll 
Prasnaglava, ibid. p. 53; Vlad гаси, ibid., p. 61); 
H sors EH веселит (Vlad I Dracul; Mil, p. 65; 
jupin Albul; ibid. p. 69, 70; la acelaş н веселит 
Bora, fără ви, ibid., p. 69); н geceawr gH gora (Dan 
II; Mil, p. 59; Vlad I Dracul, ibid., p. 63); n 
sors EH съүранн (acelaș; Mil, p. 61); n вогъ El 
ҳранит (acelaș; Mil. p. 66); n Bors ви даст здракїє 
(acelaș; Mil, p. 62, 63, 68); H Bora да 8множн 
лета господстЕ8 ти (acelaș; Mil, p. 64); n Bors 
Aa Swnoxum. л®т[а] господство en (Dan pretendentul ; 
Mil., p. 68);н goras ти $множни лета (Basaraba III cel 
Tinár; MiL,p. 90); n Bora ви SanexnH лето (acelaş; 
ibid., p. 91); n gora съ вами (jupîn Gherghe Lascar; 
Mil, p. 71). În documentele sîrbeștă, bosniace 
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51 ragusane: H Eor'k чн BECEAHT, BOrh Bach WEECEAH, 
И БОГА EH BECEAHT КАША MHAOCT h (сї. H БОГҺ AA BECEAHT 
господство ви, în scrisoarea luy Basaraba III cel 
Tinár; Mil, р. 87), n Eor EH дасть здравїг, и Eorh 
EH SAMHOXKH господство sai KQAAHFGECTEO, и БОГА Ch EAM; 
ap. JireGek, 1. c., p. 604. Este formula ce se 
găsește și în scrisorile grecești din sec. 12—18: 
oè 08 6 9eds тозо mologpóviov, тпоХоуроудз с și altele 
(ibid., p. 605). 

Ultima formulă a documentelor, adevărata, 
încheiere a lor, este așa zisul protocol de în- 
cheiere, „Schlussprotolkoll“, ѕай cum îi zicea Si- 
ске] în studiile sale de diplomatică ,Eschatokoll" ; 
îu documentele noastre vechi ea se reduce la, 
datare şi monogram. Iscălituri domnești, în epoca 
de care ne ocupăm nof, în documentele dela 
Brașov nu există; locul lor îl tine totdeauna, 
monogranul, care nu poate fi numit „semnă- 
tură domnească“, deoarece nu-l seriea nici odată 
domnul. | 

Ca și în diplomatica apusană, monogramal 
are totdeauna ca parte principală litera dela în- 
ceputul numelui; în jurul acesteia se grupează, 
după un sistem ce rămîne consecvent la toti 
doninii cu acelaş nume, celelalte litere, вай toate 
sati o parte din ele; de regulă se găsesc toate. 
Astfeliii la Mircea, Mihail, Moisi ѕай Marco litera 
principală este M, la Radul P, la Dan Д, la Vlad 
зай Vladislav B, la Basaraba B și aga mai departe. 

A fixa prin descriere caracterele monograme- 
lor e cu neputinţă; ele nu se pot cunoaște si 
nu se pot întipări în minte decît prin proprie in- 
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tuitie. Numai obicinuinţa cu documentele ne poate 
pune în stare să deosebim monogramele acelulag 
nume 1а diferite epoce, și de multe ori datarea unui 
document fără dată se poate face cu multă pro- 
babilitate prin ajutorul inonogramului!). Se ob- 
servă in general că monogramele vechi sint mal 
simple, maf neornamentate, liniile lor sînt mat 
drepte; prin sec. 16 se introduce multe floricele 
si figuri ornamentale, far in sec. 17 monogra- 
mele devin foarte complicate, cite odatá chiar 
огей de recunoscut. Se mai observă cá їп sec. 
15 şi in prima jumătate a sec. 16 ele sînt în 
majoritatea, lor scurte si cu:linil groase; găsim 
totuși monograme înalte sl cu linii subțiri și în 
sec. 15. Aproape toate „sînt desemnate în cer- 
neală roșie, cu atit mai subțire, cu cît sini mal 
vechi, și preparată din chinovar; în cele maï 
nouă chinovarul se îngroașă. Monograme în cer- 
nealá neagră sint foarte puţine şi numai în sec. 
15. Ele sînt; relevate toate în note?) Nam gá- 
sit la nică unul vre-un semn adáogat de domn, 
cum se constată în diplomele vechi germane, 
d. p. în cele merovingiene și carolingiene. 
Întrebuințarea monogramelor în documen- 
tele noastre nu este ceva isolat; ele sînt împru- 
mutate prob. dela Bulgari, ai căror țari, ca și di- 
naștii sîrbi, nu iscáleaü în documente; dar gi 
în apus monogramele se păstrează pănă prin sec. 
16; ele încep însă mat dinainte afi înlocuite cu pro- 


?) Vezi pentru aceasta notele dela Documente si Regeste. 
2) Vezi şi mai sus, p. XVIL 
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pria iscălitură a celor ce dădea documentele. Regii 
Ungariei iscáleaü în sec. 15: asa Vladislav] (Ulász- 
16), Ladislaü al. V Posthumul si Matei Corvin. 

Logofătul nu subscrie nici odată în documen- 
tele sec. 18—16; numelelui se citează însă de re- 
gulă înainte, вай după dată, sub formula : „și zise lo- 
gofătul“, „și dictă logofătul“ : и рече лого ет", n исправи 
Saü исправникъ Aoroderz, după care urmează mal 
totdeauna numele scriitorului, grămăticului вай 
diacului: и писаҳ граматикъ SAT диакъ, и писах Madin, 
MENIH AHtaK'hk, къ мали, къ  MEHLUHYTR Antau kk. 
Logofătul putea să fie înlocuit și de un alt boer. 

Adeverirea зай „recognitio“ din documentele 
latine apusene lipsește în ale noastre. Rareori 
se zice că „însuși domnul a poruncit“ 51 aceasta, 
mai mult în cele moldovenești: самъ господинъ 
казалъ, EE kar ; cf. lat. ad mandatuin domiui impera- 
toris, ad mandatum caesareae maiestatis, ad man- 
datum regiae maiestatis. 

Documentele din arhivul Braşovului sînt 
aproape toate fără dată; afară de privilegiile maï 
mari comerciale și de tratatele de închinare вай 
alianță: dela 6 Aug. 1413, 7 Mat 1421, 21 Noem- 
vrie 1492 (зай 1491), 23 Octomvrie 1492,80 Ia- 
nuarie 1431, 8 Aprilie 1187, 7 Octomvrie 1476, 6 
Martie 1470, 11 Julie 1475 și 17 Martie 1517, si afară 
de chitanta Voichii, soţia, lut Mihnea, din 7 Sept. 
1511, în totul 11 bucăţi, toate celelalte documente 
вай maŭ nici o dată, вай sint necomplect datate, 
avind numai luna, sai luna și ziua. Cea maï 
mare dificultate la editarea lor a lost stabilirea 
datelor, fie precise, unde sa putut, fie aproxi- 
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mative, unde n’a fost altfeliá cu putință. Stu- 
diile ulterioare vor arăta întru cît datele stabi- 
lite de mine sînt exacte și întru cît ele trebuesc 
îndreptate, căci nu má îndoesc că voiü fi făcut 
51 unele conjecturi maï puţin nimerite, acolo 
unde n'am avut elemente destule de control зай 
unde elementele există, dar mi-ati rămas necu- 
noscute. Întreaga lucrare mi-ar fi fost mult mal 
ușoară, dacă noi am avea un „codex diploma- 
ticus* complect al documentelor interne, măcar 
al celor diu sec. 15, care sînt mai greü de cău- 
tat 51 de găsit. 

Criteriile principale de care mam călăuzit 
mi-ati fost următoarele. 

intiiü de toate cuprinsul documentelor, 
Cind faptele istorice despre care se vorbește sînt 
clare вай cînd alusiunile sînt destul de trans- 
parente, atunci cunoștința izvoarelor contimpo- 
porane este suficientă spre a stabili cu sigu- 
гапій o dată. Astfeliánu poate încăpea nică o în- 
doeală că scrisoarea lui Alexandru-Aldea, fiul 
lui Mircea cel Bătrin (No. ххүш) este дїп 
anul 1432; toate știrile contimporane coneurg 
spre a stabili această dată; odată stabilită, cu- 
prinsul scrisorii lămurește, la rîndul săi, unele 
date пергесіѕе din izvoarele cunoscute pănă 
acum asupra anului 1432. Deasemenea nu poate 
încăpea îndoeală că scrisorile de sub No. xcvi 
și хсүп ale luf Basaraba III cel Tinár sînt din 
1479, deoarece evenimentele despre care se re- 
latează în ele Brașovenilor s'aü petrecut în 
a doua jumătate a anului 1478 si la începu- 
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tul anului 1479. Datarea pe basa euprinsulul 
este vădit cea mai sigură; cele mai multe casuri 
sînt de felul acesta. Se înțelege dela sine că 
ргесіѕіцпеа presupunerilor nu poate merge aşa 
de departe, încît să ne încumetăm a stabili peste tot 
nu numai anul, ci și luna вай ziua; la cîteva 
documente a fost cu putință să impingem preci- 
siunea chiar asa de departe. Trimet pentru de- 
taliuri la notele ce însoțesc fiecare număr. 

Sint însă o sumă de documente al căror 
cuprins nu se leagă de nici un fapt istorie şi 
de nici o persoană bine cunoscută. La datarea, 
acestora ne vine în ajutor în primul гіпа nu- 
mele celui ce dă documentul, în al doilea pe- 
cetea și în al treilea scrierea. Cu ajutorul docu- 
montelor ușor databile am stabilit întîiii tipul 
peceții saü pecetilor fiecărui domn (la boeră lu- 
crul e mal uşor, căci pecetile lor nu se repetă 
așa de des ca ale domnilor) şi cu ajutorul aces- 
tora am determinat pe celelalte. Nu pot decît să 
regret că mijloacele mele nu mi-ati permis să-mi 
procur si să reproduc fotografii sau desemne de 
pe fiecare pecete, ca cititorul să se poată con- 
vinge mal uşor de exactitatea sai gresala spu- 
selor mele. Poate că instituţiile noastre de cul- 
tură, cărora le este încredințată înflorirea științei 
romîneștă, îmi vor da mai tirziü mijloacele tre- 
buincioase şi mă vor pune în stare să completez 
lucrarea, mea din punctul de vedere diplomatie, re- 
produeind măcar tipurile principale de pecett; 
deocamdată pot să asigur pe colegit mei de specia- 
litate, că am studiatpecetile cu cea maï mare minu- 
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țiositate; am citit tot ce se poate citi in ele si 
acolo unde mi-ai rămas încă îndoeli, le-am re- 
levat totdeauna. 

Unde nu mi-au ajutat pecetile, mi-ai ajutat 
caracterele paleografice ale documentelor, un eri- 
teri destul de sigur si acesta, mal огей însă 
de minuat pentru cine n'are o deprindere sufi- 
cientă în cetirea lor. Spre a nu mă expune la 
greșeli prea marl, am studiat în trei rinduul şi 
la intervale destul de mari!) paleografia docu- 
mentelor, si dacă în urma întilului studiü mi 
sa întîmplat să atribuiü nişte sgrisoră ale luf 
Vlad Dracul lui Vlad Tepes?) cred cá de data 
aceasta o astfel de greșală nu sa maï stre- 
curat. La domni așa de apropiaţi în timp unul 
de altul, era aproape cu neputinţă să se evite 
orice gresalá. Se înțelege cá greșala nu e cu pu- 
tință decît la domni cu acelaș nume: la сеї șase 
Radu, сеї șase Vlad, si сеї cinci Basaraba. Do- 
cumentele lut Vladislav II si Ш nu pot fi cou- 
fundate, deoarece este o distanță de 70 de ant 
între ele. Miletić a făcut totuși această greșală, 
în ediția sa; la dinsul ea provine maí mult 
din necunostinta împrejurărilor istorice deose- 
bite ale acestor domni, decît a paleografiei; 
documentele luf Vladislav al Ш sînt scrise, ce-l 
drept, în cursivă, dar într'o cursivă ce poate să 
pară posibilă și în sec. 15 celui сепи cunoaște cu 
deamănuntul scrierea cancelariilor noastre. 


1) La 1895, 1893 si 1901. 
°) Cf. rectificarea din nota dela No. XLI. 
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Pe lîngă pecete si scriere un bun criteriii de 
datare sînt роегії amintiți în documente și mal 
ales demnilátile ce le ocupă ei la curtea dom- 
nească. Multora dintre dînșii li se poate stabili 
cu oarecare aproximaţie cariera; cunoscînd, grosso 
modo, rangurile boerestí, putem identifica, după 
modul de înaintare, pe Боегії unui domn eu aï 
altuta; această identificare аг cîştiga foarte mult 
iu siguranță, dacă am putea recoustrui mat bine 
decît pănă acum istoria partidelor boeregti: o pro- 
blemă a viitorului în istoriografia noastră și una 
din cele maï interesante, cu atît maï atrăgătoare, 
cu cît este mai obscură. Materialul de documente 
interne însă, publicat pănă acum, e cu mult 
prea nesuficient spre a se întreprinde cu succes 
acest studii, în ce privește sec. 15—16. Pentru 
sfîrşitul sec. 15 și pentru sec. 16, un foarte bogat 
ȘI sigur material ne oferă Socotelele oraşelor să- 
sești Sibiul si Brașovul, care pe atunci erai 
aproape în permanență pline de pribegi. Desele 
solii ale domnilor rumîni la aceste două orașe si 
cetăți, notate zi de zi in socotelele Stadthann-ilor, 
mi-aii ajutat foarte mult lu identificarea persoa- 
nelor din documentele noastre 1). 

Cînd documentele dela Brașov sînt datate, 
modul lor de datare este cel obicăinuit, în docu- 
mentele interne; se știe cá în acestea, anii se 
socoteaü, după era bizantină, dela facerea lumei. 


1) Asnpra unor casuri isolate de datare, ca d. p. după în- 
semnări contimporane în limba latină, cf, notele dela fiecare document, 
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În privilegiile comerciale se dă anul, luna, ziua şi 
indictionul;, întrun document al lui Vlad Тереѕ 
51 temelia 1). La poruncă şi scrisori lipseşte totdea- 
una auul și foarte des luna și ziua, ca în docu- 
mentele sîrbești și bosniace. E curios că pe cînd 
în scrisorile latinești, egite din cancelaria aceloraşi 
domni, datarea este aproape fără excepție com- 
pletă — după sistemul apusan, cunoscut secreta- 
rilor de latinește aï domnilor — grámáticit gi diacil 
indigeni nu tin cont de acest bun obiceiii. Modul 
de datare apusan, mal ales unguresc şi polon, în 
сате zilele se insemnaü după serbătoriie creștine 
şi după sfinți, e foarte rar; îl găsim numai în 
scrisorile date din Transilvania, ca d. p. în cea 
din 1442 a lui Мари! si Stefan, boerit lui Vlad I 
Dracul: н писано 8 понеделник пред cRA'THAYN rewprieu, zi 
ce cade, fără îndoeală, in 23 Aprilie 14492. Alt- 
mintrelea, ziua nu e numită mai nici odată cu 
numele. 

Anul începea la 1 Sept. ca gi indictiunea; 
deaceea la transformarea anilor dela facerea lumei 
în ant dela Christos trebue să scoatem la zilele 
dintre 1 Sept.— 31 Dech. 5509, dintre 1 Ian. — 31 
August 5508. Rareori se poate constata în docu- 
mentele muntenești o abatere dela această regulă. 
Asa am admis pentru privilegiul luf Radul H 
Prasnaglava din 21 Noemvrie 6930 data 1422, în 
loc de 1421, deoarece indictionul este 15 și acesta 
corespunde anului 1492; se poate însă ca data 








1) Of. doc, din 13 Dech. 1500 dela Radul alIV cel Mare: «cua 
дек. „Fi. днк R ARTO #35. HH. .A. TEM. (== temelia) .ка. (arh. stat.) 
2) Vezi nota dela No. cci. 
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să fie 51 aci 1421 și atunci trebue să admitem 
greșala în indiction. 1) Data completă este: m'keega 
Hoe&gíà „Ka. AH, E abro „Sua. єнд. .&. Privilegiul 
precedent al lui 'Radul П, din 1421 Mai 7, are 
indietionul 14: исписа ca в л'®т[о] ¿SukKe., єндиктїөн 
At, maia .3. днъ (arh. No. 771, 776 =v, ту). 
Din cînd in cînd se observă și în documen- 
tele interne cîte o greșală de datare, provenită 
din nebágarea de seamă a grămăticilor; aga de 
pildă, în primele zile ale lui Septemvrie i se intim- 
pla grămăticului să pue anul expirat, în locul 
celui noii curgător, cum pare а fi casul cu docu- 
mentul lui Radul VI Paisie dela 1 Sept. 1535 (ar- 
hivele statului, Govora IX, 3). Documentul — o do- 
națiune mănăstirei Govora— este evident dela Ra- 
dul Vl Paisie: „IW радоүл воєвода и господинъ Eh- 
сон Земли &ГГровлаҳїискоє, CH'h BEAHKAATO H  AoEQaro pas 
Aeva[a] воєвода“; se vorbește în el despre prede- 
cesorul síü вентил(ъ] вай Vlad VI, care domnește 
pănă în vara anului 1535. Data este: „испраєи] 
EAAHKŠA вел[икїн) awr|wderm], H азъ pAA9VA граматик exe 
написа къ столни Град тръговец, пис. мца сеп. d. 
дн. въ akro smr“. 7043 corespunde lui 1534, dacă 
subtragem 5509; la 1 Sept. 1534 se stie însă cu 
siguranță cá domnea încă Vlad VI; din 6 Sept. 
acelaș an avem dela dinsul un document în ar- 
hivele statului: grămătic este Talapi, logofăt Ta- 
tul, Yar boerif, afară de patru comuni, sînt alții. 
Casurl de acestea în diplomatica țării rumi- 
пеѕії sînt foarte rare; aci nu se începea anul 


1) Cf. Jireček, in Archiv f. slav. Phil. XIX, p. 608. 
67332 1V 
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nici dela Martie, cum se constată din unele in- 
dicit pentru Moldova — o influenţă rusească ce 
dispare încă în timpul lui Alexandru cel Bun —, 
nică dela Ianuarie, cum se făcea foarte des tot în 
Moldova prin sec. 15, sub influența diplomaticet 
polone. 

Urme de stil noă se înțelege dela sine că nu 
putem găsi în epoca dela 1418—1589; acesta se 
introduce deabia la 1582 în Italia, Yar în Un- 
garia la 1587. 

O parte esenţială a ori și cărui document 
vechiii este pecetea; ea este dovada cea maï evi- 
dentă a autenticităţii lui, căcă ea nu putea să 
aparțină decit unei singure persoane вай unei 
singure comunități. Astfeliü pecetea stabilește mat 
bine decît orice identitatea celui ce dă docu- 
mentul, afară de celelalte avantaje ce le oferea, 
mai ales în timpurile vechi, cînd cărturarii eraü 
așa de puţini. Rolul pecetif nu încetează nici 
după ce doenmentele încep a fi iscálite, ceea се 
la noi se întîmplă mai des deabia pe la sfir- 
șitul secolului 16, cam dela Mihai Viteazul 
încoace, desi саѕитї isolate de iscălituri peste 
monograme se găsesc si maï de timpuriü. Așa 
primul cas ce-mi este cunoscut în tara rumînească 
e în doc. din 6 Sept. 1534 al lui Vlad VI 
(arh. stat.), care, în donația dată atunci din Furești 
(spe) mănăstire Tismana, iscălește peste mono- 
gramul roșu cu cerneală neagră тюн BĂGA &o[c] &[o] A [4]. 
Al doilea este iscálitura luf Mihnea, pe un aet 
dela 14 Ian. 1591: uw anymk gwegwA, cel mal ve- 
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chiü ce se cunoștea pănă acum!) În apusul Eu- 
гореї iscălitura începe a se generaliza cam tot 
din sec. 16, în Germania din timpul lui Maxi- 
milian I. 

Dată fiind dar importanța peceţilor și fiind- 
că documentele dela Braşov ne oferă un ma- 
terial foarte bogat și sigur asupra, acestei părți 
din diplomatica noastră veche, voiii insista ceva 
mai mult asupra lor, vorbind a) despre mate- 
rialul din care sînt făcute, 0) despre formele prin- 
cipale ale lor, c) despre legendele si d) despre 
herburile lor. În nică un deposit de documente 
rumînești pecelile nu s'aü conservat așa de bine 
ca în cel dela Braşov si nicăiri, afară de arhi- 
vele statului din București, nu avem un șir asa 
de neîntrerupt de peceti, începînd cu a lui Mircea 
cel Bátrin și sfîrșind cu a lut Pătraşcu cel Bun. În 
privinţa aceasta nici arhivele statului, cu mult mat 
bogate în documente decât arhivul Brașovului, nu 
pot înlocui materialul ce ni-l oferă acesta. În ar- 
hivele noastre aproape toate pecetile mici și mij- 
loei sînt stricate, rupte într'adins вай perdute; 
la Brașov cel puţin jumătate din ele sînt bine 
conservate. 

Cele mai vechi și mai multe sînt de ceară, 
şi anume de ceară roşie, verde, neagră și albă; 
aceasta din urmă, în majoritatea casurilor, s'a, 
îngălbenit de vechime și s'a înnegrit de praf. 
Culoarea roșie se dădea сегії cu chinovar, cea 
verde cu așa zisul „viride hispanicum“ (Spa- 
nisches Grün), cea neagră cu chinoros. 


1 N. Iorga, în Hurmuzaki XI, p. си. 
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Ceara roşie este là nol, ca si în apus, un privi- 
legiü al domnilor. Se pare însă cá și la noi dom- 
nul acorda cîte odată acest privilegii marilor săi 
boeri, precum împărații зай regii germani acor- 
daŭ această înaltă distincţiune unor principi, d. 
p. principelui de Saxonia, grafului de Mansfeld si 
altora. Astfelii pecetile celor patru boeri mari: 
Barbul banul Craiovei, Calotă vornicul, Charvat 
marele logofăt si Dimitru marele vistiernic din 
doc. dela, 17 Martie 1517 al lui Basaraba ТУ Nea- 
goe sînt pe ceară roșie. Acesta este singurul cas 
între cele dela Brașov; un al doilea nu cunosc 
din celelalte coleetiunf de documente. Este po- 
sibil са ceara roşie să fi fost admisă în aceste 
peceti boerești, neavindu-se la indeminá de cea 
verde; explicarea dintiiü mi se pare însă maï pro- 
babilá, căcă e greü de admis ca întrun oraș са 
Brașovul să lipsească din cancelaria comunet 
ceara verde. Un alt motiv ar putea să fie în- 
rudirea cu domnul, prin femei. 

Ceara verde, care se constată in Europa cam 
din sec. 13 încoace, era întrebuințată în apus 
de principi, prelați şi comune; în {ага rumi- 
nească o găsim la boeri, mitropoliți, Judeti si pir- 
gari. Peceţi domnești pe ceară verde cunosc 
numai din Moldova: a lui Roman Vodă, pe docu- 
mentul din 30 Martie 1392 (arh. stat.): 4-1 Hasdei, 
care a tipărit textul acestui document în Arh. ist. 
1, 1, p. 18—19, spune că e pe ceară neagră ; ea este 


7) Tratatul din 1517 între Neagoe şi Braşoveni e încheiat de 
bună samă la Braşov, deşi aceasta nu se spune apriat întrînsul. 
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însă, verde închisă, innegritá de praf și de vreme. 
Pe ceară verde sînt și cîteva peceţi din tratatele 
domnilor moldoveni cu regii poloni, d. p. cele 
două ale luf Roman din 1393 (Uljanickij, No. 8): 
cea mare și cea mică, aceasta imprimată pe dosul 
învelișului de ceară albă îngălbenită al peceţii 
celei mari (una de т\з cm., alta de 2 cm. în 
diametru); ale lui Stefan din 1395 (Ulj., No. 10: 
cea mare și cea mică); pecetea cea mare a lui 
Alexandru cel Bun din 1402 (Ulj., No. 15) si cea 
mică din 1407 (Ulj., No. 19). 

Ceara neagră, foarte rară in apus, este între- 
buintatá la пої de boeri, de fete bisericești și 
de particulari. Trebue considerată ca o excepţie 
cu totul isolată ceara neagră din pecetea cea 
mică ovală cu legendă chirilică a lui Mircea, în 
tratatul cu Polonii dela 1411 (Uljanickij, No. 21). 

Pecetile astfelii colorate se puneaü saü intr'un 
invelig de cearí albá, cind se айтпай la docu- 
mentele de pergament, saü se lipeaü direct pe 
pergament si pe hîrtie. În casul intiiü învelișul 
e cu mult mai mare decît pecetea, si pentru pe- 
сее cele mari se mai făcea, spre a le conserva 
mai bine, niște cutii rotunde de tinichea, dintre 
care cîteva foarte vechi s'aü păstrat pănă astăzi 
în arhivul Brașovului. În casul al doilea ele se 
fixaü a) pur si simplu pe pergament saü pe hîr- 
tie, вай b) se acoperea ceara cu o bucată de 
hîrtie în patru colțuri, peste care se imprima 
apoi pecetea. Acestea din urmă sînt mai nouă 
decît celelalte; în apus ele încep de prin sec. 
14, la пої le putem constata numai intr'al 15-lea, 
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maï cu seamă în intfía jumătate a lut. În sec. 
15 apar și așa numitele oşti, germ. Oblatensiegel, 
ce se făceaii din aloat de făină, peste care se 
lipea hîrtia si se imprima apoi pecetea. În apus 
cele dîntîi oști apar, după constatárile lui Gro- 
tefend, pe la 1571—79. La nol ele se ivesc сета 
maï de vreme; le găsim în documente dela Radul 
IV cel Mare, c. 1496 (Regeste, No. xxxv), dar mal 
ales dela Basaraba IV Neagoe si Radu VI Paisie 
încoace (Regeste, No. туш, LXU, LXIV, LXVI, 
oxxxvi. Ele devin mai dese in a doua jumătate 
а sec. 16; majoritatea casurilor o formează însă 
tot pecefile de ceară, cu hîrtie deasupra. 

La documentele de pergament peceţile se 
atirnaü вай de figi de pergament, pe care adese- 
oră se soria si numele boerilor — cum este d. p. 
destul de des in Moldova la pecetile boerestt alá- 
turate pe lîngă cele domnești, — ѕай de sfoară de 
mătase în culori variate, cum e de regulă în 
amindouá țările. Pecetile domnești se айтпай de 
sfoară de mătase, ce avea de obiceiü culorile 
următoare: roșu, albastru, verde, galben, cafeniü ; 
negru și cenuşiii mal rar. N'am observat са 
aceste culori să fie în vre-o legătură cu culo- 
rile țării вай nationale; cel puţin pentru sec. 
18—16, alegerea lor se făcea intimplátor, după 
materialul ce se găsea în cancelarie. 

Forma pecelilor e in general rotundă ѕай ovală; 
cele mari sînt totdeaună rotunde, cele mici sînt 
în fara rumineascá: la început ovale și rotunde, 
din a doua jumătate a sec. 15 încoace aproape 
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exclusiv rotunde. Astfel pecetea cea mică a lul 
Mircea dela 1418 este ovală; pecetile lui Mihail 
I sint rotunde ; pécetile lut Radul II Prasnaglava, 
afară de cea mare dela No. arh. 776 (7 Mat 1421), 
sint ovale; ale lui Dan II, afară de pecetea cea 
mare dela No. arh. 780 (10 Noemvrie 1424) si 
168 (30 Ian. 1431), sînt toate ovale; ale lui Ale- 
xandru-Aldeajideasemenea 1). Vlad I Dracul are, 
afară de pecetea, cea mare rotundă dela 1437 
(No. arh. 777), și rotunde și ovale: rotunde sint 
cele dela No. arh. 169, 170, 177, 152, 180, 183, 
164, 167, 166, 185, 165; ovale sint cele dela No. 
arh. 171, 178, 176, 186, 173, 174, 154, 188, 187. 

Dela Vlad Dracul înainte nu mai întîlnim 
peceti ovale; ale lui Vladislav П, ale lui Vlad 
П Ţepeş (arh. No. 162, 208, 210, 175, 178, 
145) si ale tuturor domnilor următori sint ro- 
tunde; în descriere nu s'a mai relevat aceasta 
la fiecare în deosebi, am relevat însă totdeauna 
pe cele ovale. 

Acestea sînt de patru feluri: unele culcate, 
altele drepte, unele mai scurte, altele mai lun- 
gárete; de felul din urmă sînt pecețile lut Vlad 
Dracul de sub No. arh. 171, 173, 174 şi 188; 
drepte („oval“) sint pecetile dela No. arh. 173, 178, 
187 ; culcate („queroval“) cele mai multe. 

Triunghiulará вай în formă de scut (,schild- 
förmig“) este numai pecetea, lut Stefin, judeţul de 
hîmnic, c. 1506; v. Regestele. Formă de scut, jos 
rotunzită, ай cîteva peceţi foarte mică boerești, evi- 


1) C£. D. Sturdza, Documentele dela Wiesbaden, pl. III. 
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dent peceti de inel. Toate acestea sînt forme de pe- 
cett obicinuite in apus și în Ungaria; forma ovală 
ascuțită („spitzoval“), care în apus și în Ungaria 
era întrebuințată cu predilecție de fețele biseri- 
cești, e foarte rară la not. 

După mărime, pecetile domnești se pot îm- 
părţi în trei categorii principale: 1) mart, 2) 
mijlocii, 3) mici. Cele жаай dela 8—11 em. în 
diametru, cele de 8 și 11 cm. sînt rare; obici- 
nuite sint cele între 8 și 10 cm.;cele mijlocii aŭ 
de obiceiü 3—3!/e cm., cele mici с. 2—21/ cm. 
Exceptile dela aceste regule sint rare. Așa 
d. p. о pecete mijlocie а luY Radul VI Paisie 
din 20 Iunie 1537 (doc. din arhiv. stat.) е ceva 
mai mare decît cea obicinuitá; conform cu mă- 
rimea, si legenda se depărtează aci de tipul 
obicinuit al peceţilor mijlocii; ea este: + ww 
faA8A Еоєкода, снь paASala] BRA., MacTie БЖЇЕ ГПНЬ ЗЕМЛЕ 
Елашкоғ; СЁ, mal jos, р. үш si urm. Peceţile 
boerești variază între 1—3!/ em. 

Ca tip, pecetile domnilor ruimîni aparțin aga 
numitelor peceţi armoriale вай heraldice, cu 
emblemă şi legendă. Emblema și legenda se află la 
toate pe o singură față, pe avers; n'am întîlnit 
pînă acuma în sec. 15—16 nici o pecete cu re- 
vers, precum n'am întîlnit nici una cu legendă 
pe marginea, din afară a peceţii, са la unele me- 
dalii; astfel de legende se găsesc numai la pe- 
cetile cu două fete вай la bulle: ambele neusi- 
tate la noi în acest timp. 

Cea mai mare parte din legendele pecetilor 
noastre sînt în limba, slovenească și în litere chi- 
rilice. Ultimul domn la care găsim pecete cu le- 
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gendă latină este Vlad II Ţepeş; înainte de el 
o constatăm la Mircea I, la Radul П Prasnaglava, 
la Dan II și la Vlad I Dracul. Cred că legenda 
latină s'a introdus în ресе Ше acestor domni 
fiindcă ай fost lucrate în Transilvania, de mes- 
lerl sași 1); aceasta, o dovedesc de altmintrelea 
și motivele ornamentale împrumutate din pecetile 
ungurești, d. p. crinul casei de Anjou și forma 
gotică a literilor în unele dintr'insele, d. p. în 
pecetea cea mică rotundă a lui Vlad Dracul; 
scrierea gotică era foarte obicinuită prin sec. 15 
în Ungaria; sînt însă legende și cu litere un- 
ciale rotunde, са d. p. în pecetea cea mare a lui 
Vlad Dracul?. Fie că după Vlad Țepeș pece- 


!) Pentru sec. 17 avem o dovadă sigură într'o interesantă sceri- 
soare a lui Constantin Brincoveanu din 10 Aprilie 1689 către јпр: 
Ghiorghi „felnogiul dela cetatea Braşovului“, în care îl roagă pe 
acesta să dea o piatră de zanfir lui Eremiía pecetarul, ca să i-o lu- 
creze si să i-o sape. „Însă vei Sti dumneata că nu iaste să se facă 
altă peceate, ce tot aceea ce ni o ай făcut în inelnl cel de aur,care 
l-am trimis cu boíarul nostru Radu post[elnicul] Golescul, de mi l-ait 
fâcut iar dumnealui; ce tot aceea peceate, acel corbu, soarele acela, luna 
acenia, slovele tar acealea; numai atita la picioarele corbuhă, la inelul 
acest de aur s'añ pus leatul cu slove rumínesti, lar în inelul acesta să 
se facă си slove latinești, си ambae. Numai să zici dumneata şi aceasta, 
cit ar putea să-l sape adînc, să nu fie săpătura în față“. lorga, Soco- 
telile Braşovului, p. 130.— n ţară pecefile se lucraü, se pare, de 
Tigani. Íntr'o scrisoare dela 1 Iunie 1595 a lui Mihnea Turcitul cătră 
fiul вай Radul, care se afla atnnci la Veneţia, găsim următorul pasaj 
interesant: „Mi-ai spus să trimet pecetea, si acolo să facă alta ca 
aceea, dar am fácut una la un Tigan muntenesc, e»upo. uta (sc. Вооћ.о) 
“S evov zarino aro vn» Bley:ev. Iorga, Studii si documente ПІ, 
р. LII—LV. 

2) Amîndouă reproduse de D-l Sturdza în Documentele dela 
"Wiesbaden.— Din cele ungureşti litere gotice ай peceţile lui Ladislaü 
Gara, ale lui Ulrich Cilli, Ulrich Enzinger, loan Hunyady şi multe 
altele din sec. 14 şi 15. Reproduceri foarte frumoase se găsesc în 
istoria iubilará a Ungariei: A magyar nemzet története, szerkeszii 
Szilágyi &ándor, Budapest, vol. IV (1896). 
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Ше ай început să fie lucrate în ţară, fie din 
pricina scăderii influenței ungurești, care se 
afirmă, mai ales după moartea lui Hunyady, fapt 
este cá dela 1462 încoace peceti cu legendă la- 
tină n'am mal întilnit în ţara rumînească tot 
timpul sec. 15 și 16. 

După mărimea peceţii, se pot distinge două 
tipuri de legendă: 1) a pecetilor mici şi mijlocii, 
care contine numai numele domnului, cu iitlul 
„Voevod“ вай „voevod si domn“; 2) a pecelilor 
celor mari, саге pe lîngă numele domnului conține 
şi numele tatălui săii. O excepţie dela această 
regulă generală tace pecetea cea mică ovală a 
lui Vlad Dracul, în care este numit 51 tatăl 
вай Mircea. În pecetile cele mari era natural ca 
numele domnului să fie dat mai complet decît 
în cele mici. 

Spre a avea o perspectivă maï uşoară asu- 
pra legendelor din peceţile dela Braşov, daŭ 
aci, în traducere, un tabloii întreg al lor, 
complectîndu-l cu cîteva din alte colecţii; ver- 
siunea originală e reprodusă în corpul ediliunei, 
la fiecare document în parte. Ea începe, ca și 
în apus, la cele mai multe cu crucea; la unele 
începe cu o stelutá вай cu o rosă, aceasta însă 
numaí la cele din întîia jumătate à sec. 15: о 
imitație după cele ungurești contimporane. 


1. Mircea I (cel Bátrin). 
+ Mireha voevoda (1413; latinească). 


Aceeași legendă o are si pecetea ovală (2 si 2'/» om.) 
à lui Mircea din scrisoarea dela 1403 cătră Vladislav 


www.dacoromanica.ro 


LIX 


Jagiello (arhivul ministeriului de externe din Моѕсуа): 
+ Mircha voivoda; Uljanickij No. 16 o dà greșit 
ca pecete mare. La a doua scrisoare din aceiaşi arhiv, 
Uljanickij No. 17, pecetea este perdută; era de ceară 
roşie. 

Cunoastem dela Mircea si o pecete mică ovală (2:8 
și 3 cm.) cu legendă chirilică, din 1411: T iw мирча 
REAHRH воєкодь (arhivul ministeriului de externe din 
Moseva); Uljan. No. 21; Hurmuzaki I, 9, p. 478. 

Din pecetile mari ale lui Mircea se eunose numai 
cele trei dela Moscva, din 1890, 1391 şi 1411, reproduse 
în Hurmuzaki I, 2, tabelele І-Ш, şi cea dela Lemberg, 
a cărei descriere si legendă o dă Kaluzniacki în Doku- 
menta moldawskieimultaüskie, p. 10; în berb nu poate 
să fie însă corbul (kruk), ci vulturul, care se recunoaște 
foarte bine pe pecetile dela Moseva. Cea din 1411, mai 
bine păstrată decît celelalte, are legenda: TS. Mirche 
voivode transalpini bani severiniensis. 
dueis де Fugarus e. t. (= еі cetera): de cele patru 
părți ale scutului inițialele m pu a= л\[н]рча. Cf. legenda 
pecetif dela Lemberg, cstită de Piekosinski, 1. c. În 
Hurmuzaki I, 2 pecetea din 1411 е cetită necomplect 
(p. 478), са şi cele din 1890 si 1391 (p. 322, 335), pe care 
nu le-am putut vedea in original —- О pecete mare cu 
legendă chirilică nu cunosc încă dela Mircea I. 


2. Mihail I. 


T Іо Mihail voevod (c. 1415—1418). 

Dela Mihail se cunoaşte si o pecete latinească, pe doc. 
din 22 Mai 1418, dat Sașilor din Cisnădia. Legenda, după 
lectura lui Seyfert, e aceasta: S. Michael dei gracia 
vojvoda transalpiuus. Emblema e descrisă, tot 
de dinsul, aga: „einen seitwürts stehenden Raben auf 
freyem Felde, mit einem langen Kreuze im Schnabel, 
das unterhalb dem Querholz eine kugelfórmige Gestalt 
hat. Oben zur rechten Seite ist die Sonne, zur Linken 
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der Mond, und in demselben ein Stern“ (Engel, Ge- 
schichte der Walachey, p. 41; e probabil vulturul, nu 
corbul). 


3. Radul II Prasnaglava. 


f IoanRadul voevodsidomn (с. 1421—1422). 

Din pecetea cea mare culegendálatiná(7 Mai 1421) 
n'am putut ceti decît: voivodae transalpini Rad. 
lar în pecetea cea mică dela 21 Nov. 1421 legenda pare 
a fi fost, după numărul literilor ce ай putut încăpea 
intrinsa, t S. Ratdul f уаіјуоаа. 


4. Dan II. 
T loan Dan voevod (c. 1497—1481). 
5. Alexandru — Aldea. 


Т loAlexandru voevod (1132). 

Cf. versiunea originală de pe pecetile reproduse de 
D-1 Sturdza: мань ал [&]андрь коєкода; transcrierea dela 
p. 9 a brosurei D-lui Sturdza este greşită. 


6. Vlad I Dracul. 


1) Pecetea сеа mică: a) rotundă: $T „ ioan « 
wlad. waiwoda (с. 1488—46; latinească); of. s. i 
ioan wlad š wayvodat pe pecetea reprodusă de 
D-l Sturdza, 1. c., cea mai frumoasă gi poate cea mai 
veche din toate, facută incontestabil în Transilvania вай 
Ungaria; B) ovală: aa) ovală scurtă: V latd voevod,fiul 
lui Mircea (c. 1488—85); Ioan Vlaţd voevod f 
fiullui Mircea (c. 1438—46); evident două exemplare 
deosebite; 22) ovală langáreatà: țlol[an Vlad) voevod 
[și domn] (e. 1432). 
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2) Pecetea cea mare: Т S. Wlad, filius Merce, 
transalpinisvaivodaetdominusdeFogaras 
(1437 ; in nota dela p. 50 e tipărit greșit transalpinus); 
crucea dinaintea lui S este ştearsă; of legenda pe care 
o dă D-1 Sturdza după cele două peceti: cea din arh. 
stat. si cea dela Lemberg: TS: Wlad:filius:Merce: 
transalpinis: vaivoda: et dominus de: Fo- 
garas şi lectura lui Piekosiiski a peceţii dela Lemberg, 
ap. Kaluzniacki, Dokumenta moldawskie i multanskie, p. 
84: Wlad: filius: Merce: transalpinis: wai- 
voda: et dominus (restul e rupt); transalpinis în- 
seamnă aci transalpinis partibus. Din cele două peceti, 
reproduse de D-l Sturdza, 1. с., pl. 4, pe cea dintiiü se 
citeşte: 1 S. Wlad: filius: Merce: trans[alp]inis vaivo[da 
et dominus] de Fugaras; pe а doua: [T S. W]lad filius 
Merce transalpinis vaivoda et [dominus de Fugaras]; 
dominus este sters de tot, Fugaras e rupt. Pe amindoui, 
de cele patru părți ale scutului, se citesc inițialele к 
A à Д = BMA. 

3) Dintr'o altă pecete, deosebită de cele descrise 
pănă aci, mijlocie si cu legendă în litere chirilice foarte 
mărunte, n'am putut ceti lămurit decît cuvîntul sanaa- 
нинекмл\ъ. Pecetea este fără îndoeală a lui Vlad I Dracul, 
dela c. 1444—46; dată fiind litera foarte măruntă şi locul 
ce-l ocupă în pecete cuvîntul запланинскымъњ legenda 
poate să fi fost cam următoarea: T iw клад воєвода 
Н THh R'hCEH. ЗЕМАН Зггроклаҳїнекен н S3ADnAAHHHCKBIAYRh. єтрїл- 
нал, амлаш8 и фаграш$ херцег. Daü această lectură ca 
o simplă presupunere, în tot casul hazardată (No. rir). 


7. Vladislav II sau Vladislav Dan. 


T Io Vladislav voevod si domn (1458, 
1448—58). 


8. Vlad II Ţepeş. 
(rIIoVlad voevodsidomn]alintregiitári 
a Ungrovlahiei (1456—62). 


Legenda latină de pe pecetile arh. No. 162, 178, 
208 e așa de neclară că n'am putut-o ceti. 
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9, Radul III cel Frumos. 


ї Іо Radulvoevod,domnalţăriiUngro- 
vlahiel (с. 1462—63). 


10. Basaraba П cel Ваїгїп. 


TlonBasarabavoevod,din milhluiDum- 
nezeü (1471—76). 

Cf. şi legenda de pe pecetea reprodusă de D-l 
Sturdza in Documentele dela Wiesbaden: T кь Ra- 
c[apa]RKa воикода Aac[T]ie Exi, deosebită de celelalte 
ale acestui domn prin ortografie. 

ї Io Basarabavoevod,din milalui Dum- 
nezeü domn (1477). 


11. Basaraba III cel Tînär. 


Т loBasarabavoevod,din mila [lui Dum- 
nezeü domn] (e. 1480—81). 


19. Vlad III Cálugárul. 


T Io Vlad voevod,din miialuiDumnezeü 
domn (господинь la 1481, 1482, 1482—88, 1483-95: 
гесподарк la 1481 si 1482). 

TloVladvoevod,din mila lui Dumnezei, 
51 domn (1482—88, 1484, 1188—95). 

Pecetile lui Vlad Călugărul sint toate mijlocii; in 
documentele dela Braşov se pot distinge şase exemplare 
deosebite, care se pot clasifica în trei grupe: a) cele 
cu господинь, b) cele cu roenoAapn, с) cele GU H господинь; 
aceste din urmă ай конвода în loc de коєвода. Înlăuntrul 
celor trei grupe exemplarele se deosebesc numai prin 
ortografie (n saü 1) şi prin forma instrumentalului dela 
adj. Boxin: а) oxis din care lipseşte ю [вожїєә]; b) 
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BOXIA; С) BOIER, Божнею ; d) вожїю, вожню. Sar putea 
deosebi si un al șaptelea exemplar: кожїє și ie 1). 


13. Radul IV cel Mare. 


+lo Radul voevod, din mila lui Dumne- 
тей, şi domn (1497, 1496—1508). 

T Іо Radul voevod, din milalui Dum- 
Dnezeü domn (1507—1508). 

La Radul se pot;distinge З ресей mijlocii: două cu n 
господинь, una GU господинь ; la cele două dintiiü deose- 
birea este în forma instrumentalului dela вожїн: ie 
Si жн. 

O pecete mare dela Radul al ГУ se păstrează în 
colecţia Academiei Romine: e ruptă dela documentul 
de саге a fost atîrnată si are pe inveligul de ceară albă 
data greșită 7001 (= 1492—93); deşi cam ştearsă, ea se 
poate ceti astfeliü: T iw рлд8ль BOEROAA H PH E'kCEH ЗЕМАН 
$ггровлаҳїнскон, снь клада великааго ROEROAA = Jo Radul 
voevodsidomnalintregiitári а Ungro- 
vlahiei, fiul lui Vlad marelui voevod?. 
СЇ. doc. din 25 Ian. 1499 din arh. stat. 


14. Vlad IV cel Tinăr вай Vládutà. 


+ Această pecete [е] а lui Io Vlad voe- 
vod cel Tînăr și domn (1510—12). 


15. Basaraba IV Neagoe. 


1) Pecetea mijlocie: + Din mila [lui Dumne- 
zeii lo Basaraba] voevod si domn (1512—21). 


1) Pecetea reprodusă de D-l Sturdza în Documentele dela 
Wiesbaden, pl. 11: T iw клад конкода мас[тн]ю. кжню, н гесподннк este 
deci а lui Vlad Călugărul. Scrisoarea este probabil din ultimul an al 
domniei lui; Tudor logofătul trebue să fie vistierul dela 1492, 1493 (Mil, 
DR., p. 843, 344), 1494 (22 Iulie; arh. stat.). 

2) Scut cu vulturul si crucea simplă în cioc; semiluna si ste- 
luta vîrîtă întw'însa deasupra cozii; c. 10 cin. în diametru; cu înveliş 
cu tot, una din cele mai mari peceţi. 


www.dacoromanica.ro 


LXIV 


2) Cea mare: T Io Ba[sarabavoevod,dinmila 
lui Dumnezei] domn al întregii tári a Un- 
grovlahiei, fiul lui Basaraba voevod (1517). 


16. Vladislav III. 


+ Io Vladislav voevod,dinmilaluiDum- 
nezeü domn rumin (1524). 


17. Radul V dela Afumați. 


ї Іо Radul voevod, din mila lui Dum- 
nezeü domn rumin (1521, 1523). 

Pe un document din colecția Academiei Romine, 
18 Mai 1526, se află o altă pecete mijlocie a lui Radul 
dela Afumați, de 4 em. în diametru; legenda este: T 
NEJAT IW pAAŠSA вонводан гнь влашкон земани = pecetea 
lui Io Radul voevod sidomnal {йг1їгї- 
mîneşti. Cele două corpuri întregi, în mijloc o tulpină 
de crin cu cîte două frunze de ambele laturi. 


18. Moisi. 


+ Pecetea lui Io Moisi voevod şi domn 
rumin (1529—80). 


19. Vlad V. 
+ Această pecete [e] a lui Io Vlad voe- 
vod eel Tinár si domn (1581; în scrisoarea dela 


1530 necompletă: f Această pecete [e] a lui Io 
Vlad voevod; restul nu se poate ceti). 


20. Radul VI Paisie. 
tIoRadulvoevodeelNoüsidomnrumin 
(1585— 45). 


+ Іо Radul voevod, din mila [lui Dum- 
nezeü domn rumin] (1585—45; cf. pecetea lui Radul 
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V dela Afumaţi din 1523). Pecetea luf Maroo, fiul lui 
Radu VI Paisie, care n'a domnit singur decît doar ca 
locţiitor al tatălui вай, în timpul cind acesta lipsea din 
tard, are legenda: T Această pecete [e] a lui Io 


Mareo voevod şi domn rumin (1535—1545). 
| М 


21. Mircea П Ciobanul. 


+ Pecetea lui Іо Mircea voevod si domn 
al țării ruminesti (1551). 


N 
99. Pătraşcu cel Bun. 


T Această pecete [е] a lui Іо Petrasco 
voevod şi domn rumin (1554). 

Dela Pătraşcu s'a descoperit acum doi ani, la Giláü 
in Transilvania, tiparul pecetii celei mari, singurul cu- 
noscut pănă acum, pe cît ştiu, din sec. 16. Legenda e 
următoarea: T cin ypicokSA 1% петрашко конкод H ÉHh ЕЋСЕН 
Земан SrpegaayiickwH = acest ehrisovul [e] al lui Io 
Petrasco voevod si domn al întregii țări a 
Ungrovlahiei. Chrisovul e luat aci in înțeles de pe- 
cete; of. Хрисовоуль клашкән земле, pentru stema ţării, їп 
oetoichul dela 1575; Bibliogr. rom. veche, p. 61. Her- 
bul are un vultur cu crucea simplă în cioc, la stînga о 
stea Si o semilună, la dreapta două steluțe, una mai 
mare, alta mai mică. Ornamentaţia e foarte frumoasă: 
motive de acanthus si rose, cunoscute maï ales în pe- 
cetile din sec. 16 si 17. Dr. Veress Endre, Izabella Ki- 
rályné 1519—1559. Budapest 1902, p. 498. 


23. Mihnea Turcitul. 


T Pecetea lui Іо Mihnea voevod, domn 
rumin (1582). 

Cf. cu legenda dela Regeste, p. 287, pecetile mij- 
locii din două doc. dela 15 lunie 1582 si 12 Dechem- 
vrie 1589 (Acad. Rom.): T печат iw л\нүн® BOKOM, H rnuh 
Блашкоє. La cele două trupuri se văd picioarele sub 


67332 7 V 
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hlantidă. — Acelas tip, ca legendă, presentá pecetea mij- 
locie a lui Alexandru Mircea!) dim 19 August 1573: 
T печат IW Аледандоь KOEECA, Pona влашке[е] (Acad. Rom.; 
în mijlocul celor două figuri e crinul). 


Nu pot da din documentele dela Braşov le- 
gendele de pe pecetile lui Dan Pretendentul (1456 
—60) 9, Mihnea I (1508—1510), Mircea Preten- 
dentul (1511—1518), Theodosie (1521), Basaraba V 
(1529) si Vlad VI (1532 —35); la unii din aceștia 
pecetile sînt perdute вай șterse de tot, la alţii lip- 
sese, Yar scrisoarea lui Vlad VI din 1535 are pe- 
cetea luf Radul Paisie: т Pecetea lui Io Radul 
voevod si domn rumin. Cunoastem însă 
o pecete mică а lu! Mircea Pretendentul dintr'o 
scrisoare fără dată cătră judeţul si pirgarii diu 
Sibiü: t mw mupuk BOEBOAA, снь қо миҳнЕ BOEBOAA = 
Io Mircea voevod, fiullui lo Mihnea voe- 
vod (arh. SibiuluY) ; una mijlocie a lui Theodo- 
sie, deasemenea dintr'o scrisoare cătră judeţul 
crăesc si pîrgarii din Sibiii: + marite Exi Iwa 
[Өш досе Bogga n гнь — Din mila lui Dumnezeii 
Тоа[п] Theodosie voevod si domn (arh. Si- 
biuluf); si una, tot mijlocie, a luf Vlad VI, în- 
trun document din 15 Noemvrie 1588 (arhiv. 
stat.), unde legenda, contrar usului de pănă la el 


1) ÎI numesc asa, considerindu-l de fiă al lui Mircea Ciobanul; 
cf. Iorga, Hurmuzaki XI, p. XVII—XVIII. 

2) Documentul latinesc dela 1460 (arh. Braşovului) are o pecete, 
despre care Eder, în Exercitationes diplomaticae (Muzeul național din 
Budapesta, fol. lat. 2242), scrise la 1802, spune că representă un corb cu. 
cruce şi o parte dintr'o figură omenească, avînd şi un „Lilienstab“; 
pe lîngă pecetea lui sînt si 13 ресе{ї boeresti în ceară neagră [асеѕ. 
tea trebue să fie ale boerilor pribegi]. Notiţă comunicată de D-1 N. 
lorga. 
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in pecetile mijlocii, este: T IW клад воивода, снь радва 
gongc4=lo Vlad voevod, fiul lui Radul 
voevod. 

Dintre doamne ni s'a păstrat pecetea Vojchil: 
+ Voica, doamna lui Mihnea (1511). 

Din documentele dela Brașov ce naŭ intrat 
în colecţia noastră merită să fie comunicate încă 
următoarele două legende: cea de pe pecetea cea 
mare a luf Radul IV, pusă pe documentul latin 
din 1511 al lui Vládutá (arh. No. 742): t iW pagai 
EOEBOAA H ГНА ЕЋСЕИ ЗЕМЛИ 8ггроклду!искон, CHh BAAAA REAH- 
каго Воєвода = f Іо Radul voevod și domn al 
întregiiţăriaUngrovlahiei,fiullui Vlad 
marelui voevod; și cea de pepecetealui Radul 
VIII Mihnea, care nu este ca cele mijlocii de 
pănă acum,'ci un пой tip, de 41/2 cm. in diame- 
tru: T ww gaASA EotEoAA, снь MHYN'E ЕоєБод [4], Băile MATI 
ranns ЗЕМЛЕ Елашкоє = T То Radul voevod, fiul 
lui Mihnea voevod, din mila lui Dumne- 
zei domn al țării rumînești (arh. No. 772, 
din 1619). 

Cum vedem, deosebirea de tipuri, stabilită mat 
sus în legenda pecetilor domnești, se menţine, cu 
oarecari exceptiunt. Dela regula generală face ex- 
сере si pecetea, cea mică ovală a luf Vlad I Dra- 
cul, cu legenda chirilică: [f] влад EWHEWAA, синъ 
mupya (c. 1433 — 39) 51 Т ман влад EwHEWAA T cHH% 
м[нрча) (c. 1438 — 46). 

Trecînd la emblema pecetilor domnești, trebue 
să deosebim două feluri de peceti: a) cele cu 
două capete, busturi вай trupuri; b) cele cu vul- 
turul sai corbul cu crucea în cioc. Amîndouă 
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se ivesc în același timp si par a fi: deopotrivă 
de vechi: is: ' 

Cele două capete încoronate, cel dela stînga 
de bărbat,. cel dela. dreapta de femee, se gă- 
sesc pe pecetea cea mică rotundă a lui Mircea, 
din 1413 (arh. No. 779)!, pe pecetea ovală cu 
legendă. latină a Juy Radul П Prasnaglava din 21 
Nov. 1421 (arh. No. 771), pe peceţile ovale ale 
lui Alexandru-Aldea (arh. No. 301, 304, 808; cf. 
cele două reproduceri foarte bune din publicaţia 
citată a D-lui. Sturdza), pe pecetile mici rotunde 
ale lui Vlad Dracul, atit cele cu legendă latină, 
cele maï frumoase din toate și în care capetele 
se disting foarte bine (reproducere la Ю-1 D. 
Sturdza; ef. arh. No. 167 și 185), cât si cele cu 
legendă chirilică, d. p. in arh. No. 154, în sfîrşit 
pe cele mici ovale ale acestuf domn, d. p. No. 
XL şi хіп din colecţia noastră: citez numai acelea 
unde figurile sînt líámurite. 

Coroanele sînt cu trei ascuţișuri deasupra 
cercului, cari în pecetea cea mică rotundă și cu 
legendă latină a lui Vlad Dracul sint transfor- 
mate în trei floră de crin bine desemnate; o a 
patra se ascunde, după D-l Sturdza, în dosul 
uneia din cele trei. ' 

Pe peeetile lui Alexandru-Aldea și Radul 
П Prasnaglava se văd, la dreapta și 1а stînga 


1) Aceeaşi pecete, ca emblemă, o are scrisoarea din 23 Sept. 
1403 cătră Vladislav Jagiello; cf. Hurmuzaki I, 2, p. 825: pecetea 
„minor“, emblema „duo capita humana, coronis ornata“, legenda „lit- 
teris latinis exarata“ ; Kaluzniacki a cetit în ea: bunus şi voivoda, 
prin urmare un alt exemplar decît cel dela 1413. 
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capetelor; două steluțe care lipsesc din: pecetea 
lay Vlad Dracul. - : 

Capetele aü in toate forma de profile întoarse 
unul spre altul; in pecetea rotundă cu legendă 
latină a luf Vlad Dracul profilele sînt frumoase; 
in ceielalte sînt foarte urîte si așa de neînde- 
mînatic desemnate, încît abia se deosebește pro- 
filul femeese de cel bărbătesc 1). În mijlocul pro- 
filelor se vede în pecetea luy Vlad Dracul o 
tulpină de crin cu cîte cinci rînduri de frunze 
de amîndouă laturile еї şi o floare cu trei 
frunze în vîrf, în felul celor ce se găsesc pe 
monedele lui Petru Mușat si cum se văd mal 
bine pe unele ресеії contimporane din Ungaria: 
este floarea de crin caracteristică pecetilor și 
monedelor din timpul dinastiei Anjou. 

Pela jumătatea sec. 15 cele două capete se 
transformă în două busturi, care se măresc din 
се în ce mal mult, cuprinzînd intiiü pieptul pănă 
la briü, арої picioarele pe jumătate si în sfirșit 
corpul întreg, îmbrăcat în hlamidă lungă pănă 
la călcîe. Forma de bust se poate observa ре 
pecetile mijlocii și rotunde ale lui Vladislav II 
1448— 1456 (arh. No. 25, 28, 127) și pe pecetea 
mijlocie rotundă a lui Basaraba П cel Bătrîn 
dela 1475, unde busturile sînt pănă la brîă: ca- 
petele sînt și aci încoronate, figura dela dreapta 
este evident de femee, Таг la mijlocul busturilor, 
în locul crinului, este un pom ce seamănă a brad 
аай chiparos și саре rămîne apoi constant in tot 
cursul sec. 15 și 16. 


1) Vezi reproducerile dela D-l D. Sturdza, 
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Pecetea cea mică gi cu legendă latiná a luf 
Vlad Tepes din 7 Осі, 1476 are deasemenea două 
busturi incoronate, cel dela dreapta de femee, 
Тат în mijloc crinul вай pomul; nu se vede clar, 
pare a fi însă pomul. 

În pecetea lut Vlad Călugărul dela с. 1495, 
reprodusă de D-l Sturdza, busturile sînt trans- 
formate în trupuri întregi; ele rămîn de aci îna- 
inte așa în toate ресе[Ше mijlocii, afară de rare 
exceptiunl, са d. p. în pecetea cea mică a lui 
Radul V dela Afumaţi (arh. No. 295; Regeste), 
în care revin cele două capete încoronate. Fi- 
gurile întreg! sînt d. p. pe pecetile lul Vladislav JI 
(arh. No. 27), Radul VI Paisie (arh. No. 287; 
Regeste)si fiul săi Marco (arh. No. 315), Pătrașcu 
(arh. No. 818) și Mihnea Turcitul (arh. No. 
321, Regeste; aci se văd și picioarele esite de 
sub hlamidă). 

O: excepţie dela acest tip de emblemă face 
numai pecetea cea mică rotundă a luf Mihail I 
(arh, No. 217), care are un singur cap încoronat; 
coroana е si aci cu trei flori de crin deasupra 
cercului; desemnul este însă altul decît la, pecetea, 
luf Vlad Dracul; foile de crin par a fi niște 
cruciulite. 

Al doilea fel de emblemă este vulturul cu 
crucea în eioc. Îl găsim întilași dată în pecetea 
cea mare cu legendă latină a lui Dan П din 10 
Noemyvrie 1424 (arh. No. 780); арої în pecetea 
cea mare a luf Vlad I Dracul din 8 Aprilie 1437 
(arh. No. 770), ea și în cea dela 1439 din arhi- 
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vele statului!); în pecetea cea mare, cu legendă 
slovenească, a lui Radul 1V cel Mare (documen- 
tul dela 1511 al lur Vládutá, arh. No. 742) si 
a lui Basaraba IV Neagoe dela 1517 (arh. No. 
181); la toate acestea crucea este duplă, Таг de-a 
stinga vulturului se află o stelutá viritá intr'o 
semilună?). În pecetea lui Neagoe, în partea de 
sus a сгисеї, e desemnată la stînga o stelutá, 
lar la dreapta, unde pecetea este ruptă, era pro- 
babil o semilună; în josul steluței și semilunel, 
de amîndouă părțile erucet, par a fi desemnate 
alte două semilune. 

În sec. 16 şi 17 această emblemă se ampli- 
fică ; aga pecetea rotundă a lui Radul VIII Mihnea 
din 12 Sept. 1612, care se deosebește de celelalte şi 
prin mărimea еї (c. 41° cm. în diametru), are 
ca emblemă: cele două corpuri întregi de bărbat 
și femee, cu capetele încoronate, îmbrăcate în 
caltane lungi pănă la călcîe, între ele pomul, iar 
deasupra pomului vulturul вай corbul cu crucea 
în cioe si cu aripile întinse; de-a dreapta și 
de-a, stînga сгисеї o stelutá şi o semilună; or- 
namentica e, deasemenea mal bogată decît în 
peceţile cele vechi. În această emblemă sînt 
contopite, cum se vede, cele două tipuri, pe 
care pănă acum le-am găsit isolate: pe cel din- 
йа în pecetile mici si mijlocii, pe cel de-al 
doilea în pecetile mari. 





1) Reprodusă în brosara D-lui Sturdza. 

2) Pecetea cea mare a lui Vlad Dracul din 1437 e în totul iden- 
tică cu cea dela 1439 din arhivele statului. — Vulturul cu crucea în 
cioc pare să fie si pe pecetea foarte ștearsă а Voichii dela 1511 (arh. 
No. 820; Mil. No. 112). 


www.dacoromanica.ro 


LXXII 


Primul cas de combinare a celor două em- 
bleme l-am găsit într'un doc. dela 20 Iunie 1537 
al luy Radu VI Paisie (arh. stat), a cărui pecete 
are aproape acelaş desemn cu pecetea lut Radul 
Mihnea; în loc de stelutá și semilună sînt aci 
două steluțe. Diametrul e deasemenea mat mare 
decît la cele mijlocii obicinuite. | 

Emblema duplá o are și Mihnea Turcitul. 
intr'o pecete dela 7 Noemvrie 1588 (Acad. Кот.); 
legenda este: T милостїю вожїїю iw миҳнЕ воєвода; pe 
banda ce desparte cele două elemente ale em- 
blemei nu este scris nimica, 

Aceasta este pecetea obicinuită a lui Mihai 
Viteazul. Un exemplar foarte bine păstrat gă- 
sesc întrun doc. dela 1 Sept. 1599 (Acad. Кот.): 
jos cele două chipuri întregi, pomul la mijloc, dea- 
supra lor banda si sus corbul cu ciocul întors 
spre stînga și crucea simplă, la stînga corbului 
soarele, la dreapta luna; legenda, de partea 
dreaptă: iw миҳанль, de partea stingá: коғкода, lar 
pe banda dela mijloc: ma. Bă. macpaue = mnaocTiie 
Божо, /Милосръдче. 

Acelas tip îl ай două ресей din 19 Mai 
1608 si 29 Martie 1609 ale lui Radul VII Şerban 
(Асад. Rom.); se deosebesc de а lui Mihati Vi- 
teazul numai prin aceea că partea .legendei de 
pe bandă are вжїєю mialoler[i]; restul legendei nu 
se poate ceti; с. 41% cm. în diametru). 

Ce significare să fi avut aceste două feluri 
de embleme ? 


1) Afară de exemplarele citate aci, se găsesc multe altele în 


colecţiile Academiei Romîne si în arhivele statului; puţine sînt însă 
bine păstrate. 
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D-] D. Sturdza presupune, in broşura asu- 
pra documentelor dela Wiesbaden, că cele două 
capete, ce sai transformat mai apol în cor- 
puri întregi, sînt ale sfinților Constantin şi Elena, pa- 
tronii ţării rumînești, si cá ele, figurati in pecefile 
particulare ale domnilor, pe cînd vulturul, mal tirziü 
corbul, cu crucea în cioc, era pecetea statului. În 
adevăr, pe ресе е lui Mircea cel Bátrin si pe 
ale lui Vlad Dracul e incontestabil vulturul, са 
51 pe monedele lui Vladislav I, Radul I (tatăl 
lui Mircea), Dan I, Mircea I, Mihail L Radul II 
Prasnaglava, Vladislav П) și Radul IV cel 
Маге?). 

Faptul că vulturul cu crucea în cioc se gá- 
sește pe peceţile.cele mari, pe cînd cele două 
capete,. busturi вай corpuri se găsesc exclusiv 
pe cele mici și mijlocii, confirmă presupune- 
rea D-lui Sturdza. Este știut cá și pecetile par- 
ticulare ale suveranilor din apus вай așa numitele 
peceti secrete, pe careacestia le puneai cîte odată 


1) Cele trei monede cu legenda 1. a»: + iwan Baari, rev. T ган 
клатісла ROIROA4 (col. 2444, No. 10), 2. av. T iw кламслака, rev. T IW Rad- 
AlcAdR'& коєвода (col. 2445, No. 18) gi 3. av. + iw вламсла BoBA, TED. T W 
RAAAHCA4 конкод гне (==гнь ; col. 2445, No. 15), pe care D-l Sturdza le 
atribue pe cea dintiiă lui Vlad Dracul, pe a doua lui Vlad Țepeș, 
iar pe a treia lui Vlăduţă, ls-aşi atribui pe cele două dintii lui Vla- 
dislav Ш (1446—1456), iar pe a treia lui Vladislav II! (1528—1524), 
deoarece nu se constată de nicăiri ca Vlad Dracul вай Vládujá să 
fi purtat şi numele de Vladislav. Se poate însă să fie toate dela Vladis- 
lav IL, care а domnit 10 ani, pe cînd Vladislav al III n'a domnit 
nici doi ani deplini şi nici aceştia în linişte, Moneda lui Vladislav 
Ш (tabela B, v) samáná cu cea atribuită de D-l Sturdza lui Radul 
cel Mare (tabela B, 1v). 

2) Vezi articolul ban în Magnum Etymologicum al D-lui Hasrlei, 
vol. IIl, tabelele A si B. 
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aláturea de pecetea statului, spre mat deplină con- 
firmare a actului зай în semn de deosebită fa- 
voare, erati totdeauna peceti mijlocii вай mică, 
uneori foarte mică. E natural dar să găsim 51 
la пої ceva din acest ођісеій: să găsim o pecete 
a statului și pecetí particulare ale domnilor. 

Sfinţii Constantin și Elena sînt împrumutaţi, 
după D-l Sturdza, din monedele bizantine; el 
există însă și în monedele țarilor bulgari, căci cele 
două chipuri de pe monedele lui Asan II sînt mar 
curînd sfinţii Constantin și Elena, decît portre- 
tele țarului si țariței, cum crede D-l Iliev in pro- 
spectul săi asupra numismaticei bulgărești 1). 
În alte monede bulgărești se află Isus Christos. 

Vulturul poate fi împrumutat dela împăratul 
Sigismund, care-l avea în pecetea sa mică și 
mijlocie; era vulturul imperial, și în pecetile 
rumînești el putea, să însemne raportul de vasali- 
tate fată de imperii și de Ungaria, al cărei rege 
era Sigismund?). 

Dealtmintrelea vulturul nu este un privilegii 
exclusiv caselor domnitoare; în Ungaria îl ауеай și 
o sumă de nobilă în herburile lor; așa familia, Szécsi, 
d. p. cardinalul și archiepiscopul din Gran Dio- 
nius în sec. 15: еп două capete, cu crucea dea- 
supra lui si cu pălăria de cardinal 3); se găsește 


1) Sbornicul ministeriului de instrucție din Sofia, vol. I (1889), 
р. 97—182. 

2) Acesteiexplicári і se opune presenta vulturului $n moneda 
lui Vladislav, dacă aceasta este in adevăr a lui Vladislav I. — Vultu- 
rul se găseşte şi pe monedele lut Sigismund si pe una a lui Sra- 
cimir (Sbornik, 1. c., tab. IV, No. 58). 

*) A magyar nemzet iórténete, vol. IV, p. 17. 
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și la alți nobilă din Ungaria și chiar la unii роегї 
de-ai nostri; vezi mal jos, p. LXXVII. 

Asupra înlocuirei lui cu corbul, documentele 
dela Brașov nu ne oferă elemente îndestulătoare 
pentru a o studia. Dacă descrierea pecetii lur 
Dan pretendentul de Eder вай aceea a peceţii lut 
Mihail I de Seyfert ar fi exactă —lucru de care 
mă indoese—, ar trebui să admitem că corbul 
s'a introdusa пої de vreme, poate din herbul Corvi- 
nilor; acesta avea un corb cuinel în cioc si o se- 
milună deasupra corbului (d. р. pecetea lui Ioan 
Hunyady); pentru explicarea acestui corb s'a creat 
legenda pe care o găsim la Miron Costin în 
Chronika ziem mołdawskich i multafüskich 1). 

Ast propune însă o altă explicare, pe care 
mi-ai sugerat-o vechile tipărituri rominesti si 
la care a ajuns, independent de mine, un emi- 
nent cunoscător al acestor tipărituri, 0-1 Nerva 
Hodoş. Cea mai veche din toate, liturghierul 
slavonesc dela 1508, are ín vigneta dela fila 8, 
tetrada întîfa, stema ţării ruminești: un vultur 
cu crucea în cioc, soarele si luna de-a stînga și 
de-a dreapta еї?). Evangheliarul dela 1512, în cele 
trei vignete cu stema 1йгїї, are în loc de vultur 
un corb cu crucea în cioc: e primul cas de con- 
statare sigură a corbului în stema ţării 5). Exem- 
plarul pe pergament al evangheliarului din Mu- 


1) Т. Bogdan. Cronici inedite atingătoare de istoria Romfínilor, 


Bucureşti 1895, p. 165, $ 9. 
2) [oan Bianu si Nerva Hodoș, Bibliografia romînească veche, 


Bucureşti 1898—1909, p. 4. 
8) Ibid., p. 11—13; cel dela p. 11 are si coroană pe cap. 
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zeul de antichităţi are însă un vultur, desemnat 
cu mîna de un miniaturist!).' Casu] acesta ne 
explică de ce în exemplarele pe hîrtie, necom- 
plectate de miniaturisti, rămînînd numa o simplă 
schiță de desemn, care la tipar esia cu totul 
neagră, vulturul a putut fi luat foarte ușor drept 
corb si transformat maï tirziü în acesta. Așa în 
molitvelnieul dela 1515 pasărea din stema țării : 
este încă evident vulturul?); în triodul dela 1550 
însă, in octoichul dela 1574, în cel dela 1575, 
în psaitirea slavorominá dela 1577 și în alte 
tipărituri din sec. 16 pasărea este sai evident 
un corb sai samănă mai mult a corb decit а 
vultur 3). 

În tipăriturile din vremea lut Matei Basaraba 
ea se lua drept corb; cf. stihurile lut Оті Năs- 
turel din Fierăști în pravila dela 1640: страна cia 
&' знаменїє птице врана носит = аја aceasta drept 
stemă раѕеге corb poartă; врана въ Еки пєрсей 
ME излагати cà —Ilar al corbului piept să fie pu: 
rurea ferit 4). . 

Ne-am aștepta dar ca și în ресе{ї corbul să 
se ivească după 1512. Așa si este. Cred că el 
s'a întrodus maï întîiă în ресе е cu emblemă 
duplă; exemplarul cel mai vechiü ce cunosc e 
dela 1537 (v. mal sus, p. тххп). În aceste ресей 





1) Vezi planșa reprodusă de A. Odobescu în Revista Romînă 
vol. 1 (1860). Presupun că reproducerea este exactă. 

2) Bibliografia romînească veche, p. 24. 

-3) Ibid., p. 32, 58, 61, 62, 66. 

^) Ibid., p. 109. Cf. şi scrisoarea de mai sus а lui Constantin 
Brîncoveanu din 1689; р. туп. 
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pasărea e foarte mică, și' e greü de hotărît dacă 
ea represintă un corb вай un vultur. Așa în 
pecetea lui Mihai Viteazul din 1599 și în altele 
mai răi păstrate dela aceiași domn ей văd un 
corb; in pecetile lui Radul Şerban pare a fi însă 
vulturul. Astfeliü, corbul a înlocuit pe vultur în 
urma unei erori tipografice. 

Cîteva cuvinte încă. asupra pecetilor boerestt, 
în special asupra celor cenu le-am descris în 
notele dela Documente şi Regeste. 

Cele mail vechi ресеії boerestI sînt cele patru 
din documentul dela 7 Mai 1421 al lui Radul 
II Prasnaglava; pe una singură, cea mai mare 
din ele, se distinge bine un vultur cn două ca- 
pete și cu aripele întinse; bănuesc că este pe- 
cetea lui Radul, primul boer în lista martorilor 
și de sigur banul Radul dela 1413; pe două nu 
se poate distinge nimio, lar a patra, care pre- 
supun a fi a lui Mihail protovistiarul, are inițiala 
M (= anyauak). În ţara rumînească însă obicetul de 
a alătura pe lîngă pecetea domnului pecetile boe- 
rilor celor mari nu era așa de înrădăcinat 
ca în Moldova; de aceea avem foarte puţine 
documente cu ресей boerestt. Cel mat pre- 
fios din toate in privința aceasta este tratatul 
de închinare gi de alianță al luy Vládufá din 
1511 (arh. No. 742), al cărui text e însă la- 
tinesc și n'a intrat în colecţia noastră). Acest 


1) Cuprinsul e analog cu tratatul lui Radul IV cel Mare din 
1507: Vlad recunoaşte că regele Vladislav l-a confirmat în tronul 
țării rumîneștă şi-i jură credinţă lui, primului săi născut Ludovic 
şi Bragovenilor; se obligă a ajuta pe rege contra dujmanilor săi perfizi 
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tratat e confirmat prin 18 ресећї boerești, din cari 
12 sint mici, 6 deadreapta și 6 deastinga ресейї 
domnești, Таг a 13-ea, lingă pecetea domnească, 
e ceva mat mare decît celelalte; aceasta este 
atîrnată si de altă mătase: roșie, galbenă gi v+ 
nátá, pe cînd celelalte 12 ай mătase verde și roșie, 
ca a domnului. Pe cele mai multe nu se pot dis- 
tinge figurile: așa chiar pe cea mai mare, pe 
care ași atribui-o vornicului Bogdan ; în nici una 
nam putut ceti vrun nume. Într'a noua se 
уйа Шеге nero deasupra unel figuri ce pare 
à represinta o pasăre cu aripele întinse stînd în 
picioare, la stînga еї o stea; intra unspreze- 
cea, a cáref figură e un cal, se citesc dedesuptul 
figure! literele зет; celelalte ай următoarele fi- 
guri: intila о femee cu lance si scut în mînă; 
a doua o pasăre stind în picioare și o legendă 
chirilică ce nu se poate ceti; a treía două semi- 
lune, întoarse cu partea convexă una spre alta şi 
o liniutá deasupra lor; a patra un cap de mi- 
litar cu coï; a cincea două profile față în față: 
par a fi un bărbat si o femee; a şasea о per- 
soană ce şade în scaun, goală; a șaptea, a opta, 





(Turcii) şi să fie prieten prietenilor si dujman dujmanilor Ungariei: 
faţă de Braşoveni se obligă să nu le pue vămi nouă. „Datum in De- 
drich (= Dridu din Prahova, cf. Dridov, podul Dridului, lîngă Gher- 
ghiţa), die dominica post assumptionis beatae virginis Mariae Hun- 
garorum patronae" (= 17 August). Boerí sint citați cu numele 15, în 
ordinea următoare: 1. Bogdan vornicul „summus judex“, 2. Barbul 
(Barbor) banul, 3. fratele săi Pîrvul (Perbor), 4. Danciul párcalab, 5. 
Datco ban, 6. Horvat vistier, 7. Vancea logofăt, 8. Mircea postelnic si 
fratele săi, 9. Semca spátar, 10. Calotă vistier, 11. Ivan stolnic, 12. 
Ștefan pitar, 18. Radul ban de Mehedinţi, 14. Cocora (Kokorra) vornic 
şi 15, Vlaicul satrar cu fraţii săi. 
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à zecea şi a douăsprezecea ай figuri ce nu se pot 
defini. 

Tratatul luf Neagoe Basaraba din 1517 are 
patru pecetí, din care pe cea din dreapta ресе{її 
domnești se citește legenda: [| ciu печат съткори] 
ж8пан калотъ дЕорник; са figură ea аге o floare 
în mijloc, pare a fi un crin, la radácina еї în 
dreapta o stelutá, în stînga o semilună; o a doua 
pecete, tot în dreapta celei domnești, e fără le- 
gendá și cu o figură neclară; celelalte două, din 
stînga peceţii domnești, una, cea de lingă pe- 
cetea domnească, are ca figură două busturi de 
boeri față în față, despărțite printrun pom се 
samănă cu cel de pe pecetile domnești; capetele 
sînt fără barbă si par a avea coifuri; a patra аге 
două frunze вай două semilune întoarse cu partea 
convexă una spre alta și cu o cruce la mijloc; 
cf. pecetea a treia din doc. lui Vládufá. Así 
fi aplicat să atribui această pecete banului Bar- 
bul, citat în document înaintea lui Calotă, marele 
vornic; asupra celorlalte două nu îndrăznesc 
să fac nici o presupunere. Toate sînt atirnate de 
mătase roșie și verde, ca și pecetea domnească. 

Celelalte pecetí Ъоегеѕії din arhivul Bra- 
şovului sînt descrise la Documente și Regeste, 
unde am dat si toate legendele, cîte le-am putut 
ceti. Ca regulă generală, asupra emblemelor și 
legendelor din pecetile boerești, putem stabili 
deocamdatá următoarea: a) în embleme, boerit din 
tara rumineascá ѕ’ай ținut mat ales de obicelul no- 
bililor unguri; сеа maï mare parte din figurile 
de pe pecetile lor se găsesc în peceţile ungu- 
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rest din sec. 14 gi 15: ostasul зай călăreţul, 
vulturul, calul, buzduganul, coiful, erinul, ste- 
luta, semiluna si celelalte; multe sint simple 
camee; b) legenda constă 5ай а) din numele simplu 
al boerului, eu вай fără atributul xSnaws, d. p. 
+ aaeh токсавес (1481—38); драгомир &дрице (1488— 
1490/95); жёпан драгомир &дрише (1482—1495); + пе 
чат on[g'k] (1542); sai f) din numele și funcțiunea, 
luf, cu sai fără atributul жїпанъ, d. p. crean ло. 
[гофет] (1442); жёпан Aparomhp дворникь (1481; Dra- 
gomir Manev); [драгомир] дворн[ик] (1482; Dra- 
gomir Udriste); [стаико] лог[офет] (1492); кръстнанъ 
дворник (1482—93); калот[ъ] велики кисти[тарь] (1508— 
1509); ж#панк [Aparuu велики д]ворник (1530 — 36); 
T жёпан винтилъ EtAHKH дворник (с. 1536); + [ж&]пан 
станиль двор[нјик (1558); mai amplificată: + печат 
сътвори ж&пан калотъ велики дворник (1520—21); 
вай y) dintr'o inițială ori mai multe litere din nume, 
d. p. m= мнҳаиль (1421), к= коико (1481), кє = 
AaTKw (?), pe pecetea lui Datco vornicul, pusă de 
soția și de fiul săi pe scrisoarea dela с. 1582; 
Regeste No. оіххуш. 

Asupra pecetilor de mitropoliti,, judeţi si 
pîrgari n'am nimica de adáogat la cele spuse 
în Documente și Regeste. 


Voiü încheia această introducere cu cîteva, 
consideratiuní asupra modului cum am publicat 
documentele dela Brașov și cum ar trebui să se 
publice de aci înainte toate documentele noastre 
sloveuestt. 

Este incontestabil cá aceste documente, care 
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din fericire ni s'aü păstrat in foarte mare nu- 
măr, ай pentru пої in primul rînd un interes 
istoric; interesul ce-l presintă ele pentru limba 
slovenească la Romîni cade pe al doilea plan. 
Din materialele publicate pănă acum în original 
de D-l Hasdei în Archiva istorică a Romîniei, 
singura ediție bună de documente interne, si din 
cele publicate de Miletić in ,Dacorominif^ si 
în „Noile documente vlahobulgare dela Braşov“ 
se poate scoate aproape tot ce este de scos din 
documentele noastre vechi asupra istoriei lim- 
bei bulgărești în sec. 14—17. Această lucrare 
a făcut-o Miletić, cu o competență pe саге în- 
tre slaviștii de astăzi n'a întrecut-o nimenea. 
Tot ce a rămas de făcut pe această cale este a 
completa datele lui Miletié cu cele inedite, a 
rectifica unele greșeli de puţină însemnătate, 
strecurate nu din necunostinta limbei, ci dintr'un 
studii insuficient al instituțiilor noastre vechi 
și din cîteva lacune în cunoașterea élementelor 
linguistice de altă origine decât cea slavă. În ce 
privește însă fonetica, morfologia și sintaxa lim- 
bei bulgărești din cancelaria domnilor țării rumi- 
nești, cele două lucrări ale lui Miletić aü pus о 
bază sigură şi trainică de cercetări ulterioare. 

Deaceea, cînd e vorba să se facă o ediţie 
de documente vechi ca material pentru istoria 
romînă, mi se pare că în cele maï multe casuri 
ne putem dispensa de publicarea originalelor, 
cînd traducerea lor se poate face cu deplină si- 
gurantá. Scopul publieafiunilor de asemenea na- 
tură nu trebue să fie a le face accesibile numai 


67 832 | VI 
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cîtorva, specialiști ce se ocupă cu limbile slave; 
ele trebuesc răspîndite și în publicul mare, căcă 
numa aga sepoate deștepta interesul si gustul 
pentru studiile istorice, care lipsesc aproape cu 
totul societăţii noastre. 

A publica dar traduceri însoțite de origi- 
nale este de cele mai multe orf un lux inutil; 
în orice colecție mai mare se vor reproduce cîteva 
originale, din celecepresintă vre-un interes deo- 
sebit ca specimene de limbă вай de scrisoare 
veche; ele nu pot lipsi, natural, din publicatiu- 
nile de paleografie вай diplomatică, unde nu ne 
putem dispensa nică de facsimile. 

lată pentru ce, in colectiunea moa, am 
renunțat la tipărirea originalelor, deşi posed 
copii absolut exacte si făcute de mine însumi. 
Cred cá аза vor trebui publicate și celelalte do- 
cumente interne ale noastre, a căror editare 
nu mai poate întărzia. Un „codex diplomaticus“ 
al ţărilor noastre, care să cuprindă toate docu- 
mentele mai importante pentru istoria, lor, înce- 
ріпа cu puţinele ce ne-ai rămas din sec. 14 și 
mergind pănă la a doua jumătate a sec. 17, cînd 
limba, slovenească se înlocuește peste tot cu cea 
romíneascá, este o necesitate absolută pentru 
progresul studiilor noastre istorice, care ай luat 
în timpul din urmă un аза de mare avînt. Ort 
cît de preţioase ar fi documentele externe, edi- 
tate în marile colecțiuni străine, in colecțiunea 
Hurmuzaki si în publieatiunile numeroase și 
excelente din toate punctele de vedere ale D-lui 
N. lorga. fără un codex cit se poate mai com- 
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plect al documentelor interne, istoria noastră va 
păstra un caracter provisoriŭ, far partea cea maï 
de căpetenie a еї, istoria culture; romēneşti, în ac- 
ceptiunea cea mai largă a acestui cuvînt, nu va 
putea fi făcută. 

Se'ntelege cá nu toate documentele trebuesc 
publicate în întregime; pentru cele mal puțin 
importante, Regestele le pot ținea locul, cînd sînt 
bine $i amánuntit făcute. O pildă foarte bună a 
dat în această privință D-l Iorga in mai multe 
din publicațiile sale si acum în urmă în cele 
cinci volume de „Studii și documente cu privire la 
istoria Rominilor* 1). 

Dacă însă materialul de documente interne 
în limba romineascá s'a înmulţit in mod îmbucu- 
rător și dacă ediţiile din ultimii ani sînt, din 
punct de vedere critic, cu mult superioare celor 
vechi, pentru cele slovenesti, dela „Archiva is- 
toricá^ incoace (1865—67) nu 5'а fácut aproape 
nimie;o excelentă publicaţie pentru timpul sáit, 
eaarămas și astăzi unica і сеа maibunáí colecţie 
de documente interne vechi, în care originalele 
sînt bine publicate și traducerile bine făcute. Ea 
contine însă prea puţin material. 

E datoria noastră să ne gîndim a relua 
opera începută cu atita succes de D-l Hasdei. 
Străinii cari ай încercat s'o completeze, п'ай putut 
face mult; deși eY ай lucrat în condițiuni mai 
prielnice decît nol, specialiștii din ţară, lucrările 
lor se resimt de defectele, pe саге nu le pot 


1) Patru ай apărut in 1901 si 1902; al cincilea e în curs de 
publicaţie si confine numai documente interne. 
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ocoli decît сеї се cunosce cu deamăruntul tre- 
еши! poporului romîn. 

Folosindu-mă de ocasia ce-mi oferă intere- 
santul fond de documente dela Brașov, pe care 
lam studiat, cu multă dragoste si cu mult in- 
teres, în trei rînduri, am încercat să daŭ, în această 
ediție a lor, un model a) de chipul cum trebuesc 
traduse şi publicate documentele noastre vechi, 
b) de chipul cum trebuesc făcute Regestele. 
Ава înţeleg să se facă viitorul „codex diplo- 
maticus“ al Rominier, publicaţie ce nu se poate 
întreprinde decît sub auspiciile Academiei Ro- 
mine, singurul institut care dispune şi de mijloace 
materiale suficiente şi care, în același tinip. are 
datoria și este, din toate punctele de vedere, în 
stare să aducă la îndeplinire acest vechiü de- 
siderat al istoriografiei noastre. L-ai exprimat 
de mai multe ori şi străinii, cari Y-añ simţit ne- 
cesitatea mai mult decît noi, сеї ce putem măcar 
utiliza, în arhive şi colecțiuni private, materia- 
lele inedite!). 

Această posibilitate datează însă de foarte 


1) Vezi recensiunea lui C. Jireček asupra cărții mele despre 
„Vechile Cronici Moldoveneşti“, Archiv für slav. Phil. XV (1893), p. 
1: „Cu осаѕіа aceasta ne permitem a exprima dorinţa ca oamenii 
din Regatul Romîniei să se gîndească cît mai în grabă la editarea 
unui „codex diplomaticus“, care să corespundă tuturor cerinţelor 
timpului. Documentele moldoveneşti si muntenesti, scrise cele mai 
multe în sloveneste, sînt imprágiiate în aşa de multe publicaţiuni 
încât utilizarea lor e foarte îngreuiată. Foarte multe vor fi încă ne- 
publicate. Colecţiunea ar trebui să fie complectă, iar textele ar trebui 
colaţionate exact fiecare cu originalele; pe lîngă aceasta, n'ar trebui 
uitate nici indexurile. Pentru cercetările istorice din ţară o asemenea 
întreprindere аг pune temeliile unui пой avínt", 
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puțină vreme. Afară de Academia Romînă, — pănă 
mal deunăzi singurul institut, în care, gratie în- 
grijirii patriotice a D-lui D. Sturdza, documentele 
noastre istorice se păstrează în siguranță și se 
consultă cu înlesnire, — celelalte deposite de do- 
cumente ай fost și unele sînt încă închise pentru 
cercetători. Arhivele statului din București в'ай 
deschis acum dot anf și ordonarea materialelor isto- 
rice dintr'însele abia de-atunci a început; muzeul 
national, care posedă, precit aud și precit вий din 
publicaţiile străine, documente si manuscrise pre- 
tioase, este inaccesibil; directorul acestul institut 
îl administrează în propriul săii interes și îngădue 
utilizarea materialelor adunate acolo mai de 
grabă străinilor, dintre cari unul, acum tret 
ani, a crezut că poate să-și permită a leinstráina '). 

Deaceea, adunarea documentelor şi manu- 
scriselor vechi, în locuri sigure și accesibile tutu- 
ror specialiştilor, este primul lucru la care trebue 
să se gindeascá un guvern conştient de datoria 
ce avem cu toții faţă de trecutul ţării noastre, cu 
mult mai glorios decît își pot închipui acei ce-l 
cunosc numai pe deasupra. 

Odată adunate, o a doua datorie este pu- 
bliearea lor. Aceasta va trebui încredințată 
unor oameni competenti, devotați studiilor isto- 
rice, nedeprinși să exploateze munca altora in 
profitul lor personal și să transforme întreprin- 
derile stientifice în întreprinderi bănești, unor 
oameni cari să fi dat dovezi suficiente de 


Vezi Analele Academiei Romîne,tom. X XII, p. 163 (Desbaterile). 
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Iubire deadevár, de desinteresare'și de onestitate 
în cercetările lor științifice. Sînt puţini încă de a- 
ceștia,; sînt însă destui, pentru ca lucrul să înceapă. 

M'am simţit dator să spun acestea, dator faţă 
de mine însumi și față de specialitatea pe care 
o represint în universitate și pe care am în- 
țeles-o și am profesat-o dela început nu atit ca 
filologie slavă, cît ca știință ajutătoare istoriei 
готїле. Tăcerea mea de pănă acum a fost luată 
de unii drept o mărturisire a neputinței, de alţii 
drept o dovadă de indiferentism ; în realitate ea pro- 
venea din deferinta ce am avut pentru Academia 
Romînă, dela care aşteptam să Ya singură ini- 
țiativa publicării unul „codex diplomaticus“, care 
să încoroneze, în mod demn, marea, colectiune de 
documente ce poartă numele lui Hurmuzaki. Aca- 
demia va face fără îndoeală acest lucru; dorinţa 
celor ce seocupă cu trecutul poporului nostru, 
numai din dragostea pentru acest trecut, este să-l 
facă cît mai de grabă. 
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I. Chrisoave, porunei şi serisori domneşti. 


I. Mircea I (cel Bátrin). 


(1886 — 31 Ian. 1418) 


— 


Ей cel in Christos Dumnezeü credinciosul și de 
Christos iubitorul si de sine stápinitorul Io Mircea, 
mare voevod si domn, stăpînind si domnind pesteintreagá 
fara Ungrovlahiei şi peste părțile de dincolo de munţi 
Si peste cele tatăreştă si peste amîndouă laturile ale 
Dunării întregi, pănă la marea cea mare, şi din mila 
lui Dumnezei si stápinitor al cetăţii Dirstor) bine- 
voit-a domnia mea, de bună voea mea, cu inimă curată 
Si luminată, si dáruit-am acest chrisov al domniei mele 
și împlinit-am rugămintea pîrgarilor din Braşov, fiind- 
că s'aü rugat de domnia mea să le innoese 51 să le 
întăresc așezămintele 2) ce le-ai avut dela strămoşii 


1) Silistria. 

2) Orig. законн ; законъ == agezámint, orinduealá, obiceiü, lege; 
legi in înţelesul modern nu existaü însă în timpurile vechi la noi si 
deaceea „aşezămînt“ corespunde mai hine decît „lege“ notiunci 
Законъ, 
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domniei mele pentru vamá, prin tirgurile din tara dom- 
niei mele şi pe drumul Braşovului pănă la Brăila: ca 
să dea dela un vilar de Іргій !5 1 fertun, dela unul de 
Luvia?) 1 perperá, dela unul de Colunia?) 12 ducați, 
dela unul din Cehia*) 6 ducați; iar dela un vilar*) 
tăiat nimica. Si cine aduce şăpci frincesti, nimica. 
Dela un butoiü de miere 19 ducați, dela un bu- 
toiü de vin 6 ducați, dela un eal, cine cumpără, [să 
dea] 6 ducați; dela o maje de ceară 12 ducați; dela 
piper, dela şofran, dela bumbac, dela lina de cămilă, 
dela pieile de miel, dela piei si dela alte mărfuri ce vin 
din spre mare 6), dela 100 de perpere 8 perpere; dela 
un pore 2 ducați, dela un boi 3 ducați, dela o vacă 
3 ducați, dela un berbece 1 ducat, dela o piele de cerb 
1 ducat; de vor f si alte piei cu ea, să nu dea nimica. 
Dela un burduf de brînză 1 ducat. Călărețul care trece 
ре la Bran”) З bani; pedestrul 1 ban; şicei ce trec cu 
peşte, dela un car 1 peste, iar pentru ce va fi pe dea- 





„1) Ypres, în Belgia; se zicea, probabil, in sec, 15 ,Ipriü" ѕай 
»Ipria". Of. întrun doc. al lui Neagoe Basaraba din 80 Iulie 1512 
„за „51. лакти WT enpu“ (Arhivele Statului). 

2) Louvain, germ. Lówen, în Belgia; Lew, Lowen în doc. me- 
dievale, iat. Leobium; în doc. vechi moldovenești Leubia; orig. wT 
ї$сәлокн. Acest cuvînt, care în alte locuri e seris XŠceAeEH, y8cSaSgH, öcs- 
мен, în două trei locuri yn$cSa$g4, cuprinde în partea їпійа pe grec. 
хрово — din compuse, їаг în partea a doua numele vechiü al oraşului 
Louvain, care la noi se pronunța în sec. 15 prob. Luvia, Lovia; lui 
wr x08c8a48gH îi corespunde în actele latine lobiensis. Of. Jireček, Arch. 
f. sl. Phil. XIX, p. 611. Miletić, Sbornik XVI—XVII, p. 502, propune 
o altă explicare, dar aceasta mi se pare inadmisibilá. 

8) Colonia, Köln. 

4) Orig. wr ue ; în doc. latine polonicalis. 

5) Vilar = bucată de mătase ; grec. Q«A&g:ov, fr. velours, me- 
diolat, velutum, 

*) Levantine. 

7) Orig. т$рочъ; ung. Töres, Tóresvár, germ. Tórzburg, rareori 
Tartsch. Miletić, Sbornik XVI—XVII (1900), p. 500, interpretează gre- 
gii „мимо тбрчъ“ prin »00ВЪНЪ турчинъ“ afar&de Turci. N'am tradus 
prin ,Turciü^, cuvîntul fiind prea arhaic. , Turci" ar fl cu totul greșit. 
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supra, să hu dea nimica, Íar la Brăila: de maje 1 per- 
. perá, Yar la Tirgsor de car 1 peste; la Tirgoviste 
asigderea. Un eal încărcat, fie cu orice, 8 ducați. 
lar Ја Dîmboviţa 1), citi cai de ear, айна ducati si 
1 peste, iar delà un cal încărcat 3 bani, dela alte 
marfuri nimica; un eal slobod 1 ducat, Yar pedestrul 
1 ban. Si iarăși, cine-și dă marfa pe datorie, să-și caute 
datornicul вай chezaşii, dacă-i are, iar de oameni drepți 
să nu se atingă. Si nimenea să nu bîntuească pe vre-un 
om drept. Și iarăși, cine se va încerca dintre boerii dom- 
niei mele, mari si mică, fie că va fi cumpărată?) acea 
vamă, fie că va fi dăruită cuiva de milă, 51 va adăoga 
şi nu va rămînea pe lîngă cele ce le-am întărit si 
legiuit în așezămîntul de mai nainte 3), unul ca acela 
va avea să primească mare гай si urgie dela domnia 
mea. — Si s'aü făcut acestea, cînd aŭ venit la Cimpu- 
lung Felentin şi Martin si Crus 4). lată şi martorii: 
Radul ban, jupin Andrias, jupin Radul fratele jupinului 
Cazan, jupîn Şerban al lui Bilcear 5), jupîn Stoica Rusul 9), 
jupîn Badea al Vameşului. Și ей logofătul Baldovin am 
seris, în luna luf August în 6, anul 6921 (—1413), indic- 
tionul 6. 

Іо Mircea voevod, din mila lui Dumnezeü domn. 


Pecete mică, ovală, cu legenda: Y Mircha voevoda, — Per- 
gament No, arh. 779. — L. Miletić, Novi Vlahobsvlgarski gramoti ots Bra- 
Sov», Sofia, 1896, No. 3 (Sbornicul ministeriului de instrucţie, vol. X III). 


l) Bine înţeles la cetatea, nu la apa Dimboriţei. 

2) Arendatá. 

3) De mal sus ; Orig. на пръком закон. 

4) Plenipotenţiarii Braşovului Valentinus, Martinus 'şi ritus, 
dintre cari cel dintiiá era „judex Brassoviensis“, far ceilalți doi erau 
pîrgari-senatori, „seniores“ (versiunea latină din 1418, intercalată în 
doc. dela 1481). 

5) La Miletić, Sbornik XIII (1896), ed. mm p. 48, gres. 
кнлчарев ; Orig. вНлчарев, 

6) Orig. eronka р$снн; cuvintul al doilea lipseşte la Mil. 
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2. Mihail I, coregent al lui Mircea I. 
(c. 1415—81 Ianuarie 1418) 
i ) 

IT. 


Io Mihail, mare voevod si domn. Serie domnia. 
mea slugilor domniei mele dela cetatea Dimbovitei şi 
vamesilor dela Rucăr!) şi din Bran, sí astfel và po- 
runeeste domnia mea: să nu vá atingeţi de acești Bra- 
Soveni si să nu-i prădaţi, ci să le luați vamă dreaptă, 
şi, mai mult încă, să le faceți pe voe. Și pentru bucă- 
tile de postav, de vor avea călțuni tăiați, sati cîte trei 
patru coți, să nu-i vámuiti. Ci să umblati drept si să 
trăiţi frumos şi bine cu еї, ca să nu se plingá mai mult 
de voi părintelui domniei mele, ca pănă acum, вай dom- 
niei mele?); căci de voiü mai auzi niscaiva vorbe dela 
părintele domniei mele, din pricina vorbelor voastre, 
domnia mea are să facă mare гай celui ce îi va fi ză- 
bovit pe nedrept, măcar cit un fir de păr. Altfel nu va 
fi, ci după poruuea domniei mele. 

Io Mihail voevod, din mila lui Dumnezeü domn. 


Ресеіе mică, rotundă, cu legenda: T ww мнүанль конкода; fără 
adresă. — Arh. No. 216; Mil. Xo. 4. . 


Ш. 


Ioan Mihail, voevod si domn. Dá domnia mea 
această poruneá?) a domniei mele Braşovenilor si Rij- 
novenilor: orice om din fara părintelui domniei mele 
$i a domniei mele, саге are datorie la Bragovenf, să se 
ducă acolo, са să-și scoată datoria dela datornie; si de 
nu i se va plăti de bună voe, să-l pîrască înaintea pîr- 


$ 


— SO SIN 

1) Orig. p$ke. | 

2) Doc. este evident dintre anii 1415—1418, cînd Mihail e co- 
regent al tatălui s&ü, Iorga, Studii si documente III, p. ш. E posibil 
să fi fost coregent și înainte de 1415. 

3) Orig. wpH3mo; grec. botopóc. ` 
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garilor, că dacă vor avea de unde să ia, aceștia îl vor 
plăti. Jar dacă datornicul nu va avea de unde să plă- 
tească, să-şi bată ochii!) că nu și-a dat marfa la om cin- 
stit. Si nimenea să nu îndrăznească să Ia aci zălog de- 
la oameni drepți dintre Braşoveni, si nicăiri să nu se 
zălogească ei, căci oricine ar încerca să-i zăbovească, 
măcar cît un fir de păr, va pieri de mîna părintelui 
domniei mele si a domniei mele 2). Ci fiecine să-și caute 
acolo datoria dela datornic, după porunca domniei 
mele. 


Monogram ; pecete mică, rotundă, cu legenda: Tw. MHXaHAn коєвода, 
— Arh. No. 217; Mil. No, 5. 


3. Radul II (Praznaglava). 
(1421—1422. 1424—1427) 


IV. 


lo Radul, voevod şi domn. Fágádueste domnia 
mea din ziua aceasta, de cînd si-aü dat Braşovenii ave- 
rea lor, ca să fie pace între noi si să fim o singură 
țară cu tara domniei mele, si să trăească in pace și in 
bună înţelegere tot Braşovul şi toată tara Вісѕеї, făgă- 
duește domnia mea că vrăjmașul lor va fi si vrájmasul 
domniei mele, iar vrájmasul domniei mele să fie şi 
vrájmasul Braşovenilor şi al întregii ţări a Bîrseï; si 
să-mi fie ei cu toată dreptatea, si domnia mea să le 
бй lor cu dreptate; să fie slobozi si să nu se teamă 
de nici o răutate, nici de pradă, nici de tilhárie, nică 
de opreli), nică de zăloage; şi să nu li se năpăstuească 
nimic din partea țării domniei mele, ci să fie еї o sin- 
gură țară cu fara domniei mele; si să tirguească oa- 
menii domniei mele în {ага voastră, şi să lăsaţi să vie 


1) Orig. да cH Fie wun, 
2) Vezi nota 2 dela doc. precedent, 
3) Confiscări ; orig. нзєм exactio, sumptio. 
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огїсе marfă în tara domniei mele: si pine si fier вай 
orice, slobod să umble; şi să trăim în pace si in bună 
înțelegere, cu dreptate şi cu adevăr. lar domnia mea 
să le fiii cu dreptate şi să n'am gînd răi asupra lor. 
Și dă domnia mea credința si sufletul domniei mele şi 
credinţa si sufletul tuturor boerilor domniei mele: cre- 
dinta jupînului Radul, credința jupinului Vilean, cre- 
dinta jupinului Nan!) credința jupînului Stan, cre- 
dinta jupinului "Vilesan, credința jupinului Neg?) 
credinţa jupinului Drăghici, credința lui Mihail . pro- 
tovistierul, credința lui Radul al lui Sahac, credința 
lui Oncea Lungas. Şi eine se va încerca să calce 
aceste jurăminte, pe unul ca acela să-l bată domnul 
Dumnezeu, аісї cu trupul iar în viața de apoi cu su- 
fletul, și să aibă parte cu Iuda și cu Arie, si să fie afu- 
risit de tatăl și de fiul si de sfintul duh si de cei 818 
sfinți părinți dela Nichea, amin. S'a soris în anul 6929 
(== 1421), indietionul 14, Mai în 7. 

Şi să se judece săracii domniei mele înaintea dom. 
niei mele, iar săracii vostri înaintea voastră, si să nu 
li se facă nedreptate. — Și să nu adăpostiţi oameni гаї 
printre voi, pe care nu-i iubeşte domnia mea, ca sà nu 
petreacă în mijlocul vostru; nică domnia mea să nu 
adăpostească oameni răi). 

Io Radul voevod, din mila lui Dumnezeü domn. 

Pecetea cea mare şi £ pece[Y mici; cea dintiiù cu legendă latină, 
din care mam putut ceti decit cuvintele: voivodae transalpini 
Ria d.; celelalte patru sînt boereşti, toate în ceară neagră şi fără legendă ; 
pe una, сера mai mare decît celelalte, se cunoaşte foarte bine un vultur 
cu două capete si cu aripele întinse ; pe alta disting litera M, şi aceasta 


ar putea fi a hú Mihail protovistierul ; celelalte trei sînt de c. 1 cm. în 
diametru. — Pergament No, 776; Mil. No. 15. 


1) Orig [на]на. 

2) Orig. нега; Mil. greş. нга, 

3) Aceste două clause sînt scrise în jurul textului, pe margi- 
nele pergamentului, care e foarte înalt în raport cu lăţimea. 
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V. 


Ей cel in Christos Dumnezeü credinciosul si de 
Christos iubitorul si de sine stápinitorul Ioan Radul, . 
mare voevod, cu mila lui Dumnezeü si cu darul dum- 
nezeesc stăpînitor și domnitor peste întreaga țară а 
Ungrovlahiei. Binevoit-a domnia mea cu a mea bună 
voință, cu inimă curată şi luminată, şi dăruit-am acest 
prea, cinstit şi prea frumos și prea prețuit chrisov al 
domniei mele care e mai pe sus de toate cinstele si 
darurile, şi-am împlinit rugămintea, pîrgarilor din Bra- 
Sov, care s'aü rugat de domnia mea să le înnoesc si 
să le întăresc asezàmintele ce le-ai avut dela stră- 
moșii domniei mele pentru vámi, prin toate tirgurile 
din ţara domniei mele și pe drumul Braşovului pănă 
la Brăila: ca să dea dela un vilar de Ipriü 1 fertun, 
dela unul de Luvia 1 perperá, delà unul de Colunia 12 
ducați, dela unul din Cehia 6 ducați; iar dela un vilar 
tăiat nimica. Si cine aduce șăpcă frincesti si boboü si 
fier, nimica ; iar dela un butoiü de miere 12 ducați, iar 
dela un butoiü de vin 6, iar dela un cal, cine cumpără, 
[să dea] 6 ducati; iar dela o maje de ceară 12 ducați, 
Yar dela piper si dela sofran si dela bumbac si dela 
lina de cămilă si dela pieile de miel si dela piei si 
dela altá marfá ce vine din spre mare, dela 100 de per- 
pere 3 perpere; dela un pore 2 ducați, dela un boi 8 
ducati, dela o vacă З ducați, dela un berbece 1 ducat; 
dela o piele de cerb 1 ducat, iar de vor fi si alte piei 
cu ea, nimica. Dela un burduf de brînză 1 ducat. Călă- 
retul care trece pe la Bran 3 bani,iar pedestrul 1 ban. 
Și iarăși, cei ce trec cu peste, dela un car 1 peste, iar ce 
vor avea pe deasupra, să nu dea nimica. — Și la Brăila 
dela o maje 1 регрегӣ ; iar dela un car în Tirgşor 1 peste; 
în Tîrgovişte asisderea. De calul încărcat, fie cu orice, 
3 ducați. — Și la Dimbovita, câți cai sint la car, tot atitia 
ducați și de car 1 peste; de calul încărcat 3 bani; 
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lar dela alte mărfuri nimica. Un eal slobod 1 ducat si 
pedestrul 1 ban. Si apoi, cine își dă marfa pe datorie, 
să-și caute datornicul вай chezaşii, dacă are, Yar de 
omul drept să nu ве agățe. Și nimenea să nu bîntuească 
pe oamenii cei drepți. Şi iarăși, cine se va încerca, 
dintre boerii domniei mele, mari 51 mici, fie că va fi 
cumpărată acea vamă, fie că va fi dată cuiva de milă, 
să pue pe deasupra si să nu rămînă pe lîngă cele 
ce le-a întărit si legiuit domnia mea în așezămîntul 
de mai nainte!, unul ca acela va pàti mare răi şi 
urgie dela domnia mea. Și s'aü întîmplat acestea, 
cînd ай venit la domnia mea Revel Hanăş?) şi Cîrs- 
tea din Rîjnov, si aceasta a fost la Tîrgovişte. Iar 
martori [ай fost]: jupin Vilean și jupin Nan si jupin 
Vilesan?) si Aga ban si jupin Radul al lui Sahae şi 
Mihail vistierul; iar ей logofătul (Gherghina am soris 
în Tîrgovişte, luna lui Noemvrie in 21, în anul 6930 
(==1499), indietionul 15. 


Monogram ; pecete mică, ovală, cu legendă latină aproape си ne- 
putinţă de cetit, — Pergament No. 771; Mil. No. 16. 


VI 


Ioan Radul, voevod şi domn al întregei țări a 
Ungrovlahiei. Scrie domnia mea prietenilor domniei 
mele, pirgarilor din Braşov: fiindcă m'ati rugat pentru 
vama dela Cîmpulung, ca să nu mai fie, domnia mea am 
lăsat ca mai departe să nu fie. Am făcut domnia mea 
ca să fie după asezámintul ce a fost în zilele lui 
Mircea voevod. Si de aceasta mă voii tinea, numai si 
vol să vă ţineţi. Săracilor domniei mele nedreptate să 


1) Orig. si Mil. на пръком Bakont, 
2) Iohannes Reuwel. 
3) Mil greşit клъкан. 
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nu li se facă, pentrucă si domniei mele mi-e milă de vot. 
Si Dumnezeü sá vá bucure. # 


Monogram ; pecete mică, ovală, cu legenda : T iwan рад$л кода n 
господ[ннк]; adresa: pirgarilor din Bragov.— Arh. No. 227; Mil. No. 17. 


c. 14291-1422. 

Ductul acestei scrisori are un caracter mai vechiü decit 
celelalte trei acte dela Radul Praznaglava. Monogramul e în genul 
vechilor monograme ale lui Mircea, Yar hirtia la fel cu cele două 
scrisori ale lui Mihail I. 


VII, 


Ioan Radul, mare voevod şi domn de sine stá- 
pînitor al întregii ţări a Ungrovlahiei. Dă domnia mea 
această poruncă a domniei mele pîrgarilor din Braşov 
si Rijnovenilor si întregii ţări а Вїгѕеї, că le-a făcut, 
domnia mea chrisov şi agezámint, cum le-ai avut dela 
strămoșii domniei mele; tot aşa să li se ia [vama] și în 
vremea domniei mele. De aceea, tare Alexandre. oricine 
ti-ar fi vames în Rucăr, porunceste- să ia vamă cit e 
obiceiul. Таг altfel să nu îndrăznească a face. Şi cine va fi 
vameş sub Dímbovita, acela tot aga să le ia. Căci 
cine se va încerca să le ia mai mult decît e obiceiul, 
adela va avea să primească mult гай şi urgie dela 
domnia mea. far altfel nu este, ci după porunca dom- 
niei mele. 

Monogram ; pecete mică, ovală, 1451014 ; fără adresă.— Ат. No. 
299; Mil. No. 2. 

Asupra documentului acestuia, pe care Miletić l-a pus greşit 
între anii 1875—1880, atribuindu-l lui Radul, tatăl lui Mircea, există 
o întreagă literatură, pe care nu e locul nici de a o cila, nici 


de a o discuta aici. Explicarea cea mai bună e tot cea dată de Ji- 
recek, Archiv für slavische Philologie, vol. XIX, p. 609, 
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4. Dan II. 
(1420—1494, 1497— 14131) 





VIII. 


Ей cel în Christos Dumnezeü credinciosul şi cu- 
viosul si de Christos iubitorul lo Dan, mare voevod 
si domn, din mila lui Dumnezeü si cu harul dumne- 
zeese stăpînind si domnind asupra întregii țări a Ungro- 
vlahiei, binevoit-a domnia mea din a mea bună voinţă, 
din luminată şi curată inimă, 51 dăruit-am acest prea 
frumos și mai pe sus de toate cinstele si darurile ade- 
vărat ehrisov al domniei mele, și am împlinit rugámin- 
tea pirgarilor din Brașov, fiindcă 5'ай rugat de domnia 
mea să le înnoesc si să le întăresc așezămintele, ce ай 
avut dela străbunii domniei mele pentru vamă, ргїп 
tirgurile din {ага domniei mele si pe drumul Brașovu- 
lui pănă la Brăila: ca să dea dela un vilar de Ipriü 
1 fertun, dela unul de Luvia 1 perperă, dela unul de 
Colunia 12 ducați, dela unul din Cehia 6 ducați, iar dela 
un vilar tăiat nimica. Si cine aduce $арої frincesti, ni- 
mica. Dela un butoiü de miere 12 ducati, dela un bu- 
toiü de vin 6 ducați; dela un cal, cine cumpără, [să 
dea] 6 ducați; dela o maje de ceară 12 ducați. Dela 
piper, dela sofran, dela bumbac, dela lina de cămilă, 
dela pieile de miel, dela piei 51 dela altă marfă ce 
vine din spre mare, dela 100 perpere 3 perpere. Dela 
un pore 2 ducați, dela un boii 3 ducați, dela o vacă 8 
ducați; dela un berbece 1 ducat; dela o piele de cerb 
1 ducat, iar dacă vor fi și alte piei la un loc cu ea, să 
nu dea nimica; dela un burduf de brînză 1 ducat. Са- 
láretul care trece pe la Bran 3 bani, jar pedestrul 1 
ban. Si eine trece cu peste, dela un ear 1 peste, far 
ce va fi pe deasupra, să nu dea nimica. Íar la ТАКА 
де maje 1 регрегӣ, їаг de саг їп Tirgsor 1 peste; 
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Tirgoviste аѕіѕдегеа. Calul încărcat, cu orice, 8 ducați. 
Și la Dimbovita dela un car, citi cai, atîția ducati si 
1 peste, iar dela un cal încărcat 3 bani, iar dela alte 
mărfuri nimica ; un cal slobod 1 ducat, iar pedestrul 1 ban. 
Şi cine își dá dobitoacele pe datorie, să-și seoatá dela 
datornic вай dela chezași, dacă are, iar de omul drept 
să se ferească, și nimenea să nu bintueascá pe oamenii 
cei drepți. Și cine se va încerca dintre boerii domniei 
mele, mari si mică, fie că va fi cumpărată acea vamă, 
fie că va fi cuiva dată de milă, şi va mări si nu va sta 
pe lingă cele ce am întărit 51 legiuit prin acest drept 
așezămînt, unul ca acela va avea mare гай si urgie 
dela domnia mea. Si martori [sint]: jupîn Albul vor- 
nieul, jupîn Borcea, jupîn Voico, jupin Cega, jupin Utmes, 
jupîn Baia, japin Gîrdoman, Nanotă spătarul, Mileţ vis- 
tilarul, Coico logofătul. Am seris în Tirgoviste, în anul 
6981 (= 1492), indictionul 1, Octomvrie 23. 

Io Dan voevod, din mila lui Dumnezeü domn. 

Pecelea perdută.— Muzeul naţional din Budapesta, pergament No. 71 


din achisiţiile anului 1896. Publicat de Miletić, Sbornik, vol. XVI—XVII, 
р. 496 şi urm., cu facsimile în mărime naturală, 


ІХ, 


Іо Dan, voevod si domn а] intregii tári a Ungro- 
vlahiei. Dă domnia mea această poruncă a domniei 
mele Brașovenilor, care tîrguese în tara domniei mele, 
ca să aibă ei agezámintul ce l-aü avut si în zilele lui 
Mircea voevod, asa să le fie 51 acum. Vama la Dimbo- 
vita: dela un car 1 peste; dela un ham 1 ducat; dela 
tara З bani; dela pedestru 1 ban. Jar vol, vamesilor 
dela Dimbovita, de altă marfă să nu vá atingeți, si să 
nu indráznití a le lua vamă nici dela postav, nici dela 
fier, nică dela funii, nici dela in, nică dela cînepă, nici 
dela 'pinzá, nică dela coarde, nici dela alte mărfuri; 
numai dela porci si dela ої şi dela caii cei duc spre 
vînzare. Pentru acestea vamă .să luaţi, dar de altă 
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marfă să vă feriti. far vot, vamesilor din Rucăr, să luaţi 
vamă dela maja de peşte de crap, fie mare fie mic, 7 
pești 51 2 perpere; dela maja de тогип 9 perpere şi 
2 curele; şi dela un vilar de postav de Ipriü 1 fertun, 
de Luvia i perperă, de Colunia 12 ducați, de Cehia 6 
ducați ; iar dela maja de ceară 12 ducați; dela un bu- 
toiü de vin 6 ducati; dela un cal, fie cá se va vinde 
fie cá se va cumpăra, fie iapă fie cal, 12 ducați; dela 
o vită 3 ducați; dela un berbece 1 ducat; dela un 
pore 2 dueati; dela un burduf de brinzá 1 ducat; dela 
o cergă 1 ducat; dela piei sălbatice cîte 1 ducat; dela 
o tara З ducați; un eal: slobod 3 bani, iar pedestrul i 
ban; si dela gadine: fie veveritá, fie jder, fie vulpe, 
fie pisică sălbatică, fie iepure, dela 30 de ducati 1 ducat; 
şi dela marfa ce vine din spre mare: fie piper, fié şo- 
fran, fie bumbac, dela 30 un ducat; iar dela boboü şi 
dela fier şi dela arcuri şi dela coarde şi dela funii si 
dela pînză si dela in şi dela cînepă vamă să nu li se 
Та. Deci, voi vameşilor, ce veţi vedea seris aci, de 
asta să vă ţineţi, căci dacă veţi călca porunca dom- 
niei mele, mare гай si urgie vell avea dela domnia 
mea, ca niste necredincioși ai domniei mele, şi mai 
mult fata domniei mele n'o veţi vedea. Altfel să nu 
indrázniti a face, ci după porunca domniei mele. 

Monogram ; pecete mică, ovală, ştearsă; fără adresă.— Arh. No. 9, 
Mil. No. 26. 

1429. — Porunea e dată, evident, în urma privilegiului din 23 
Oci. 1422, probabil în aceeași lună, ca şi cea care urmează, 


X. 


Io Dan, voevod şi domn al întregii ţări a Ungro- 
vlahiei. Serie domnia mea vamesilor din Prahova, si 
astfeliii vă porunceşte domnia mea: așezămîntul ce a 
fost pus de Mircea voevod, același aşezămînt îl tă si 
domnia mea Braşovenilor; şi сеї ce vor veni. după 
marfă, să le luaţi vamă са si la Rucăr: de maja de crap, 
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mare orí mic, 2 perpere si 7 peşti; de maja de morun 
9 perpere si două curele !); iar dela postav: dela un vilar 
de Тргїй 1 fertun; dela unul de Luvia 1 perperă; dela 
unul de Colunia 12 ducați; dela unul de Cehia 6 ducați. 
Maja de ceară 12 ducati; dela o vită 8 ducati; dela un 
berbece 1 ducat; dela un pore 2 ducați. Un burduf de 
brinzá 1 ducat; dela o cergă 1 ducat; dela o piele de 
fiară 1 ducat; dela o tara 8 ducati?) Un cal slobod 
8 bani; pedestrul 1 ban. far gadinele: vulpea, jderul, 
veverița, risul, pisica sălbatică, dela treizeci unul. 
Dela marfa ce vine din spre mare, fie piper, fie gofran, 
fie bumbac, dela treizeci unul. far dela boboü și dela 
pînză si dela funii si dela in şi dela cînepă si dela fier 
şi dela coarde si dela arcuri vamă să nu li se ia. Deci, 
voi vàmesilor, ce veţi vedea scris aci, de asta să vă ți- 
neți, si să nu indrázniti a le lua vamă mai multă, căci 
cine se va încumeta să ia vamă mal multă, acela va 
primi mare răi si urgie dela domnia mea, са un ne- 
credincios al domniei mele. Altfeliü nu va fi. Si ori 
unde, prin tîrguri, se va vinde postavul, acolo să-și 
plătească vama; iar pănă ce nu vor vinde, să nu dea 
vamă, după porunca domniei mele. 

Monogram; pecete mică, ovală; fără adresă. — Arh. No. 7, Mil. 
No. 24. 


XI. 

EücelinChristos Dumnezeü credinciosul si cuviosul 
si de Christos iubitorul Io Dan, voevod si domn, din mila 
lui Dumnezeü si cu darul dumnezeesc, stápinitor si 
domn peste toată tara Ungrovlahiei si peste părţile 
de dincolo de munţi, și herțeg de Amlaș și Făgăraș, 
Binevoit-a domnia mea, cu a mea bunăvoință, si cu inima 
curată si luminată a domniei mele, si-am dăruit acest prea 
cinstit și prea frumos adevărat chrisov al domniei mele tu- 





1) Orig. к. ремжка. 
2) Aceaslă dispositie lipseşte în doc. lui Mircea din 1418. 
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turor Brasovenilor. Căci s'a îndurat domnul тей craiul 
asupra domniei mele şi m'a luat drept adevărată slugă 
а sa și mi-a dăruit haraghie de bani!), ca să fie si în 
fara domniei mele, precum este în tara lui; tot asa să 
se bată ?) si în tara domniei mele. Deci pe drumul Bra- 
șovului, dela Rucăr şi pănă la Brăila, să dea negutà- 
torii vamă: dela un vilar de Іргій 36 bani, iar dela unul 
de Luvia 21 bani, dela unul de Colunia 16 bani, dela 
unul de Cehia 8 bani; far dela un vig?) început ni- 
mica. Si dela sápeile de postav şi dela călțunii ого 
nimica, dela butoiul de miere 20 bani, dela butoiul de 
vin 10 bani, dela butoiul de mied 10 bani; dela un cal, 
cînd îl cumpără omul, 8 bani; dela maja de ceară 16 
bani; dela piper şi dela şofran și dela bumbac, dela 
lina de cămilă si dela pielea de miel si dela piei si dela 
mărfurile ce vin din spre mare, să se socotească dela 
100 bani 3 bani; dela periná*) 2 bani, dela suman?) 1 
ban ; iar dela blănile ce le aduc ei în tara domniei mele, 
nimica; dela boboti, dela fier, dela arcuri si dela coarde 
Si dela funii 5, dela hamură, dela pînză, dela in, dela 
cînepă nimica; dela un pore 3 bani, dela un Бой 6 bani, 
dela o vacă 4 bani, dela un berbece 1 ban, dela o piele 
de cerb 1 ban, iar de se vor afla alte piei împreună cu 
ea, să nu dea nimica; dela un burduf de brînză 2 bani, 
Călărețul care trece la cetatea Branului 2 bani, iar pe- 
destrul 1 ban; dela veverite si vulpi şi iepuri si jderi 





1) Orig. yaparim wT ranoga == monetărie. Of. moneda din 1573 a 
lui Ioan Vodă cel Cumplit, a cărei legendă de pe Rev, „акче, ryeperie 
молдокн“ == acceă (aspru) din hereghia Moldovei a fost atît de greșit 
interpretată pănă acuma, Hasdeü, Etymologicum Magnum III, col, 
2442, Cuvîntul vine dela grec. yapuy'h = у%р=тр®, se. тоб уорісротос, 

2) Orig. да ca үаракс5ват, 

8) Orig. sur, ung. vég, bucată de postav; Mil, gres. вна. Of, 
„un vig de atlaz“ într'un doc. moldovenesc din 1618—1619, la Iorga, 
Studii şi documente V, p. 12; „un vig de adămascăt, ibid. p. 18. 

4) Orig. леженнк; cf. Miletić, Novi gramoti, p. 148. 

5) Orig. г®н+, 

6) Orig. WT kogAH н WT вжжа, 
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вай гїөї, din treizeci unul. ar la Brăila maja de peste 
36 bani; lar de car in Tirgsor 1 peste; in Tirgoviste 
aşişderea. Un cal încărcat, fie cu orice, 4 bani. Si la 
Dimbovita, citi cai la car, айна bani, şi dela un саг 1 
peste; dela un car încărcat cu peste 3 bani, iar dela 
alte mărfuri nimica. Un cal slobod 1 ban și pedestrul 1 
ban. Şi mai departe, Braşoveanul care va vrea să meargă 
Ја vadul Dunării să treacă cu marfă, să dea vamă numai 
la Rucăr şi la vad, iar într'alt loo nicăeri în tara dom- 
піеї mele. Si iarăși, cine își dà marfa pe datorie, să-și 
caute datornicul saü chezaşul, dacă are, iar de oameni 
drepți să nu se atingă, si nimenea să nu bîntuească pe 
oamenii drepţi. Și cine se va încumeta, dintre boerii 
domniei mele, mari și mici, fie că va fi cumpărată acea 
vamă, fie că va fi dată cuiva de milă, s'o mărească, si nu 
se va ţinea de cele ce am întărit si legiuit prin ageza- 
mintul de mai nainte !), unul ca acela are să aibă mare 
rău si urgie dela domnia mea, са un călcător şi ne- 
ascultător si rușinător si necredincios acestui chrisov 
al domniei mele. Altfel nu va fi, ci după porunea dom- 
niei mele. Si acestea le-am înnoit și întărit în vremea 
cînd mi-a dat domnul тей craiul haraghia de bani, ca 
să se facă în tara domniei mele, Noemvrie în 10. 

Și iată martorii : jupîn Borcea vornicul, jupîn Albul, 
jupin Voico, jupîn Radul al lui Sahao, logofătul Corea, 
Mihail protovistiarul, jupîn Utmes, jupin Dobrota, Manea 
stolnicul, Nan paharnicul, Dragomir comisul. 

Și s'a seris în Tîrgovişte. 

Monogram; pecetea cea mare, cu legendă latină.— Pergament No. 730. 


1194, — Acest privilegii e de sigur contimporan cu cel din 
»Thergoistha feria sexta proxima in vigiliaS. Martini episcopi et confes- 
soris, anno domini 1424" (—10 Noemvr.); pergamentul No. 774. Mo- 
nogramul acestui doc. latinesc este chirilic: T « данк KRWegWA4d милості 
кожїєл господинь. — Cá Dan s'a folosit în realitate de dreptul ce i-a 
acordat regele să bată monedă, aceasta se constată dintr'un document 
al lui Sigismund din 4 Aprilie 1425, prin care cere lui Dan să nu 
caute a impune Brașovenilor cu deasila moneda sa, care „in vulgari 
valachali“ se numea „ducat“ (copie la Academia Romînă). 


1) De mai sus; orig. Ha пръкым закон. 
67332 


LD 
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XII. 


Ioan Dan, voevod si domn. Serie domnia mea 
vameșilor din Dimbovita, si astfel vă poruncește dom- 
nia mea: orice Brasoveni vor vrea să treacă pe acolo, 
să nu le luați mai mult decît: dela un car, citi cai, 
atitia bani si dela fiece car 1 peste; dela un cal citov 
1 ban si dela un cal încărcat 8 bani, iar mai mult, să 
vă feritf, nici o vamă să nu aibă. Si voi, vamesilor din 
Rucăr, dela un vilar de Іргій 36 bani; dela unul de 
Luvia 24 bani, de Colunia 16 bani, de Cehia 8 bani; 
dela un vig tăiat nimica; șăpeile de postav nimica; căl- 
tunii croiți nimica. Butoiul de miere 20 bani, bu- 
toiul de mied 10 bani; butoiul de vin 10 bani; calul 
ce se vinde 8 bani; maja de ceară 16 bani. Dela piper 
51 sofran și bumbac, deia 1їпа de cămilă si dela pieile 
de miel si dela piei si dela mărfurile de mare, dela 
100 bani З bahi; perina!) doi bani; sumanul?) 1 ban. 
Dela blăni, dela boboü, dela fier, dela arcuri, dela 
coarde, dela funii, dela hamuri, dela pinzá, dela in și dela 
cînepă, nimica. Un pore 3 bani, un boi 6 bani, o vacă 
4 bani, un berbece 1 ban; o piele de cerb 1 ban, iar 
dacă sînt şi alte [piei] la un loc cu ea, să nu dea ni- 
mica. Un burduf de brînză 2 bani. Altfel sá nu indrázniti 
a lua, căci veţi avea mare гай si urgie dela domnia 
mea, după porunca domniei mele. 


Monogram ; pecete mică, ovală, cu legenda ca la No. 4; fără 
adresă. — Arh. No. 5; Mal. No. 22. 


1424, — Cireulará pentru aplicarea taxelor din No. 780; se deo- 
sebeşte de textul privilegiului numai prin aceea cá nu se pomeneşte 
de vin. 


1) Orig. лежник. 

*) Orig. r$k ; bulg. guna, sirb. gw, Oberkleid. Traducerea 
acestui cuvînt nu este sigură, dacă n'ar urma după el cuvîntul „blană“, 
l-aş identifica cu neogrec. үобуо, pelisse, fourure, vestis pellicea Du 
Cange, „fur“ Sophocles; din gunna, gonna, „а fur lined garment" o 
haină blănită. În ital. gonna = rochie: în ung. gunya, gúnya = 
Bauernkleid, Kleid.—Ín textul nostru gunja = prob. suman cu glugă. 
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XIII. 


Ioan Dan, mare voevod si domn. Serie domnia 
mea prietenilor domniei mele tuturor Braşovenilor, mică 
și mari, multă sănătate şi închinăciune, ca unor fraţi 
ai mei. Și s'aü prins aci amîndoi Hanăşii si gazda lui 
Stoica!), ca să dea îndărăt dobitoacele şi sculele lui 
Stoica, 51-ай spus înaintea domniei mele, că altfel nu va 
fi. Deci, dacă le daţi, e.bine, căci veţi umbla apoi dlo- 
boză şi fără grije, si nu vă va bîntui nici Stoica, nici 
altcineva. Si iarăși vă zic: mi-a ajutat Dumnezeü 
și prea curata şi am făcut pace. Deaceea, cine vrea să 
tîrguească, poate să meargă slobod măcar pănă la mare. 
Таг pentru dobitoace, câte sînt, le ştie Напаз; toate sint 
ale lui Stoica, să 1 le daţi toate. 51 Dumnezeü să vă 
bucure. 

Monogram ; pecete mică, ovală, ca cea dela No. 4; adresa: tuturor 
Drasovenilor. — Arh. No. 2; Mil. No. 27. 


1497, Aprilie. — După alungarea lui Radul Praznaglava şi rein- 
stalarea lui Dan de cătră trupele ungureşti. Vezi doc. referitoare la 
anul acesta în Hurmuzaki I, 2. — Stoica este prob. Stoica comisul 
din 1481, iar „gazda“ de care se vorbeşte trebue să fi fost un Sas 
din Braşov care l-a găzduit pe vremea pribegiei şi a luptelor са Ra- 
dul, între 1424—27. 


XIV. 

Io Dan, voevod si domn al întregii ţări a Ungro- 
vlahiei. Scrie domnia mea tuturor pîrgarilor din Brașov 
și astfel vă poruncește domnia mea: Vă întreabă dom- 
nia mea: treaba aceasta cu sfatul vostru este si cu voea 
voastră, ca să se ia vamă dela cetate? Deci să știți, că 


pe acei cetăţeni îi voiü ridica domnia mea de pe capul 
meii?), căci ei fac aşezămînt ceea ce n'a fost. Deci, cui 
1) Orig. мка үанжша н газда етонкока; Mil, greg. W wa (?) уданжша n 


гада стонкока. 
2) Orig. WTH Thwa3H граждны CHA Hy ULET господстко мн WT глакы 


cH; Mil. greg. „сна Wy mer господстео мн W ra кы сн“, ceeace n'are 
înţeles. 
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i s'a fáeut ceva nedrept acolo, să se judece înaintea 
voastră și înaintea boerilor domniei mele, după porunca 
domniei mele. lar vama ce este acolo la cetate, să nu 
maï fie, căci n'a fost nică odată. 

Monogram; pecete mică, ovală, stricată; adresa : pirgarilor din 
Brașov. — Arh, No. 1; Mil. No. 19. 

c. 1427—1481. 


ху. 


To Dan, mare voevod si domn al їпігесеї tári a Un- 
grovlahiei. Serie domnia mea pirgarilor din Braşov: 
să știți, că pirealabii din cethteax Branului!) pradă 2) 
pe oamenii domniei mele, si ай ridicat vămi grele si 
prigonese pe săraci şi le fac rău 3) fără nici o vină. 
De aceea vă zic: chemaţi-i la voi şi povàtuitid şi pu- 
neţii la cale să umble cu dreptate si cu pace şi să nu 
mai bîntuească pe oamenii domniei mele, si să ia vamă 
dreaptă, cum a fost si mai nainte. Si de nui veţi pe- 
depsi, să ştiţi că nu voiü lăsa pe oamenii domniei mele 
în pagubă, ei voiü răzbuna ей pe oamenii mel. Altfeliü 
nu va fi, ci după porunea domniei mele. Serisă în Argeş. 

Monogram ; pecete mică, ovală, cu legenda: + шань данх к оода 
adresa: pirgarilor din Braşov. — Arh. No. 4; Mil. No. 21. 
c. 1497—1481. 


XVI. 


Ей Io Dan, marele voevod si domn în toată tara 
Ungrovlahiei și al părţilor de peste munți, herteg de 
Amlas și Făgăraş. Binevoit-a domnia mea cu а mea 
bună voinţă, si n'am rusinat, nici n'am călcat, ci din 
potrivă am întărit si am înnoit acest chrisov al străbu- 


1) Orig, т$ркшорн-=т$рчъ; poate o confusiune cu тръгшоръ, 
2) Orig. n[k]uiSsT ; Mil. na .. Sar. 
>) Orig. чннет ; Mil. чините. 
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nului domniei mele sfint răposatului Ioan Mircea voe- 
vod si am dăruit acest chrisov al domniei mele pîr- 
garilor din Brașov şi din toată {ага Bîrsei: са să le 
fie lor așezămîntul cel vechii, si să tîrguească cu ori- 
се marfă în toată ţara si în tot ținutul domniei mele, 
slobozi si fără nică o piedică, dela porţile de fier si 
pănă la marea cea mare; și nicăiri să nu dea vamă, în 
“nică un tîrg, la nică un vad, numai trecînd Braşovenii 
cu marfă în ţara domniei mele, să dea la Rucăr dela 
un vilar de Іргій 24 ducați și dela postavul frîncesc !) 
așișderea; iar dela unul de Luvia 18 ducați; dela unul 
de Colunia 12 ducati; dela unul de Cehia 6 ducați; 
dela postavul tăiat nimica; dela șăpci si călțuni nimica ; 
dela un butoiü de miere 12 ducati; dela un butoiü do 
vin 6 ducați; dela fier si dela boboü si dela pinzá 
Si dela in nimica: dela săbii si dela arcuri si dela 
coarde?) si dela cuțite nimica; dela funii si dela 
cojoace şi dela blăni 3) nimica; iar dela alte mărfuri, 
cîte nu sint scrise aici, nimica. Si la Dimbovita dela 
[un vilar de] Іргій 12 ducați, dela postavul frîncese 
tot asa; dela [un vilar de] Luvia 9 ducati; dela unul 
de Colunia 6 ducați; dela unul de Cehia 3 ducați. far 
după ce vor fi trecut de aceste vămi, nicăiri pos- 
tavul să nu aibă vamă, numai acolo unde se va 
vinde. Si în Brăila cînd vor încărca carăle cu peste 
18 ducați, iar in Tirgsor 1 peşte si în Tîrgovişte 
aşişderea. Si la Dimbovita dela un ham 1 ducat şi 
dela un саг cu peste 1 peste; dela o povară 8 bani; 
dela un eal citov 1 ducat; dela călăreț 1 ducat; dela 
рү 1 ban. Şi la Rucăr dela un car cu peste 7 
peşti si 2 perpere; dela o maje de ceară 12 ducați ; de- 


1) Orig. wr pruma dgeyuckoro; bulg.’ rutiSte însamnă haine, 
„veslis“, aci însă pare a fi luat în înțeles de postav. Vezi Miklosich, 
Lex, pal.-slov. şi Miletić, Novi gramoti, р. 120. 

2) Orig. WT kopaay. 

3) Orig. WT крезнау. 
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la un boü saü dela o vacá 3 ducati; dela un berbece 
1 ducat; dela un pore 2 ducati; dela o piele de 
cerb!) 1 ducat; delz alte piei nimica; dela un bur- 
duf de brînză 1 ducat; dela o povară, orice sar 
afla în ea, 8 ducati; dela un cal citov 3 bani; dela 
călăreț asisderea; dela pedestru 1 ducat. Dela jderi 
şi dela vulpi si dela alte fiare, dela o sută trei; de 
la un cal cumpărat 6 ducati. lar cîte nu sînt scrise 
aci, nimica. — Şi cine e dator, saü din tara domniei 
mele la Unguri, вай dela tara ungurească în tara dom- 
niei mele, să-şi caute datoria și să i se plătească după 
lege. lar opreală 2) să nu fie; nici omul sati marfa să 
nu se zălogească. — Și trecînd Brasovenii peste Du- 
năre cu marfă, fie la Dirstor, fie la Giurgiu, fie la Ni- 
copole, să dea dela o sută trei; şi intoreindu-se, la Ru- 
căr dela o sută trei. Am soris, cînd a venit Hana Ho- 
păndei 5) cu chrisovul lui Mircea voevod, făcut cu voea 
stăpînului mei craiului 4) si cu Stibor voevodul şi cu 
Mihal Solomon Săcuiul, si cu mare jurámint. — Deaceea, 
eine se va încerca să calce acest chrisov al domniei 
mele, dintre boerii domniei mele, mari si mici, unul ca 
acela va avea să páteascá mare гай si urgie dela dom- 


1) Orig. wr печїж cla, expresie curioasă, în locul celei ce în- 
iilnim mai des: WT кожҗж eia. Se pare cá печїҳ traduce aci pe latines- 
cul pecia bucată. 

2) Confiscafie; orig. a нзем да нист. 

3) Iohannes Hoppendey în doc. latin al lui Dan din 1431; Mil, 
Sbornik xvi—xvir, p. 504. — Chrisovul lui Mircea de care e vorba aci 
este din 1413 si s'a păstrat într'o copie, intercalatá în doc. din 1431 
al lui Dan, înaintea textului slavonesc; s'a publicat de Miletic, 1, c.— 
Știbor e cunoscutul voevod al Ardealului Stiborius, iar Mihal Solo- 
mon este Mihail fiul lui Solomon de Nâdasd, comite al S&cuilor; 
amîndoi дай în 1412, în numele regelui, privilegii comerciale Saşilor 
din Braşov şi Bistriţa. Cf, Ifurmuzaki, Doc. І. 2, p. 491 si G. D. 
Tentsch, Geschichte der siebenbürger Sachsen 1890, p. 115. 1n Hur- 
muzaki doc. din 1412 e publicat cu foarie multe greşeli. 

4) Orig. господнна ми кракЕ; la Mil. lipseşte мн. Duplicatul de 
sub No. 10 (cf. nota dela sfîrşit) are господства ми «pavk. 
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nia mea, ca un necredincios si batjoeoritor al acestui 
jurámint al domniei mele. Şi martori: jupîn Borcea, jupin 
Sarandino, jupin Coico logofătul, jupîn Уоїсо, jupîn Nan 
Seulota, jupîn Dobrota si fiul вай Milet vistierul, jupin 
Nan Pascal, Balea paharnicul, Negrilă spătarul, Cazan 
stolnicul, Stoica comisul; iar ей Nicula am seris în ora- 
sul de scaun Tîrgovişte, luna lui Ianuarie 30, anul cur- 
gător 6939 (= 1431), indictionul 9. 


Monogram; pecetea perdutd. — Pergament No. 768; Mil. No. 18. 


În arhivul Braşovului Мо. 10) există un duplicat al aces- 
tui privilegii, reprodus de Miletic, Ј. c., No. 25. Singura deosebire între 
cele două texte e că duplicatul are „H WT мед, WT ASKA н WT кордан 
WT Wexme Hune", în loc de „н WT меча н WT лљка н WT KOPMA% H WT 
нежекєх нищо“; este o scăpare din vedere a diacului. Duplicatul e scris 
pe hîrtie si cu o scrisoare foarte urîtă, în care ж şi a sînt aproape 
cu neputinţă de deosebit unul de altul; monogramul e în cerneală 
neagră ; pecetea lipseşte. — Ceea ce s'a părut lui Miletić că este iscá- 
litura proprie a lui Dan: Д == данк Ја sfîrşitul documentului, nu este 
altceva decît obicinuitul semn de încheere, ce segáseste în cele mai 
multe documente contimporane şi mai târzii, atit iu cele chirilice cît 
şi în cele latinești; semnul samănă numai cu A.— Însemnez aci gre- 
Selele principale ale ediţiei lui Miletić: ww, nu wan p. 57; конко, nu 
sonko p. 58 (între martori); пнсанн, nu пнсанно ibid., şirul 2; wapu, nu 
nput şirul 8; ни члок'Ккъ нан к$пна. nu „па н к$пна“ şirul 17; cñ% ems, nu 
син că şirul 28 ; господннь, nu господарь șirul 82. — O reproducere în 
facsimile a No. arh. 10 ar fi foarie interesantă, pentru caracterul ori- 
ginal al scrisorii. 


XVII. 


Ioan Dan, mare voevod si domn al întregii țări 
a Ungrovlahiei. Scrie domnia mea întregii ţări a dom- 
niei mele, celor mici și celor mari, si tuturor tirguri- 
rilor domniei mele, şi vămilor: Rucărenilor şi Cimpu- 
lungenilor si Argesenilor si Tirgoviștenilor si Tirgso- 
renilor si Săcuienilor şi Gherghicenilor și Brăilenilor si 
Buzăenilor si Flocenilor si cetăţii dela Cîmpulung și tu- 
turor celorlalte tîrguri și vămi, și altora mari și mici. Şi să 
știți că s'a întocmit domnia mea cu Drasovenii, ca să 
tîrguească oamenii domniei mele și să ducă în Brașov 
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eine ce voeste: fie ceară, Пе 5ай, fie argint, fie aur, 
fie mărgăritare, вай orice ar vrea cineva, slobod să 
fie să ducă la Braşov si să tîrguească cine ce vroeste, 
51 să nu se teamă de nimic, fiindcă asa a întocmit 
domnia mea. Si iarăși, din Braşov să aducă în {ага 
domniei mele cine ce vroeste, şi să tîrguească cu pos- 
tav, ori cu argint, ori cu florini, вай cu orice ar vrea 
cineva să vie în tara domniei mele si să tîrguească; 
Si să fie cum a fost în zilele părintelui domniei mele 
Ioan Mircea voevod. Astfel toate să fie acum slobode. 
Și larási và zie vouă vamesilor tuturor: cîte vămi si 
tirguri sint în tara domniei mele, să luaţi vamă cum 
s'a luat si în zilele părintelui domniei mele Mircea voe- 
vod, asa să luați si acum. Şi iarăşi, dacă cineva аге 
vre-o datorie la vre-un om din {ага aceea, să-și gă- 
sească omul ce-i este dator și acela să-i plătească, iar 
de oameni drepți să se ferească ca de foc; căci cine 
va bîntui pe vre-un om drept, pe acela în foe îl voit 
arde. Altfel să nu fie, ci să-și afle datornicul și să-și 
scoatá datoria dela el; iar altfel să nu fie, ci numai 
după porunca domniei mele. — Zis-a logofătul. 

Monogram; pecete mică, ovală, ştearsă ; fără adresă. — Arh. No. 6; 
Mil. No. 23. 


1431. — Poruncă circulară pentru aplicarea invoelei din 80 Ia- 
nuarie anul acesta. 


XVIII. 


Io Dan mare voevod şi domn de sine stăpînitor. 
Dă domnia mea această poruncă a domniei mele ora- 
șului domniei mele Tirgoviștenilor, si vá slobozeste 
domnia mea de toate, si vamă să nu daţi nicăiri decît 
în Tîrgovişte, si să umblati pe la Severin si prin 
toate tîrgurile si Ia Brăila si în toată tara domniei mele, 
пісёігї să nu daţi. Si cum aţi dat mai nainte vamă, 
tot așa si acum: dela maja de ceară 12 ducați; iar flo- 
rinl sá nu fie!); dela piper, dela sofran, dela fier, dela 


1) Orig. baopura да ker. 
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bumbac, cu un cuvînt dela toate mărfurile să dali de- 
aci nainte mai puţină vamă decît aţi dat pe vremea dom- 
nilor celor bătrîni si în vremea de acum. Žar cine din- 
tre boerii domniei mele va strica aceasta, măcar şi 
domnia mea, afurisit să fie de Christos Dumnezeul a tot 
tiitorul, amin. 

Monogram; pecete mică, ovală, cu legendă latină ce nu se ponte 


citi. — Arh. No. 3; Mil. No. 20. 
c. 143]. 


5. Alexandru-Aldea. 
(1481—1488) 


AIX. 


Io Alexandru, voevod şi domn al întregii (агі 
a Ungrovlahiei. Serie domnia mea tuturor Braşovenilor, 
Si aga să știți, că Turcii ай năpădit la Dunăre prin toate 
vadurile si vin împotriva țării să prade si să jefueascá; 
Si cât mai iute, ziua gi noaptea, grábiti-và să-mi veniţi 
în ajutor; căci dacă nouă ne va fi гай, vouă аге să vá 
fie si mai гай. Cit puteţi, grábiti-và; cîtă oaste puteți 
ridica în grabă, să vie. Таг ce nu este gata, veţi trimite 
în urmă. Să sosească iute. Altfel să nu faceţi, ci după 
vorba noastră. 

Io Alexandru voevod, din mila lui Dumnezeü 
domn. 


Pecete mică, ovală, cw legenda: + iw antăanapn вовкода; adresa 
Brașovenilor. — Arh. No. 304; Mil. No. 7. 


1482. — Scrisoarea aceasta e de comparat cu cea publicată de 
D-1 D. Sturdza in Dare de seamă despre colecţiunea de documenie is- 
torice romîne aflate la Wiesbaden [Extras din Analele Acad. Romîne, 
București 1888, p. 9 —10], care completează ştirile contimporane asu- 
рга expediției din 1432, dindu-ne numele comandanților turci; Feriz- 
beg, Azbuga, Caracea-beg şi Balaban-beg. Feriz-beg este Firuz-beg, 
despre care analele turceşti spun cá a comandat expediţia din 1421 
în Transilvania şi care a căzut în luptele dela 1442 cu Hunyady 
(Zinkeisen, Geschichte des osmanischen Reiches І, р. 535, 603), tatăl 
lui Mehmed-beg, cel din expediţia dela 1415 ре Dunăre; Cavacea- 
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beg este poate Kharadj, Kharadja, care la 1481 închee, împreună cu 
Ali-beg, în numele lui Murad, armistițiul cu Radoslav, solul lui San- 
dalj din Bosnia, iar Balaban-beg cel ce stăpînea Croia, in Albania 
pe la 1428, si Avlona pe la 1495. Pe Azbuga nu l-am găsit nicâiri. 
CE Iorga, Studii şi documente ПІ, p. xxx; Notes et extraits pour 
servir à l'histoire des croisades au XVe siócle I, p. 228, 840; II, p. 
994, 297. — Scrisoarea lui Alexandru e dată evident înainte de ex- 
pediţia turcească din 1432. Cf. nota dela No. XXVIII. Asupra acestei 
campanii vezi Iorga, Studii si doc. III, p. x. 


XX. 


lo Alexandru, voevod şi domn. Serie domnia 
mea tuturor Вгаѕоуепіог si ţării Bîrsei, si astfel và 
porunceşte domnia mea: dacă e să mă ajutaţi, veniţi 
maï iute, căci Turcii se mișcă de Sîmbătă; grábiti-và 
de drum, că hrana vă va veni în urmă. lar de nu vreți 
să veniți, spune-ţi-mi, ca să 5йй ce să fac. Dumnezeü 
să vă bucure. 

Monogrum ; pecete mică, ovală, cu legenda ca la No. 304. — Arh. 


No. 306; Mil. No. 8. 
1489. 


XXI. 


Ioan Alexandru, voevod si domn al intregei 
țări a Ungrovlahiei. Serie domnia mea multă sănătate 
si închinăciune oaspeţilor si prietenilor domniei mele, 
tuturor Brasovenilor, mari si mici. Si aceasta să știți, 
că din porunca domnului meü а crajuluiati sosit patru 
steaguri de Moldoveni si n'a fugit încă nici unul din еї; 
acum mă duc ей însumi la dînșii, cu rugămintea dom- 
nului meü a craiului !). Deaceea và zie şi vă rog: 
ajutaţi-mă cu arcuri, cu săgeți, cu puşti 2), cu ce puteți. 
Și dumnezeii să vă bucure. 


Monogram; pecete mică, ovală, ca la No. 304 (=XIX); adresa: 
Braşovenilor tuturor. — Arh. No. 305; Mil. No. 9. 
1432. 


1) Asupra relaţiilor lui Alexandru cu Moldovenii v. Iorga, 
Studii şi doc. III, p. xiv. Aldea "este Alexandru, eum reese din 
No. XXVII al colecţiei noastre. 

2) Orig. съ oparai. 
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Io Alexandru, voevod si domn al întregii ţări 
a Ungrovlahiei. Scrie domnia mea tuturor Sibienilor?, 
mari şi mici, multă sănătate, ca unor fraţi aï mei. БЇ 
bine cum m'a trimes domnul meü craiul în tara ru- 
mineascá, în ocina mea, şi pe sama cui m'alăsat, ca să-mi 
fie de ajutor la nevoe. Niciunul dintre aceștia nu s'a uï- 
tat cu ochii la nevoea mea; numai pe Braşoveni, ca pe nişte 
oameni buni ce sînt, i-a povátuit Dumnezeü şi-aii ascultat 
de vorba domnului craiului 51-ай venit cu capetele lor 
şi-au stătut lîngă mine în nevoe?) Căci dacă va pleri 
tara aceasta, vor pieri şi ef, si nici tara domnului тей 
а craiului nu va avea pace. Si pentrucă am stătut îm- 
potriva unei limbi págine, voi ne-atí scoruit vorbe rele, 
că ne-am lăpădat de domnul craiul şi ne-am dat Tur- 
cilor. Pentru asta slujim noi domnului craiului si sfintei 
coroane? Și să dea Dumnezeü să se apropie domnul 
craiul, ca să stăm înaintea lui; si cine va minţi, să-i 
fută ciini pe nevastă-sa si pe mă-sa. Ей, dacă m'am 
dus la Turci, m'am dus de nevoea mea, si-am făcut 
pace țării, cît mi-a rămas dintr'însa, si vouă tuturor, şi 
mi-am scos trei mii de robi, iar voi zicetí că am să 
prad cu Turcii tara domnului meü a craiului. Nu va 
da Dumnezeü să prad ей, ci voiü să slujesc cit voiü 
trăi domnului mei craiului şi tuturor creştinilor, asa 
cum am făgăduit. Și Dumnezeü să vă bucure. 


Monogram; pecete mică, ovală, stricată; adresa: tuturor Silie- 
пог. — Arh. No. 302; Mil. No. 12. 


Scrisoarea e scrisă, evident, în timpul expediției turcești din 
1482. Prin cuvintele „фага cît mi-a rămas dintrînsa“ Alexandru 
face alusie вай la teritoriul ocupat de Turci ѕай la partea stăpînită 
de Vlad Dracul. 


1) Scrisoarea a ajuns în arhivul Braşovului din timpul cînd 
a fost dată. 

2) Poate să fie vorba de menţinerea cetăților Giurgiu si Turnu, 
pe care se vede că Dan II le avea, care însă curînd după aceea le 
găsim în mínile Turcilor. Cf. Iorga, Chilia şi Cetatea Albă, p. 85. 
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XXI. 


Io Alexandru, voevod si domn. Serie domnia 
mea tuturor Braşovenilor, mari si mici, ca unor frati 
al mei. Si astfel vă grăesc: să umble şi oamenii vostri 
aici şi ai nostri acolo, şi nimănui să nu i se facă ne- 
dreptate. Таг dacă se va întîmpla vre-unui om al vostru 
vre-o nedreptate din partea oamenilor nostri. trimeteţi-l 
pe acela să vie aici, să-i facem dreptate, căci asa ne 
este vorba. Şi trimite domnia mea acolo pe boerul шей 
Neagoe 1). lar despre acei oameni, cărora li s'a făcut 
nedreptate de către vof si de către oamenii vostri, vá 
zic: dacă vă place să fiți în pace cu mine, daţi indàrát 
tot ce este la voi, si oamenilor mei nedreptate să nu 
li se facă, căci nu putem să umblăm cu minciuni, ci 
numai cu dreptate 2). Să nu пе aminati cu vorbe de- 
ѕагіе, са pănă acum. Si Dumnezeü să vă bucure. 

Monogram ; pecete mică, ovală, ruptă; adresa : Bragovenilor. — Arh. 
No. 307 ; Mil. No. 10. 

с. 1482—1488. 


XXIV. 


Io Alexandru, voevod si domn. Serie domnia 
mea oaspeţilor si prietenilor domniei mele, pirgarilor 
din Braşov. Şi astfel vă poruncește domnia mea: acolo, 
în mijlocul vostru, se află boerul domniei mele jupînul 
Antonie; deci, m'am jurat lui pe credința 51 pe su- 
fletul domniei mele, să vie fără nici o grijă la domnia 
mea. 54-1 petreceti dar cu cinste din minile voastre, 
ea să vie fără nici o grije la domnia mea?) după po- 
гипса domniei mele. 


Monogram; pecete mică, ovală, cu legenda cunoscută; adresa: pir- 
gavilor din Brasov.— Arh. No. 310; Mil. No. 14. 


1) Poate Neg, cel dela 1121 (No. IV). 

3) Orig. c правдом : Mil. c npagoA. 

3) Această din urmă frază lipseşte in Mil.; orig. Aa aenaAeT кєз 
никеж гриж КЪ гесподстЕ$ MH. 
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c. 1482—1488. — Antonie ѕай Anton, dela care ne-a rámas o 
foarte interesantă scrisoare, trecuse, se pare, pe partealui Vlad Dra- 
cul, la care îl găsim cămăraș mai tirziü. Cf. No. xxx Si CXCVIII. 


XXV. 


Io Alexandru, voevod si domn al întregii țări 
a Ungrovlahiei, fiul lui Mircea al marelui voevod. 
Serie domnia mea tuturor Braşovenilor, mari și mică, 
multă sănătate. Ştiţi bine si voi că domnul шей craiul 
nu mă tine pe mine numai cum a ținut pe Dan voe- 
vodul, ci m'a luat drept fiù de suflet; am nădăjduit dar 
că voiü avea ajutor si mult bine dela voi. Dar voi nu 
ascultați de vorba mea, ci unde e cîte un hot saü cite un 
tilhar, la voi fuge; si hrăniţi pe vrăjmașii mei, cari îmi 
mănîncă visteria părintească si visteria țării rumînești. 
Deci, ori îmi dati pe vrăjmașul meü si averea mea, ori 
atunci să nu vá jeluiti împotriva mea, că am trimes la 
domnul eraiü, să má pling de voi; iar dacă-mi va veni 
vorbă dela domnul шей craiul, atunci să nu vă pară 
гай după aceea. Si iată am trimes pe boerul domniei 
mele, pe jupin Dimitru?), şi ce và va spune el, să-l 
credeţi, căci sînt cuvintele domniei mele. 


Monogram: pecete mică, ovală, ruptă; adresa: tuturor Brasovenilor.— 
Arh. No. 308; Mil. No. 6. 


1482—1488. — Vrájmasul de care vorbeşte Alexandru nu e altul 
decît Vlad Dracul. 


XXVI. 


То Alexandru, voevod si domn al întregii țări 
a Ungrovlahiei. Scrie domnia mea multă sănătate frati- 
lor mei, Braşovenilor tuturor. Si vă daü aci de ştire: 
ей mă muncesc să sting focul dela voi, şi n'a fost alt- 
feli; iar cine a făcut, Dumnezeü să-i plătească. A venit 


1) Poate Dumitru spătarul dela 1437 al lui Vlad Dracul; Mi- 
leti€, Daco-Rominit, р. 333. 
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intiiü Stan spătarul în mijlocul vostru; ей v'am tri- 
mes vorbă să mi-l daţi, dar voi n'ati ascultat de vorba 
mea; a fugit apoi [ia voi] Todor, după ce furase caii 
țării rumîneștă; am trimes iarăși la voi să mi-l daţi; 
nici Ја asta nu m'aţi ascultat. Ей mă muncesc pentru 
vol că să aveți pace, si vam răscumpărat горії, pe 
citi am putut. Si сї robi sînt la Nicopole, ей am tri- 
mes vorbă la Nicopole, să nu-i ducă departe, pănă ce 
її veţi răscumpăra. Deci, atîta bine vă fac ей si mă 
muncesc să sting focul dela voi, iar voi îl aprindeti 
singuri pe capetele voastre. Acum sînt în mijlocul vostru 
Stanciul și Tatul si Vasil si Ulan, cari ай furat cai din 
curtea mea. Dacă vă place pacea si liniștea, trimeteti- 
legati la mine; căci de nu mi-i trimeteţi, расе cu mine 
nu veți avea. Altfel nare să fie. 


Monogram ; pecete mică, ovală ; adresa : tuturor Braşovenilor. — 
Arh. No. 303 ; Mil. No. 13. 


1432—1488, — Scrisoarea este dată, se vede, după năvălirea tur- 
cească din lunie-lulie 1482 în Transilvania, cînd voevodul ţării ru- 
minesti a devastat, împreună cu Turcii, {ага Bîrsei şi o parte din 
Sácuime si din scaunul Cohalmului. Braşovul şi Sibiul n'aü putut 
fi luate, şi Turcii s'au întors cu pierderi. lorga, Studii şi documente 
III, pag x; б. D. Teutsch, Geschichte der sieb. Sachsen, ed. 8 (1889), 
p. 104. Of. si Engel, Geschichte der, Walachey, p. 168, ѕай Por Antal: 
és Schönherr Gyula, Az Anjou ház és örökösei, Budapest 189%, p. 
580 şi urm. Voevodul țării rumîneşti era atunci Alexandru, nu 
Vlad Dracul, cum s'a crezut pănă acum si cum presupusese şi Dl. 
Iorga, 1. c. D-sa propune acum singur această rectificare. 

Concesiunile fâcute de Alexandru Turcilor la 1432 — de sigur 
nu de bună voe—înduplecară pe Sigismund să sprijinească pe Vlad 
Dracul. Pe trei din boerii vrăjmaşi, amintiţi în scrisoarea lui Ale- 
xandru, îi găsim, în acelaş timp вай maï tîrziă, pe lîngă Vlad Dra- 
cul: pe Tudor, cel mai de frunte dintre ei,la20 Ian. 1432, (,/Thodor 
ur“ Hurm. I, 2, р. 574), la 18 Aug. 1487 (ж$пан rSawp Miletić, p. 888) 
şi la 8 Sept. 1439 (Arh. ist. I, 1, p. 85); peStanciul (nu ştim care din 
cei doi, Stanciul Honoi ѕай Stanciul fratele lui Mircea) la aceleași 
date, şi pe Tatul, care la 1439 e vornic mare (în locul lui Voico cel 
dela 1432 si 1437). Stan spătarul ar putea să fie identic cu јар. Stan 
al lui Radul Praznaglava din 1421 (arh. No. 776—IV). 
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Io Alexandru, voevod si domn. Serie domnia 
mea pirgarilor din Braşov închinăciune cu dragoste. 
Si aşa vă rugăm: îndată ce va sosi acolo boerul dom- 
niei mele Petru Man să-i dați un om bun să-l petreacă 
pănă la Orade. Si dacă sintetí prietenii nostri, altfeliü să 
nu faceți. 


Monogram; pecete mică, ovală, cu legenda ca la No. 304: adresa : 
pirgarilor din Braşov. — Arh. No. 301; Mil. No. 11. 


1431—1433. — Petru Man este prob. identic cu „Petrus Manus 
Vellachus, habitator Ihuihave (Suczaviae)“, despre care se vorbeşte 
într'o acordare de represalii genoveză contra Moldovei la 1452. Iorga, 
Acte si Fragmente III, р. 27—29. Era, pela 1449—51, supus al dom- 
nului moldovenesc Bogdan II, şi făcea, între altele, negof cu piper în 
Cetatea Albă. El fusese, se pare, între 1431—1433 în slujba lui Ale- 
xandru-Aldea. 


Dela Alexandru se mai păstrează în arhiva Braşovului încă 
două documente: i. No. 300, o missivă prin саге „lon Alexandru 
voevod şi domn, fiul lui Mircea voevod“ (Twn antăanapm коєкода H rocno- 
динь, cH& мирча коекод$) Ínstiinfeazá pe „toți Braşovenii“ că trimite la еї 
în solie pe sluga sa Dieniş. — Monogram ; pecete ovaláca la No. 299 
perdută. Doc. e rupt în dreapta, 2. No. 309, din care s'a păstrat toc- 
mai jumătate. Aceasta pare a fi fost o poruncă cătră satul Borusani 
(numer господстко мн до кас кор5ша[нъ]), să facă nişte slujbe jupinului 
Vuico (ж$пан$ конк$), pentrucá îi sînt veche moșie (none MS cT: 
стара wunua), să-l asculte şi să-l cinsteascá ([поса$5]шате н почнтате). — 
Monogr. obicinuit; titlul: му aaekcaHAf s коєкода н господннъ къГсєн] Земан 
өүтгрөклауїнскөн. Voico e prob. identic cu Voico, primul boer din doc. 
lui Mihail I, dela 22 Iunie 1418 (Miletić, Daco-Romínii, p. 381). El 
e mare vornic al lul Vlad Dracul în 1432 si 1437. Doc. trebue să-i 
fi rămas la Braşov în timpul pribegiei. — Se mai cunosc dela Ale- 
xandru: un act de donaţie către mănăstirea Zographos din 9 Fevr. 
1433 (orga, Studii si documente П, p. LxvID si cele două scrisori 
cátrá Bragoveni, publicate de D-1 D. Sturdza in Documente istorice 
romíne aflate la Wiesbaden, p. 9—10. 
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Dela voevodul rumînesc, dela domnul fü al lui 
Mircea, dela Alde voevodul, nadărșpanului 1) si lui 
Razgon István, spanului de Tămişvar, 2) multă închină- 
ciune domniilor voastre. De multe ori v'am trimes ей 
vorbă că Turcii vin cu adevărat împotriva Ardealului *), 
51 să ştii că cu adevărat ай venit; si de multe ori ți- 
am trimes vorbă să pornestí oastea, si împreună cu ea 
pe împăratul Cealapia. Si sà știi că sînt oști 74,000, dar 
să stil că nu sînt voinici de ispravă; toti sint băeţi 
tineri, toți sînt copii si mueri; n'are cine să pue mîna 
pe arme; nică jumătate nu sint voinici buni. Știt dom- 
nia ta cum m'am dus la Murat împăratul si cum m'am 
jurat cu el 51 cum am vorbit cu el; toate le-am dat de 
ştire, cu groază), domniei voastre; am facut ce am 
făcut şi m'am dus 1а el; toate astea cu groază *) le-am 
facut, căci mi-ati luat tara 51-ай început să se agăţe de 
capul тей, si-am dat copii boerestí acolo. Şi s'o stie 
domnia voastră: Turcii mi-ati risipit toată tara, după ce 
se juraserá cu credinţă si cu blestem si primiserà cre- 
dinţă. Și să ştiţi domnia voastră că a început să vie 
oastea asupra Ardealului?), si că уой fi si ей cu 
ea; lar de nu voii veni ей cu ea, voiü trimete pe 
Albul, [o spun] pe Dumnezeul шей și pe credința 
mea; cînd va sosi oastea voastră, ей mă voiü da cu 
oastea mea îndată la o parte 51-1 voii părăsi. De multe 


1) Orig. надуъшпан$, ung. nâdorispân = comes palatinus. Era 
celebrul Nicolaus de Gara, mort la 1484. Fessler II, p. 380, 396. 

3, Orig. тъл\ншварскол\$ unau$; din ung. Temesvár, Timişoara. — 
Stefan Rozgonyi luase parte la expediţia lui Sigismund contra lui 
Radul Praznaglava din 1427. N. Iorga, Convorbiri Literare XXXIV, 
p. 497. 

3) Orig. waen, ung. Erdély. 

4) Orig. pare a атва 5 стау$, 5 enpay8, acest din urmă corectat din 
cT4y8, prob. š ergay5, desi construcţia cu къ ($ = въ) a acestui cuvînt 
e neobicinuitá; se zice съ страҳоль. 

5) Orig. nuptae, 


www.dacoromanica.ro 


33 


ori maŭ înşelat Turcii pe mine; acum vreaü să le fac 
şi ей tot așa, ca să nu rámie nici sámintà de ei. Ceea 
ce am jurat ей domnului craiului si domniilor voastre 
celorlalți nemisi?) să mă bată jurămîntul acela si ere- 
dinta aceea, de voiü face altfel si de voiü uita pinea si 
sarea craiului si de уоій avea vre-un gînd гай asupra 
voastră si asupra celorlalți boeri si asupra țării voastre ; 
mă jur pe ocina mea și pe credința mea si pe capul meii?), 
că altfel nu voiü face, decît asa cum v'am scris în carte. 
Si aga îți gráesc: de poti să trimeti cit mal iute pe 
împăratul Cealapia cu oastea lui, trimete-l, căci voiü face 
ей, singur singurel, să treacă jumătate din oaste la 
Cealapia. Ei ar voi să facă aşa ca să-l dea pe Cealapia, 
dacă va veni, pe mîna domnului Rumeliei si a dom- 
nului Hamza și deaceea ай zăbovit. Dela Moldova ай 
cerut ajutor 3) dar pănă acum, ce doresc ей domnului 
craiului, tot asa şi domnul Moldovei. Stiü cà si Cealapia 
are oaste mare, si cá jumátate va veni cu el; dar sá-si 
trimeată Cealapia in grabă un om al вай; trebue sá ne 
grábim; îl voiü învăța ей, îndată ce va sosi cu oastea. 
Ştiă că va ajuta Dumnezeü creştinilor pănă ce va sosi 
Cealapia. Această carte este scrisă în Buzău). Si Dum- 
nezeü să-ți înmulțască anii si zilele. 

Fără dată şi fără pecete; adresa : cătră Razgon Işivan, gpanul 
Támigvarulut. Scrierea este: cursiva sârbească din sec. 14—15, foarte ne- 
regulată si grek de cetit.— Arh. Мо. 512. 

1482.—Serisoarea aceasta este foarte importantă; ea aruncă o 
lumină neaşteptală asupra evenimentelor din an. 1482, cînd domnea 
în tara rumineascá Alexandru-Aldea „fiul lui Mircea vodă“ (уда 
ROEROAE клашкога господара, лнръчнна сына, WA avbe воєкоде), care în pri- 
măvara acestui an se pregătea, împreună cu Alexandru cel Bun al 


Moldovei, să respingă invaziunea turcească, ce avea să se reverse a- 
supra ţării în vară si să se întindă și asupra Transilvaniei. Ale- 


7) Orig. племеннтемъ лбдем, oamenilor de neam bun, nobililor. 

2) Orig. тако мн W3HH6 н Repe н моє главе; главе este şters de diac. 

3) E vorba mai curînd de Turcii ce se aflaii prin Moldova si 
o prádaü, decît de domnul Moldovei. 

^) Orig. $ oa. 


67332 3 
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xandru-Aldea se dusese în Moldova de jos si luase înţelegere cu 
voevodul acestei ţări, саге avea, cum se vede din scrisoare, aceleaşi 
sentimente de prietenie pentru regele Ungariei са și dinsul; ea e 
dată din Buzáü, la întoarcerea sa. 

Aldea 151 făcuse în 1481 pace cu Turcii şi dăduse ostateci lui 
Murad (XeAuy к ASpaTŠ къ цар$ н CE съш NHM клек н дал съм воларъскё 
дец тамо), după ce Turcii dela Dunăre й pustiiserá (ara. 

Ele silit totuşi să meargă cu Turcii lui Murad în Transilvania 
$1 să prade împreună cu aceştia фага Birsei, fárá voe, se pare, căci în 
scrisoarea sa către comitele palatin al Ungariei şi cătră Rozgonji 
Stefan, care pe atunci era comite de Timişoara (Îl găsim în această, 
calitate între anii 1481 si 1438; vezi scrierea citată а lul Pór Antal şi 
Schönherr Gyula, p. 567 şi.urm,, si doc. din 1481 reprodus în facsi- 
mile şi transcriere; Gelcich, Diplomatarium relationum reipublicae 
ragușinae cum regno Hungariae, Budapest 1887, p. 419: Razgogn 
Stephanus. magnus comes Temesvari), el se oferá, spre a se răzbuna 
pe Turci, să-i trădeze (чєл ra сконм конскомъ на стран$ такон фуст$пнтн). 
Planul lui era să i setrimeatá din Ungaria, ca colaborator al acestei 
trădări, cunoscutul peatunci pretendent la tronul lui Murad, David Ce- 
lebi, Cealapia—Cealapie, cum îl zice dînsul, Zelapia, Zellapia, Chalapia, 
Chalopya din doc. latineşti contimporane. Acesta era un Йй al lui 
Murad Orbul (fratele lui Murad lI] care se refugiase în Ungaria si 
pripăşindu-se pe lîngă Sigismund căpătase nişte domenii prin Banat, 
unde trăia pe la 1432. Aldea spera să poată îndupleca o parte 
din armata neregulată a lui Murad să facă o defec(iune în favorul 
lui Cealapia, 

Planul n'a izbutit. Pe Cealapia îl găsim rătăcind, cu pa- 
tru ani mai tirziü, la 1436, tot ca pretendent şi încercînd să 
navălească în provinciile luí Murad П cu ajutor cerut dela Ra- 
gusani. Se afla prin Dalmația de nord sati prin Banat, cînd Ragusa 
îi refusa ajutorul. Cereri de aceeaşi natură sînt refusate si la 1441. 
El moare in Ungaria înainte de 1453. N. Iorga, Notes et Extraits 
pour servir à l'histoire des croisades au XV siècle, vol IJ, р. 
386—887 şi 384, în special nota 2 dela p.837. 

Albul se constată și de aci, ca si din scrisorile lui Vlad Dra- 
cul, ca boer credincios al lui Aldea si locotenent al lui.—Din alte 
izvoare se stie cá nu beglerbegul Rumeliei (pe atunci „bassa Sarzi- 
beg) ci al Anatoliei a făcut incursiunea în ţara Birsei. Iorga, Studii 
91 doc. III, p. X. — Acesta era însuși Hamza (ҳамъза), care la Dech. 
1431 e numit „Hamza beg, voevod de Anatolia [frate cu Baiazet paga]. 
Iorga, Notes et Extraits IL, p. 303.—Închinarea lui Alexandru-Aldea 
cătră Turci la 1431 si participarea lui lą expediţia din 1432 sînt 
confirmate de o scrisoarelatină din 3 Iulie 1437: dominus Vlachorum, 
prout alias corone vestre deteximus, fuit ad Portam dicti domini 
Omarat Teucer et se suo subiecit dominio, ac cum gentibus suis fertur 
fuisse cum dieto Teucrorum exercitu, Gelcich, Diplomatarium, p. 874. 
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6. Vlad I Dracul. 
(1481—1483 în luptă cu Alexandru-Aldea. 1488—1446 singur) !), 


XXIX. 

Io Vlad, voevod si domn. Serie domnia mea multă 
sănătate tuturor pirgarilor din Braşov. Stití bine voi 
înşişi că domnul chesarul?) m'a însărcinat pe mine 
să păzesc această margine?) si fără voea mea să nu 
aveţi pace cu tara rumînească. ar domnia mea vam 
slobozit, după voea voastră, са să vă hrăniţi si să aveţi 
pace printre oameni 4), iar cît pentru munți şi plaiuri, 
voi nu sintetí datori nimărui să-i раї. Dar voi nu-mi 
vreţi binele nici mie nici slugilor mele, care îşi varsă 
sîngele lor în fiece zi pentru voi toți. Si pentrucă ati 
auzit, că domnia mea mă due la stăpînul mei la che- 
sarul, ай poruncit oamenilor vostri răi să gonească pe 
slugile domniei mele, şi le-aă luat caii gi tot ce ай găsit 
la dînşii. Deci să nu vă pară răi, dacă domnia mea nu 
voiü lăsa pe slugile mele în pagubă si dacă pentru 
una voiü lua îndoit şi întreit 5) dela voi. Si ce va spune 
sluga domniei mele Voloder, să credeţi; sint cuvintele 
mele. Si Dumnezeü să vă dea sănătate. | 

Io Vlad voevod, din mila lui Dumnezeü domn. 

Fără loc şi dată, fără pecete; adresa: pirgarilor din Braşov. — 
Arh. No. 168; Mil. No. 34. 


1480—1481. — Scrisoarea pare а fi din Dechemvrie 1430 sai 
Ianuarie 1431, înainte de plecarea lui Vlad Dracul la Niirnberg. Aci 
se afla prin Fevruarie 1481. 


1) Di. Gr. Tocilescu (Manual, p. 171), Dl. D. Onciul (în cursul 
550) si DL.N. Iorga (Studii si doc. III, p. ХИ) ї daŭ acești ani; se 
pare însă cá tronul l-a ocupat intilasdatá prin Ianuarie 1432, căci ac- 
tele dela 1481 sínt date toate din Transilvania, Alexandru-Aldea 
apucase să ia tronul înaintea lui Vlad si după 30 lan. 1431, cînd 
domnea încă Dan II. 

2) Orig. кесар: aşa e numit împăratul german, der Kaiser, în 
doc. noastre vechi; царь e numit sultanul turcesc. 

3) Orig. сиљзи краннж: plaiurile de lîngă trecătorile Prahovei, 
Teleajenului sai Branului. 

4) Orig. да nmaTe мир mo cer no cptak awai; cele 5 cuvinte dela 
sfîrşit lipsesc din ed. lui Miletić. 

5) Orig. AROHN& н помного. 
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Io Vlad, voevod si domn. Serie domnia mea multá 
sănătate si închinăciune tuturor pirgarilor din Braşov. 
Şi vá dă de știre domnia mea că Sibienii ай lăpădat 
dueatii cei vechi; deci si voi mai mult să nu umblati 
cu ef, căci dacă voit afla pe cineva că umblă cu du- 
call vechi, гай ЇЇ voiü face. Si pace cu Rumiînii să nu 
faceți; far de veţi face, să ştiţi cá vă voiü răsturna pa- 
cea. Şi apoi vă rog: ат niște cară acolo, pe care am 
zis să mi le facă: dati-le zor pentrü ele 91 osteniti-và 
pentru miue și mi le aduceți pănă 14 Cohalm?), iar Co- 
hălmenii le vor aduce pănă la mine. Cheltueala o va 
plăti Anton cámáragul. Și Dumezeü să vă dea sănătate. 

Monogram; pecete mică, rotundă, stricată; adresa : pirgarilor din 
Braşov.— Arh. No. 169; Mil, No. 35. 

1481.—Scrisoarea este dată prob. din Sighișoara, în ultimele 
luni ale anului 1131, înainte de scoborirea lui Vlad Dracul în tara 
rumineascá la 1482. La 20 Ian. 1182 el se afla in Tîrgovişte; pe la 8 
Fevruarie 1381 era la Nürnberg, însoțit de un „marescalcus“, poate 
de vornicul Voico de maï tirziü, şi dădea de acolo o diplomă mino- 
riţilor din tara sa. Hurmuzaki I, 2, p. 574. Of. Iorga, Studii şi doc. 
JII, p. xxxv. — Anton cămăraşul, dela care ne-a rămas o foarte inte- 
resantă scrisoare (arh. No. 518 = cxovrII) este jupînul Antonie, pe 


care Alexandru-Aldea, rivalul lui Vlad Dracul, îl roagă, prin scri- 
ѕоатеа de sub No. arh. 810(==ххту) să se întoarcă Ја dînsul. 


XXXI. 


Io Vlad, voevod şi domn. Serie domnia mea multă 
sănătate si închinăciune județului din Brașov gi tuturor 
pîrgarilor Braşoveni. Să știți că ай venit oameni din 
{ага rumineascá 51 mi-ai spus că Aldea а murit, saü 
dacă n'a murit încă, a sosit ríü si are să moară. De 
aceea vă rog са pe frații mei și ca pe niște buni prie- 
teni, daţi-mi şi voi ajutor si veniți cu mine; am să vá 


1) Mil. koyaat ; orig. коңдллсь, 
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las la margine în munte, Yar ей am să merg gu gloata 
mea împotriva lor. De mi se va întîmpla vre-o' nevoe, 
mă voiü întoarce spre voi, iar de-mi va ajuta Dumne- 
zeii, precum am nădejde, căcă n'are cine să-mi stea îna- 
inte, о să veniți pe de-a gata. Şi Șaghișorenii merg cu 
mine !). 

Monogram ; pecete mică, са la No. 169, cu legenda. ştearsă ; adresa : 
pârgarilor din Braşov. — Arh. No. 170; Mil. No. 36. 


1431—1432.—Poate din ultimele luni ale an. 1481, cînd Vlad pe- 
trecea în Ardeal, pe 1а Sighişoara; Aldea-Alexandru fusese, se vede, 
la Turci si se întorsese răi bolnav; în țară eşise zvonul cá e pe 
moarte. 


XXXII. 


Ioan Vlad, voevod si domn. Serie domnia mea 
bunilor mei prieteni, judeţului şi pirgarilor din Braşov, 
multă sănătate şi închinăciune. Şi să vă fie de ştire, 
că a venit la mine sluga mea Vlad şi-mi spune că-l 
împiedicaţi si nu-l lăsaţi să-mi facă slujba cu care l-am 
însărcinat, că ori unde ar afla Moldoveni, să-i apuce și 
săă jupuească şi să le ia tot ce vor purta cu sine. Căci 
ştiţi bine cum am trimes o slugă а mea în Moldova, 
Yar Moldovenii l-aü prins şi І-ай legat şi Гай dat pe 
mina lui Aldea şi a lui Albul, iar marfa ce am avut în 
Moldova, toată mi-ai luat-o. Acum, vrînd să răscumpăr 
pe sluga mea dela Aldea şi dela Albul, ei îmi cer peste 
o mie de florini de aur pentru el. Deaceea am lăsat 
pe sluga mea Vlad să prindă pe Moldoveni si să le ia 
ce vor purta cu sine. Deci vă rog, lăsaţi în pace pe 
sluga mea, să-mi facă slujba cu care l-am însărcinat. 
Таг de nu-l veți lăsa în pace, atunci bine să ştiţi că-mi 
pare foarte гай de voi, dar socotesc că si vouă аге să 
vă pară ráü. Si cele ce le-a lua; sluga mea Vlad dela 


2) Orig. н шжгишер'Енє нджт C wee; Mil. greş. н măr n AMopkne 
HART c МЕНЕ, 
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Sácálus Andrelas!) din acelea nimic să nu gustati, ci 
unde le-a lăsat sluga mea Vlad, acolo să rămînă, pănă 
ce mă voit întîlni cu vol. În aceasta alifel să nu fie, ci 
după porunca domniei mele. 


Monogram ; pecete mică, ilisibild ; adresa: bunilor mei prietenă, 
judetulut și pirgarilor din Braşov. — Arh. No. 177; Mil. No. 40. 


1481 ~ 1432. — Aldea şi boerul săi Alb 11 apar în această serisoare 
împreună ca dușmani ai luf Vlad Dracul şi în înţelegere en Moldo- 
venil. Ea este scrisă prin urmare înainte de împăcarea luf Albul cu 
Vlad (între 1138—87) şi înainte de moartea lui Alexandru cel Bun 
al Moldovei. deci in 1431—32. Vrăjmășia cu Moldova ne sileste numai 
decît să fixám această dată. — Moartealui Alexandru cel Bun s'a în- 
timplat вай în vara anului 1432 (Iorga, Chilia şi Cetatea Albă, p.91), 
sati la 1 Ianuarie 1488, dacă admitem în data cronicei dela Bistriţa 
>5uma în loe de sume; sigur e cá la 4 Iunie 1488 el nn maï era în 
viaţă (Uljanickij, Materialy, p. 34—85). — Știm din mai multe izvoare 
că, în adevăr, Alexandru cel Bun, spre sfîrşitul domniei sale, voea 
sâ-şi supună o parte din fara rumînească şi să răzbune astfel inva- 
siunea lui Dan, care la 1429 îl atacase teritoriul Chiliei, atit de rivnit 
pe atunci de Unguri. Cf. asupra acestor evenimente expunerea foarte 
amănunţită şi documentată а D-lni N. Iorga în Studiă istorice asupra 
Chiliei şi Cetăţii Albe, Bucureşti 1899, pp. 86—90, şi scrisoarea lui 
Ladislaus Apor din 2 Iulie 1431, prin care se relatează că oameni sosiți 
din Vrancea spun eumcá domnul Moldovei a adunat mari oști, pe 
care ar avea de gînd să le îndrepte împotriva țării rumîneşti saü а 
Ardealului: „versus Transalpinas“ вай „versus nostros“ (copie la Acad. 
Rom.) Se poate că în urma acestui rázboiü din 1481 a pierit Dan II 
şi s'a instalat în tron Alexandru, care sub numele de „То Alde“ (,Ioan- 
nes Albi“ în resumatul lui Rykaezewski) prestase, cu un an mai 
nainte, jurămînt de credinţă regelui polon. Of. Iorga, 1. c., p. XIII—XIV. 


XXXIIL 


Io Vlad, voevod şi domn. Serie domnia mea 
multă sănătate pîrgarilor braşoveni si vá дай în ştire: 
de се aţi vorbit cu mine, voi nu vă ţineţi, ci duceţi 
aramă luf Aldea și luf Albul. De aceea, boerul mei şi 


1) Un Sácuiá ; nume obicinuit prin sec. 15—16 (Zakalos Andreas 
la 1509; Rechnungen I, p. 508; cf. ibid., p. 440, 511, 518; mai mulți 
Zakalusch in 'Turcheş ре la 1526; Quellen I, р. 681). 
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omul vostru Petru ай fost amindoi la spanul; еї vá 
vor spune cum a zis spanul, ба arama аге sá meargà 
la cămara chesarului ), eum e porunca domnului nos- 
tru a chesarului. Deci, trimet acolo pe slugile domniei 
mele Топаз?) şi Stanislav și Nanes; la cine vor găsi 
aramă, să-i pue ѕогос s'o ducă la haraghie $), şi се và 
fi cu dreptate să i se plătească; iar cine nu va duce 
arama la cămara chesarului, într'altă parte să nu fie 
volùic а o duce, ci să rámie zălogită, ca s'o ia chesa- 
rul. far dacă о va scoate pe ascuns, capul să şi-l piarză. 
Și oră с oameni din Moldova s'ar afla între voi, pe 
nici unul din еї să nu-l lăsaţi să lasă din mîinile voas- 
tre, căci ЇЇ opreşte domnul chesarul, si ѕрапш cu po- 
гипса sa, pănă ce vor sosi solii nostri din Moldova. 
Altfel să nu fie. Și Dumnezeü să vá dea sănătate. 

Monogram ; pecete mică, ilisibilá ; adresa : pirgarilor din Bragov.— 
Arh. No. 152. 


1481—1482, mai probabil 1481. Comp. No. XXVIII şi XXXII. ,Spa- 
nul“ este comitele Săcuilor. Despre misiunea solilor lui Vlad în 
Moldova nu ştim nimic. Poate că el vroea să ia informaţii asupra 
intentiilor lui Alexandru cel Bun, al cărui vornic se apropiase, prin 
Iunie 1481, cu numeroase trupe de ţara rumînească şi pe la 2 Julie se 
afla la Putna. Iorga, Studii şi doc. III, p. хит. 


XXXIV. 


Io Vlad, voevod şi domn. Serie domnia mea multă 
sănătate si închinăciune tuturor pirgarilor din Braşov, 
mari și mici. Şi va veni acolo printre voi sluga domniei 
mele Іопёѕ Vlahul.Deci, orice аге să vă spună, să-l credeți, 
pentrucă sînt cuvintele adevărate ale domniei mele. Si 
Dumnezeü să vă dea sănătate. 


Monogram ; fără pecete; adresa : pirgarilor din Brașov.— Arh, No. 
146; Mil. No. 76. 





1) Orig. 5 камарж Kecap; e vorba de cámara lui Sigismund, 
unde se báteaü bani şi pentru {ага rumînească; germ, Kammer, 
Miinz- Kammer. 

2) Cf. No. XXXIV, XXXV şi XLI. 

3) Orig. $ xaparux ; V. nota dela No. xr (= arh. No. 780). 
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1481—1433. — Scrisoarea e din acelaş timp cu No. 108, 169, 170, 
184 și 188; toate para fi scrise de aceeaşi mînă, împreună cu No. 168. 
Mil. a airibuit-o din greşală lui Vlad Ţepeş, ca şi pe сеа de sub No. 
arh. 147 (nu 174), prin care Vlad cere Braşovenilor să îngădue femeii 
lui Boico să ridice sculele lui, ca să i le ducă, se vede, în altă parte. 
No. 147 este scris de altă mînă. — Asupra lui Ionág Vlahul vezi No. 
XLI, nota. 


XXXV. 


Ioan Vlad, voevod si domn. Serie domnia mea 
prea cinstitilor boeri si pirgari din Brașov, mari si mică. 
Și asa vá poruncește domnia mea: să nu lasăţi pe nică 
un om să treacă peste plaiü în tara rumînească, nici cu 
marfă, nici cu solie, nică си altă treabă. lar cine ar vrea 
să treacă, acela să întrebe mai întîiù pe loanăş Viteazul!). 
Si pe cine-l va slobozi loanás, acela să fie volnie 
a merge. Si pe orice om ar vrea să-l prindă Ioanăș?), 
care ar fi umblat cu гай împotriva noastră, pe acela 
să fie volnie a-l prinde, cu puterea domniei mele si cu 
ajutorul vostru. Altfel să nu fie, ci după porunca domniei 
mele. Si foarte vă mulțămese, ca unor buni prieteni 
ce-mi sînteţi, că aţi făgăduit înaintea mea să-i întoarceți 
casa lui Hanăj, meșterul de arcuri*); după ce am plecat 
însă ей), i-ați luat-o їагӣѕї îndărăt. Îmi pare foarte гай 
că de ce v'ati legat înaintea mea, de aceeanu vă ţineţi. 

- Monogram ; pecete mijlocie, rotundă, ilisibilá ; adresa : pîrgarilor din 
Braşov, bunilor mel prieteni. — Arh. No. 190 ; Mil. No. 43. 

1181—1488. — Această interesantă scrisoare pare a fi trimisă de 
Vlad Dracul din Sighişoara după întoarcerea sa dela Niirnberg. 
Hanás era furnisorul lui de arcuri [axsaps din awka arc]. Poate fi 
însă şi din 1482—88, din timpul încercărilor sale de a alunga pe 
Alexandru-Aldea. A-i fixa о dată preciză e cu neputinţă, ceeace 


este sigur, e că e dată înainte de stabilirea su definitivă în tronul 
țării rumînești, 1433. 


1) Orig. Aa пнта цуанкша RHTEBA. 

2) Orig. i wanur, cu н deasupra șirului. 
3) Orig. yamw;mS лжкарю. 

*) E vorba de plecarea lui la Nürnberg. 
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loan Vlad, voevod si domn. Făcutu-şi-a domnia 
mea milă de Braşoveni și le-a îngăduit domnia mea, 
să fie volnici a tirgui cu ducaţii cei vechi !) în tara un- 
gurească si in tara rumînească, fără nică o zăbavă, si 
să n'aibă voe să-i împiedice nici un om ce este slugă 
domniei mele; numai în Birsa, care se tine de Brașov, 
să n'aibá voe nimenea a tirgui cu banii cei vechi, nică 
a cumpăra, nici a vinde. Si Braşovenii să nu trimeatá 
aramă în tara rumînească. 


Monogram ; fără pecete şi fără adresă.— Arh. No. 191. 


1481—1488. — Prin „ţara uăgurească“ nu se poate înțelege асі 
decît „ţara Făgăraşului“, al cărei domn feudatar era Vlad Dracul. — 
Oprirea de a duce aramă în ţara rumíneascá arată că aci era stăpîn 
Aldea. 


XXXVII. 

loan Vlad, voevod si domn. Serie domnia mea 
bunilor mei prieteni, pirgarilor din Braşov, multă să- 
nătate si închinăciune. Si sà vă fie în ştire că a trimes 
domnia mea acolo la voi pe sluga domniei mele Sin; 
şi ce are să và spue, să-l credeţi, căci sînt cuvintele 
mele adevărate. Si Dumnezeü să vă bucure. 

Monogram ; pecete mică, си legendă latină, deteriorată ; adresa: bu- 
nilor met prieteni, pirgarilor din Braşov. — Arh. No. 193. 


1431 —1433. — Scrisonrea seamănă foarte mult cu Arh. No. 191 
şi pare a fi din acelaş an: ea este, de bună samă din prima jumă- 
tate a Sec, 15 şi nu poate Я atribuită decît lui Vlad Dracul. 


XXXVII. 


Ioan Vlad, voevod şi domn. Scrie domnia mea 
bunilor mei prieteni, județului si pirgarilor din Brașov, 
multă sănătate si închinăciune. Stití bine ce fel de prie- 


1) Vezi Arh. No. 169. 
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teni îmi sînt Moldovenii. Deaceea am fost lăsat ей pe slu- 
gile mele să umble pe-aculo prin fara domnului тей 
a chesarului, ea ori unde vor găsi Moldoveni, să-i 
prinză si să le ia tot ce vor puria cu sine, iar pe ei 
să-i aducă la mine. Am înțeles însă că voi alungaţi pe 
slugile mele si nu-i lăsaţi să pună mina pe acei oa- 
menti necredineioși si domnului mei chesarului si mie. 
Deci, să știți că-mi pare foarte тай de voi pentru acest 
lucru: dar băgaţi de sama să nu vă pară гай si voud. 
Și Dumnezeii să vă bucure. 


Monogram ; pecete cu legendă latină, stricată ; adresa: bunilor 
mei prieteni, judeţuluă şi pirgarilor din Braşov. — Arh. No. 181. 


1431 — 1433. i 


XXXIX. 


loan Vlad, voevod si domn. Serie domnia mea 
bunilor mei prieteni, pîrgarilor din Braşov: ştiţi bine 
că Alde sa dus la Turci, nu doar pentru binele vostru, 
ci pentru răul vostru, ca să aducă oaste turcească să 
vă prade, cum v'a prădat și mai nainte. Deci vă rog, 
ca pe niște frați ai mei, gătiți-mi o sută de puşti, cu 
toate cele de trebuintá, și arcuri cu săgeți şi scuturi, 
ett puteți mai multe, si daţi-mi si oameni!) în ajutor, 
сў puteţi, căcă угеай să merg, dacă-mi va ajuta Dum- 
nezeü, să-l alung din ţară, ca sà реігесе[ si vol in 
pace și să se odihnească şi ceilalţi creştini. Şi ce vă va 
spune sluga domniei mele Cîrstea, să-l credeţi, căci 
sînt vorbele mele adevărate. Si Dumnezeü să vă pă- 
zască. 


Monogrum ; pecete mică, rotunlă, stricată; adresa: bunilor mei 
prietenă, pirgarilor din Braşov. — Arh. No. 164; Mil. No. 30. 


Scrisoarea pare a fi din ultimele luni ale an. 1432 зай din 
1498, în tot casul după expediţia turcească în Ardeal. Comp. sceri- 
soarea lui Alexandru-Aldea către Braşoveni, prin care acesta caută să 
se desvinovăţească de mergerea lui Ja Turci (No. arh. 302—XXI1). 


1) Orig. н eft мн wine данте; Mil. gres. na годї © мн. Gne данте. 
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lo Vlad, voevod si domn. Serie domnia mea prie- 
tenilor mei, pirgarilor din Braşov, multă sănătate. Si vă 
rog să má pricepeţi, cum mi-am lăsat ей copilaşii să 
fie omorítf, întîiti, pentru pacea creştinilor, al doilea, 
са să fim, ей si {ага mea, ai stăpînului тей ai craiu- 
lui; si m'am lipit de voi, ca să aibă săracii mei bine 
dela voi, si să se hrănească slobozi, şi ai voştri si ai 
noştri, și acolo şi aici. Acum însă văd că săracii mei 
nu pot să se hrănească slobozi din pricina părealabi- 
lor dela cetate, care îi pradă şi-i jupuesc fără lege. 
Spuneti-mi: din ce vină se prăpădesc săracii mei? Nu 
sînt ей vrednic să fac dreptate săracilor mei? Vă rog 
dar ca pe nişte prieteni, spuneţi párealabilor, dacă sint 
prietenii mei, să-i povățuească Dumnezeü să nu mă des- 
partă de stăpînul meii craiul și de sfinta coroană, căci 
asta n'ar fi dorința mea, ci să aibă săracii mei milă 
dela еї, si să se dea îudărăt fiecăruia cei sa luat; 
Si să aibă săracii mei dreptate dela еї, 'cáci nu-i уой 
lăsa să piară cu rușine. Si v'am mai făcut rugăciune 
sà lăsaţi să umble oamenii cu ceară. Si ce và ya spune 
Lenart, să-l credeți. Și Dumnezeii să vă bucure. 


Monogram; pecete mică, ovală, lungăreaţă, cu legenda: T wan. saa] 
Roosa [н господннь]; adresa: prietenilor mei, pirgarilor din Braşov. — 
Arh. No. 171; Mil. No. 37. 


Scrisoarea pare a fi din scurta stápinire alui Vlad Dracul la 
1482, вай din primii ani ai domniei sale statornice. Lenart, omul lui 
de încredere, este aceeaşi persoană cu Leonardus din doc. dela 1431 
al lui Dan П. În lista dignitarilor municipali ai Braşovului, alcá- 
{айй de archivarul F. Stenner, Leonardus figurează ca „notarius“ 
la 1431. Cf. Sbornik XVI-XVII, p. 504: magister Leonardus, illius 
lemporis notarius Brassoviensis. 


XLI. 


Ioan Vlad, voevod si domn. Serie domnia mea 
bunilor si credincioșilor mei prieteni si domnilor mei, 
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pîrgarilor Braşoveni, mari și mici, închinăciune pănă 
la pămînt, ca unor domni ai mei. Și să învredni- 
cească Dumnezeii pre această scrisoare a mea să vă 
găsească sănătoşi şi veseli. Si aceasta vă дай de ştire: 
mi-a venit un om dela domnul mei chesarul, în ziua de 
6 Octomvrie Miercuri !), în ziua mare, şi mi-a adus veste 
bună, și mie si vouă împreună, vestea pe care Viteazul 
[ansş 2) are să 'vi-o spue. Stiti bine, fraţilor mei, cum 
m'ati ajutat totdeauna cu ce aţi putut, si pe mine si pe 
slugile mele; şi cer şi vă rog si acum ба pe niște domni 
al mei; iată am trimes printre voi pe sluga mea cre- 
dincioasă pe Viteazul lanăş, şi cîte vă va spune el, să-l 
credeţi, căci acestea sînt cuvintele mele adevărate, ca 
91 cum le-aţi auzi chiar din gura mea. Scris în Mer- 
ghindeal?, Octomvrie în 7. 

Monogram ; pecete mică, cw legendă, latină ; adresa : prea cinstiti- 
lor pirgură a Brăşovulă. — Arh. No. 189. 

Scrisoarea e incontestabil din 7 Oct. 1434. — Desi se instalase în 
domnie la 1488, Vlad Dracul e silit în anul următor să fugă în Ar- 
deal; Turcii intraseră pe:la jumătatea lui Maiü 1484 in tara rumi- 
nească. Iorga, Studii si doc. Ш, p. XV. El se refugiază in Merghin- 
deal, la Greb (Geréb) Petrus, un frate вай o rudă a lui Nicolae Greb 
de Vingartf cel de la 1438 (Hurmuzuki I, 2, p. 648); ef. No. arb. 167. 
Cu ajutorul Ungurilor si al lui Ianăş Viteazul el își reocupă tronul, 
alungînd pe Turei din ţară, pe la sfîrşitul lui 1434 вай în 1435. 

Cine era acest Ianás Viteazul, care pe la 1481-1481 e în legă- 
turi aşa de strînse cu voevodul romínésc? Se pare că e însuşi Hu- 
nyady János, pe atunci un simplu militar nobil, un miles de profe- 
siune, un viteaz, cum se ziceai militarii călări în Ungaria si în 
țăriie romine (ung. vitéz = slav. внтазь „Krieger, Ritter“). Cf. Szarvas 
et Simonyi, Lexicon linguae hungaricae aevi antiquioris, s. у, vitéz 
„miles, soldat, Kriegsmann“ si vitézi adj. = soldățesc, voinicesc. În 
doc. moldoveneşti din sec. 14 şi dela începutul sec. 15 se citează, 
printre boerí, mai mulți viteji de aceștia: Ла 1895 пан драгашь ентазь, 


1) Miercuri 6 Oct. cade în anul 1434, 

2) Orig. внтезь mubu. 

3) Orig. 5 pruna kaS; Mergendal, Margendal, Margonda, lat. 
Margandinum, sat spre nordvest de Șinca mare (Gr. Schenk, lîngă Fă- 
gáras). 
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п. гроз® RHTASR, п. AMHXAAR нванншь RHTA3K, H. романь KocT'k RHTASN; la 
1404 панъ ан$шь auTraan ; același Ja 1421 нканышь, fără epitetul auraan 
(Hurmuzaki I, 2, p. 817, 826, 833). Cf. Johannes dictus Olah filius 
condam Woyk de Hunyad, aule nostre miles (liurm. I, 2, p. 597); 
„Petrus filius Petri dicti Wythez de Bizere“, un nobil romîn din 
Ungaria, la 1447 (Hurm. I, 2, p. 783), şi mulţi alții. 

Hunyady era încă nobil proaspátla 1431; tatăl sÁt& Voicul, fiul lui 
Şerban зай Şerb, şi el un „miles aule“, căpătase abia la 18 Oct. 1409 no- 
blefa maghiară şi cetatea Hunyad; dacă nu el, tatăl lui a fost de sigur 
un simplu cnez romîn вай un boer din ţara rumînească, dacă, e adevă- 
rată tradiţia înregistrată de contimporani cá Hunyady îşi trá- 
gea neamul din „Transalpina“. Atenţia regelui si a țării se îndreaptă 
asupra lui mai ales la 1437, cînd se distinge prinir'o extraor- 
dinară bravură în lupta dată de Pongrácz Turcilor la Semendiia 
(prin Iulie); norocul armelor ungurești a fost hotărît atunci de Hu- 
nyady cu detașamentul său de Transilvăneni. Doi ani după aceea, la 
1439, el e numit ban de Severin şi deaci începe strălucita sa carieră 
militară şi politică. În documentele an. 1439 regele îl numeşte 1о- 
hannes de Hunyad, lohannes Olah de Hunyad, filius Olah de Hu- 
nyad (Hurmuzaki 1, 2, p. 648 şi urm.). Fessler, Geschichte von Ungarn, 
ed. 2, vol. IT, p. 408; Huber, Geschichte Oesterreichs III, p. 88-84, si eu 
unele rectificări nouă, d, p. asupra numirei lui Hunyady de ban al Se- 
verinuluí in Maiü 1439, Schönherr Gyula, op. c, p. 620—622, unde în 
sfîrşit originea romînească a lui Hunyady e admisă fără discuţie. — 
No. arh. 146 confirmă presupunerea noastră. Ianág Viteazul e numit aci 
de Vlad „Ionăș Vlahul“ — Johannes Olah al documentelor latine, nu- 
mele sub care era cunoscut Hunyady pe atunci în Ungaria. — Profit de 
ocasia aceasta spre a rectifica greşala ce am fâcut-o in Vlad Ţepeş, 
București 1898, p. 40, atribuind documentele în care se vorbeşte de 
Viteazul lanăş lui Vlad Төре. 


XLII. 


Io Vlad, voevod și domn al întregii Ungrovlahii. 
Scrie domnia mea prietenilor mei, pîrgarilor din Braşov : 
pentru сеї 100 florini, ce sintetí datori jupînului Saran- 
dino, v'a seris şi domnul craiul să і-ї plătiți. Deci vă 
scrie şi domnia mea, să-i plătiți mai iute, iar dacă nui 
veţi plăti, să ştiţi că nu-l voiü lăsa în pagubă, ci уой 
lua dela oamenii voștri. Altfel să nu fie, ci după po- 
runca domniei mele. Si Dumnezeu să vă bucure. 


Monogram ; pecete mică, ovală, ştearsă; adresa: prea cinsti[ilor 
pirgari din Braşov. — Arh. No. 178; Mil. No. 41. 
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с. 1488—1487. — Jupînul Sarandino, Grec de origine, e po- 
menit, între boerii de frunte aí lui Dan IL întrun chrisov al acestuia, 
pentru satele Ciurilestit, Dimbova, Turcinegtii şi jumătate din Balo- 
mirestí, Argeş 16 Sept. 1430 (arh. st), si în chrisovul către Braşo- 
veni, 30 Ianuarie 1431 (arh. No. 708—xvr). În diplomele interne ale 
lui Vlad Dracul nu-l găsesc. Aceasta mă face să pun scrisoarea, 
de sub No. arh. 178 în primii ani aí lui Vlad Dracul, с. 1488—1487. 
În acelaş timp este de pus şi scrisoarea următoare, arh. No. 179. 


XLIII. 


Io Vlad, voevod si domn. Serie domnia mea oas- 
petilor şi prietenilor domniei mele, pirgarilor din Brașov. 
Și aşa să ştiţi: vam seris şi mai nainte pentru jupinul 
Sarandino, că-i este dator Patai lanág!) 94 florini un- 
gureşti ; altfel nu este, vă zic. Faceţi să-i plăteasci. lar 
de nu-i va plăti, mai mult nu voiü mai cere dela voi, 
ci ne vom lua al nostru eum vom putea. lar vouă să 
nu vă fie ciudă pe mine, dacă nu faceţi cum zice legea. 
Și Dumnezeü să vă bucure. — Si să-i dati în mînile 
lui Hopăntei Hana 2), să-i aducă la пої °). 

Monogram; adresa: oaspeţilor şi prietenilor domniei mele, pirga 
rilor din Braşov. — Arh. No. 179; Mil. No. 42. 

1488—1437. — Vezi nota dela No. precedent. 


XLIV. 


Io Vlad, voevod si domn. Serie domnia mea fra- 
{Шог mei, pîrgarilor din Braşov. Stiti bine că e poruncă 
dela stăpînul nostru chesarul, ca să-mi fae haraghie 4). 
Deci, daţi fier si ce mai este de nevoe pentru haraghie 

1) Mil. greg. Пата н Јанншъ. Patai (Pathay) e o familie cunoscută 
prin sec. 15-lea în Transilvania, Vezi Rechnungen aus dem Archiv der 
Stadt Hermannstadt, passim. 

2) Mil. gres. yonatk н xark; Iohannes Hoppendey este cel 
dela 1481. 

9) Orig. к нам; Mil. kunra, 

^) Vezi nota dela No. XI. 
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in mînile oamenilor mel, ca să ne facem treaba. Dacă 
veți auzi vre-o vorbă din partea domnului nostru a 
chesarului вай din partea cîrstoşilor?) sai din partea 
oricui, domnia mea sînt gata să vă întocmesc treaba 
din orice parte, şi să n'aveti grije de nimenea, după 
porunca domniei mele. Si Dumnezeü să và dea să- 
nătate. ` 


Monogram ; pecete pe hîrtie lipită pe ceară roşie ; fără adresă. — 
Arh. No. 168 ; Mil. No. 50. 


c. 1437. — Ni se pare că scrisoarea aceasta e din 1437, vre- 
mea cînd Vlad Dracul era sprijinit cu statornicie de Sigismund. 
„Cîrstoşii“, pe lîngă care se oferă să intervie el saü cărora vrea să 
le dea ajutor, sînt „cruciații“ (das Kreuzheer) ce luptat, sub co- 
manda supremă a lui Sigismund, contra Husiţilor din Ungaria si 
Transilvania pe la 1486—87, cînd Iacobus de Marchia predica cu fa- 
natism stîrpirea lor şi, împreună cu ei, si a schismaticilor ortodocşi. 
Fessler П, p. 398. Răscoala țăranilor unguri si romîni din Transil- 
vania, care culminează în lupta dela Babolna din varaan. 1487, e în 
legătură cu aceste evenimente. Sigismund moare la 9 Dech. 1487 şi 
răscoala e potolită cu multe cruzimi din partea nobililor si Sácuilor, 
cari însă nu putură deveni stăpîni pe dinsa decît cu ajutorul Sasi- 
lor. Urmarea fu: uniunea celor trei națiuni dela 2 Fevr. 1438. — Se 
pare cá Vlad Dracul era gata, cit tiup trăia Sigismund, să ajute pe 
Sasí în colaborarea lor la potolirea răscoalei, poate prin intervenirea 
sa pe lîngă locuitorii din țara Făgăraşului, al cărei suzeran era ө]. ОЁ 
scrisorile din Mai si lulie 1431 ale lui Mihail Iakch, comitele Săcuilor, 
către Braşoveni, prin care îi îndeamnă pe aceştia să se păzască de 
„spurcaţii Romîni“ din Făgăraş şi să-i stîrpească cu desăvîrşire (Hurm. 
I, 2, р. 589—90). Mişcările ţărăneşti începuseră înainte de 1436, si 
Romînii ati luat, de bună samă, o parte activă la ele. 


XLV. 


Ioan Vlad, voevod si domn. Serie domnia mea 
bunilor mei prieteni, pirgarilor din Brașov, multă să- 
nătate și închinăciune. Să vă fie de ştire prin aceasta 
că cele ce mi-aţi încredințat prin Grev Petru si prin 
lacov, le-am înțeles. Si voința mea este, са cu cine 


2) Cruciaţilor, orig. wT кръстошн; ung. keresztes Kreuzritter. 
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voitt, să vá їшраса{ї cu еї si să tirguiti si să và hra- 
піў, бе cu Moldovenii, fie eu Ruminij, numai să nu 
aduceți aci bani răi вай aramă. Și cînd voii vrea ей 
să vá stricatí cu еї, vă voii spune cu o săptămînă mai 
nainte, ea să nu và fie cu pagubă. Si Dumnezeü să 
vă bucure. 


Monogram; pecete mică, rotundă, cu legendă latină ; fără adresă.— 
Arh. No. 167; Mil. No. 33. 


c. 1487. — Grev Fetru îmi pare a fi identic cu „Gereb Petrus 
de Wereszmart", de care vorbeşte Vlad Ţepeş intr'o scrisoare dela 
1457 cătră Sibieni (copie la Acad. Rom.) Un ,Greff Peteren“ e ро- 
menit în Socotelele Sibiului la 1467 si 1485 (Rechnungen I, p.9, 
109), acelaş, de sigur, cu „Greb Peteven" din a doua jumătate a sec. 
15 (ibid. p. 28 şi 33) şi cu „Greb Fitteren“ dela 1478—1489, voevod 
al Transilvaniei (ibid., p. 88, 39, 69, 70). E un urmaș saü o rudă a 
celui dela 1437. Cf. nota dela No. arh. 189 (=хіл). Greb вай Gereb, 
(Geréb) era o familie întinsă; ea a jucat un rol însemnat în istoria 
Transilvaniei; membri ei aveaü posesiuni prin Weingartskirchen 
(Wyngardt), Mergeln (Margendal), Schenck, Agnetheln, Meschen (Mus- 
sen) 51 alte părți. Socotelele Sibiului amintesc deseori de Franciscus, Io- 
hannes şi Michael Greb de Margendal (Margandal, Margonda) între anii 
1494—1507, p. 114—175, 209 — 210, 220, 464. Cu familia acestor Grebi de 
Mergindeal pare să fi avut legături mai intime Vlad Dracul. CE 
nota dela No. arh. 189. — Iacov ar putea fi Iacobus cel dela 1487 
„villicus“ în Braşov (lista D-lui Fr. Stenner). 

Scrisoarea pare a fi dată din Transilvania, unde Vlad Dracul 
se refugiase din пой, în urma unei invasiuni turceşti din vara şi 
toamna anului 1436. Prădăciunile turceşti aü fost, după spusele unor 
martori demni de credință, înspăimîntătoare. Iorga, Acte si Frag- 
шеше III, р. 82—88: scrisoarea lui Ioan de Ragusa, delegatul con- 
ciliului din Basel la Constantinopol, 17 Noemvrie 1486; Studii şi 
doc. III, p. XV. — Pela 18 Aug. 1437 Vlad era în scaun la Tîrgovişte. 
Miletić, Dacoromînii, p. 888. — Dacă doc. din 19 Iunie 1487 (arh. stat.), 
prin care Radul vv. întăreşte nişte proprietăți ale mînăstirilor Cozia 
Si Cotmeana, n'ar fi suspect, din pricina datei ce-mi pare a fi adáu- 
gată mai tirziü, s'ar părea că Turcii ай pus atunci în locul lui Vlad 
Dracul pe Radul (Praznaglava), care sa menţinut într'o parte de 
tară pănă prin Iunie 1437. Doc. lui Radu e datat „азь iw nucaym на каца 
(Creaţa) нюнїа .61. same, datare neobișnuită în documentele vechi. În 
acelaș an însă Vlad se afla la Tîrgovişte, de unde dă privilegiul de 
sub No. următor, Aprilie 8. El 151 reocupase scaunul înainte de data 
aceasta, bine înțeles, cu ajutorul Ungurilor. 
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XLVI. 


Ей cel întru Christos Dumnezeü credinciosul si 
de Christos iubitorul si de sine stăpînitorul Io Vlad, 
mare voevod şi domn, stápinind si domnind asupra în- 
tregii țări a Ungrovlahiei si asupra părților de peste 
munți, herteg de Amlas si Făgăraş, binevoit-a domnia 
mea, cu a mea bunăvoință și cu inimă curată şi lu- 
minatá, si am dăruit acest prea cinstit chrisov al dom- 
niei mele, si am împlinit cererea pîrgarilor din Braşov, 
fiindcă m'aii rugat să le înnoesc si să le întăresc ase- 
zámintul ce l-aü avut dela strămoşii domniei mele pen- 
tru vamă, prin toate tirgurile și vămile din tara domniei 
mele, precum şi pe drumul Brașovului pănă la Brăila: са 
să dea dela un vilar de Ipriü 1 fertun, dela unul de Luvia 
1 perperă, dela unul de Colunia 12 ducati, dela unul 
de Cehia 6 ducați, iar dela un vilar tăiat nimica; si 
cine aduce șăpci frincestí nimica; dela un butoiü de 
miere 12 ducați, dela un butoiii de vin © ducați; dela 
un cal cumpărat 6 ducați, dela o majá de ceară 12 ducati: 
dela piper si dela sofran si dela bumbac, dela lina de 
cămilă și dela pieile de miel şi dela piei si dela [altă] 
marfă, nimiea!. Dela [mărfurile] ce vin din spre mare, 
dela 100 perpere 3 регреге. Dela un pore 2 ducați, dela 
un рой 3 ducați, dela o vacă 8 ducati, dela un berbece 
1 ducat, dela o piele de cerb 1 ducat, iar dacă vor fi 
alte piei la un loc cu ea, să nu dea nimica. Dela un 
burduf de brînză 1 ducat. Si calărețul care trece З 
bani, iar pedestrul 1 ban. Dela un car de peste 1 peste, 
iar се va fi pe deasupra, să nu dea nimica. Și la Brăila 
de maje o jumătate de florin, si la Tirgsor de car 1 
peste; la Tîrgovişte tot asa. Un cal, încărcat cu orice, 
3 ducați. Si la Dîmboviţa, citi cai la car, айа ducați 
511 peşte; dela un cal încărcat 8 bani, iar dela alte 
mărfuri nimica ; dela un cal slobod i ducat. Și iarăși 


1) Orig. н wT kSuix нншо. 
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cine-și dá marfa pe datorie, să-și caute datornicul вай 
chezașul, dacă are, iar de omul drept să se ferească, 
să nu-l bintueascá. Și iarăși, cine se va încerca dintre 
boerii domniei mele, mari și mici, fie acea vamă cum- 
părată, fie dată cuiva care va fi slujit domniei mele, 
și nu se va ţinea de cele ce am întărit si legiuit prin 
aseztmintul de mai nainte, unul ca acela va să aibă 
mare гай și urgie dela domnia mea, ca un neascultător 
de porunca domniei mele. Si aceasta a fost, cînd ай 
venit la domnia mea, la Tîrgovişte, decanăjul și bur- 
gărul Mechel’) si Andreiaş, judeţul din Rijnov. $i mar- 
torí acesteia aŭ fost: jupîn Voico vornicul si jupin Tudor 
și jupîn Nanul si jupin Stanciul, fratele lui Mircea, si 
Ştefan logofătul si Dimitru Spătarul si Micle paharnicul si 
Semen stolnicul si Badea comisul. Si a scris-o Mihail 
diacul in Tirgovistea de scaun, luna lui Aprilie in 8, 
anul 6945 (—143/;), indictionul 14 (în orig. 24) ?). 
Monogram ; pecetea cea mare, cu legenda: S. Wlad, f ilius 


Merce, transalpinus vaivoda et dominus de Fogaras. 
— Pergament No. 770; Mil. No. 28. 


XLVII. 


Io Vlad, voevod 51 domn. Scrie domnia mea 
pîrgarilor din Bragov. Fugit-a dela domnia mea o 
slugă a lui Albul, cu numele Neagoe, si a luat cu sine 
averea domniei mele, două sute de mii de aspri, și ï-a 
lăsat în Rîjnov la Cîrstea Mădrămen gi la Mihu Bul- 
garul; deaceea am trimes pe spătarul domniei mele, 
pe Dragotá, ca să-i dați acea avere în minile lui, să 
mi-o aducă domniei mele. În aceasta altfel să nu fa- 
сеї), căci de nu-i veți da, să ştiţi că am să fac răz- 


1) Orig. декҳанжь н в$ргарк meyea; la Mil. greş. „дек[ан] ҳанжь“ ; 
д«анжь == decanus, Dechant. А 

23) În Mil. data zilei .x. Si a indictionului .кб. sînt gresiie:.k4., 
pentru indiction, este evident e gresgalá de diac in loc de .д. 

3) Orig. Š Twm uno нє сткорете; Mil. greg. Š Tw мн поне сткорете, 
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miritá. Altfel să nu fie, ci după porunca domniei mele. 
Şi Dumnezeii să vă bucure. 
Monogram ; pecete mică, ovală, cu legenda : клад BWHBWAa, cuis лнрча; 


augua nu se citeşte destul de clar; adresa : p'rgarilor din Bragov.-- Arh. 
No. 176; Mil. No. 39. 


Scrisoarea este de pus între anii 1433—1438, cînd Albul trăia în 
pace cu Vlad Dracul. V. donafiunea acestuia către el si rudele lui, 
din 13 August 1437, Venelin, Vlahobolg. gramaty, p. 78; Miletić, 
Dacorominii, p. 388; cf. Iorga, Studii si doc. III, p. xiv. — Albul se 
supune luí Vlad Dracul dupá moartea lui Aldea si pare sá fi murit 
si el curînd după 1437. În documentele lui Vlad din 2 Aug. şi 8 
Sepi. 1439 (arh. stat. şi Katuzniacki, Dokumenta mołdawskie і mul- 
tañskie [Lwów 1878, p. 29]) precum si în cele din 14 Mai şi 30 Iunie 
1441 (arh. stat.) el nu figurează printre boeri. 


XLVIIL 


Io Vlad, voevod si domn. Série domnia mea 
oaspeţilor si prietenilor domniei mele, pirgarilor din 
Brașov, si và grăesc: știți bine cum am întocmit, cá 
cine va fugi acolo la voi cu dobitoacele lui, pe un ast- 
fel de om să nu-l cerem, dar cine va veni cu dobi- 
toace străine, acela să fie întors. Asa dar, a venit acolo 
Surva, după ce a luat dobitoacele boerilor mei Stan- 
ciul si Constantin; deci, să nu fie volnie Surva să plece 
undeva cu acele dobitoace, ci să le plătească în grabă 
omului ce va aduce această scrisoare; altfeliü le уой 
scoate dela voi. lar dacă nu le veți întoarce, mai mult 
o să págubiti. Altfel să nu fie. Şi să vă bucure Dum- 
nezeü. 


Monogram; pecete mică, ovală, stricată; adresa : pirgarilor Brago- 
vului.— Arh. No. 186; Mil. No. 45. 


с. 1432—1440. — Între boerii lui Vlad Dracul din 1432, 1437 şi 
1459 sînt pomenití doi Stanciul: Stanciul fratele lui Mircea şi Stanciul 
Honoi. La 14 Mai 1441 găsim numai pe Stanciul Honoi, iar la 30 Iunie 
acelaș an nici un Stanciul. 
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XLIX. 


loan Vlad, voevod si domn. Dà domnia mea 
această poruncă a domniei mele boerilor si pirgarilor 
din Braşov, la rugămintea lor. Le-am dat voe să umble 
slobozi și cu marfă in tara rumînească !) și să aducă 
postav si pînză de-a Săsoaicelor?) şi încălțăminte si 
orice altă marfă, iar de aci să ducă orice marfă, nu- 
maï ducați să nu ducă, decît în sin de cheltueală. far 
de aci să nu scoată nici argint, nici aramă, nici florini, 
nimic din acestea. La cine vor afla slugile domniei 
mele, le vor lua şi capul 51 marfa. Acestea le-am în- 
tocmit cu pîrgarii din Braşov: cu judeţul Şontumuș?) 
și cu Petru Dapol*) si cu Pat[ai] Anes?) Și Ruminii 
să meargă la ei slobozi si cu orice marfă, numai du- 
eati să nu ducă, decît in sin) Și acuma, câți ducati ай 
Braşovenii, sînt slobozi să-i scoată măcar cu carul, mă- 
car cît de mulți ar avea, nimenea și nimenea să nu-i 
bîntuească. Scrisă în Iulie 3. — Si cînd îmi vor ieşi du- 
Cații сеї noi, am să vă daŭ de ştire cu 14 zile mai na- 
inte, ca să vă cheltuiţi ducaţii. 

Monogram; fară adresă şi fără pecete. — Arh. No. 192 ; Mil. No. 48. 


1443. — Scrisoarea aceasta pare, după caracterele ei paleografice, mai 
nouă decît toate celelalte dela Vlad Dracul. Monogramul e de asemenea cu 
mult mai înalt. Deosebirile acestea, precum si deosebirile de stil, faţă 
de celelalte doc. ale lui Vlad (cf. d. p. запланнна\, sînt particularităţi ale 


1) Orig. 5 запланниж; lat. Transalpina. 

2) Orig. платно сасок ; se zicea pănă deunăzi pînză săsească. 

3) Nu poate fi decît Schunkebunck, Schonkebunk Schonkabonck 
Bartholomeus, judeţ al Braşovului la anii 1432, 1435, 1438, 1442—1448 si 
1450—1451. Lista D-lui Fr. Stenner). 

5) Mil gres. диполь. Poate un Dappner. — Un Petrus comes a fost 
județ al Brașovului la 1429, 1431, 1447. Un Depner se citează în soco- 
telele Braşovului la 1503. Quellen zur Geschichte der Stadt Kronstadt 
I, p. 28. 

5) Vezi Arh. No. 179 = XLIII. 

$) Oprirea exportului de bani зай metale preţioase era o imitare 
a măsurilor analoage luate in Ungaria pe vremurile acelea. 
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diacului domnesc. Din scrisorile pastrate la Braşov, No. 193 (a lui Vlad 
Тереў) samănă mult cu dinsa. Am pus-o in an. 1448, intiiu, fiindcă în 
acest an era judeţ Schonkebunk, pe care l-am identificat cu Sontumus, 
al doilea, fiindcă în anul următor se constată în adevăr, dintro scrisoare 
a voevozilor Ardealului Nicolaus Ujlaky şi Ioan Hunyady (16 Oct. 1444 
că Vlad Dracul bătea în vremea aceea monedă la Braşov, cu învoirea 
vegelui unguresc; era monedă regala, si baterea elise concedase de rege 
„pentru apărarea regatului“. Voevozii cer Bragovenilor — ceea ce era 
dreptul si atribufiunea lor—să ingádue lui Vlad „сиѕіопіѕ monetarum 
regalium iu vestri medio continuationem* ; eí le promit explicări peste 
vre-o 16—17 zile când vor sosi la Braşov, de unde aveau să meargă in- 
tr'o importantă misiune la voevodul transalpin (copie la Acad. Rom.; 
orig. în arh. Braşovului). Cf. scrisoarea lui Antonie, arh. No. 548: inten- 
fiunea ce avea acesta să mute „hereghia“ dela Sighișoara la Brașov se 
realizase deci înainte de 1444. 


L. 


Puternicului si vrednicului de orice slavă şi cinste 
si prea iubitului тей frate, voevodului Ardealului si al 
Săcuilor si ѕрапшиї de Temisvar, lui lanăș voevod, 
cuviincioase şi cinstite închinăciuni ţi-aduce prea ïubi- 
torul frate al domniei tale То Vlad, voevod şi domn. 
Fiindcă în mai multe rînduri ai trimes la domnia mea, ca 
să aibă dreptate săracii, să fie în ştirea domniei tale, 
că dreptatea aşezată de domnii de mai nainte aşa am 
lăsat-o 51 ей, si porunca domniei tale am împlinit-o: 
dar slugile domniei tale dela Bran să ştii că i-au istovit 
pe săraci. Si te rog pe domnia ta să facă domnia ta asa 
ca să aibă săracii dreptate. Şi Dumnezeü să inmultascá 
anii domniei tale. 


Monogram ; pecete mică, ovală ві lumgăreaţă, cu legendă ilisibild. — 
Arh. No. 173; Mil. No. 38. 


1441. — Hunyady a fost numit voevod al Ardealului la 1440, 
curînd după încoronarea lui Vladislav І. Cf. Fessler П, p. 464; Frak- 
nói Vilmos, A Hunyadiak és a Jagellók Кога, Budapest 1896, р. 24.— 
Scrisoarea de mai sus i-a adresat-o Vlad Draeul la 1444. Din 7 August 
acelaş an avem dela dînsnl o scrisoare latineascá cătră Braşoveni, în care 
se plînge împotriva castelanilor din Bran, cari nu observă, condiţiunile 
tratatului încheiat de Braşoveni cu tatăl săi Mircea si confirmat nu 
do mult de însuşi Hunyady. Vlad confirmă totuşi din пой prin această 
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scrisoare tratatul din 1418 (copie la Acad. Rom.) — Despre neajun- 
surile pricinuite celor din ţara rumíneascá si Bragovenilor de cătră 
părcalabii dela Bran ne instrueşte o scrisoare din 26 Aprilie 1438 a 
regelui Aibert, din care se vede că ei luaü vămi nedrepte dela ne- 
gustorii rumîni, ceea ce era o pagubă si pentru Braşoveni, căci fara 
rumíneascá lua represalii. Regele porunceşte să se înceteze cu aceste 
„exactiones“, si cînd vin şi cînd se 'ntorc cu marfă negusturii trans- 
alpini (copie la Acad. Rom.). Aceste neajunsuri nu încetează însă nici 
mai tirziü. Aşa la 1468 voevodul Ardealului Pongrácz poruncește 
castelanilor să nu mai pue piedici Braşovenilor ce merg în ,'Trans- 
alpina“ şi să nu provoace represalii din partea domnului rumin, 
(copie la Acad, Rom.). 


LI. 


То Vlad, voevod și domn, Serie domnia mea prie- 
tenilor domniei mele, pîrgarilor din Braşov. Şi vă 
rog ca pe nişte buni prieteni ai mel, pentrucă mi-a dat 
Dumnezeü şi norocul creştinilor in mînile mele această 
cetate, ce era a páginilor, si pentrucă armele !) ce eraü 
într'însa ай ars toate și acum din пой o întărim, vă rog» 
deci, să mă ajutaţi cu arcuri si cu săgeți si cu puști, 
și să ne daţi salitră?), ca să facem praf si să-l agezám 
în cetatea, care este tăria şi a voastră si a noastră şi 
a tuturor creştinilor. Şi iarăși, ce are să vă spună sluga 
domnii mele Dragomir, să-l credeţi, că sînt vorbele 
domniei mele. Și Dumnezeü să vă bucure, 

Monogram; pecete ovală şi lungăreaţă, pierdută; adresa: priete- 
nilor domnie mele, pirgarilor din Bragov.— Arh. No. 174. 


1445. — Cetatea de care vorbește aci Vlad Dracul trebue să fie 
Giurgiul, pe care îl pierduse Alexandru la 1482, iar Vlad îl recu- 
cereşte prin Septemvrie 1445, în unire cu cruciații lui Wavrin, după 
се pe la sfîrşitul lui August acelaşi an eí cuceriseră Silistria. În 
memoriile lui Wavrin se povestește pe larg, cum Vlad se silea să 
dovedească, cruciaților însemnătatea acestei cetăţi pentru creștini în 
luptele viitoare contra Turcilor; afară de aceasta, zicea el, cetatea fu- 
sese zidită de tatăl sáü si de drept îi aparţinea prin urmare lui. Re- 


1) Orig. направа, 
2) Orig. салонитро, salnitrum. 
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cueil des croniques et anchiennes istories de la grant Bretagne, ed. 
Dupont (VI* volume, livre І, chap. хуп). Cf. lorga, Studii şi doc. ШІ, 
p. xxv. — Serisoarea de sub No. 174 irebue pusă aşa dar în Sep- 
temvrie вай Octomvrie 1145. 


LII. 


Io Vlad, voevod si domn al întregii țări a Un- 
grovlahiei. Serie domnia mea prietenilor domniei mele, 
pîrgarilor din Braşov: trimes-am pe credinciosul boer 
și sluză a domniei mele, pe Ivan Polivar, si cele ce vă 
va spune vouă să le credeți, cácí sint vorbe adevărate, 
din gura domniei mele. Și Dumnezeü să vă bucure. Și 
iarăși vă zic domniilor voastre ca unor buni prieteni ai 
mei: se află acolo printre voi Mihail logofătul !) si Par- 
doi, vrăjmașii mei. Eü pe toti i-am iertat, dar pe aceştia 
nu-i iert; și cum nu-i voii erta ей, tot aşa şi voi să-i 
ráspingeti dela vol, dacă-mi sintetí prieteni domniei 
mele, si să nu stea în ținutul vostru. 


Monogram ; pecete mijlocie, rotundă, cu legendă cirilică foarte mă- 
runtd, din care se distinge numat cuvintul запланнискымъ ; adresa: 
prietenilor domnie! mele, palgarilor (sic) din Braşov.— Arh. No. 166; Mil. 
No. 32, 


1444 —1440. — Bánuesc cá această scrisoare este dela Vlad Dracul, 
şi anume din ultimii ani ai domniei lui, fiindcă caracterele ei paleo- 
grafice má silesc a o pune în prima jumătate a sec. 15-lea; ea este 
contimporană cu No. 164, 165, 167, 171, 173, 177, 180, 181, 185, 188, 
189, 191, care toate sînt dela Vlad Dracul. — Mihail logofâtul este 
boerul de maï tărzii al lui Vladislav Dan: 1451, Martie 28 (arh. 
slat., mănăst. Dealului XI, 1) si 1453, August 2 (arh. stat., mánást. 
Dintr'un Lemn VIII, 1). Ре Pardoi şi pe Ivan Polivar nu i-am găsit 
în documente. — Cu запланннскым'ъ din pecete, termin ce nu l-am în- 
init în alte peceţi, comp. запланнна din scrisoarea No. arh. 192. 


LIII. 


Io Vlad, voevodsi domn. Seriedomnia mea prie- 
tenilor domniei mele Braşovenilor, pirgarilor tuturor, 


1) Mil. gres. Muyanan W фет. 


www.dacoromanica.ro 


56 


Si întregii Вїгѕе, celor mari şi celor mici: ştiţi bine 
cum v'am apărat eii pănă acum de Turci!) și cum îmi 
puiii capul şi-mi дай averea, bucuros fiind ca să nu vă 
fie voua гай. Si pe lîngă asta, mă muncesc şi mă gîn- 
desc să fiti tot asa si de-aci înainte, cu dreptate față de 
stăpînul meu craiul. Dar voi vă purtați cu gînd гай 
asupra mea. Așa, am avut un om bun în Tîrgovişte, pe 
Zanvel?), iar oamenii voştri din cetate ї-ай eşit în 
drum ca să-l omoare si să-i ia şi avutul lui. Eü nu fac 
nică un гай oamenilor voştri, ci îi las să umble slobozi, 
ca să se hrănească. Deaceea vă zic: de nu-mi veli da 
їп mini pe vrájmag şi cu tot avutul pe саге і l-a 
luat: două sute si cinci zeci de florini si cinci sute de 
perpere si sabia si hainele de Ipriü și punga cu 300 
aspri şi inelul de aur?) în pret de 10 florini si coarda 
Si варса, de nu-mi veţi da într'o săptămînă pe vrájmas 
împreună cu aceste lucruri, ce voii [face împotriva 
cetăţii si împotriva voastră, aceasta s'o răzbune Dum- 
nezeü pe sufletele voastre ; fiindcă, de-asi sti că am să 
pier, spre rușinea mea, şi tot nu voiü îngădui peirea unui 
om bun al шей, сі vă уоій ráminea dator cu foc. Si 
în curînd altfeliü n'are să fie. 

Monogram ; pecete mică, ovală, cu legenda : T iwan клатд, swnawaa T син 
A[upua]; adresa: Braşovenilor, tuturor pîrgarilor şi Birsel fntregi.— Arh. 
vo. 154; Mil. No. 29 


c. 1138—1446. 


LIV. 


Іо Vlad, voevod si domn al întregii tiri a Un- 
grovlahiei. Serie domnia mea inchináciuni prea plecate 
oaspeților și prietenilor domniei mele, județului și tu- 
turor pirgarilor din Braşov. Si să vă fie în ştire că 


1) Alusie la campania turcească din 1438. 

2) Orig. занкєла; Mil. занвала. 

3) Orig. wr малама ; cf. adj. bulg. маламен de aur, din neogrecescul 
po ua. 


www.dacoromanica.ro 


57 


omul pe care l-ați prins, să ştiţi 51 să credeți, pe su- 
fletul si pe credinţa domniei mele, să știți că nu este 
vinovat; nici n'a pirit pe nimenea, nici n'a vorbit гай 
de nimenea. De-l veți omori вай îi veți face alt гай, 
știți voi apoi. Bagaţi dar de seamă să nu vă pierdeţi 
sufletele. Si am trimes la voi pe credinciosul şi cinsti- 
tul boer al domniei mele, pe jupîn Mihail; cele ce va 
să vă spună, să le credeţi, căci sînt cuvintele adevă- 
rate ale domniei mele. Si Dumnezeü să vă bucure. 
Monogram ; pecete mică, ovală si lmgăreaţă, са la No. 173; adresa: 
judeţului şi tuturor pirgarilor din Braşov. — Arh. No. 189; Mil. No. 47. 


1488—1416.—Jupinul Mihail, pe care nu l-am găsit în documen- 
tele interne ale lui Vlad Dracul, poate să fie Mihail, protovistiarul 
lui Dan II dela 1424 (No. ХІ). Ín casul acesta, serisoarea ar fi de 
pus pe la începutul domniei lui Vlad Dracul. 


LV. 


loan Vlad, voevod si domn. Serie domnia mea 
pirgarilor din Braşov închinăciune pănă la pămînt, ca 
unor buni prieteni ai mei; si iată am trimes pe jupîn 
Spanopul !) la voi: cele ce va spune domniei voastre, 
să le credeți; sînt cuvintele mele. 


Monogram; pecete mică, cu legenda: + ioan » wlad + wai- 
woda; fără adresă. — Arh. No. 185. 


1438—1446. 
LVI. 


Io Vlad, voevod şi domn. Serie domnia mea bunilor 
mei prieteni, pirgarilor din Braşov: v'am seris mai 
nainte si vă scrii si acum, că oricine va veni diu 
această ţară fără cartea domniei mele, voi să-l opriţi 
și să-mi daţi de știre domniei mele. Dacă vor fi cu do- 
bitoacele lor, să meargă, dar dacă vor fi cu cai furatí !), 
să le facem гай, ca unor oameni răi. Caci să ştiţi că 


1) Un Grec, prob. de origine albaneză. 
2) Orig. аще ан вждљжт съ кони крадени ; Mil. „съ кони, а Au“, 
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ne-aü golit tara de cal. Jar de nu veţi face aceasta, să 
știți că am să fac răzmiriță cu voi. Altfeliü să nu fie. 
Si Dumnezeü să vă bucure. 

Monogram ; pecete mică, stricată; adresa : pirgarilor din Brașov, 
prietenilor mel credincioşi. — Arh. No. 165; Mil. No. 81. 


1183—1446. 
ГУП. 


Io Vlad, voevod si domn. Serie domnia mea 
prietenilor domniei mele, tuturor pirgarilor din Bra- 
Sov, mari si mici, si vă poruncește domnia mea: voi 
Stitf foarte bine cum a fost treabă lui Martin. Acum а 
venit la domnia mea și şi-a pus capul la picioarele 
domniei mele, că e slugă credincioasă domniei mele. 
Deci vă daü de ştire, că la oricine ar avea el marfă, 
ori cîtă ar fi, să i-o înapoiaţi, şi să nu i se piardă nici 
un fir de păr, căci e slugă credincioasă domniei mele. 
Altfel să nu faceţi. Si се are la Pat[a]i lanăș voi ştiţi, 
că mi-a spus sluga domniei mele Martin. Acestea toate 
să i se întoarcă. Si ce vá vor spune slugile domniei 
mele, Voloder si Martin, să-i credeţi. Și Dumnezeü să 
vá bucure. 


Monogram ; pecetea perdută; adresa : bunilor mei prietenă, pirga- 
rilor din Bragov. — Arh. No. 194; Mil. No. 44. 


1488 — 1446. — Patai lanás e pomenit în No. arh. 179, iar Vo- 
loder în No. arh. 168. Asupra lui Martin vezi No. охоупт Si ос. 


LVII. 


Io Vlad, voevod si domn. Serie domnia mea lui 
Stoica Harsean si tuturor boerilor olteni, și aşa vă 
poruncește domnia mea: pe cei ce vin din ţara ungu- 
rească cu marfă, să nu-i bintuití; dar iarăși, din acea 
marfă să nu lăsaţi să se întoarcă îndărăt!) nici cit un 
fir de păr, după porunca domniei mele. 

Monogram ; pecete mică, ovală ; fără adresă.— Arh. No. 187; Mil. 
No. 46. 

1488—1446. 


3) Orig. на wnkv; Mil. gres. на watt. 
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7. Vladislav 11 sau Vladislav Dan. 
(1446—1456) 1) 


LIX. 


Io Vlad[i]slav, voevod si domn al întregii ţări 
a Ungrovlahiei. Scrie domnia mea credincioşilor prie- 
teni ai domniei mele, pîrgarilor din Braşov. Aţi trimes 
la domnia mea pe boerii vostri Cîrstea si Tomas pen- 
tru lucrul acelor porci ce s'aü Just. Deci iată am în- 
tocmit cu ei?) și am orinduit asa, că plătesc ей sära- 
cilor, pentru dobitoacele lor, aspri 4000, iar voi să-mi 
plătiți mie. Si am întocmit, ca să umble oamenii vostri 
slobozi pe aici, să se hrănească si să n'aibă grije de 
nimica. Și mai mult despre acești porci să nu se po- 
menească. Cit pentru drumul Prahovei, să vă fie slo- 
bod pe unde poftiti, și să ne ţinem de aşezămîntul cel 
vechii, dela cei dintii domni, şi voi si пої. Altfel să 
nu fie. Si de-acum înainte, dacă se va face oamenilor 


1) Asupra anilor de domnie аў acestui Vladislav există îndoeli. 
Dl. Gr. Tociieseu îl face să domnească dela 1459—55, punînd înain- 
tea lui pe Danciu 1448—52 (Manual de Istoria Romînilor, ed, ТЇ (1900), 
р. 176); Dl. D, Onciul, în cursul săă, îl pune între 1451—56, admi- 
Ира înaintea lui pe Dan III 1416—51; ей îl pusesem (în Vlad Te- 
pes, p. 69) dela 1448—56, admifind cá dela 1446—48 a domnit Dan III. 
Acest Dan însă pare cá n'a domnit; nu ni s'a păstrat nici un docu- 
ment dela dînsul ca domn. Intrepretind mai bine decît mine seri- 
soarea lui Vlad din 81 Oct. 1448 despre lupta dela Cossovo, Dl. Iorga 
arată, în Studii şi documente Ш, p. ххуп—Іх, că acest Vlad este 
identic, cum admisesem de altmintrelea si өй în Vlad Ţepeş p. 68, 


cu Vladislav şi că domnea la 1448 ca domn de sine stăpînitor. Este 
deci probabil că pe el l-a pus Hunyady în scaun după răpunerea 


lui Vlad Dracul. Documente interne dela el cunosc în arhivele sta- 
tului patru: din 28 Martie şi 1 August 1451, din 2 Aug. 1453 şi din 
15 Aprilie 1450. Vor fi poate şi altele.—Íntreaga 'eoniroversá este ex- 
pusă în mod foarte complet de Dl. Iorga, L c. din Studii si docu- 
mente III. 

2) Orig. ero c uuy Ѕтъкмну ; Mil gres. ero cHy н Sa сем Hy. 
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vostri vre-o strimbátate, sá vie la mine. бї sá vá bu- 
eure Dumnezeü. Seris Dechemvrie in 17. 
Io Vladislav voevod, din mila lui Dumnezeü domn. 


Pecete mijlocie cu legenda: | iw владиславъ воєкода н rin; fără a- 
dresá; pe dosul scrisorii o motijá latină cu data 1452. — Arh. No. 25; 
Mal. No. 64. 

1452. 

LX. 

Io Vlad[i]slav, voevod si domn al întregii táry 
a Ungrovlahiei. Serie domnia mea credincioşilor și bu- 
nilor mei prieteni, tuturor pîrgarilor braşoveni, mari 
si mici, ca unor buni si iubiţi oameni ai mei. Aţi tri- 
mes aici la domnia mea pe oamenii vostri buni Gaspar 
Si Tej 1), pentru lucrul și toemeala ce-am avut între 
noi si ce-am lăgăduit. Deci, oameni buni, се am în- 
tocmit ей cu voi, la aceasta rămîn, si frati ai mei vá 
numesc: dar linişte n'am 2), cu toate slujbele ce am 
slujit și cu tot sîngele ce ne-am vărsat, ей şi cu boerii 
mei şi cu tara mea. pentru sfînta coroană si pentru 
lara ungurească şi pentru creștini. Si de eite ori nu m'am 
jurat ей cu părintele mei Iones voevodul; dar el n'a ți- 
nut samă de asta, și slujba mea nu i-a fost dragă. Căci 
nu-i ajunge gobărnatoria ţării ungurești, ci trimete să-mi 
ia ocina mea adevărată si {ёгіѕоага mea Fügárasul si 
Amlasul, si se munceşte cu гай asupra mea. Dar dacă 
el își calcă făgăduinţa si jurámintele ce a legat cu mine si 
dacă calcă peste slujba mea, Dumnezeii să se răzbune 
asupra. celui се nu păzeşte dreptatea. ar domnia mea. în 
nevoea mea, nu voiii părăsi ce este al тей decît odată 
cu capul. Să ştii că pier cu rușine, dar се voiti putea, 
voiü face, si Dumnezeü să plătească și să vadă că sint 
în nevoe. Таг cu domnia voastră, cum am făgăduit, аза 
voiü ríminea, cît voii putea să ţii. Doar să mă des- 


1) Un Theys, Theysch saü Theysz, nume obicinuit prin sec. 15 
si 16 Ја Saşii din Transilvania. 
2) Orig. nokoa He nmam; Mil. greş. nocea (2) не umam. 
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рагій de voi vre-o mare nevoe. Si cînd nu voii mai 
putea, voi îmi veţi crede. Și să vă bucure Dumnezeü. 


Monogram ; pecete mijlocie, cu legenda : T IW владнслав кокода H 
rin. — Arh. No. 28; Mil. No. 67. 


1448—1458. — La 1458 Hunyady nu mai era gubernator al Unga- 
rieí. Supárarea lui Hunyady, care pusese, la 1446, în scaun pe Vla- 
dislav Dan, 151 are originea în atitudinea acestuia pe timpul luptei 
dela Cossovo. Of. Iorga, Studii şi doc. Ш, p. xxvitt,— 1x.—Gaspar e 
de sigur unul din cei doi pomenifi de Tepes în scrisoarea din 1456, 
Sept. 6 (copie la Acad. Rom.). 


LXI. 


Io Vladislav, voevod si domn. Scrie domnia 
mea prietenilor domniei mele, pîrgarilor din Braşov. 
Vedeţi ce faceţi: cu mine vreți să fiti în pace, Jar 
singuri nu umblati în legea cea dreaptă. Spuneţi-mi, 
de ce aţi oprit scuturile omului тей Radul Neanciu? 
Dacă vă e voea să nu cumpere oamenil mei arme!) 
si scuturi, atunci spuneţi meșterilor vostri să nu vindi, 
si oamenii mei nu vor cumpăra. Dar după ce aü cum- 
párat, lăsaţi să si le aducă, iar de aci înainte vor sti 
[ce să tacă). lar dacă nu le veţi slobozi lor aceste scu- 
tură, domnia mea nu усій lăsa pe săracii mei їп pagubă. 
Şi Dumnezeü să vă bucure. — Și vamă, vá rog, să nu-i 
luaţi nici un fir de păr. 


Monogram ; pecete mijlocie, са la No. 25 şi 29; adresa: pirga- 
rilor Brașovului. — Arh. No. 127; Mil. No. 63. 


1448—1456. 


Dela Vladislav II mai avem o scrisoare cátrá Braşoveni şi Rij- 
noveni, pentru nişte oí ce ай cumpărat oamenii! săi si pe care le-ati 
luat pe nedrept din Dragoslavele şi dela Rucăr nişte supuşi ai lor. 
Cere să li se dea îndărăt. — Arh. No. 126; pecetea ruptă; în mono- 
gram şi titlu владслав, са la No. 25 şi 28. Caracterele paleografice ale 
No. 126 şi 197 samănă foarte mult cu No. 25: semiuncială, cerneală 
albăstrue ce bate în verde; monogram mare şi în linii groase. Nu în- 
cape îndoeală că toate patru sînt dela acelaş domn. 


1) Orig. wpSaia , sub cuvîntul acesta trebue înțeles în deosebi 
puşti saü tunuri, 
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8. Vlad II Tepes. 
(1456—1469, 1476) 


LXII. 


Io Vlad, voevod si domn al întregii Ungrovlahii. 
Scrie domnia mea bunilor prieteni ai domniei mele, pir- 
garilor din Brașov și tuturor Bîrsenilor, mari si mici, si 
prea cinstită închinăciune vă aduc ca unor buni prie- 
tení ai mei. Si să va fie știut domniilor voastre, că tot 
ce mi-a poruncit stăpînul și fratele meii mai mare Mihai 
Siladi, угеай să ţin ; si Тай pe credința si pe sufletul dom- 
піеї mele să {їп bună pace cu voi, să fie slobode 
toate drumurile şi să vie oamenii vostri la noi să cum- 
pere 51 să vînză slobozi, fără nică o grije şi fără pa- 
gubă, ca şi cumarumbla prin {ага voastră. Aşișderea și 
oamenii nostri să meargă slobozi la voi, fără nici o pa- 
gubă, cum mi-a făgăduit stăpînul si fratele mei Mihai 
Siladi. Dar de aceasta mă ţin numai atita, cîtă vreme va 
tine si el pace cu voi; atîta si ей. Și Dumnezeü să vă 
bucure, Scrisă în Rucăr, luna lui Dechemvrie 1. 

Io Vlad voevod, din mila lui Dumnezeü domn. 

Peceteu şi adresa lipsesc. — Arh. No. 193; Mil. No. 49 (atribuită 
greşit hă Vlad Dracul). 


с. 1456—1459, cînd Ţepeş se bucura de sprijinul şi încrederea 
lui Mihai Szilágyi, căruia Saşií se plînseseră de prădăciunile dom- 
nului romîn. Guvernatorul Ungariei le răspunde din Buda să caute 
a trăi în bună pace cu el. Engel, Geschichte der Walachey, p. 174: 
Iorga, Convorbiri Literare XXXV, p. 150 şi urm, 


LXII. 


То Vlad, voevod si domn. Scrie domnia mea cre- 
dineiosilor domnului nostru craiului si bunilor mei 
prieteni multă sănătate şi închinăciune, judeţului si pir- 
garilor din Braşov. Si am trimes pe jupîn Stoica ar- 
mașul la domnia voastră si се va vorbi domniei voastre, 
domnia voastră să-l credeţi, căci sînt cuvintele adevă- 
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rate ale domniei mele. Altfel nu este. Și Dumnezeü să 
vá bucure. 

Fără monogram ; adresa : judeţului şi pirgarilor din Braşov; pe- 
cete mică, cu legendă latină indescifrabilii : cele două figuri de pe pecete 
aŭ forma busturilor din prima jumătate a sec. 15-lea. — Arh. No. 162. 


с. 1456—1458. — Stoica armaşul este poate identic cu Stoica 
paharnicul dela 1458 (Bogdan, Vlad Țepeș, p. 75). Vlad Ţepeş inter- 
vine pentru dinsul pe lîngă Braşoveni, prin scrisoarea de sub No. 
arh. 190, prin care îi roagă pe aceştia să-i facă dreptate lui „jupîn 
Stoica armașul“. care avea o datorie la „keep nasa“ (Kövér Pál). — 

- Fără loc şi dată ; fâră monogram ; pecete cu legendă latină, stricată. 
După caracterele paleografice e contimporană cu No. 145 si 162; ar 
putea fi pusă 51 în prima jumătate a sec. 15. 


LXIV. 

lo Vlad, voevod si domn. Serie domnia mea 
multă sănătate bunilor şi iubiților prieteni ai domniei 
mele, județului si celor 12 pirgari din cetatea Braşo- 
vului. Și iată vam trimes niște boi şi vaci domniei 
voastre de cinste, să vi-i împărţiţi; si citi vor fi, dom- 
nia voastră să-mi scrieţi carte cătră domnia mea, са să 
știa cîte bucăți v'aü dat, şi să fie spre credință oame- 
nilor ce i-ai minat la domnia voastră. Si Dumnezeü 
si vă inmultaseá anii cu bucurie, amin. 

Ion Vlad voevod, cu mila lui Dumnezeü domn. 

Pecete mică, cu legendă latină, identică ca mărime şi formă cu 


cea dela No. 162; adresa: bunilor si tubifilor prietenă at domniei mele, 
judeţului şi celor 12 pîrgari dim Bragov.— Arh. No. 208. 


c. 1456—1458. 


Li 


LXV. 


lo Vlad, voevod şi domn. Serie domnia mea în- 
chinăciune 1) bunilor prieteni ai domniei mele, pîrgari- 
lor din Brașov, si vă dai de ştire cá acest om al nos- 
iru Dimitru?) a fost cumpărat nişte otel, si era pace 


1) Orig. ҳеретнзмо. 
2) Orig. wzH3u wama людїє днантрк : Dimitru si tovarășii lui. 
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atunci!), dar voi n'ati vrut să-l lăsaţi să aducă încoace 
oţelul, ci i l-aţi luat. Deci vă rog: sait să-i intoarcet! 
oţelul, вай să-i dati îndărăt ducatii: una din două săi 
se întoarcă, căci în pagubă nu putem să-l lăsăm. Și 
Dumnezeü să vă bucure. Scris Dechemvrie în 8. 

Monogram ; pecete mijlocie, cu legendă în litere foarte mărunte, 
din care se disting numat cuvintele: късен seman Srrpogaayinckou; partea 
ștearsă pare a fi fost: T iw клау воода н rn; adresa: pírgarilor bra- 
șoveni. — Arh. No. 210. 

1456—1409. 


LXVI. 


Scrie domnia mea vameșilor din Rucăr si vá grá- 
este domnia mea: în ceasul in care veți vedea această 
poruncă a domniei mele, în acelaşi ceas unul din voi 
să plece la Brașov si să dea de știre Brașovenilor pen- 
tru vestea ce mi-a venit de lucrul Turcilor, ca sá stie 
şi еї că nu e nimic adevárat?); si vroea unul din еї 
să vie in solie la domnia mea, dar îndată ce a aflat de 
vestea aceea, s'a oprit. Deci, cel ce vroea să vie, să vie; 
Yar de nu va vrea să vie la domnia mea, atunci vameșul 
ce se va duce la Braşov să se întoarcă la domnia mea, 
să-mi dea de știre. lar pe omul ce va aduce această, 
carte să-l lăsaţi să se ducă la casa lui. lar dacă solul 
acela va vrea să vie la domnia mea, să vie cu el 51 
vameșul ce se va duce la Brașov. Altfeliii să nu fie. 


Monogram; pecete mijlocie, identică cu cea dela No. 210: literile 
chirilice foarte mărunte, dar şterse. — Arh. No. 175. 


1456—1469. — Poate înaintea expediției turceşti din 1462, 


LXVIL 


Întru Christos Dumnezeii credinciosul si de Chris- 
tos Yubitorul, Io Vlad voevod, si din mila lui Dum- 


1) Orig. н mac ec no д\нр$, 
2) Orig. да знажт, нє є пища 3a то. 
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nezeü domn al întregii ţări a Ungrovlahiei, dă domnia 
mea această poruncă a domniei mele prea cinstiţilor 
și credincioşilor şi bunilor prieteni ai domniei mele, 
județului si celor 12 pîrgari si tuturor celorlalţi cetă- 
tení din marea cetate a Brașovului, şi tuturor priete- 
nilor mei celor buni din întreaga ţară а Bîrsei, mari si 
mici: ca să le fie lor după vechiul asezámint, cum a fost 
şi în zilele de mai nainte, încă din vremea lui Mircea уое- 
vod şi pănă în zilele părintelui domniei mele, ale marelui 
Vlad voevod, şi-apoi si în zilele domniei mele. Deci 
poruncit-a domnia mea să fie şi deaci înainte după acel 
vechii așezămînt: de-acum înainte scala!) ce a fost, să 
nu mai fie nicăiri în {ага domniei mele, ci să fie slo- 
bod şi volnic fiece om să tirgueascá si să cumpere şi să 
vinză fără scală 2). Și iarăși, de lucrul cerit, ingáduit-am 
domnia mea să fie slobozi să cumpere prin toate tîr- 
gurile şi prin toate ținuturile si în fiece loc din tara 
domniei mele, cum a fost si mai nainte agezámintul 
cel vechii si cum a fost şi în zilele domniei mele, tot asa 
să fie şi de-aci înainte, cit voiü fi în viaţă domnia mea; 
și să cumpere slobozi din toate cite le va fi de tre- 
buintá si ce vor voi. Si iarăși, cu privire la vama lor, 
cum a fost așezămîntul cel vechiü si [cum a fost] in 
zilele domniei mele celei dintiiü, tot asa sáfie si acum 
şi de-aci înainte, fie prin tirgurile din tara domniei mele, 
fie sub vámile de plaiuri: să plătească vamă dreaptă, 
cum ай plătit și mai nainte 51 în zilele domniei mele, 
iar alte vămi nimenea să nu îndrăznească a ridica, sai 
а-ї bîntui, nică părcalabii de oraşe, nici vornicii, nică 
vameșii de oras, nici vameșşii ce sint sub vămile plaiu- 
rilor, nică la Dunăre, nică altcineva din diregătorii вай 
slugile domniei mele. Căci oricine ar voi să le strice 
așezămîntul cel vechiu si ar voi să le ia mai mult de- 
cît ce este scris în cartea domniei mele, acela mare 


1) Orig. скала, 
2) Orig. вез скал. 
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răŭ si urgie va avea să primească dela domnia mea. 
Altfel ware să fie, ci după porunca domniei mele. Scris 
în Octomvrie 7, în marea cetate a Brașovului, în anul 
6985 (21476), temelia а 4°. 


Monogram, pecete mică cu legendă latină. — Pergamentul No. 773. 


LXVIII. 


Io Vlad, voevod si domn. Serie domnia mea 
credincioşilor şi bunilor si duleilor si cinstitilor prie- 
teni ai domniei mele, județului si pîrgarilor din Braşov. 
Şi và дай de ştire prin aceasta că am biruit pe vrájmasul 
nostru Laiotă și că a fugit la Turci. Deci, v'a slobozit 
Dumnezeü calea. Veniti, cu pine si cu marfă, și và 
hràniti, căci a făcut Dumnezeü să fim acum o singură 
țară. 51 orice vă va spune sluga domniei mele jupin 
Rătundul, să-l credeți, căci sînt adevăratele cuvinte ale 
domniei mele. Altfel nu este. Seris în Noemvrie 8, la 
Tîrgovişte. 

Monogram, pecete mijlocie, 115110; adresa : prietenilor dommiel 
mele, judeţului şi pirgarilor din Braşov. — Arh. No. 145. 


1476. — Cf. scrisoarea lui Ştefan Báthory din 11 Noemvrie 
1476, care spune aproape acelaş lucru (Bogdan, Vlad Ţepeş, p. 85). 


LXIX. 


Io Vlad, voevod şi domn al întregii ţări a Ungro- 
vlahiei. Serie domnia mea bunilor si fubitilor prieteni 
aï domniei mele, judeţului si pîrgarilor şi tuturor prie- 
tenilor mei din Braşov și din Birsa, şi vá dă ştire 
domnia mea, cumcă cu voea lui Dumnezeü mi su 
închinat toată tara rumînească si toți boerii; şi v'a 
slobozit Dumnezeü drumurile pretutindeni, și pe la 
Rucăr si pe Prahova si pe Teleajăn si pe Buzău. 
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Deci umblati acum slobozi pe unde vá este voea si 
hrániti-vá. Dumnezeü să vă bucure. 

Monogram ; pecetea perdută ; adresa: bunilor şi Xubiţilor prieteni, 
«t domniei mele, judeţului şi pirgarilor din Braşov. — Arh. No. 172. 


1476, Octomvrie вай Noemvrie. — Scrisoarea samănă cu a pri- 
vilegiului din 1476 (No. arh. 773). 


9. Dan pretendentul. 
(с. 1456—1460) 


LXX. 


Dela Ion Dan voevod, fiul lui Dan, al marelui 
voevod, şi dela doamna lui Dan voevod, multă sănă- 
tate şi închinăciune prietenilor nostri Brasovenilor, 
șoltuzului si tuturor pîrgarilor din Braşov. lată vă ru- 
каш, și Dumnezeü să vă povátueascá, să vă aduceţi 
aminte de slujba lui Dan voevod, părintele și domnul. 
nostru, care a slujit creștinilor, Dumnezeü să và povă- 
fueascá să ne ajutaţi cu ceva bani!) în vremea aceasta 
de sărăcie, căci vrem să trimetem iarăşi oamenii nostri 
la chesarul-craiul, dar n'avem de unde cheltui. De puteţi 
să ne ajutati, vom sluji si noi domniilor voastre şi vă 
vom avea, în mare dragoste, dacă ne va ajuta Dum- 
nezeü. 

Monogramul lipseşte ; pecetea e ruptă; adresa: prietenilor noştri 
judejilor (cxanem) şi pírgarilor din Braşov. — Arh. No. 12; Mil. No. 53. 

1426—1459. — Dan umbla să răstoarne pe Ţepeş încă din pri- 
mul an de domnie al acestuia. La 17 Dechemvrie 1456 Ladislaü Hu- 
nyady, comite de Bistrita si ,capitaneus generalis", scriea din Kechke- 
meth Braşovenilor, că regele a trimes pe „Daan“ să alunge din scaun 
pe Drakula, care i se arătase „necredincios“ şi-i ruga să-l ajute în 
întreprinderea sa (copie la Acad. Rom.). 


1) Orig. съ кєлчнгөлъ; ung. költség cheltueală, chelciug (in tex- 
tele vechi ardelenesti). 
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Io Dan voevod, print? si domn al întregii țări 
a Ungrovlahiei. Serie domnià mea închinăciune cu dra- 
goste si aduce, cu multă dragoste, cinstite inchináciuni 
pănă la pămînt judeţului din Brașov si pirgarilor, ca 
unor părinți si buni prieteni ai mei. Să știți că m'a 
trimes craiul și toți iobaghii?) și mi-a dat stăpînul тей 
craiul tara Ardealului si Birsa și Sácuimea, ca să meargă 
cu mine să-mi dobîndesc țara. Ма rog si cer dela dom- 
niile voastre, să-mi fiti părinți şi prieteni. Stiti bine, 
eit de bun a fost pentru voi tatăl тей Dan voevod; 
ей, dacă-mi va ajută Dumnezeü, am să vă fiù si mai 
bun. Mă rog de domniile voastre, Dumnezeü să vă 
povátueascá, să mă ajutaţi cu ce puteţi, fie cu arme, fie 
cu haine, căci gloata mi-e goală. Și ce ştiţi despre 
Drăculea, să-mi spuneţi. Si Dumnezeü să vă înmul- 
tascá anii domniilor voastre. 

Io Dan voevod din mila lui Dumnezeü domn. 

Pecete mică, rotundă, îhisibilă; adresa: judeţului şi pîrgurilor 
din Braşov. — Arh. No. 8; Mil. No. 51. 


1460. 
LXXII. 


Іо Dan voevod, domn al întregii țări а Ungro- 
vlahiei. [Să ştiţi] că m'a trimes craiul Mateaș si am 
venit în tara Birsel, şi venit-ati judeţul si pirgarii din 
Brașov si oameni bătrîni din tara Birsei si ni s'aü 
plins, eu inima insingeratà ni s'aü plins de cele ce a 
fácut Drăculea, vrăjmașul nostru, si cum el n'a ținut 
credință stăpînului nostru craiului, ci s'a dat Turcilor. 
Acest lucru într'adevăr l-a făcut, învăţat de dracul 3). 





1) Orig. &špTean; germ. Fürst. 

2) Nobilii; orig. wraan. din ung. jobb-íg nobil, jobbagio din docu- 
mentele vechi. 

5) Orig. Suna нстнна набчен wr дракёле; Mil. greg. „га Sum“, E 
un joe de cuvinte. 
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Si s'au dus multi negustori din Brașov, din tara Bîrsei, 
cu pace în tara rumînească; pe acei oameni pe toti ї-а 
prins si le-a luat marfa: dar nu s'a săturat numai cu 
maría acelor oameni, ci i-a prins si i-a pus în fapá, pe 
4i de inst, Nu i-a fost destul cu acei oameni, ci s'a în- 
dirjit și mai tare și-a adunat 300 de copii din Braşov 
si din tara Вігѕеї, ce eraü la Tirgoviste si prin toate 
tirgurile din tara rumineascá; pe aceştia deci i-a adunat, 
şi pe uni i-a pus in țapă, iar pe alţii în foc. lar pe 
oamenii săi 1) ce eraü la Brașov el i-a chemat pe ascuns 
la sine. Si-aü venit pirgarii din Brașov gi mi-ait spus 
despre acei oameni, că ай marfă la Braşov acei ne- 
gustori din tara rumiînească, lar pirgarii le-aü închis 
marfa, şi m'aü rugat pe mine să le дай povatà. Таг cînd 
am auzit si am înțeles domnia mea, am chibzuit bine 
cu boerii mei si mi-am spus vorba mea pirgarilor: să 
Ia acea marfă si să-şi plătească cu ea marfa oamenilor 
lor si pe cei morti, iar marfa aceea n'are să se plătească 
nici odată țării ruminesti. Marfa, care este a negutáto- 
rilor din tara rumineascá, să nu se plătească nici odată 
din Brașov. Soris in 5 Aprilie. 


Monogram; pecete mică, rotundă, ilisibilá; în josul documentului, 
la stinga, cu aceeași cerneală: үф Tia = н фала таал] = şi scrise 
Joldea (2). — Arh. No. 11; Mil. No. 82. 


1460.—Socrisorile de sub No. arh. 8, 11 şi 12 sînt ale lui Dan, fiul 
lui Dan II şi fratele lui Vladislav II, celui care domneşte pănă la 1456. 
No. 12 este dintre anii 1456—1459, poate chiar din 1456, cînd Dan 
trăia ca pribeag pe la Braşov şi Feldioară. No. 8 si 11 sînt scrise 
amîndouă în 1460, după ce Matei Corvin împuternicise pe Dan să 
pornească contra lui Vlad Ţepeş саге, curînd după moartea „lui 
Hunyady (11 August 1456), începuse să se dea în partea Turcilor. 
În Transilvania se aflaü atunci дої rivali af lui: Dan si Vlad Călu- 
gürul. Presenta lor printre Saşii din Transilvania si refuzul acestora 
de a-i extrada explică, în mare parte, pustiirile fâcute de Ţepeş pe 
teritoriile lor, mai ales prin a doua jumătate a anului 1460, si cru- 
zimele neomenoase săvîrşite asupra celor prinşi în фага rumíineascá. 

Printr'o scrisoare latină dela Braşov, £ Iunie 1460, Ţepeş cerea 


1) Orig. скон amane; Mil. свн asus, caeace schimbă înţelesul. 
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Brasovenilor să predea pe „pribagos“ sfetnicului sáü intim („consiliarius 
Specialis") Woyko Dobricha, їзгїп ceasul cînd еї nu vor voi săviecu 
acesta, să-l alunge în fața lui Dobrija, cum îi făgăduiseră prin omul 
sáü „Cristyan“ (—pürcalabul „Kerstgion“ dela 1476).,Ex castro fluvii 
Dombavicha, feria quarta quatuor temporum penthecostes 1460.“ 

О serisoare latină a luí Dan din 2 Martie 1460, aflătoare în 
arhivul Braşovului şi publicată, după o copie a Academiei Romîne, 
de Dl. N. Iorga în Convorbiri Literare 1901, p. 149—150, aruncă o lu- 
mină mai deplină asupra faptelor despre саге se vorbeşte în Мо, 
arh. 11; într'însa sînt citați toţi boerii pribegi ai lui Dan, 

Asupra anilor 1456—1460 şi asupra tragicei sorți a lui Dan, 
care năvălind într'adevăr la 1460 în {ага rumînească a căzut in mi- 
nile lui Tepes, vezi studiul foarte amănunţit al D-lui Iorga „Lu- 
ceruri nouă despre Vlad Ţepeş“, 1. с. din Convorbiri Literare, 


10. Radul III cel Frumos. 
(1469—1474) 


LXXIII. 


Io Radul, voevod si domn. Serie domnia mea 
multă sănătate prietenilor domniei mele, pirgarilor din 
Braşov. Si aşa vă gräeşte domnia mea: aŭ venit acolo 
între voi aceşti boeri ai domniei mele: Mihail si Stan și 
Mircea si Stoica si Mînzea!). Deci vă grăește domnia 
mea: oricare din ei ar voi să vie la domnia mea, 
voi să-i lăsaţi în pace cu avutul si cu dobitoacele 
lor eu tot; săi sloboziti să vie la domnia mea, si 
nimurui nimic să nu i se ia, nici măcar un fir de păr, 
căci vă rugăm ca pe nişte prieteni; iar cei ce nu vor 
vrea să vie, să-i prindeți și să-i trimeteţi la domnia mea 
cu tot ce ай, căci averea aceea este a domniei mele şi 
ei îmi sînt hicleni domniei mele. Dacă sinteti deci prie- 
teni adevăraţi ai domniei mele, altfel să nu faceţi, ci 
să mi-i trimetetí la domnia mea cu tot ce ай, fiindcă îmi 


1) Pe trei din acestia îi găsim mai apoi pe lîngă Radul: pe 
Stoica Vintilov la 30 Mai şi 28 Oct. 1464 (arh. stat, Cozia XIV, 1; 
Znagov L 2), pe Mircea comisul şi pe Stan stratornicul la 1465 si 
1467 (document din 15 Ian. 1465, arh. stat.; Miletić, DR., p. 885). 
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sint hieleni, iar averea e toată a domniei mele. far dacá 
nu veți face cum vă scriem, atunci să ştiţi că v'am fost 
prietin pănă acuma, dar de-aci înainte prietenie nu va 
mai fi între noi, dacă nu faceţi pe voea domniei mele. 
Si Yarăşi, pentru femeea lui Oprea logofătul, orice avere 
este la ea, aceea este averea țării rumînești; si acum 
să știți mai bine, s'o páziti са să nu vă scape si să-i 
rămie tot ce are la ea, și nimenea nimic să nu-i ïa, ci 
să-i rămie tot. Altfel să nu faceţi. Si Dumnezeü să vă 
bucure. 
Io Radul voevod, din mila lui Dumnezeü domn. 


Pecete mijlocie, cu legenda : iw paxoyas коҥода run земан [oyrrp]o- 
клауїнс[көн] ; adresa : prietenilor domnie mele, pirgarilor din Braşov. — 
Arh. No. 223. 


e. 1462—1463. — Atribuiü această scrisoare lui Radul cel Frumos 
pe baza asemănării foarte mari în scriere si monogram cu No. 236 intiiü, si 
apoi cu numerele 245 şi 299; pecetea este la toate rotundă. Cuprinsul ei 
mă face s'o puii în primul sai al doilea an de domnie allui Radu. În 
18 Aug. 1462 Radul era recunoscut deUnguri (scrisoarea lui Albert, vicecomi- 
tele Șăcnilor, cátrá Braşoveni; copie la Acad. Rom.) La 1463 el trime- 
tea Ungurilor ştiră despre pregătirile turcești contra Ungariei (Scrisoarea lui 
Pongrácz voevodul Ardealului ; copie la Acad. Rom.) — Oprea logo- 
fátul era un credincios al lui Vlad Ţepeş; el fugise cu dinsulin Ardeal 
gi trăia încă pe la 1476 la Braşov, împreună cu alti partisani aï lui Țepeș. 

Basaraba senior» cere în acest an Braşovenilor, printr'o scrisoare dată 
«ex Novo Castro» 1а 9 Mai si trimeasă prin «egregius Zidradin (prob. 
21пайіп==сннадннъ ; cf. No. arh. 470=coxiI] socrus noster, cui fidem credi- 
tivam adhibere velitis“, să alunge dela dinşii pe duşmanii săi «Орга 
logofeta, Woyko, Thatul» şi alţi «extraneos nostros». El încercase, între 
1474—76, să obţină dela rege extradarea lui Oprea, dar fără succes; 
No.LxxxviIt (= arh No. 69). Pe Ja sfîrşitul an. 1481 Oprea este omul de 
încredere al lui Basaraba cel Tin&r; vezi No. cvit(—arh. No. 89). — Într'o altă 
scrisoare din 1476 <Basaraba senior cere din пой Brașovenilor să alunge 
pe vrăjmaşii săi, mai ales pe «emulum nostrum Choriya». (Copiile 
Acad. Rom.). 


LXXIV. 


Io Radul, voevod sidomn.Seriedomnia mea multá 
sănătate prietenilor domniei mele, pirgarilor din Brașov 
și vă дай în știre, că aţi trimes de multe ori la mine 
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să và las să umblatí si să tirguiti slobozi prin tara 
domniei mele. Deci, ştiţi bine că se află la voi bani 
de-ai săracilor mei, florini 15,000 și 500, şi aţi plătit în 
zilele lui Vlad voevod!) 4000, iar rămășița v'ati fost 
legat s'o plătiți întrun an și în trei rînduri. Lucrul 
s'a făcut cum s'a făcut, dar voi după aceea aţi amuţit. 
Stitf însă că v'a fost poruncit si domnul craiul să plă- 
titi. Ziceti că a luat craiul acei bani. Noi am aflat 
însă cu adevărat că craiul nu i-a luat, ci v'a cerut craiul 
să-i dați dajdia 51 voiaţi dat banii săracilor mei, iar din 
banii vostri n'ati dat nimica. Deci, dati indárát banii 
săracilor mei, ca să nu-i asuprească Turcii, Yar domnia 
mea să và slobozească să umblati prin {ага domniei 
mele si să tirguiti ре unde vă va fi voea: căci ей pănă 
la moarte nu voii lăsa acei bani. Și ce vă va spune 
grămăticul domniei mele 'Constandin, să credeţi, că 
sînt cuvintele domniei mele, ca si cum le-aș fi grăit 
ей singur cătră voi. Si Dumnezeü să vă bucure. Scris 
în Fevruarie 19. 

Monogram ; pecete mică, ştearsă ; se văd питах cele două busturi ; 
рате a fi fost deosebită de cea dela No. 276 şi identică си сеа dela No. 
223 şi 236; adresa: bunilor mel prietenă, pírgarilor din Braşov. — Arh. 
No. 292. 

1462— 1470. — No. 223, 236 si 292 sînt incontestabil dela acelaș 
domn ; Si pecetea si monogramul sînt aceleaşi la toate trei, iar scrie- 
rea e din acelaş timp. 


LXXV. 


Io Radul, voevod si domn al întregii țări a Un- 
grovlahiei. Scrie domnia mea multă sănătate buvilor 
vecini si prieteni ai domniei mele, pîrgarilor din Bra- 
Sov. Și aceasta vă daŭ de știre: știți foarte bine 
că de cînd m'a adus Dumnezeü în {ага mea de baştină, 
n'ati avut dela mine nici o strîmbătate, si nu s'a început 
nici odată dela noi nică o răutate, ci s'a început numai 


1) Tepes. 
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dela voi. Căci aŭ mers acolo săracii mei şi cu dobitoa- 
cele lor: voi le-aţi luat dobitoacele și ati cîștigat voi, 
iar săracii mei ай rămas de pagubă, pentrucă nu 
eraü volnici cu maria lor. Deaceea am făcut si ей 
tot aşa oamenilor vostri. Dar a venit acum dela dom- 
nul craiul un boer cu numele Pesciani Mihai!) si ne- 
am întocmit, după vorba domnului craiului, că ей nici 
nu voeam să cale vorba domnului craiului, ci voeam să 
rámie obiceiul cum a fost și mai nainte: să umble săracii 
mei slobozi la voi şi ai voştri tot slobozi pe ori unde 
în ţara mea. Si vă дай această carte, sub pecetea mea. 
ca să vă poată umbla oamenii în bună voe prin toată 
{ага domniei mele și să cumpere orice alte mărfuri 
ar pofti, numai vulpi si jderi si гіѕї să nu cumpere, 
căci acestea vin la visteria mea. Si dati-mi si voi cartea 
voastră, sub pecetea orașului, ca să-mi umble și oamenii 
mei slobozi, dacă le este îngăduit să tîrguească la voi; 
iar dacă nu, să aibă voe să meargă cu marfa lor în tara 
domnului craiului, ori unde, măcar până la Varadin. 
Și dacă își lasă cineva marfa acolo, să stea măcar o 
lună, ori si mai mult, iarla întoarcere să fie volnio să- 
ȘI ia maría si să facă cu ea ce va sti: voi să nu-l bîn- 
tuiți. Această carte să mi-o trimeteti de-acum їп 25 de 
zile. Și Dumnezeü să vă bucure. Scrisă în cetatea Bu- 
curești, luna lui Martie în 6, anul 6978 (= 1470), indic- 
lionul 3. 

Monogram ; pecete mijlocie, ştearsă ; fără adresă. — Arh. No. 286; 
Mil. No. 80. : 

Din 1470 mai există o scrisoare latinească a lui Radu către Braso- 
veni; el se plînge, că desi а ţinut pace cu dînşii de cînd e domn, 
еї vind totuşi arme lui Stefan voevod (cel Mare) 51-1 permit să-şi tie 
„exploratores* printre dînşii, contra voinței regelui, care n'are pace 
nici cu Moldova nici cu Ștefan; Buzău, 11 Oct. (,Busso, in die be- 
ati (sic) translationis beati Augustini“; copie la Acad. Rom.). 


1) Pestenyi, Pestheny ; soli regali cu acest nume găsim mai 
mulţi la începutul sec. 16 în Transilvania. Vezi Socotelele Sibiului şi 
ale Braşovului. 
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Io Radul, voevod si domn. Serie domnia mea 
multă sănătate bunilor prieteni ai domniei mele, judetu- 
lui.şi pirgarilor din Brașov, şi de aceasta vă roagă 
domnia mea ca pe niște buni prieteni: voi faceţi obi- 
ceiü ce n'a fost nică odată de cînd este Bragovul!) Eu 
sînt sluga craiului şi slujesc craiului şi sfintei coroane 
cu toate slugile mele, si toti citi pribegese din tara 
rumînească la domnia mea sînt slugi ale craiului. Deci 
ай venit acum niște pribegi Ја cetatea domnului mei 
a craiului si a domniei voastre, iar voi ї-ай despoiat și 
le-aţi luat caii si i-aţă întors indárát; acest obiceiii n'ar 
fi fost altă dată 2), măcar de-ar fi adus cu ei toată 
averea lui Udriste si toți caii lui. Aceştia sint pri- 
begi si slugi ale domnului тей craiului si ale mele; 
ei voesce să slujască pentru creştină si pentru voi, $i 
fug de Turci, iar ca să-i bintuiti domniele voastre, nu 
este орісеій. Ci vă rog, intoarceti-le tot pănă la un fir 
de păr, căci dacă nu le intoarcetí, am să mă pling voe- 
vodului Ardealului. Asisderea, pentru caii ce Y-atí luat, 
ca să-i dati pentru oi, Laiotă a mîncat oile, iar caii sint 
la voi; daţi-mii îndărăf, căci se cade să fie la mine. 
Si iarăşi, să știți că am să mă pling de oamenii 
се mi-aü omorît o slugă; ar fi bine să mi se dea acei 
oameni, вай dușegubina, căci nu mă voiü lăsa. Si ce 
are să vă spună sluga domniei mele Dracea, credeți, 
căci sînt vorbele domniei mele. Altfel nu este. Și Dum- 
nezeii să vă bucure. 


Monogram; pecetea perdută ; adresa lipseşte. — Arh. No. 245. 


1471, Martie. — Radul, bătut cumplit de Stefan cel Mare la Soci, 
7 Martie 1471, se refugiază în Ardeal cu boerii care scăpaseră din 
luptă; de aci dă scrisoarea de mai sus. Laiotă, Basaraba cel Bă- 
trin de mai apoi, şi credinciosul săŭ boer, Udrişte, peireceaü în ți- 


1) Orig. mo нЕст внл закон ApSrog WT къда ECT врашов, HHHO (SiC) н 
Sunmnre. Poate „нин вн“? 
2) Orig. Tonan закон нЕст БНА Ap&ron. 
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nutul Făgăraşului, aşteptînd momentul să intre în ţară. Se pare cá 
Ja 1471 ei n'aà făcut nici o încercare; la 1478 i-aduce Stefan cel 
Mare. Motivarea din scrisoarea lui Radul că boerii fug de Turci era 
Si adevărată şi neadevărată ; ei fugeaü în realitate de Stefan cel Маге; 
curînd după infringere vin şi Turcii, dar în ajutorul lui Radul. 
Ştefan nu s» poate folosi de biruint& şi se retrage, iar Radul, 
întors din Ardeal, se pune să întărească „o cetate dela graniţele 
Moldovei“ (Crăciuna). Cf. asupra acestor lucruri expunerea foarte 
preciză а D-lui Iorga, Studii si doc. III, p. xsxiv—xxxv. 


II. Basaraba II cel Bátrin sau Laiot. 


(1474 — 1476. lan. 1477 — Oct. 1479) 


LXXVII. 


Io Basaraba, voevod şi domn al întregii țări а 
Ungrovlahiei. Serie domnia mea multă sănătate bunilor 
mei prieteni si vecini, pîrgarilor din Braşov, şi дай de 
știre domniei voastre, că din cele ce mi-ati încredințat 
prin sluga domniei mele prin Frincu și prin omul vostru 
prin Fodor Paul bine v'am înțeles pe domnia voastră ; 
decă ori cum v'a fost asezámintul dela alti domni, în 
acest agezámint voiü rămînea și domnia mea, ba gin- 
desc să-l întăresc, de va da Dumnezeü ; si orice negu- 
tátor вай orice om al vostru să umble slobod prin tara 
domniei mele şi să tirgueascá pe unde-i va fi voea; şi 
dacă ar purta măcar coroană de aur pe cap, tot slo- 
bod să umble. Mi-aţi vorbit apoi de cearta ce se face 
în vremea aceasta; cît peniru asta, ce-a fost s'a trecut; 
ей n'am să pomenesc nică odată; trăesc doar fiii ace- 
luiași om într'o casă și tot se ceartă si iar se împacă 
și ай viață bună între ei; аза și ей am să vă păstrez 
dreptate si bunătate si pace pănă la moarte. Si tot ce e 
scris mai sus e pe credința 51 sufletul domniei mele 
și pe credinţa si sufletul boerilor domniei mele, mari 
şi mică. Tot așa şi voi să păstraţi; domniei mele drep- 
tate si prietenie, si să-mi dati ajutor din ce puteţi si 
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să-mi trimeteţi voinici în ajutor!) si să le daţi arme, 
că. de va da Dumnezei, nu veţi mai avea frică de Turci 
са pănă acuma, сі altfel are să fie treaba. Căci se află 
acum la domnia mea solul fratelui meü Ștefan voevod, 
jupînul Vulpas logofătul; l-a trimes înainte, iar Ste- 
fan voevod vine cu toate oștile sale în ajutorul no- 
stru. Asa să ne stati si voi în ajutor, din ce puteți, 
са să ne apărăm de Turci si de vrăjmașii noştri. Si 
iarăși, dacă aveţi să mai trimeteti la domnia mea vrun 
om cu vorbele voastre, trimeteţi-l şi să vie în pace. Și 
ce vá va spune sluga domniei mele Frîncu?), să-l 
credeţi. fiindcă sînt cuvintele adevărate ale domniei mele, 
Și Dumnezeii să vă bucure. 

Io Basaraba voevod, din mila lui Dumnezeü domn. 


Pecete mijlocie, ștearsă ; fără adresă, — Arh. No. 64. 


1478, Oct.—Nov. — Stefan cel Mare se afla pe drumul spre 
tara rumînească. La 8 Noemvrie el e la Milcov, iar la 18 se dă lupta 
dela Cursul Apei. Тага era împărțită în două: Radu se mai menține 
desi e fugărit din capitala sa, cu ajutorturresc, dar el moare în iarnă, 
si pe la începutul lui Ianuarie 1474 se instalează definitiv Basaraba. 
Iorga, Studii şi doc. IIT, p. xxxvi. — Frineu (фрънкё) e probabil ace- 
las cu cel trimis de Radul cel Frumos la Braşov (фржкть), în nişte afa- 
ceri ale sale, între anii 1462—73; arh. No. 220: scrisoarea e, după ca- 
racterele sale paleografice, din istifa jumătate a sec. 15; pecetea e 
foarte ştearsă; pe hírtia lipită deasupra ei stă scris: qw paASa5 noua, 
Nu cred să fie dela Radul Praznaglava, 


LXXVIII. 


Cu mila luf dumnezeü Io Basaraba, voevod si 
domn al întregii ţări а Ungrovlahiei. Scrie domnia 
mea multă sănătate bunilor noştri vecini si prieteni, ju- 
dețului din Brașov si tuturor pîrgarilor, si vă дай 
de știre prieteniei voastre: се ne-ati scris în cartea 
voastră și ne-ati încredinţat prin omul vostru bun prin 
Lorint, toate bine si subţire le-am înțeles. Aţi poftit să 


1) Orig. само Š помощь. 
2) Deasupra lui Frîncu s'a adaos „н 5н“ = şi Bunea. 


www.dacoromanica.ro 


77 


trimetem un om bun al nostru la Batăr Istvan si la 
voi si v'ați dat credinţa pentru aceasta. Am trimes dar 
pe cinstitul nostru boer, jupîn Dimitru postelnicul, la 
Batăr Istvan și la voi. Deci, cîte va spune prieteniei 
voastre, să știți că sînt cuvintele noastre. Și Dumnezeü 
să vă bucure. Scris Fevruarie în 8. 

Monogram; pecete mijlocie, cu legenda: iwun  &acap[a]sa кошкода 


маетїю кжїєю, cu litere тай mari gi mai groase, decît la numerele 32 şi 
33. Cf. pentru aceste două numere Regestele. — Arh. No. 35. 


1414, curînd după ocuparea scaunului. Pecetea este cea cu- 
nosculă din întîia domnie a lul Basaraba, Yar scrierea seamănă 
foarte mult cu cea dela No. 53, 57, 61, 69, 70, 115, 123. Pe Dimitru 
postelnicul nu-l găsesc în documentele contimporane; în cele două 
documente interne ce cunosc dela Basaraba cel Bátrín, unul dela 1 
Iunie 1475 (arh. stat.), altul dela 4 Iulie 1476 (Venelin, p. 118), el 
nu figureazá; in acest din urmá e citat insá un ,Dimitru Ghizdavef 
stratornic“, care se află Іа 1480 pe lîngă Basaraba cel Tinár (Mile- 
tié DR., p. 339) si ar putea să fie acelaş cu Dimitru postelnicul. 
Un „Stoyka Gizdameh“ (Gizdaweth?) e pomenit de Vladislav II în- 
tr'o scrisoare latină cu monogram chirilic din 11 Apr. 1158 (arh. Bra- 
sovului; copie la Acad. Rom.). 


LXXIX. 


Din mila lui Dumnezeü Io Basarab a, voevod 
și domn al întregii țări a Ungrovlahiei. Serie domnia 
mea multă sănătate bunilor prieteni ai domniei mele, 
județului Brașovului şi tuturor pirgarilor Si după 
aceasta, дай de ştire prieteniei voastre că аш trimes 
pe omul meü la voi şi cu omul шей am trimes si pe 
omul vostru; omul vostru are chezași, căci voi n'aţi vrut 
să lăsaţi pe omul шей să se întoarcă la domnia mea, 
ci l-aţi oprit. Ziceti că nu-i dă drumul Batăr Igtvan. Dar 
vezi ей nu l-am trimes la Batăr Iștvan, cil-am trimes la voi, 
căci n'am știut că Batăr Iștvan este acolo. Aţi trimes apoi 
pe omul vostru la mine si aţi cerut dela mine încredințare, 
ca să vie un om de încredere al vostru 51 să vorbească cu 
пої ce pofteaţi și să se întoarcă îndărăt la voi, neavînd nică 
o zábavá; acum însă iarăși, ре omul cu care era să vor- 
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bim nu l-aţi trimes, nică pe omul шей. Nu stiü ce obi- 
ceiü este acesta, de nu se dă drumul solilor; asa obi- 
ceiü nara văzut nică la Turci, nici la Legi. Am trimes 
doar oameni si la domnul eraiü, dar el nu mi-a oprit 
solii, si nicăiri, în nici о țară, solii nu se opresc. Turcii 
că sînt Turci, nu sînt creştini, şi tot merg solii lui Ște- 
fan voevod la ei si nud opresc. Nu stiü ce faceţi voi 
de-mi оргії pe omul mei, iar la mine trimeteţi pe niște 
căruțași 1). Deaceea trimet şi acum [si vă zic): dati dru- 
mul omului шей, si dacă vreţi să-mi trimeteti ceva, 
irimeteti-mf vorbă, sai trimeteti un om al vostru; si 
cine va veni, să se întoarcă slobod şi zăbavă să n'aibă, 
pe credința noastră si pe sufletul nostru. Și Dumnezeü 
să vă bucure. 


Monogramul lipseşte; pecete mijlocie, cu legenda: T wnn васар[а]ва 
воєвода малстїю кжїїєю; adresa obicinuttá. 


1474.— Cf. No. precedent; este vorba, se pare, de aceeaşi solie. 


LXXX. 


Cu mila lui DumnezeüIo Basaraba voevod. Serie 
domnia mea multă sănătate prietenilor domniei mele, 
judeţului din Braşov si celor 12 pîrgari, si daŭ de ştire 
prieteniei voastre: fără asta nu poate să fie; ci mam 
dus la Turci la marele împărat si mi-am făcut pace si 
bine și m'am nevoit si pentru binele vostru. Deci să vá 
pară bine si vouă. Si orice va spune prieteniei voastre 
Cirstian, portarul domniei mele, să credeţi, căci sînt 
cuvintele noastre. Și Dumnezeü să vă bucure. Scris în 
Iunie 26. 

Monogram; pecete cu legenda: | монь saca[pasa], restul nu se poate 


ceti; este însă identică cu cea dela No. arh. 53 şi 06 ; fără adresă. Cf. 
Regestele. 


1474, după ce Basaraba fusese în Asia şi se închinase sultanului. 
Iorga, Studii şi doc. IIT, p. xxxvr. Călătoria lui cade prin Fevruarie — 
Mai 1474. — As identifica pe Cîrstiian portarul, care împlineşte impor- 


1) Orig. hekoey cexephiue; ung. szekeres. 
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tanta misiune a lui Basaraba la 1474, cu Ciírstiian párcalabul de 
Tîrgovişte (,Kerstgion porcolab in Tergowistia“) care anunţă la 1476 
Braşovenilor victoria lui Vlad Ţepeş asupra fostului ѕай stăpîn 
(copie la Acad. Rom.). 


LXXXI. 


Cu mila lui dumnezeü Io Basaraba, voevod si 
domn al țării Ungrovlahiei. Serie domnia mea cinsti- 
{ог si bunilor noştri prieteni şi de aproape vecini, 
judeţului şi celor 12 pîrgari din Brașov, şi întregului 
ținut ce se află sub stăpînirea Brașovului şi tuturor 
Săcuilor multă sănătate. Şi după aceasta, daii de ştire 
domniei voastre, că de cînd m'a miluit dumnezeii cu 
tara rumînească 1), ей de atunci v'am lăsat să umblatí 
în bună voe şi în pace prin locurile domniei mele cu 
dobitoacele, cu oile și cu porcii: si peste aţi vinal pe 
unde v'a fost voea si nimenea nu v'a oprit. Dar acum 
așa să ştiţi că nimenea?) dintre oamenii vostri să nu se 
mai alle pe locurile domniei mele, păscînd oile sai porcii, 
oră vinind peste, fără știrea domniei mele şi fără ştirea 
vătafilor ce sînt puşi prin tara domniei mele ре la măr- 
gini. Căci asa să ştiţi, că dacă vom afla niscaiva păstori 
dintre oamenii vostri, domnia mea pe păstori îi voiü 
tăia și le voiü lua şi dobitoacele cu totul. Și să nu zi- 
ceti că nu v'am dat de ştire. lar cine va voi să pască 51 
va avea voe să pască, acela să dea de ştire domniei 
mele si slugilor domniei mele, vătafilor ce sînt puși 
pe marginea ţării, ca să le scrie dobitoacele, să-și plă- 
teascá gorstina; iar cine nu vrea să intre in gorştină, 
acela să nu vie să pască, 5ай peşte să vîneze, căcă alt- 
mintrelea гай уа рай. Oamenii domniei mele, ce pasc 
în tara voastră, îşi plătesc deasemenea gorstina. lar 
dacă veți afla că aŭ intrat niscaiva oameni din tara 
domniei mele în ţinutul vostru si fără ştirea voastră, 


1) În orig. adaos şi ,soxiem үөт'®ним”, 
2) În orig. „никто HH єдинъ чаок'®къ“. 
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faceti-le lor ce ştiţi. Apoi să știți cá oamenii din tara 
domniei mele, ce pase in tara turcească вай în Mol- 
dova вай în tara voastră, toti își plătesc gorstina; 
așa vrea domnia mea să vă ia și vouă gorstina, căci 
nu vreaü să zicetí că tara n'are domn, ci să vedeţi că 
sînt domn destoinic și că tara are domn. Așa, să fie în 
știrea fiecărui om din {ага voastră: cine vrea să pască, 
acela să se întocmească mai їпійй cu slugile domniei 
mele, cum am spus mai sus. Altfel nare să fie. Și 
Dumnezeü să vă bucure. 

Monogram; pecete mijlocie, ruptă; adresa: сіпѕ ог şi bunilor 
nostri prietenă şi de aproape vecini, județului si celor 12 pirgari din Bra- 
şov şi tuturor oamenilor ce sînt sub stăpînirea Braşovului şi fiecăruă 
om din ținutul Săcuilor. — Arh. No. 47. 


1474, Oct.—-Noemv. : vremea luptelor cu Ungurii şi cu Tepelus. 


LXXXII. 


Io Basaraba voevod, din mila lui Dumnezeü 
domn al țării ruminesti !). Seriem multă sănătate si ne 
inchinám cu dragoste cinstitilor si bunilor nostri prie- 
teni si de aproape vecină, județului si celor 12 pirgari 
din Braşov. Si după aceasta, дай de știre domniei voas- 
tre: vorbele alese ce domnia voastră ni-aţi trimes dela 
sfatul domniei voastre şi dela bátrinii ţării Birsel prin 
credincioșii si cinstitii boerí ai domniei voastre, anume 
prin jupin Hanăş 2) si prin jupîn Giurgea, ei toate pe rînd 
ni le-aü împărtășit, iar пої pe rînd vorbele domniei 
voastre le-am înțeles. Si tot ce a poftit domnia voastră, 
am poruncit să se facă pe voea domniei voastre ; numai 
eit n'am putut să juruim pentru lucrul negutátorilor 
și al tîrgurilor, fiindcă ati poftit domnia voastră, ca să 
umble oamenii domniei voastre şi să vînză marfă prin 


1) Orig. господинь RAaUKOH 3tAMM. 
2) Prob. „Iohannes de Rosnaw“ care e în misiune la Basaraba 
şi în 1477 (Scrisoarea lui „Bazzavab“ din Floreşti ; copie la Acad. Rom.). 


www.dacoromanica.ro 


81 


toate tirgurile si prin toate orasele din {ага noastrá 
51 să cumpere peste prin girle, ca si negutátorii nostri. 
Aceasta no putem face, căci vedeţi bine si domnia 
voastră, dacă vom slobozi pe neguţătorii domniei voas- 
tre să cumpere şi să vînză prin orașele noastre, atunci 
săracii si neguțătorii nostri cum se vor maï hrăni, si 
cui vor vinde peştele, si cum se vor їшеѕпі !) să se 
plătească de dajdia domniei mele? Astfel, să știți dom- 
nia voastră că am jurat, împreună cu boerii şi cu sfa- 
tul domniei mele, ca să fie volnici negutátorii domniei 
voastre să vînză în scaunul domniei mele, 1а Tirgo- 
viste şi la Tirgsor si la Cîmpulung, dar să vînză oa- 
menilor nostri cu ridicata, iar prin alte tirgurí să nu 
umble. Dacă veţi slobozi însă domnia voastră pe ne- 
guțătorii noștri să cumpere si să vînză peste tot prin 
tara înălțimei sale craiului, si la Orade si la Cluj și la 
Timişvar si în Rijnov şi în ţara Bîrsei, atuncí vom slo- 
bozi şi noi pe oamenii domniei voastre peste tot în 
{ага noastră, să fie volnici să vînză și să cumpere în 
tara noastră. Si-am spus aceste vorbe și mai sus zisilor 
boeri ai domniei voastre, iar ei ай zis că despre acest 
lucru n'ati fâcut sfat domnia voastră si naŭ îndrăznit 
să se jure cu noi fără știrea domniei voastre. Deci 
domnia voastră sfătuiți-vă bine și dacă veţi slobozi pe 
negutátori noştri să cumpere si să vinzá peste tot în 
tara voastră, vom slobozi si пої pe negutátorii dom- 
niei voastre. Deci, orice veţi slobozi si sfătui, domnia 
voastră să trimetetí un om ușor, ca să facem carte de 
credință 2) si jurámint, cum ай făcut si ceilalți domni 
dinaintea noastră. Şi cele ce vor spune cinstiţii și cre- 
dincioșii mai sus 2151ї boeri ai domniei voastre, dela 
noi cătră domnia voastră, să credeţi că sînt vorbele 
noastre adevărate. Si Dumnezeü să vă bucure pe dom- 
nia voastră, amin. 


1) Orig. како cH үтєт стежнтн, 
2) Orig. да $чнннм кннг$ за вєр$. 


67338 6 
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Monogram; pecetea ruptă; adresa: cinstijilor şi bunilor noştri 
prietenă şi de aproape vecină, județului şi celor 12 pirgară din Bragov.— 
Arh. No. 84. 

1474—1475, mai curînd 1474, — Braşovenii cereaü prea mari 
concesiuni dela Basaraba ; ei se 'ntemeiaü, se pare, pe frica acestuia 
de Tepelus, care petrecea în Ardeal, gata să năvălească la orice mo- 
ment în țară, dacă Sagii îi dădea ajutor. 


LXXXIII. 


Din mila lui Dumnezeü Io Basaraba, voevod si 
domn al întregii țări a Ungrovlahiei, fiul lui Dan ma- 
relui voevod. lată că дай, cu ajutorul lui Dumnezei, 
tuturor Brasovenilor si întregului vostru ținut pace si 
jurămînt, că voii tinea cu dreptate așezămîntul cel ve- 
chiü, precum a fost în zilele tatălui domniei mele Dan 
voevod şi precum a fost pe vremea altor domni bă- 
triní: ca să umble oamenii vostri slobozi si în bună 
voea lor prin întreaga ţară a domniei mele, să se hră- 
nească si să tirgueascà, cum a fost si subt alti domni. 
Si oră саге din oamenii vostri va avea vre-o treabă вай 
vre-o nevoe în tara domniei mele, să vie la domnia 
mea, iar domnia mea îi va face dreptate, după legea 
cea dreaptă. Şi de lucrul Turcilor, am să vă {їй pace 
cu dreptate. lar de va veni, doamne fereşte, vre-o si- 
luire oarecare, 51 nu vom putea sta înaintea lor, dom- 
nia mea are să vă dea de ştire, ca să știți cum să vă 
feriti. Si după aceasta, mă jur pe credința si pe sufle- 
tul domniei mele si pe credința si pe sufletul boerilor 
domniei mele al tuturor, bătrîni si tineri; iar cine nu 
va tinea credința cu dreptate, Dumnezeü să-l bată aci 
cu trupul iar în viaţa de apoi cu sufletul, și săi fie 
vrăjmaşe prea curata maică a domnului la judecata cea 
strașnică, si părtaş să fie lui Iuda și celorlalți Iudei, 
cari aü strigat împotriva domnului Dumnezeului nostru 
$i ай zis: sîngele lui asupra noastră si asupra copiilor 
noştri; ceea ce este si va fi în vecii vecilor, amin. Soris 
în Tîrgovişte, Iulie 11, anul 6983 (—1475). 


Monogram; pecete mijlocie, atîrnată de о făşie de pergament şi cu 
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legenda: tiwna Racapasa Bo!6EoAa мастїө кжїҥю.— Pergament No. 769; Mil. 


No. 82 


LXXXIV. 


Din mila lui Dumnezeü lo Basaraba, voevod 
şi domn. Seriem multă sănătate prea cinstitilor gi dul- 
cilor nostri vecini $i prieteni, județului şi celor 12 pir- 
gari din Braşov, şi dăm de ştire domniei voastre: iată 
că ne-am nevoit pentru pace şi pe cît am putut v'am 
apărat de Turci; cu părintele mei Batăr Istvan am 
pace și jurăminte, iar deaci nainte am nădejde că voiü 
întări și mal mult pacea si jurămintele. Eü pănă acum 
Hü dreptatea cum am făgăduit, dar dela voi văd că nu 
e nică o dreptate; ci vă faceţi numai că sinteti drepţi 
cu пої, iar vrăjmașii nostri se ridică din mijlocul vostru 
şi se duc in Moldova împreună cu Săcuii, si îmi pradă 
{ага si se întorc iarăşi printre voi, şi mănîncă si beaü 
în casele voastre. Deci mă gîndesc: spre ce credință 
să mă plec? Si vă rog, ca pe nişte buni prieteni, mai 
mult să nu se facă de acestea, şi să instiintati si pe pă- 
rintele тей Batăr Stefan ca să se pedepsească acei 
Săcui ce ай intrat (la noi], precum si pribegii ce se ri- 
dică din mijlocul vostru. Căci din tara mea nu se fură 
nici un ой în ținutul vostru; așa să socotiți și domnia 
voastră despre acestea. Si cele ce va spune boerul nos- 
tru, jupin Piper stolnicul, cătră domnia voastră, să cre- 
deti. Si Dumnezeu să vă bucure. Scris în Fevruarie 28. 

Monogram ; pecete mijlocie, slisibilá; adresa: jude[ulut şi celor 12 
рітдатї din Braşov, — Arh. No. 87. 

1476. — Alusia la vrăjmaşii săi priveşte pe Vlad Ţepeş, care încă 
din 1475 fusese liberat de Matei Corvin si trimes în Transilvania să-și 
pregătească întrarea în {ага rumînească ; el petrecea în apropierea 
Săcuilor. La 24 Fevruarie, 4 zile înaintea acestei scrisori, Basaraba 
scria Sagilor din Sibiă că nu-i mai poate considera de prieteni: 
еї ajutaá pe Vlad Tepes, la ordinul lui Pongrácz, voevodul Ar- 


dealului. Cf. Vlad 'Tepes, p. 84. — Piper stolnicul este boerul dela 
1480 al lui Basaraba cel Tinár (Miletić, DR., р. 339). 
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LXXXV. 


Io Basaraba, voevod si domn. Seriem bunilor 
noştri prieteni, judeţului Braşovului și tuturor pîrga- 
rilor, multă sănătate. Si după aceasta, iubiţi prieteni aí 
noştri, căutaţi pe acei pribegi ce sînt printre voi şi 
spunelti-le să se întoarcă la bucăţile 10г"), cine ай avut, 
far cine n'a avut, îl voiü milui, dacă mă va sluji. far 
dacă nu vor să vie, spuneti-le să se ducă la domnul 
crai вай unde vor şti, iar acolo să nu stea, căci se- 
zînd acolo, ştiţi cît гай mi-au făcut, si destul i-am su- 
ferit. Ginditi-vá si domnia voastră la asta, căci am nă- 
dejde în voi. Și Dumnezeü să vă bucure. 

Monogram ; Ресеіе mijlocie cu legenda: iwn& sacapas[a] воєвода 


macto exeo; adresa: prietenilor noştri, județului Brașovului gi pêr- 
garilor Braşovuhi.— Arh. No. 57. 


с. 1475—1476. — Comp. No. precedent. 


LXXXVI. 


Io Basaraba, voevod si domn al întregii ţări а 
Ungrovlahiei. Serie domnia mea multă sănătate buni- 
lor nostri prieteni, judeţului şi pirgarilor din Brașov. 
Si vă daü de ştire prieteniilor voastre, că am trimes 
pe sluga mea cu numele Proica să-mi cumpere scuturi 
și arcuri, si ce-mi va fi de trebuintá domniei mele, să 
mi le cumpere. Deci vă rog, faceţi pe voea domniei mele, 
са să nu mi se ia vamă: tot așa şi prietenia voastră, 
dacă veţi cere ceva dela mine, întru toate va fi împli- 
nità voea prieteniei voastre. Și Dumnezeü să vă înmul- 
fascá anii. 


Monogram ; pecete mijlocie, cu legenda: + юнь васарава ROEROAA MH- 
noctis вжїҥю,— Arh. No. 115; Mil. No. 88. 


c. 1474—76. — Braşovenii opriseră exportul de arme pentru Ba- 
saraba, ca unul ce era bănuit de prietenie cu Turcii. 


1) Orig. ua коматн єн „la bucăţile lor" de moşie. 
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Io Basaraba, voevod si domn. Scrie domnia 
mea multă sănătate prietenilor domniei mele, pirgari- 
lor din Braşov. Si vă daŭ de ştire: pentru cele ce 
mï-ați încredințat si cele ce sînt Їп cartea craiului gi а 
voastră despre lucrul lui Oprea, v'am înțeles. Apoi voi 
știți cum ne-am vorbit si cum ne-am jurat să trăim, 
dar ей văd că nu vă ţineţi de nimic din aceste lucruri. 
Voi ştiţi ce faceţi cu acestea. Ей cu toată tara dom- 
nului craiului trăesc bine: cu Sibienii, care-s oameni 
de treabă, trăim ca niște buni vecini; dar cu voi nu 
știu ce este, căci văd destulă nedreptate dela voi. De 
ce faceți asa, voi veţi fi știind. Si Dumnezeü să vă 
bucure. 


Monogram; pecetea stricată ; adresa: prietenilor domniei mele, pir- 
garilor din Braşov. — Arh, No. 69. 


c. 1474—76, pecetea fiind cea cunoscută din anii aceştia; mo- 
nogramul deasemenea. Asupra lui Oprea vezi No. LXXIIL 


LXXXVIII. 


Din mila lui Dumnezeü Io Basaraba, voevod 
şi domn. Serie domnia mea dulcilor si bunilor prieteni 
аї domniei mele, județului si pîrgarilor din Braşov, 
multă sănătate, şi ne închinăm cu dragoste domniei voa- 
stre. Și vá mulțămesc!) domniei voastre căgmi sinteti 
buni prieteni, multámese?) domniei voastre. Și să stie 
domnia voastră că Batăr І5іуап îmi este cu pace şi cu 
bine si şi-au trimis slugile sale credincioase şi-au pri- 
mit cu mare cinste pe solii mei, ce s'aü dus la domnul 
craiul; pentru aceasta să vá bucuratí şi să vă veseliti 
că domnia mea sînt în pace cu domnia voastră din 
toată inima, şi să fiți şi voi cu pace si cu prietenie 
către domnia mea. Si Dumnezeü să vá inmultascá anii 


1) Orig. nmam ҳар. 
2) Orig. сполакам. 
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domniei voastre ai tuturor, amin. Și tot ce va spune 
Dan, să credeţi. Scris în Iunie 12. 

Monogram; pecete mijlocie, cu legenda: + w васарака ковк[о]да 
mMaTia sia гос]под[н]нһ; adresa: duleilor şi bunilor prieteni at domniei 
mele, judeţuluă st pârgarilor din Bragov.—.Arh. No. 46. 

1477. — În primavara acestui an Basaraba fusese recunoscut de 
Unguri. O scrisoare latinească, dată din Floreşti la 15 Iulie, con- 
firmă acest lucru. Cf. Iorga, Studii și documente ІІ, p. XXXVI. — 
În acelaş an însă, la 9 August, se plînge către Braşoveni că vráj- 
masií săi sînt tolerați să trăească pe la Cohalm si prin {ага Făgă- 
raşului, de unde fac incursiuni in tara sa (scrisoare din Floreşti; 
copie la Acad. Rom.). 


12. Basaraba III cel Тїпаг sau Tepelus. 
(1474. Oct. 1479—1482) 1) 


LXXXIX. 


Cel in Christos Dumnezeü credinciosul si de Chris- 
tos iubitorul si de sine stápinitorul si oblăduitorul şi 
domnitorul Ioan Basaraba voevod 2), fiul lui Basa- 
raba voevod, domn al întregii țări a Ungrovlahiei. 
Multă sănătate si închinăciune tie, preaiubitu e și dul- 
cele mei [prieten] Cirsteo Rosule, şi vouă, domnului 
biráü al Braşovului 5) şi tuturor pîrgarilor, mari si mici, 
câți sintetf în Braşov. Să ştiţi că ей sînt vii si sănă- 
tos si puternice aici. Vă rog dar, ca pe nişte prie- 
teni, să-mb rámineli prieteni ; ей am să vă fiii prie- 


1) D-1 Gr. Tocilescu îi dá anii 1478—88 (Manual, р. 143); D-1 
D. Onciul (în cursul săi) 1478—82; datele adoptate aci sînt cele sta- 
bilite de D-l Iorga, Studii şi documente III. Data ocupării scaunului, 
prin Octomvrie 1479 e foarte probabilă, sfirsitul domniei e mai greii 
de fixat în mod precis. Of. scrisorile din urmă ale lui Tepelus. 

2) Orig- egonsa „vodă“, ung. vajda. 

3) Orig. pomo (= gouoy); Mil. gres. пєшо$. Pasagiul e гай redac- 
tat: до Tt Test KO'hCTO gouoS н пан внож5 WT &gauos. Este vorba de judele 
crăesc al Braşovului, de Kânigsrichter, ung. biró. Despre Cîrstea 
Roşul pomeneşte Dragomir Udrişte într'o scrisoare din 1484—85 
cătră Braşoveni (arh. No. 519; vezi Regestele). 
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ten, cum îmi veţi fi si voi mie prieteni; cât уой trăi, 
vă voiü fi prieten. Am multă nădejde!) in Dumnezei, 
că-mi va da Dumnezei tara părintelui mei. Și are să 
vină acolo o slugă a mea, si vá rog ca pe prietenii mel, 
să nu-l bintuitf întru nimica, ci să aibă cinste dela voi; 
căci de-mi va ajuta Dumnezeü şi-mi va da Dumnezeü 
{ага domniei mele, multă cinste veţi avea dela domnia 
mea. Pe credința domniei mele, asa va fi. Si-apol să 
știți, pe sluga domniei mele, anume Cirstea?), să-l cin- 
stiți ca pe obrazul domniei mele. Scris în Vasluiü, luna 
lui Martie în 13. 

Ion Basaraba voevod, din mila lui Dumnezeii domn. 


Pecetea ştem'să; adresa: Bragovenilor tuturorişi pirgarilor şi lui 
Cirstea Roşul şi birăuluă. — Arh. No. 112; Mil. No. 121 (atribuit greşit 
lui Matei Basaraba). 


„loan Basaraba voevod, fiul lui Basaraba voevod“ nu poate fi 
altul decît Basaraba cel Tînăr вай Tepelus, despre care cronicele mol- 
dovenestí ne spun, sub an. 1474, că a avut rázboiü în tara rumi- 
nească cu Basaraba (Cel Bătrîn вай Latotă). După ce Stefan cel 
Mare luase cetatea Teleajenului, la 1 Oct, „în aceeaşi lună în 5 fu 
rázboiü cu Ungurii şi cu Tapalug şi fură bătuţi; dar în 20 ale ace- 
leiasi luni báturá si [ei] pe Basaraba^. Expediția contra lui Basaraba 
pornea din 2 părţi: de o parte Stefan cel Mare, de alta Tepelug cu 
Săcuii lui Stefan Báthory, cari se scoborirá în țara rumíneascá din 
Braşov pe valea Teleajenului. Împrejurările acestea ne explică de ce 
scrisoarea, se adresează „birăului“ Braşovului, şi nu „judeţului“; bi- 
răul era direct la ordinele lui Báthory. — Tepelus petrecea prin Martie 
în Moldova са să-şi asigure concursul lui Stefan şi se раге сё pela 
13 a lunei, data scrisoril, el avea asigurarea domnului moldovenesc.— 
Tatăl sáü Basaraba, pe care în actele date ca domn nu-l numește 
mai nici odată, se dusese ceva mai nainte la Turci. Cf. No. arh. 60 
din 1474. Din modul cum vorbeşte Tepelug de tatăl săi se vede cá 
nu se luptase încă cu dînsul. Asupra evenimentelor din 1474 v. 
Iorga, Studii şi doc. III, p. XXXVII. Comp, si scrisoarea următoare 
a lui Tepelus. 


1) Orig. много Ѕпованне; Mil. MnorS кованне, 
2) Roşul, omul lui Basaraba. 
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XC. 


Bunilor nostri domni si credincioşilor craiului, ju- 
detului din Braşov şi celor 12 pîrgari. Và rog ca pe 
nişte prieteni aï mel, са oríciti voinici ar voi să iasă 
să slujască domnului mei craiului, să nu-i bintuití si 
să nu lăsaţi să-i prade, 5ай să le facă greutăți, cum 
ї-ай mai prădat in fata voastră; căci aceasta nu vă.face 
cinste nici vouă nici craiului: ei vin să vă slujascá 
vouă și craiului, 51 ей împreună cu еї. Si Dumnezeü 
să vá înmulțască anii. 

Io Basaraba voevod, din mila lui Dumnezeü 
domn. | 

Pecete mijlocie, ilisibilá ; adresa : judejulu din Braşov şi celor 12 
pârgară. — Arh. No. 55. 

Atribuesc această scrisoare lui Basaraba cel Tinăr şi o рый în 
Sept. 1474, cînd el se pregătea să treacă cu Ungurii în țara rumînească, 
o lună înaintea luptei dela Teleajen (1—5 Осі. 1474). Bătut, Tepelug 
se retrage din noü in Transilvania. Iorga, Studii şi doc. III, p. 
XXXVII. — Monogramul e în cerneală neagră şi ca desemn e deosebit 
de cele roşii, eşite din cancelaria regulată a domnului; că lipseşte 


„Masai“, nu e mirare ; acest cuvînt lipseşte adeseori şi din documen- 
tele date în ţară. 


XCI. 


Cu mila lui Dumnezeü Іо Basaraba cel Ti- 
năr, voevod si domn al întregii țări a Ungrovlahiei. 
Serie domnia mea, cu multă dragoste, sănătate 51 în- 
chinăciune cinstiţilor si inteleptilor judeţului şi celor 
12 pirgari din Braşov. După aceasta, să vă fie știut 
domniilor voastre: cîtă vreme am fost domnia mea 
printre voi, domnia mea am fost al vostru, si cîtă 
vreme Dumnezeü m'a ţinut la Turci, domnia mea tot 
prietenul vostru am fost. Apoi m'a adus Dumnezei și 
rugămintea, voastră pe domnia mea, și fara rumineascá 
îmi este în mînile mele, si sînt domn in {ага rumi- 
nească. Și în vremea aceasta n'am voit să las pe Turcă 
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să vă facă гай, cáci domnia mea nu vă vrea răul, ci 
vrea domnia mea să aveţi bine dela domnia mea, iar 
domnia voastră să-mi fiti prieteni. Domnia mea vreaü 
pace, şi să vie oamenii voştri în pace la tara rumi- 
nească, cu marfă 51 cu ce le este voea, iar de Turci 
să nu se teamă de loc. Şi ce are să vă spună Vlad, să 
credeți, că sînt cuvintele adevărate ale domniei mele. Si 
Dumnezeü sá vá bucure. Si trimeteti un om bun al 
vostru la domnia mea, să ne întocmim, că e bine ca să 
vă umble oamenii cu ce le este voea. De nimic să nu 
se teamă. 


Monogram ; pecetea ruptă; adresa: judeţului şi celor 12 pirgari 
din Braşov. — Arh. No. 76; Mil, No. 92. 


1479. cam prin August-Sept,, timpul instalării lui Basaraba cel 
Tinár prin Turci. Cf. Iorga, Studii si documente III, p. XXXVIII. 


XCII. 


Io Tînărul Basaraba, voevod si domn al în- 
tregii ţări a Ungrovlahiei. Seriem multă sănătate prie- 
tenilor noştri, județului si celor 12 pîrgari din Brașov, 
şi dám de ştire domniilor voastre: toate cite mi le-aţi 
încredințat, le-am înțeles bine: deci, să ştie domnia 
voastră cá tot ce am vorbit odată si ceam jurat, 
mă tin şi acum de aceasta. Dar să știți de lucrul acela, că 
mi-am fost trimes oamenii mei la Poartă, si cînd erai 
să se întoarcă oamenii mei la mine, i-a oprit Ali-beg 
la Dunăre si nu i-a lăsat, pănă ce n'aü trecut toate 
oștile împărătești 1): si după cea năvălit Ali-beg în ţară 
cu oşti, m'a chemat la sine, și nu știam nimica, căci nu 
ne venise nici o veste despre aceasta, și cînd m'am 
intálnit cu Ali-beg, el dădea zor să plec împotriva 
voastră. lar ей am căzut, împreună cu boerii, înaintea 
luă Ali-beg [zicîndu-i] că Dumnezeü să-l povátueascá si 
să nu meargă împotriva voastră, fiindcă avem pace și 


1) Spre Ardeal. 
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învoeală cu voi. Si astfel, deabia i-am întors asupra 
Sibiului. Dar cînd se petreceaü acestea, el spuse că 
are să meargă si să prade si prin ţinutul vostru, iar 
ей din noit am căzut înaintea lui si i-am zis: nai ce 
face acolo, căci mi-am trimes ей oamenii de-ai prădat 
Si-aü ars, si cu toţii s'aü ascuns. Cu asta iarăși l-am 
întors. Và grăesc deci şi vouă: ей vreaii pace si drep- 
tate cu voi; si mi-aş da totul pentru voi, de-ag rămînea 
măcar numai cu cămașa, şi-aș trimete oameni şi la îm- 
páratul rugindul ca pănă voiü fi ей aci să nu vi se 
prade nimica, chiar dacă n'ar fi nici o pace între Turci 
Si craiul. Aceasta numai dacă faceți si voi ca să izgo- 
nit pe toți vrájmasii si neprietenii mei, iar dacă nu 
faceţi asa, să știți că voiü veni ей singur să vă prad. 
lar solii și neguţătorii voştri să vie 51 să se întoarcă 
slobozi, pe credinţa domniei mele. Si Dumnezeii să vă 
bucure. 

Monogram ; pecete mijlocie, ilisibilă; adresa : prietenilor noștri, 
judeţului şi pirgarilor din Braşov. — Arh. No. 86; Mil. No. 96. 


1479, prin Octomvrie. 


XCIII. 


Cu mila lui Dumnezeü Io Tînărul Basaraba 
voevod si domn. Seriem multă sănătate prietenilor 
noștri, județului și pîrgarilor din Braşov, și vă dăm de 
ştire: vorba ce mi-aţi trimes am inteles-o, si vă grăesc: 
cum să am eŭ gînd bun asupra voastră, dacă ţineţi pe 
vrá]masii mei printre voi? Dar să știți si să vă gîndiți 
că ei sint сеї mai mari vrăjmași ai vostri, că sint vrăj- 
mașii întregii creştinătăţi. Ei aŭ adus mal întîiii pe Vlad!) 
voevod împotriva lui Vladislav voevod si 1-ай tăiat, 
apoi ай fugit dela Vlad voevod la Turci şi-aii adus pe 
împăratul în tararumineascási-aü cáloat-o cum știți?) ; apoi 


1) Tepes. 
2) Expediția din 1409. 
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ай dus pe Ese-beg împotriva Moldovei şi-au pustiit-o, 
cum ştiţi!) apoi, cu Laiot împreună, ай dus pe împăratul 
în Moldova și ай prăpădit Moldova?); între acestea ай 
adus, еї si acei hicleni, pe Ali-beg la Nicopol’); si tot 
еї ай adus şi ай îndemnat pe Ali-beg împotriva Un- 
gurilort). Veţi vedea din acestea gi vă veţi încredința, 
că nică acum еї nu umblă pentru binele vostru, ci umblă 
pentru răul vostru. Si dacă voit, deci, са ей să: mă 
întore cu binele, iute să trimeteti la Batăr Igtfan, ca să 
afle dacă vrăjmașul шей si vrăjmaşii mei cei hicleni 
sînt rusinati [sai nu], pentrucă voi zieetí că a venit 
fără ştirea lui Batăr Igtfan. Și iarăşi, tot ce mi s'a luat 
să mi se întoarcă, tot pănă la un fir. Și să trimeteți iute 
la Batăr Iştfan să dea drumul solilor mei si să li se jure 
51 să-și trimeată si el omul вай Ja пої, са să ne jurám 
lui. Si să veniţi si voi са să ne jurăm. Astfel iute să 
fie ce аге să fie, ca să ştiu de се să opresc pe Turci. 
lar dacă voi nu veţi împlini toate acestea câte le scrii, 
ce se va întîmpla, departe să fie de sufletul шей. Și 
maï mult să nu-mi vie omul fără ispravă. Și Dumnezeü 
să vá bucuru. Si ce va spune omul vostru, să credeți. 

Monogram ; pecetea ruptă ; adresa: prietenilor noştri, judeţului şi 
pirgarilor din Braşov. — Arh. No. 102; Mil. No. 87. 


1479, prin Noemvrie вай Dechemvrie. 


XCIV. 


Din mila luf Dumnezeü Io Basaraba cel Ti- 
năr, voevod si domn al întregii ţări a Ungrovlahiei. 





1) Expediția din 1474—75. Ese-beg este Issi-beg din missiva lui 
Stefan cel Mare dela 25 Ian. 1475. Iorga, Acte si Fragmente III, 
p. 92. 

2) Expediția din 1476. 

з) Expediția fraţilor Michalogli: Ali-beg si СТОРИТЕ asupra 
Ungariei în 1476. 

4) Expeditia din 1479 în Transilvania, terminată cu lupta de pe 
Cîmpul-Pînei (Kenyórmezó), 12 Octomvrie. 
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Serie domnia mea multă sănătate și închinăciune bunilor 
prieteni ai domniei mele, judeţului 51 celor 12 pîrgari 
din Brașov. Întîmplatu-s'a lucrul acela, cum a fost voea 
lui Dumnezeü, si deci vă rugăm pe domnia voastră să 
fiţi cu toată voea si cu toată inima către domnia mea, 
cum sînt si ей către vol; ştii că n'aveti nici un folos 
de acei vrájmasi ce mi-au luat visteria, şi știu că ar fi 
fost mai bine să fi făcut domnia voastră să-mi întoarcă 
acea, visterie, ca să mă apăr cu ea, şi ca să fie spre binele 
multor creştini, decît să fie a trei oameni răi!). Si de 
nu veţi face [deaci nainte], ce se va întîmpla, pe cape- 
tele voastre să fie. Si apoi atf prins pe popa din Zir- 
nestí cu fiii lui; el nu vá este strimb întru nimica. Deci 
ginditi-vá mai bine [si veţi vedea] cá e bine să-l lăsaţi 
in pace si să-i dati indárát ce i-aţi luat. Cit pentru vi- 
sterie si pentru puști şi pentru ce este al шей °), dati-mi 
îndărăt; ginditi-vá mai bine să avem înţelegere şi 
pace între noi. Si iarăși, dacă. nu veţi voi, pe capetele 
voastre să fie ce are să fie. Și Dumnezeü să vă bu- 
cure. 

Io Basaraba cel Tinăr voevod, din mila lui Dum- 
nezeü domn. 


Pecetea perdultă ; adresa: ўийеиїнї şi celor 12 рітдотї din Braşov. 
— Arh. No. 101. 


1479, prin Noemvrie вай Dechemvrie. 


XOV. 


Cine va ceti aceastá carte si nu va spune [ce este 
într'însa] săracilor si tuturor oamenilor, mică si mari, 
acela să fie lăpădat de legea lui şi afurisit de Dum- 
nezei. 





1) Aceştia trei sînt: Basaraba Bátrinul, Udriste, boerul lui, si 
Călugărul, саге sub numele de Vlad inlocueste la 1482 pe Ţepeluş. 

2) Ín Orig. н 34 EHCTHHD H За AOWEHT H що ecT Моє; AO0WEHr, Scriscu 
un г cursiv deasupra lui n, ce ar putea fi luat dreptp, e prob. ung. 
lóveg, Stück, Geschütz, termin militar. 
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Cu mila lui Dumnezeü Io TinárulBasaraba, 
voevod si domn al întregii ţări a Ungrovlahiei. Scrie 
domnia mea multă sănătate fălnocilor!) si gáburilor?) 
și săracilor?) din tara Birsei. Si vă дай de știre, ca 
unor săracă ai stápinului тей craiului, şi să știți cá 
de cîtă vreme si de citi ani se fac ráutáti printre voi, 
să ştiţi că dela mine nici o ráutate nu s'a făcut,nici cu 
sfatul mei, nică cu ştirea mea. Ci cît гай s'a făcut, vi l-a 
făcut Udrişte si cu domnul вай Laiot, acela саге vă mă- 
ninoá. Câci ей mi-am pus capul si-am cheltuit Dumne- 
гей știe cit si m'am nevoit să întocmesc pacea si 
binele pentru vol. lar el, acel vrájmas, a venit [la voi] 
să-mi facă гай, dar nu poate, si nimic nu se va alege 
de el. I s'a întîmplat numai să pue mînapetrei femei*) 
şi ceva avere, dar altă bărbăţie n'a făcut nici una. Deci 
vă grăesc vouă, mici si тагї, ca unor săraci al stăpi- 
nului шей craiului: dacă vreţi să aveți pace si bine 
dela Turci, cît voiü fi ей în viaţă, Turcii nu vor trece 
prin tara mea ca să và prade, căcă mi-am pus capul și 
vorba la împăratul’), ca să fie pace si bine pentru creş- 
tini. Şi Dumnezeü stie cit am cheltuit pănă ce mi-am 
împlinit voea aceasta la împăratul. Dar să nu vi se 
pară că fae pace pentru nasul lui Laíot, ci o fac pen- 
tru creştinătate. Deci, dacă aveți nevoe de расе, gin- 
diţi-vă că averea mea si alte cîte mai am sînt în mî- 
nile Brașovenilor, si spuneti-le să-mi întoarcă îndărăt 
ce este al тей, căci dela еї ат să le cer. Si de veţi face 
asa şi de mi se va întoarce avutul mei, să așteptați 


1) Primarilor de sate; ung. falunagy Gemeindevorsteher. Cf. 
фолногю (dat.) în doc. lui Sracimir; Arch. f. slav. Phil XII, p. 517, 
nota 1. 

2) Saşilor dela sate ; termin întrebuințat de Romînii din Tran- 
silvania (germ. v. giburon); nopem din orig. coresp. germ. „Bauern,“ 

8) Țăranilor romîni si unguri. 

5) Soţia, bunica domnului şi o altă rudă a lui. Of. No. хох 
Si О. 

5) Orig. pkun 5 цара; Mil. pkwH uapa, 


www.dacoromanica.ro 


94 


dela mine numai pace si bine. Si iată mă jur, pe cre- 
dinta și pe sufletul domniei mele, că aşa va fi; si cit 
voii fi ей în viață, Tureii pe voi nu vá vor práda. So- 
cotiți-vă si vol, că pentru doi trei oameni din Braşov, 
pe care Laiot îi pune cu el la masă și care se vor 
alege cu ducați, socotiţi-vă că pentru et pititi vot tot 
răul. Și ginditi-vá că aveți nevoe de расе, са să агаў 
și să săpați si să vá hránitf. lată de ce am trimes la 
voi. Deci, orice va fi să fie, iute să-mi daţi de ştire, 
căci nu vreaü să mai umblu cu vorbe multe. Ci să 
Stiü de ce am să opresc pe Turci, să nu vie să và 
prade. 

lo Basaraba voevod, din mila lui Dumnezeü domn. 

Pecete mijlocie, ilisibild. — Arh. No. 88; Mil. No. 97. 


1479, Noemvrie-Dechemvrie. 


XCVI. 


Cu mila lui Dumnezeŭ Io TînšrulBasaraba, voe- 
vod si domn. Serie domnia mea multă sănătate Yubitu- 
lui și bunului nostru prieten, jupînului Hanăș Cretul!), 
și jupînului Paul. Şi dai de știre domniei voastre des- 
pre acei vrájmasi, ce umblă printre voi, iar voi le dati 
pine şi-i ţineţi: aceasta nu e bine; ci alungatid dela 
voi. Dacă ar fi voea voastră, i-aţi alunga?) si nică 
unul dintre еї nu s'ar învîrti printre vol. Si dacă ї-аѕ 
şti domnia mea cînd vor fi să vie, si pănă la Cluj Y-as 
lovi si Las risipi; dar nu-i stiü. Voi însă її știți pe unde 
umblă, şi nu уой să-i máturati si să-i depărtați de- 
la vol, ci îi hrániti. Dar îţi grăese tie, ca unui dulce și 
bun prieten: să nu fie asa, căci nu este bine. Și дай 
de știre domniei tale, că mi-a venit veste dela împă- 


1) Un, Johannes Kraus“; Kraus e un nume de familie foarte obici- 
nuit prin sec. 15—16 la Sasi din Ardeal. Hanág şi Paul erati, se vede, 
pirgari influenți în sfatul oraşului. 

2) Orig. понеже вне HX висте нстералн ; Mil. „THe ИЖЕ Бисте“. 
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ratul, cum că ай luat aceste cetăți: Schenderia ай îm- 
presurat-o ! din toate părţile si ай ridicat două cetăți 
lîngă Schenderia; si cetatea Crui ай luat-o, si Drevos 
şi Les şi cetatea Jabiiac 3), si ай cuprins toată tara, si 
cine nui s'a dat, pe bàrbati i-a tăiat, iar pe femei si pe 
copii X-a dus în robie. Acestea le ştii. La rîndul dumi- 
tale, dă-mi si domnia ta ştiri despre cele ce se întîm- 
plă în părțile acelea, ori despre ce ai afla, dă-mi si 
domniei mele de știre. Altfel să nu fie. Și Dumnezeü 
să te bucure. Și iarăși, pentru acei vrăjmași, să-mi afli 
domnia ta: cu al cărui sfat umblă şi ce aşteaptă si ale 
cui vorbe îi ocrotesc, de umblă pe acolo. Nu cumva 
ай niscaiva vorbe dela boerii noştri, sati cum le stă 
lucrul? Acestea, vă reg, prietenii mei. să mi le aflați. 

Io Basaraba voevod, din mila lui Dumnezeü domn. 


Pecetea ruptă ; adresa: prietenilor domniet mele, jupinului Hands 
Crejul şi jupinului Paul din Braşov. — Arh. No. 95; Mil. Хо. 84. 


1419. 
XCVII. 


Cu mila lui Dumnezeü Io Tînărul Basaraba. voe- 
vod si domn al intregii tàrí a Ungrovlahiei. Scrie dom- 
nia mea multă sănătate ïubiților si bunilor mei prieteni, 
județului si celor 12 pirgari din Braşov, si daŭ de 
ştire domniei уоаѕіге,* сё am trimes pe credincioșii si 
cinstiți boeri ai domniei mele, pe jupin Neagu si pe ju- 
pin Staneiul?),la domnul craiul, pentru pace si bine. 


1) Orig. скєндеррне ecT w&oen W cRey стран; Mil. скендерне weoe .A.(?) 
V creg стран, ' 

2) Cetățile Skenderija (Skodra, Scutari), Crui (Кгоја, Kruja), 
Drevos (Drivasto) Leş (Lješ, Lissus, Alessio) şi Jabiíac (Zabijak, 
Žabljak, Xabiacco) 1е-ай cucerit definitiv Turcii prin a doua jumă- 
tate a an. 1478 si pe la începutul an. 1479. Hammer I, p. 535, 538; 
Zinkeisen Il, p. 425 gi urm. 

3) Doi boeri bătrîni, pe cari îi găsim vornici încă sub Radu 
cel Frumos: Neagu vornic, Stanciul vornic mic la 22 Ian. 1471 (Ve- 
nelin, p. 95). Vezi scrisorile boeresii si Regestele. 
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De-ar da Dumnezeü să fie și un om al domniei voastre 
acolo cu solii nostri si trimetetí și voi solie !), căci aga este 
mai bine. Și iarăși de acolo, ce va fi, domnia voastră să-mi 
dați 51 domniei mele de ştire. Deci vá grăesc domniei 
voastre : trimeteti un om al vostru cu oamenii nostri, 
căci e bine să fie cu toții acolo si cu vorbele voastre. 
lar pe vrájmasii ce umblă printre voi, de-atí putea să-i 
alungați dela voi si să nu le daţi pine, alungafi- -Í dintre 
voi; şi să numai umble acei vrăjmași printre vol, căci 
ай umblat de ш'ай amărit pănă în рїї, şi nu mai pot să 
rabd 2). Și vă gráesc ca unor prieteni: asta nu trebue 
să fie, căci nu e bine. Și din пой mi-a venit veste dela 
împăratul dela Poartă, că ай luat toată {ага aceea și 
trei cetăţi: cetatea Crui si Dreyos si Les cu cetatea 
Jabiiac °) ; iar pe cei ce nu s'au dat în mînile lui, împăratul 
pe bărbaţi i-a tăiat, iar pe femei si pe copii i-a robit. 
Astea vi le dai de știre domniei voastre. Altfel nu 
este. Şi Dumnezeii să vă bucure. 

Io Basaraba voevod, din mila lui Dumnezeü domn. 


Adresa : prietenilor domniei mele, judeţului şi celor 12 pirgari din 
Braşov. — Arh. No. 93; Mil. No. 99. 


1479; în urma scrisorii din No, precedent. 


XOVIIL . 


loTînărulBasaraba voevod, din mila lui Dum- 
nezeii domn. Scrie domnia mea multă sănătate bunilor 
uostri vecini si prieteni, judeţului din Brașov si celor 
12 pîrgari. Si daŭ de ştire domniei voastre: mi-am tri- 
mes doi oameni, cu numele Rătundul?) si Dragomir. 
Rătundul are să facă drumul pănă la părintele тей 


1) Orig. „să fie si dela voi vorbe“. 

2) Orig. н cocS8rT мн до гръйо. 

3) Of. No, arh, 95, În „amîndouă scrisorile se citeşte „asw " град, 
Жавнык“ Les si cu cetatea Zabijak, Mil. a citit greşit amîndouă lo- 
curile. 

4) Vezi No. LXVIII. 
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Batăr Istvan, iar pe Dragomir l-am trimes la vol, са 
să-mi cumpere una alta, ce-mi trebue pentru Poartă, 
tot pentru binele vostru si pentru lucrul păcii, ca s'o 
întărim 51 mai mult decît este. Și iată am trimes cam 
puțin pentru cumpărături, fiindcă n'am știut: îi veți 
da voe să cumpere вай ba. Dacă-l veţi lăsa să cumpere, 
atunci vă rog să-mi trimetetí hamuri pentru 40 de cai, 
Jar ей iată îmi dai credința cá voiü plăti omului vos- 
tru, îndată ce va veni la mine. Si alta và mai rog pe 
domnia voastră: să ţineţi cu solii mei si să stăruiți 
pentru acea avere ce se află în casele voastre, să 
mi se dea îndărăt, ca să putem si noi sta, de partea 
aceasta, în pace şi cu bine pentru voi. Și ce va spune 
omul nostru Dragomir, domnia voastră să-l credeţi. Si 
Dumnezeii să vă bucure pe domnia voastră. 

Io Basaraba voevod, din mila lui Dumnezei domn. 

Pecetea stricată; adresa: bunilor noşiri vecină si prieteni, judeţului 
din Braşov şi celor 12 pirgari. — Arh. No. 84; Mil. No. 94. 

1479—1480. 


XCIX 


Din mila lui Dumnezeü Io Tinárul Basaraba, 
voevod si domn. Serie domnia mea, fie cá se va găsi 
sluga părintelui meü Batăr Istvan, fie că se va găsi 
judeţul Brașovului вай pîrgarii. Si vă дай de ştire 
domniei voastre că mult m'am nevoit pentru bine, ca 
să se întocmească creștinătatea, si mi-am trimes solii 
mei, si multe dar felurite vorbe ne-ai venit!); si ce 
mi'a zis părintele тей Batăr Istvan, ей i-am împlinit 
vorba, сйеї mi-a trimes vorbă, pentru acea visterie ce 
mi s'a luat, să-i fac un catastih; ей l-am făcut; al doi- 
lea, mi-a, scris și pentru acei oameni ce ай fost prinși 
de mine si mi i-a cerut. Si într'aceasta i-am facut pe 
voe, şi i-am deslegat din fiare și i-am slobozit. Am aş- 
teptat deci și ей să-mi vie vre-o ispravă, dar nu mi-a 


1) Orig. н мнигу HH YOAHUIE речн гор® H доле, 


67332 7 
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venit nică o ispravă, nici cu privire la soli, nici cu pri- 
vire la acea avere, ce era să fie scut creștinilor; ci 
cîte vorbe s'aü făcut pănă acuma, toate aü fost vorbe 
desarte şi goale. Ей am făcut pe voea părintelui mei 
Batăr Iștvan şi am dat drumul acelor oameni, ca să 
fie spre cinstea si lauda lui, căci părinţii lor îi lasaseră 
să piară, iar domnia sa i-a scăpat dela moarte. Și mi-a 
făgăduit pentru acele suflete, ce sînt prinse acolo, că le 
va slobozi. Cînd apoi după aceasta el îmi trimise 
carte spunîndu-mi că am fâgăduit să-i дай pentru acele 
suflete două mii de florini, şi-mi mai spuse că am 
făgăduit să daŭ si bătrînului 1). Deci, gura care a grăit 
acestea, a minţit. Și să $: nici măcar doi bani roșii 
nu voii da ca să-mi răscumpăr femeea dela creștini; 
a fost ea in minile păgînilor, și mi-aii trimes-o cu cinste, 
şi ей acum s'o cumpăr? Asta nu poate să fie. Dar am 
vorbit ей cu Stefan voevod şi-mi voiü face treaba prin 
mijlocirea lui 2); jar pentru acel lucru, de va fi desert 
şi nu se va alege nimic din cele ce am întocmit, ce se 
va întîmpla, să fie pe sufletele celor ce ай făcut aşa. 
Căci 51 aceasta să știți de acele suflete ce le-am fost 
slobozit intii& după voinţa părintelui тей Batăr Ist- 
van, că i-am pus la mai marí munci si în obezi. lar 
alta, dacă vrea să facă, apoi fata lui Laiot e fată de 
domn, iar cealaltă e o [biată]femee; dacă o sloboziti 
ре ea, voiü slobozi şi ей pe fata lui Liaíot 3) si pe Ioana *). 
Și nu-i nică o mirare aceasta, căci fata luf Laiot e fată 
de domn, iar aceea e o biată femee. Astfel, de se va 
întîmpla una, se va întîmpla si cealaltă: iar de nu va fi 


1) Orig. cTaponS; e vorba probabil de Basaraba cel Bátrin, tatăl 
domnului, care trăia în Ardeal. 

2) Orig. NS азъ CRM говорна съ стефана ROEBOAA, та кю чинит раквот$ 
wT онбда ; alusie la o intervenire а lui Ştefan cel Mare pe lîngă voe- 
vodul Ardealuluí Stefan Báthory. 

3) Era de sigur o soră vitregă a lui Tepelus. 

4) Orig. mama; o rudă a lui Laíot; mgawa la Mil, e greşală. 
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aga, ceea va fi, să fie pe sufletul finilor ei!) lar a- 
cele neamuri ale lor, pe care le-am prins, le-am prins 
şi pentru hiclenie 2). 

Fără monogram şi fără adresă ; pecetea perdută.— Arh. No. 107 ; 
Mil. No. 85. 

1490, 


C. 


Ínteleptului şi viteazului și nemesulul?) si de 
orice cinste și slavă vrednicului si părintelui шей Batăr 
Istvan, jude de curte +) al craiului si span al întregii 
țări ungurești şi voevod al Ardealului, multă sănătate 
şi adîncă închinăciune fí-aduee domniei tale fiul dom- 
niei tale То Basaraba cel Tînăr, voevod şi domn 
al întregii țări a Ungrovlahiei. Si-ti дай de știre domniei 
tale, pentru cele ce mi-ai poruncit de lucrul negutáto- 
rilor să umble slobozi si să tirgueascá: domnia mea 
sînt bucuros de asta, ca să umble săracii în bună voe 
și să se hrănească; chiar astăzi, oricine ar vrea să vie 
să tirgueascá în tara domniei mele, să se întoarcă in 
bună voe; şi să tirguească şi negutátorii nostri acolo 
în bună voe, numai să ne alungi domnia ta de-acolo 
pe vrăjmași, са să nu facă supărare oamenilor noștri. 
lar aï voştri de nimic să nu se teamă. Si pentru aceasta, 
daŭ credința si sufletul domniei mele si credința si 
sufletul boerilor domniei mele, că altfel nu va fi. Şi 
Dumnezeü să-ţi înmulțască anii. 


1) Orig. на д5ш$ фїннөм ex; Mil. gres. „dianw меж“. Scrisoarea, 
aceasta, foarte rău redactată, ө tipărită de Mil. cu multe greşeli; ele 
n'aü însă nici o însemnătate pentru înțelegerea cuprinsului; propun 
numai să se citească la p. 83, şirul 8 de jos: „мт що сложа, н к мно 
wo wer cur“; orig. are Ñ, nu вн, са la Mil. ` 

2) Orig. н зарадї үнтлєнствө. 

3) Orig. плєемєннтөм$, ce lipseşte la Mil. 

4) Orig. адкадкндок; ung. udvarbiró „iudex curiae regiae". 
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Io Basaraba cel Tinár voevod, din mila lui Dum- 
nezeü domn. 


Pecete mijlocie, ilisibild ; fără adresă. — Arh. No. 105; Mil. No. 100. 
1480. 


CI. 


Cu mila lui Dumnezeü Io Basaraba celTinár, 
voevod si domn. Serie domnia mea multă sănătate bu- 
nilor vecini si prieteni, judeţului din Braşov si celor 
12 pîrgari, şi vá rog ca pe niște prieteni să-mi cum- 
păraţă două leagăne, dar să fie mari si frumoase, 
și mese de lemn frumoase zece; dar să mi le trimeteţi 
în grabă, peste o săptămînă, și mesele să fie rotunde. 
Şi vă rog să-mi impliniti rugămintea, iar cit va fi preţul, 
domnia mea va plăti. Si Dumnezeii să vă înmulțască 
anii. Scrisă in Septemvrie 11. 

Io Basaraba voevod, din mila lui Dumnezeü 


domn. 
Pecetea stricată; adresa: prietenilor domniei mele, judejulul şi 
celor 12 pirgari din Braşov. — Arh. No. 103 ; Mil. No. 101. 


1480, — Basaraba cel Tînăr devine domn în Oct. 1479 si e alungat 
prin Iulie-August 1481. 


СП. 


Cu mila lui Dumnezeü Io Tinárul Basaraba, 
voevod si domn. Serie domnia mea multá sánátate bu- 
nilor prieteni, judeţului şi pîrgarilor din Braşov. Şi daŭ 
de știre domniei voastre: am avut nădejde că dacă va 
da Dumnezeü să-mi dobindesc {ага mea, voi o să-mi 
fiți prieteni. Stitf doar ce neajunsuri am din partea 
ТогеПог. Dar voi се nevoe aveţi, de ţineţi pe vrájmasul 
meii !) printre voi? Deci vă grăesc: alungaţi pe vrăj- 
mașul шей dintre voi, căci dacă veţi mai tinea pe vrăj- 
mașul шей printre voi, să ştiţi că veţi avea si voi vrăj- 


1) Călugărul, 
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mas. Si daţi de ştire şi părintelui тей Batăr Stefan. 
Și să mai știți că Turcii ай bătut pe Unguri la Smede- 
revo, că ай egit Ungurii din Dunăre si gi-aü scos co- 
răbiile şi vadul pe uscat, şi atunci i-au lovit Turcii, si 
puţină dintre dinsii ай scăpat cu fuga. Si o altă oaste un- 
gurească, ce se afla în Bosna, şi pe aceasta ай bătut-o 
Turcii. Şi Dumnezeü să vă bucure. 

Io Basaraba cel Tinár voevod, din mila lui Dum- 
nezeü domn. 


Pecete mijlocie, ilisibild; adresa: prietenilor domniei mele, jude- 
ҺИ şi pirgarilor din Braşov. — Arh. No. 99; Mil. No. 86. 

1480, Noemvrie вай Dechemvrie. — Ştirile trimese în această 
scrisoare de 'Tepelus se rapoartă la luptele lui Kinizsi pe Dunăre 
în an 1480; campania a fost deschisă pe la începutul lui Noemvrie 
printrun atac al avantgardei lui Tókely la Haramvár, pe care 
Turcii îl resping; ei sins bătuți însă de Kinizsi, care înaintează 
prădînd pănă la Golubac si Kruševac în Serbia. Ştirile false ale lui 
Tepelus proveneau deci din primele zile ale luptelor; lui îi conve- 
nea să le transmită Braşovenilor si lui Báthory într'o culoare cît mai 
nefavorabilă pentru Unguri. Greşită e şi ştirea despre iníringerea 
acestora in Bosnia; aci intrase, cam în acelaş timp, însuşi Matei 
Corvin, bátase pe Turci în mal multe rînduri si cucerise tot terito- 
riul Bosnei superioare împreună cu actualul Serajevo; el trebui să 
„se retragă însă prin Dechemvrie la Agram. — Anul 1480 e fixat, 
pentru aceste lupte, după scrisorile lui Matei Corvin, de Huber III, 
p. 260—261; Fessler III, p. 143, le pune în 1481, ca si Katona şi 
Zinkeisen. Vezi acesta din urmă vol. II, р. 499—500. 


СІП. 


Din mila lui Dumnezeii Io Basaraba cel Tinár, 
„voevod si domn al întregii țări a Ungrovlahiei. Scrie 
domnia mea multă sănătate maicii-bunicii iubite !), 
doamnei Maria, multă sănătate. Si ўї dau știre dom- 
niei tale despre cele ce mi-ai poruncit prin sluga 
noastră prin Petru. Domnia mea am înţeles bine acest 
lucru, că te-a scos Dumnezeü si prea curata maică a 


1) Orig. poanTear мн mowi лювнл\й; Mil. мош(н)є лювнлен; tot aşa 
în adresă: родїтєлю мн Aeu[H]. 
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Domnului si Batăr Stefan din minile vrăjmașului nostru, 
şi acuma eşti in minile oamenilor nostri si ale pirga- 
rilor. Lăudăm pe Dumnezeü sii mulțămim pentru 
aceasta. Şi mă bucur domnia mea de aceasta, şi-i multá- 
mesc lui Batăr Stefan. Și ne-ai mai trines vorbă că 
te-a luat Batăr Ștefan să-i fii lui fiică de suflet. Cu asta 
bine a făcut, si va fi bine de sufletul lui. Deci, dă-te 
să-i fii lui fiică, iar el să-ţi fie tie părinte. Și ne-ai 
maï trimes vorbă să-i facem un dar lui Batăr Istvan; 
am înțeles domnia mea aceasta şi am făcut şi i-am 
trimes, cum vei vedea şi domnia ta; dar să fie acest 
dar din partea domniei tale. Și spune-i că-i estí fiică si 
trudeşte-te si pune vorbă pe lîngă pirgarí si roagă-te 
de părintele ай Batăr Stefan, să-ți dea iute drumul şi 
să vii. lar dacă vei vedea că nu poţi face nimic si că 
nu poţi să te întorci de grabă, iartă-mă, si domnia ta 
să fii lertatá de mine, căci în deajuns m'am nevoit 
împreună cu boerii domniei mele, si altceva n'am ce face ; 
că ţi s'a întîmplat să trecă din mînă in mînă ', n'am 
avut ce face. Dumnezeü să-ţi inmultaseá anii domniei 
tale. Şi ce va grăi Petru, să crezi. 

Io Basaraba cel Tînăr voevod, din mila lui dum- 
nezeü domn. 

Pecete mijlocie, ilisibilá; adresa: maicii-buniciă, doamne) domnie) 
mele Maria. — Arh. No. 106; Mil. No. 83. 


1480, prin a doua jumătate a anului. — Prin Fevruarie bunica şi 
soția lui Tepelug nu erai libere; despre aceasta din urmă serie 
Matei Corvin Braşovenilor, la 24 Fevr., s'o ţie. în cinste la dînșii, 
dar să nu-i dea drumul; se spune aci că „senior ille Bazarab" o 
adusese prinsă din Transalpina (copie la Acad. Rom.). 


CIV. 


Io Tînărul Basaraba, voevod şi domn. Serie 
domnia mea multă sănătate prietenilor nostri, judetuiui 


1) Orig. тн ce ca$uH та Ходнш wT pke до рбкє; Mil. greg. „тако, 
Aut, 
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și pirgarilór din Brașov. Si дай în ştire domniei 
voastre, că ай venit la mine si mi s'aü plîns săracii 
саге umblă eu marfá, că după ce vă toemití cu еї, 
voi nu le luaţi marfa cu soroc, ci її ţineţi acolo şi nu 
le plătiți; dar săracii noștri iai marfa dela Turci, si 
aceștia le pun soroc, iar ei la ѕогос nu pot plăti, fiindcă 
nu le plătiți vof, ca să se plătească si еї de Turci. 
Astfel aceștia aduc cărți dela împăratul, si neavînd de 
unde să plătească [ai nostri] îi dăm legati Tureilor. 
Asa mi s'aü sărăcit toți negutátorit, căci voi nici nu le 
plătiți, nici nu-i lăsaţi să vînză altor negustori din tara 
ungurească. Si apoi, marfa care nu vă place, voi nu-i 
lăsaţi să se întoarcă cu ea îndărăt, ca s'o dea dela 
cine ай luat-o, ci le aprindeti piperul!) şi vreţi să-i 
pierdeţi şi pe еї, cum aţi făcut cu Dragotă 2). Jar vamile 
nu mai sint ca mai nainte, ci aţi mărit si vămile. 
Deci să știți domnia voastră cum aveți să và intelegeti 
de aci nainte cu negutátorii nostri: să veniţi să luaţi 
maria dela neguțătorii nostri la hotar; neguțătorii 
nostri vor plăti vamă Turcilor şi nouă, iar voi veţi 
plăti Ungurilor, altfeliG îmi fac ceartă si cu Ungurii 
şi cu Тигсії. Aşa vrem să fie deaci nainte *). Si mi s'aü 
mai plins si de alt lucru, că le faceți pagubă si cu sita 
la piper. Așa să ştiţi. Și Dumnezeu să vă bucure. 

lo Basaraba voevoda, din mila lui Dumnezeü domn. 


Pecete mijlocie, stricată; adresa: bunilor prieteni ай domniei mele, 
judeţului şi celor 12 pirgari din Braşov. — Arh. No. 90; Mil. No. 98. 


1480—1481. 

1) Orig, нм запаанте пнпер; Mil. закаднте. 

2) Un ,Dragotha dela Buzáü şi unul dela Tîrgovişte se pome- 
nese în socotelele Braşovului la 1508 (Quellen I, р. 7, 14, 53); un 
Dragotha dela Argeş neguţătoreşte pe la Sibiü la 1500 (Rechnungen, 
I, p. 283, 288); cf. ibid., p. 272 286, 288, 301,306 (între 1500—1507): un 
alt Dragotă este cel citat la 1494—95 (ibid., p. 138, 196). 

3) Mil. greg. н вамене cŠ съга, како н прежде; Orig. н каме He сб 
съга KAKO ПфЕЖДЕ, 

^) Orig. тако шеме да eT WT съда тако; la Mil. greg. „н ако це 
може, да tCT WT съда тако“, 
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CV. 


Io Tinárul Basaraba, voevod si domn. Serie 
domnia mea bunilor prieteni ai domniei mele, judeţului 
și pîrgarilor din Braşov, si astfel vá gráeso şi vă rog, 
ca pe niste buni prieteni: v'am rugat si mai nainte 
pentru doi zidari buni, unul care să stie să învălească cu 
cărămidă scobită, iar altul să-mi facă o mănăstire din că- 
rămidă si piatră. Deci vă rog, trimeteţi-i la mine, iar 
domnia mea îi уа plăti cu dreptate. Si să nu se teamă 
de nici un lucru, nici. de răzmiriță, căci, doamne fe- 
reşte, fie ce va fi, pe Dumnezeul шей din cer si pe 
sufletul 51 pe credinţa mea, de nimic să nu se teamă. 
Şi ce va spune sluga noastră Balotă, să-l credeți. Si 
Dumnezeü să vă bucure. 

Io Basaraba cel Tinár voevod, din mila lui Dum- 
nezeii domn. 


Pecete mijlocie, ştearsă ; fără adresă. — Arh. No. 72; Mil. No. 89. 


1480—1481. 
СУТ. 


Cu mila lui Dumnezeü Io Basaraba, voevod 
și domn al întregii țări a Ungrovlahiei, fiul bunului 
Basaraba voevod, scrie domnia mea multă sănătate 
bunilor vecini si prieteni ai domniei mele, județului 
din Brașov si celor 12 pîrgari. Si aşa vá dă de ştire 
domnia mea, că pe orice pîrgar aţi trimete să vie la 
domnia mea cu solie, acel om să vie slobod şi în bună 
voe, si să se întoarcă slobod si in pace, şi să nu fie 
împiedecat de nimenea, pe credința si sufletul domniei - 
mele şi pe credința 51 sufletul boerilor domniei mele, 
mari şi mici. Şi orice vă va spune omul vostru Ture 
lanog?, prietenia voastră să-l credeţi, căci sint cuvin- 


1) Török János, în ortografia sec. 16 Toreck, Torck, Tork (Que l- 
len Т, index). 
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tele adevărate ale domniei mele. Și Dumnezeü să và 
bucure. 


Io Basaraba voevod, din mila luf Dumnezeü domn. 


Pecetea şiearsă ; adresa : județului din Braşov si celor 12 pirgari. — 
Arh. No. 116. 


După caracterele sale paleografice, scrisoarea aceasta este 
fără, indoealá din sec. 15-lea; ea nu poate decît a lui Basaraba cel 
Tinár si trebue să fi fost dată їр 1481, după moartea tatălui 5ай în 
Ardeal (1480). Cît timp a fost în luptă cu el, nu l-a numit nici 
odată în scrisorile sale. 


CVII. 


lo Tînărul Basaraba, voevod si domn. Serie 
domnia mea multă sănătate prietenilor domniel mele, 
judeţului din Braşov şi celor 12 pîrgari, și vă daŭ de 
ştire că pacea de care ne-am rugat lui Dumnezeü, Dum- 
nezeü și preacurata ne-ai dat-o, si m'a luat domnul 
тей craiul pe lîngă sine slugă credincioasă, ca să avem 
bună pace şi să ni se hrănească oamenii slobozi şi în 
bună voea lor si să facă negot si ai vostri si ai nostri 
în pace. Deci si prietenia voastră fiti veseli si bucuroși. 
Si iarăși, am avut niște slugi credincioase în casa dom- 
niei mele, anume pe Vintilă logofătul 51 pe Caloean, și 
mi-ati luat 60,000 aspri și ай cumpărat steme si camhe 
51 hazdee!) şi cesti de argint si alte scule de argint: 
51 vă rog să puneţi mina pe еї şi să-mi scoateţi avutul 
dela ei, ca să nu mi se piarză, si să nu scape din mi- 
nile voasire, pănă ce nu mi se va da îndărăt avutul, 
căci nu mă voiü lăsa să rámiiü de pagubă, ci voii tri- 


1) Orig. стємн а с Kamye н ҳазде; stemele sînt coroane, mitre, 
grec. отёррото ; camhele şi hazdeele sînt niște specii de mătase scumpă: 
саш Һа, їп lat. camuca, camocato, e foarte bine cunoscută din doc. 
noastre vechi; ha zdea=grec. уйз?:оу „a kind of silk" Sophokles, 
cuvînt de origine arabă зай persiană; nu l-am întîlnit în alte texte 
de-ale noastre. 
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mete la domnul eraiü şi voiü scoate de pe capetele voa- 
stre. Ей m'am legat cu domnul тей craiul, са oamenii 
luf să nu aibă nică o pagubă dela domnia теа; si gîndi- 
ți-vă că aceia nu mi-aü luat averea în vreme de răz- 
miritá, ci le-am dat-o ей în vreme de pace, ca să-mi 
cumpere ce le-am poruncit, iar еї ай fugit la domnia 
voastră si sed la voi si beaü avutul тей împreună cu 
voi. Vedeţi de faceţi cum e mai bine, ca să-mi vie ave- 
rea iarăși la mînă, căci nu mi-a luat-o vrájmasul dom- 
niei mele Călugărul, ci aceia i-ai dat-olui de bună voe, 
și deci trebue să se ceară dela еї. Và mai gráeste dom- 
nia mea prieteniei voastre de acel vrájmas: domnia mea 
am pace dela domnul craiul, iar vol îl hrániti în ca- 
sele voastre și în locurile voastre şi de acolo elintră în 
{ага domniei mele de-mi face pagubă. Socotiţi-vă cá 
Turci îl caută pe acest vrăjmaş. Destul am cheltuit odată 
cu Ali-beg de l-am întors împotriva Moldovei, cum sin- 
guri știți!). Și să nu mai aud că şade la vol, ci prin- 
deţi-l şi trimeteti-l la craiul, căci а dat Dumnezeü de 
avem pace bună, precum am dorit; 51 deci nu trebue 
să stea la voi vrăjmașii nostri. Si apoi, am trimes pe 
credincioasa slugă a domniei mele, pe Оргеа?), să vă 
dea veste plăcută de pacea ce ne-a dăruit Dumnezeü 
și domnul craiul; şi să-l credeţi și pentru alte lucruri 
ce are să vă spună, căci sînt vorbele domniei mele ade- 
vărate. Și să-l credeţi. Si Dumnezei să vă bucure. 

Io Basaraba cel Tînar voevod, cu mila lui Dum- 
nezeü domn. 


Pecete mijlocie, ştearsă; adresa obișnaită.— Arh. No. 89. 


1481, Sept.-Dech.— Punem această scrisoare în ultimele luni ale 
an. 1481, cînd domnia lui Tepelug era în agonie, La 6 August Vintilă 
logofátul era încă pe lîngă el (Miletić, DR., p. 840); este desigur ace- 
las Vintilă care în doc. din З Aprilie 1480-—81 e numit mare logo- 





1) Aluzie la vre-un jaf turcesc din iarna anului 1481. Iorga, 
Studii si doc. III, p. XXXVIII. 
2) Vezi No. arh. 69 (= LXXXVII). 
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fát (Venelin, p. 111 ; data lui Venelin 8 Apr. 1472 este evident gre- 
sitá; originalul a avut зай rsuns saü *sunü, altă dată, pentru Aprilie» 
nu este posibilă; documentul nu se mai găseşte în arhivele statului) 
Caloean e grámálieul dela 1480 al lui Tepelus (Miletić, DR., p. 889): 
Fuga amindor-ra la Călugărul în Ardeal s'a întîmplat după 6 Aug, 
1481, prin Sept.-Dechemvrie, cînd boerii, văzînd șansele de izbîndă 
ale Cálugárului, se plecară in partea acestuia, Tara era ocupată în 
parte de trupele moldovene şi ardelene, și Ștefan cel Mare profită 
de lupta între сеї doi pretendenți: Tepelus şi Călugărul, spre а cu- 
ceri pe la începutul anului viitor Crăciuna (10 Martie 1482). El adu- 
sese chiar un al treilea pretendent, pe care însă nu izbutește să-l 
impue ţării; cf. No. urmátor.—Pe Vintilă logofátul îl găsim pe lîngă 
Vlad Călugărul 1а 1488 Iunie 5 şi la 1488 Fevruarie 4, căci el tre- 
bue să fie Vintilă Florescul (Arh. ist. I, 1, p. 87; arh. stat., actele 
mánást. Govora). 


13. Mircea pretendentul, falşul fiú al lui Vlad Dracul. 
(1481) 


CVII. 


Din mila lut Dumnezeŭ Io Mircea, voevod şi 
domn al întregii ţări a Ungrovlahiei. Serie domnia mea 
multă sănătate bunilor mei vecini și prieteni, pîrgarilor 
din Braşov, tuturor, mari si mică. Si vă daŭ de știre, 
că cu voinţa lui Dumnezeu si din porunca împărătească 
mi-am dobîndit moșia si seaunul părintelui төй Vlad!) 
voevod. Deci mă gîndesc cu pace și cu binejla voi, si am 
să vă {їй în așezămîntul cel vechii si o să aveţi pace 
și dela Turci, са si în zilele fratelui mei Radul 2) voe- 
vod, şi chiar mai bine, dacă si voi veţi fi tot aga cătră 
domnia mea. Jar dacă aveţi alt gînd, să fie pe sufletul 
vostru ce va fi, căcă dela Dumnezeü si dela marele 
împărat am prilej să vă fac si bine si гай. Astfel tri- 
meteţi un om al vostru Ja domnia mea, să facem pace 
şi bine, si vrăjmașii mei?) să n'aibă loe în mijlocul 


5 Dracul. 
2) Cel Frumos. 
3) Vlad Călugărul si Ъоегії sàí. 


www.dacoromanica.ro 


108 


vostru, ci să-i alungaţi dela voi, са să stea si să se 
odihnească aceste două țări creştine. Pănă ce-mi vor 
trece oamenii mei la domnul craiul, ca să facem pace, 
pănă atunci voi trimetetí iute pe oamenii vostri, să vie 
în pace si în расе să se întoarcă, pe credința şi ре su- 
fletul domniei mele. Si iarăși, pe citi boeri i-am prins, 
pe toţi i-am iertat, dar jupinitele si dobitoacele lor sint 
acolo: să n'aibă nici unul dintre еї pierdere nici cit un 
fir de păr, căcă dacă cîtuşi de puţin îi veți bîntui, să 
fie pe sufletul vostru ce va fi. Și Dumnezeu să vă bucure. 

Io Mircea voevod, din mila lui Dumnezeü domn. 


Pecete mijlocie, ilisibilă ; adresa : prietenilor domnieï mele, pirga- 
rilor din Braşov. — Arh. No, 20; Mil. No. 117 (atribuit greşit hi Mircea 
Ciobanul). 


Scrisoarea aceasta, care prin caracterele sale paleografice si prin 
forma vechie a monogramului se arată а fi din sec. 1ó-lea, este а 
unui fals йй al lui Vlad Dracul si frate al lui Radu cel Frumos. Ade- 
văratul Mircea al lui Vlad Dracul fusese omorît odată cu tatăl 5ай, 
la Ianuarie 1446, în războiul cu Hunyady. Iorga, Studii și doc. Ш, p. 
XXIX. Cine să fi fost în realitate acest Mircea, nu ştim; este însă 
probabil că el e pretendentul cu care Ştefan cel Mare vine în ţara, ru- 
mineascá la 1481, în vremea campaniei contra lu! Tepelus (No. arh. 
447 si 448) si pe care nu izbuteşte să-l pună în scaun, fie că nu 1-а 
primit фага, fie că Vlad Călugărul a fost mai tare sprijinit de protectorul 
săi Bâthory şi apoi de Turci. Această causá ar explica, pe lîngă altele,duş- 
mănia constantă alui Vlad Călugărul cu Ştefan cel Mare. Dacă am lua de 
bun răspunsul ce-l дай locuitorii Brăileni lui Stefan cel Mare (vezi No. 
următor), protejatul acestuia ar fi fost fiul unei femei Călţuna, o curi. 
oasă heieră printre pescarii brăileni din sec.15-lea gi care a avut poate 
norocul să placă si lui Vlad Dracul. Scrisoarea lui Mircea „fiul Cál- 
țunei“ ar fi în acest cas de prin Iulie-August 1481. — Vrăjmașii, de 
care vorbeşte el Braşovenilor, cerîndu-le să nu-i ție în mijlocul lor, 
sînt partisanii lui Vlad Călugărul. care e în adevăr fiù al lui Vlad 
Dracul si frate cu Radu cel Frumos şi еп Vlad Țepeș, făcut însă, 
cum presupune D}. Iorga, cu o altă mamă decît a acestor doi din urmă; 
Studii si doc. III, p. xxxv, Fiii luf Vlad Dracul: Mircea, Vlad şi 
Radul sînt citati în ordinea aceasta de dînsul în privilegiul lember- 
gean din 8 Sept. 1439; Kaluzniacki, Dokumenta moldawskie i mul- 
iaüskie, p. 29 = Arh. ist. I, 1, p. 85. Vlad Călugărul se adăpos- 
tea de mai multă vreme în Ardeal, si pretendentul Mircea cunoştea 
protecția de care se bucura el din partea vosvodului acestei țări. 
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Ce s'a ales de acest Mircea în urma instalării lui Vlad Călugărul, nu 
știm: eŭ cel puţin nu I-am dat nicăeri de urmă. 

Pentru înţelegerea celor spuse aci, şi din pricina însemnătăţii 
ce ай scrisorile de sub No. arh. 417 şi 448, unice în felul lor, daŭ 
în No. ce urmează traducerea lor. 


CIX. 


Io Stefan, cu mila lui Dumnezeü voevod si 
domn al întregii țări a Moldovlahiei. Serie domnia mea 
tuturor boerilor, mari si mici, şi tuturor judeţilor si 
tuturor judecătorilor si tuturor săracilor !), dela mic 
pănă la mare, din tot ţinutul Brăilei. Și după aceasta, 
așa să vă fie în ştire: că am luat domnia mea pe lingă 
mine pe fiul domniei mele Mircea voevod şi nu-l 
voiü lăsa dela mine, ci voiü stárui pentru binele lui 
са Si pentru al meü, ей însumi cu capul тей si cu 
boerii mei şi cu toată tara mea, ca să-și dobîndească 
baștina sa, {ага rumînească, căci îi este baștină dreaptă 
cum Dumnezeü stie şi cum voi singuri bine stitf. Deci 
vă grăesc vouă : în ceasul în care veţi vedea această seri- 
soare a domniei mele, în acel ceas să vă întoarceţi în- 
dărăt la locurile voastre, fiecare pe unde aţi fost si pe 
unde aţi șezut mai nainte, cu tot avutul vostru, cit va 
avea fiecare, si să vă păstraţi avutul, si să aratí pe 
unde aţi arat si mai nainte, fără nici o grije si fără 
nici o frică вай temere. Căci aşa să știți: nu má gîn- 
desc să vă fac nică un гай si nică o pagubă, ci vă veți 
hrăni si veţi trăi in pace. Asisderea, cine va vrea să 
vie la domnia mea şi la fiul domniei mele Mircea voe- 
vod, domnia mea si fiul domniei mele Mircea voevod 
îl vom milui pe unul ca acela 51-1 vom hrăni și-l vom 
cinsti. Si pentru aceasta este credința domniei mele și 


1) Orig. въсем EWAMpDWA, PWAEMHM H MAAHM, Н ЕЪСЕМ Ж$дєЦЕМ H B'BCEM 
съндїам H късєм снромаҳкм după No. 448 ; No. 447 are xSaesem Si cupo- 
макул. 
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credinţa, boerilor domniei mele, mari si mici. Scrisă în 
Tîrgul de jos 1), Martie în 15. 


Pecete mijlocie, cu legenda : T печат iw стефана коєкоды H гнь у în 
dos adresa: крънла. — Arh. No. 447. 


1481, timpul cînd Stefan pregătea expediţia contra lui Basa- 
raba cel Tînăr; tei luni după această proclamaţie, pe la 20 Iunie, 
Stefan se afla la Rîmnicul-Sărat. Iorga, Studii şi documente DI 
p. XXXIX. 


La proclamația lui Stefan, locuitorii Brăileni răspund urmá- 
toarele: 


Dela toti boerii brăileni si dela toti спејії si dela, 
toți rumînii 2), scriem tie, domnului moldovenesc, Ște- 
fane voevod. Ai tu oare omenie, ai tu minte, aí tu creer, 
de-ți prápádesti cerneala şi hirtia pentru un copil de 
curvă, pentru fiul Călţunei, şi zici că-ţi este fiu? Dacă 
ţi-e fiü si угеаї săi faci bine, atunci lasă-l să fie după 
moartea ta domn în locul tăi, iar ре mumă-sa Cáltuna 
Ya-o şi ţine-o să-ți fie doamnă, cum ай tinut-o în tare 
noastră toti pescarii din Brăila, tine-o si tu să-ţi fie 
doamnă. Tu învaţă-ți tara ta cum să te slujască, iar 
de noi să te feresti, căci dacă cauti dușman, ai să-l gá- 
seşti. Si aga să mai știi: domn avem, mare si bun, și 
avem pace din toate părţile ; si să știi că toti pe capete 
ne vom ridica si vom veni asupra ta, împreună cu 
domnul nostru Basaraba voevod, măcar de-ar fi să ne 
pierdem capetele. 

О proclamaţie identică cu cea de sub No. 417 trimete Stefan 
locuitorilor din Buzáü si Rîmnic, „wT к$зє$ н WA parnm“ ; arh. No. 448. 
Răspunsul Buzáenilor si Rimnicenilor, „к$зшанн н рненнчанн“, seris tot 
pe dosul ei, este identic cu cel de mai sus. 

Proclamafiile lui Ștefan cel Mare sînt scrise de doi diaci: 


No. 447 de un diac moldovean, No. 448 de unul muntean. Cea din- 
їй are redacţia moldovenească a limbei slave si ca formă gramati- 


1) Orig. 5 aoamem тръг (= Roman). 
?) „Спөјії“ coráspund aci ,judefilor* (judecilor) şi „judecători- 


“, iar ruminii săracilor din scrisoarea lui Ştefan. 


lor 
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cală e mai corectă; a doua are redacţia munteneascá ; deosebirile de 
text, afară de adrese, sînt neînsemnate. No. 447 pare a fi fost mo- 
delu], No. 448 copie. Din punct de vedere paleografic, No. 447 re- 
presintă o semiuncială foarte măruntă, caracteristică sec. 15 în Mol- 
dova; No. 448 o semiuncială ce se apropie de cursivá (literele к şi ie 
mai cu seamă) şi are ductul muntenesc contimporan. Diacul mun- 
tean a întrebuințat si altă cerneală. Hírtia şi pecetea sînt aceleași 
la amîndouă, data deasemenea. — Dacă ar putea fi îndoeală asupra 
еросеї scrisorilor, ele s'ar putea atribui lui Ștefăniță; Mircea ar fi 
atunci Mircea fiul lui Mihnea, care se refugiase în timpul lui Bogdan 
la Ciceü şi Cetatea de Baltă, Această presupunere o înlătură însă, afară 
de caracterul paleografic al scrisorilor, mențiunea lui Basaraba. 


I4. Vlad III Călugărul. 
(1482—1495)!) 


OX. 


Io Vlad, voevod si domn. Serie domnia mea 
multă sănătate bunilor mei prieteni, judeţului si pir- 
garilor din Braşov. Si să ştiţi domnia voastră că despre 
Tepelus nu se stie încă nimica, iar boerii mi s'aü în- 
chinat, și toată tara, si Ali-beg îmi este cu bunătate: 
$i a trimes Ali-beg la Poartă să-mi facă pace si să-mi 
aducă steag; si citi pribegi ай fost peste Dunăre, pe 
toți i-ati trimes Ali- beg la mine; iY mai aştept pe Hadăr 
si pe Sucal să vie la mine; și am nădejde în milostivul 
Dumnezeü, că-mi voiü dobindi bastina mea, {ага ru- 
mineascá. Si rugaţi şi domnia voastră pe Dumnezeü, 
căcă dacă-mi va ajuta Dumnezeü, cum nádàjduese în- 
tr'însul, voii fi al vostru toată viața mea si cu toată 
dreptatea. Si Dumnezeü să vă bucure. 

Io Vlad voevod, cu mila lui Dumnezeü domn. 


1) DI. Gr. Tocilescu (Manual, p. 143) îi atribue anii 1483—96; 
Il D. Onciul (în cursul său) 1482—96. — Este însă aproape sigur 
cá Vlad Călugărul n'a domnit in 1496. Din 18 si 31 Ianuarie 1496 
avem documente dela fiul săti Radu cel Mare (arhivele statului). Ul- 
timul document pe care-l cunosc dela Vlad Călugărul e din 4 Sept, 
1495 (arh. stat., actele mst. Glavaciocul). 
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Pecete mijlocie, cu legenda: iw клад BOEROAA, MHAOCTIE БОЖЇЄ rocno- 
Ah ; adresa: bunilor mel prietenă, judejulut şi tuturor pirgarilor din 
Braşov. — Arh. No. 204. 


Scrisoarea este evident din Iulie-August 1481, cînd Tepelug 
fugea dinaintea oștilor unite ale lui Stefan cel Mare şi Stefan Bá- 
thory, în urma luptei din 8 Iulie. Sucal vistierul însoțea în fuga sa 
pe Tepelus, cara la 6 August dă un chrisov în Piteşti (Miletié, Daco- 
romînii, p. 840). Lupta între cei doi concurenţi а ținut pănă în iarnă; 
pe la 16 Noemvrie 1481 „Bazarab iunior“ trimete o solie la Braşov 
prin al doilea boer pe care-l aştepta Călugărul, prin „Schoder“ = 
Hadár (scrisoare latină; copie la Acad. Rom.). Călugărul ieşi învin- 
gător, cu ajutor turcesc. Cf. Iorga, Studii si doc. ІП, p. хххуш. 


CXI. 


Cu mila lui Dumnezeü Io Vlad, voevod si domn 
al ţării Ungrovlahiei. Seriem bunilor si fubitilor nostri 
prieteni, județului Braşovului şi tuturor pîrgarilor, multă 
sănătate, 51 cu cinste ne închinăm domniilor voastre. 
Și după aceasta, vă dăm de știre domniilor voastre, că 
ne-a venit un om dela Ali-beg și astfel vorbeşte: că ar 
fi voea lui Ali-beg să se împace cu noi. Și destule vorbe 
dulci ne-a trimes. Таг oaste acum nu are, căci sint gi 
ei toți 1ѕіоуі de drum. Astfel acum, cu voea lui Dum- 
nezeü, n'am nici ogrije. Asta vă дай de ştire domniilor 
voastre. Dacă vom mai afla și altceva, vă vom da de ştire 
domniilor voastre. Si iarăși vă rugăm pe domniile voastre, 
tocmiți-mi un leagăn bun, şi ce-i va fi preţul să-mi 
dati de ştire prin jupîn Capotă. Si ce va spune jupin 
Capotă, să-l credeți domniile voastre. Si Dumnezeü să 
inmultaseá anii domniilor voastre. Scrisă în Tîrgovişte, 
Noemvrie 20. 

Monogram; pecete mijlocie, ilisibilá ; adresa : bunilor noştri vecină 
şi credincioși prietenă, judefului şi pirgarilor din Braşov. — Arh. No. 
149; Mil. No. 72 (atribuită greşit luă Vlad Ţepeş). 

1481, din timpul tratărilor cu Ali-beg pentru recunoaşterea lui 
Vlad Călugărul. Comp. No. precedent. 
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CXII. 


Din mila lui Dumnezeü To Vlad voevod si domn. 
Serie domnia mea multă sănătate, si má închin cu 
dragoste Yubitilor mei prieteni, judeţului si celor 12 
pîrgari din Braşov. Si după aceasta, vă дай ştire dom- 
піеї voastre, ca unor buni prieteni, că Dumnezeü cel 
de sus mi-a ajutat cu voința lui împotriva vrăjmașului, 
şi l-am alungat din țară ; Sîmbătă a trecut peste Dunăre, 
iar oștile mele le-am pornit și sînt aproape de Severin. 
Asa să ştiţi domnia voastră. lar de lucrul Turcilor, 
aga să știți domnia voastră: să n'aveti nici o grije, cáci 
s'a ridicat acum fratele împăratului de dincolo de mare, 
asa că Turcii toti ай să meargă peste mare. Așa să 
Ştiţi, altfel nu este. 51 trimetetí vorbă părintelui тей 
Batăr Тап!) si spuneţi-i de lucrul Turcilor, cá se vor 
duce peste mare. Şi iarăşi vă rog de lucrul acelor ju- 
pinite, să le petreceţi ca pe niște adevărate boieroaice, 
51 trimetetf domniile voastre un om bun la domnia 
mea, ca să vorbim si să ne înțelegem, pentru binele 
domniei voastre şi pentru domnia voastră, și ca să-mi 
dea, ştire de sănătatea domniei voastre. Și Dumnezeü 
să vă bucure. Scris în Tîrgovişte. 


Monogram ; pecete mijlocie, са cea dela No. 158 şi 204; adresa: 
bunilor mei prieteni, judeţuluă şi celor 12 pirgarl din Bragov.— Arh. No. 200. 


1481, August-Dechemvrie — Mohammed П murise la 6 Mai 1481 
si Baiazid П ocupase tronul, după ce biruise pe fratele s&ü Diem 
la Niš în 20 Iunie; acesta fuge in Egipet şi la Rhodos, de unde în- 
zadar încearcă să răstoarne pe Baiazid. La aceste încercări face 


alusie Vlad Călugărul. 


CXIII. 


Cu mila lui Dumnezeü Io Vlad, voevod şi domn. 
Scrie domnia mea multă sănătate şi má închin cu dra- 
goste bunilor mei vecini si prieteni, judeţului domnului 


1) Acesta, se întorsese în Transilvania. 


67332 
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craiului !) si prietenilor domniei mele, pirgarilor din 
Braşov. După aceasta, să stie domnia voastră, cum că pe 
vrájmasul nostru si al vostru l-aü omorît Mehedinţenii 
la satul Glogova. Aşa să ştie domnia voastră, că am 
trimes pe slugile domniei mele, pe Florea şi pe Dan- 
ciul, să vă dea veste bună; si să credeţi domnia voas- 
trà cele ce ай să vă spue, cácí sînt adevăratele vorbe 
ale domniei mele cătră domnia voastră. Si Dumnezeü 
să vă bucure. Trimeteţi domnia voastră si дай de știre 
domnului si părintelui mei Batăr Stefan, ca să stie. 

Monogrum ; pecete mijlocie, cu legenda: iw влад воєвода MATIE gae 
recn[ea]an; adresa: bunilor met prietenă, jude[ulut şi celor 12 pirgart din 
Bragov. — Arh. No. 158. 

1481, Dechemvrie, ѕай 1482; in Noemvrie 16 Tepelus trăia încă 


si trimetea din Bucureşti o scrisoare Braşovenilor (copie la Acad. 
Rom.). 


CXIV. 


Cu mila lui Dumnezeü Io Vlad, voevod si domn 
al întregii țări a Ungrovlahiei. Serie domnia mea multă 
sănătate prea cinstitilor si iubitilor mei buni prieteni, 
judeţului si celor 12 pîrgari din Brașov, și mà inchin 
cu dragoste domniilor voastre. Si ай trimes domnia 
voastră pe jupîn Cirstea si ре jupin Hanág cu cinste 
pentru пої. Mulţămesc domniei voastre pentru cinste. 
Si tot ce a fost pofta inimei domniei voastre, noi bine 
am înțeles. Domnia voastră ştiţi bine cá am bună pace 
cu Măria sa craiul si cu domnia voastră şi cu Вігѕа și 
cu Săcuii si cu toţi. Si va fi acum pe voea domniei 
voastre, ca să umble oamenii domniei voastre cu marfă 
prin târgurile din tara domniei mele, și după peste la 
Dunăre, si să-și vînză marfa, fie cu ridicata’), fie cu 
bucata’), cum le va plăcea. Tot aga şi oamenii nostri 


1) Orig. сждц$ н господнн$ кралю, o simplă greşală de diac. 
2) Orig. Spnom; Mil. greş. 5р[о] ком, ceeace ar avea alt înțeles. 
3) Orig, wr asus, din mînă, cu mărunțișul. 
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să umble slobozi, căci domnia mea vreaü să am de- 
aci înainte și mai bună pace. Asa dar, ori ce-ati pofti, 
fie vin, fie peşte, tot e slobod, pe credinţa 51 pe sufle- 
tul domniei mele. Si orice v'ar spune jupîn Cîrstea si 
jupîn Hanás, domnia voastră să-i credeţi. Si Dumnezeu 
să vă bucure. 

Monogram; pecete mijlocie, cu legenda: T iw Baas Rot&oAA, MACTIA sila 
господинь. — Arh. No. 136; Mil. No. 75 (atribuită greşit luă Vlad Тереў). 

1482, probabil îniîia jumătate. 


OXV. 


Cu mila lui Dumnezeü [o Vlad, voevod si domn 
al întregii ţări a Ungrovlahiei. Serie domnia mea multă 
sănătate 51 închinăciune cu dragoste bunilor şi dul- 
cilor prieteni ai domniei mele, judeţului şi pîrgarilor 
din Braşov. Si vă дай de ştire domniilor voastre 
de lucrul lui Rădilă 3) din Cîmpulung: domnia voastră 
le-aţi făcut lege strîmbă, căci aţi ascultat de Barbat si 
de Coman şi aţi judecat strimb pe omul domniei mele. 
Dar voi ştiţi bine ce fel de oameni sînt Coman si Bar- 
bat: nedrepti și fără suflet si nişte hoţi. Căci dacă ar fi 
ei oameni buni, nu ar sta scriși în poarta Sibiului, unde 
vor să-i prinză Sibienii, са să-i omoare. Таг voi ati сге- 
zut birfelele lor si aţă făcut strimbátate unui om drept; 
caci, vezi, Rădilă n'a fost ehezag Turcului, а fost numai 
gazdă 2) Turcului, iar altă treabă n'a avut Rădilă 5) cu 
Turcul, căci chezaş nu i-a fost. Așa dar vă rog, si Dum- 
nezeü să vă povățuească, să-i faceți judecată dreaptă 
și să i se întoarcă acei 40 de florini, вай să trimeteţi un 
Sas la domnia mea să stea de fața cu Rădilă si cu 
Turcul înaintea domniei mele. Ей le voii face jude- 


1) Orig. за pasoTS раднлов5; Mil. gres. радн aces. 

2) Orig. raaas; Mil gres. згад$ (9). 

3) Cf. No. arh. 96, dela Basaraba cel Tiînăr, şi 482, dela un ne- 
gustor ture, amîndouă dintre арії 1480—1481 (No. соххуп şi Regestele). 


www.dacoromanica.ro 


116 


catá !) cu Turcul. Rădilă n'a fost chezas si tot Y-atí fácut' 
năpaste. Deci, să-i întoarceţi, căci dacă nu-i veţi în- 
toarce, voiü opri şi eñ un om drept de-al vostru, cum 
este şi Rădilă, si voiü lua dela el ca să-i întore lui Rădilă. 
Dar mai bine ar fi să n'aibă scandal?) oamenii drepți. 
Deaceea trimetetí un Sas, să-i facă domnia mea jude- 
catá cu Turcul, căci şi Turcul este la domnia mea. Si 
Dumnezeü să vă bucure. 


Monogram ; pecete mijlocie, cu legenda: iw клад воєвода, MATHE 
Exi господарь ; adresa: judejului şi pirgarilor din Braşov. — Arh. No. 
156; Mil. No. 70 (atribuită greşit lut Vlad Ţepeş). 

1482, întîia jumătate.—Pecetea este cea dela începutul domniei 
lui Vlad Călugărul. 


OXVI. 


Cu mila lui Dumnezeü Io Vlad, voevod şi domn 
al tárii Ungrovlahiei. Daü de stire tuturor oamenilor 
ce se găsesc in tara noastră: si părcălabilor de prin 
toate oraşele noăstre si pirgarilor si vameşilor ce sînt 
prin oraşe вай la Dunăre, pe unde se vînează peștele, 
şi oricărui alt om, că aŭ venit soli dela bunii nostri 
prieteni dela pirgarif din Braşov si ne-aü cerut să în- 
tărim vechiul așezămînt, ce a fost pe vremea altor 
domni si pe vremea fratelui mei Radul 3) voevod, ca 
să se poată hrăni slobozi si săracii nostri şi af lor, cum 
s'aü hrănit si mai nainte. Deaceea poruncim tuturor 
oamenilor mai sus zisí, cá ori unde vor veni cu marfă, 
în orice tirgurl, sati la Dunăre вай ori unde, oameni 
dintre Braşoveni, ori ca să vînză ori ca să cumpere, 
volnici să fie si să vinzá şi să cumpere, si prin tîr- 
guri şi la bălți saii la Dunăre, fie peşte, fie orice 


1) Orig. закон, 

2) Orig. Aa ne илат скандал$, să nu aibă pierdere, supărare. 

3) Radul III cel Frumos. —Vlad Călugărul, Radul cel Frumos şi 
Vlad Tepes eraü toţi trei fiii lui Vlad Dracul. 
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marfă. Si nimenea să nu îndrăznească a-i bîntui, numai 
să-și plătească vama cea veche, cum este asezámintul 
de mai nainte. lar vămi nouă să nu se pue. Agisde- 
rea și săracii nostri să aibă dreptate la dînşii. Seris în 
Noemvrie 15. 


Monogram; pecete mijlocie, cu legenda: wv клад коєкода мнлостїю 
Roxio господннь; fără adresă. — Arh. No. 143. 


1482. — Ar putea fl si din 1481, e maï probabil însă dela 1482; 
Vlad are aci о altă pecete, decît cea aplicată pe scrisorile din 1481. 


CXVII. 


Cu mila lui Dumnezeii!) Io Vlad, voevod şi domn 
al țării Ungrovlahiei. Seriem bunilor si cinstitilor nostri 
părinţi $i prieteni, județului Braşovului şi tuturor pir- 
garilor, multă sănătate, şi má închin cu dragoste dom- 
niilor voastre. Si după aceasta, vă daü de ştire dom- 
niilor voastre că cele ce ne-ati încredințat prin jupin 
Paul şi prin Simon, judeţul Riîjnovului, toate bine le- 
am înțeles. Și vorbele de care am avut nevoe, toate 
le-am încredințat lor; ei vă vor spune totul domniilor 
voastre. lar alta, ce mi- -ați poruncit, că ar fi venit cine- 
va la domnia voastră si v'a spus că am zis nof cum 
că deaci înainte mai departe de Tirgsor oamenii vostri 
n'aü să meargă, să ştiţi domnia voastră, că pănă acum 
пої n'am știut nimic despre aceasta, nici nu este cu în- 
vățătura noastră. Ci aşa să spuneţi domnia voastră tu- 
turor oamenilor vostri, cà vor umbla slobozi prin toată 
{ага noastră, ca să tîrguească 51 să se hrănească în 
bună voe, chiar pănă la Dunăre. Si dela nimenea nu 
vor avea nici o supărare. Si Dumnezeü să vă inmultaseá 
anii domniilor voastre. Scrisă la Tîrgovişte, Iulie în 10 ?). 


1) În orig. după mnnceriwm soxiwm urmează cuvintele: докрїнм на- 
WHM 0QATT6ACA H прнытелм CAUS БрашоЕском$ H RECEM пръгаром, се lip- 
sesc în ed. lui Mil.; ele maŭ nici un rost în text. 

2) Orig. юл Л.; la Mil. lipseşte ï. 
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Monogram ; pecete mijlocie, cu legenda: iw BAGA, воєвода AacTie 
ЕЖЇю госпоуннь ; adresa: bunilor noștri părinţi și prietenă, judeţului din 
Braşov şi tuturor pîrgarilor. — Arh. No. 130 ; Mil. No. 73 (atribuită gre- 
git lut Vlad Ţepeş). 


1482, a doua jumătate, saü 1488. 


OXVIII. 


Io Vlad, voevod si domn. Serie domnia mea fra- 
{Шог şi bunilor nostri prieteni, judeţului $i celor 12 pir- 
gari din Braşov, multă sănătate. Si vá rugăm pentru 
aceasta pe domniile voastre : domniile voastre ştiţi bine 
că sînt sluga domnului mei prea luminatului eraiü si 
că am bună расе; cu domniile voastre asisderea am 
bună pace. Si oricare ar fi voea domniilor voastre, din 
fara noastră nimic nu vi se va opri, ci veniţi pe unde 
vă este voea, si la bălți si prin tirguri si prin tinu- 
їшї, si cumpăraţi si vin şi peste si tot ce pofteste inima 
voastră. 51 de cătră noi nimic nu vi se va opri. Deci, 
má rog de domniile voastre ca de nişte frati si buni 
prieteni ai nostri, să faceţi şi domnia voastră pe voea 
noastră, cum facem $i noi pe voea domniei voastre, si 
să lăsaţi să se aducă de acolo la noi fără piedecă să- 
geţi si arcuri şi săbii și scuturi şi fier pentru arme, căcă 
vă rugăm ca pe nişte frati ai noştri si ca pe niste 
buni prieteni. lar dacă nu ne veţi îngădui domnia 
voastră, domnia voastră să ne dati măcar de ştire, ca 
să ştim si noi. Si Dumnezeü să vă bucure, 

Monogram ; pecete mijlocie, cu legenda: T WW влад вонвода, л\нлос- 
Tio вжїю [н] roenoAuma ; adresa: bunilor noştri prieteni şi fraţi, jude- 
hak şi celor 12 pirgari din Braşov. — Arh. No. 155 ; Mil. No. 74 (atri- 
buită greşit lui Vlad Ţepeş). 

c. 1489—1488. 


CXIX. 


Cu mila luf Dumnezeü Io Vlad, voevod si domn. 
Serie domnia mea multă sănătate bunilor prieteni si 
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frati ai domniei mele, judeţului si pirgarilor din Bra- 
şov. Si după aceasta vă daŭ de ştire, cá voesce уої- 
niei să vie de-acolo la domnia mea, să-mi slujască. 
Dar domnia mea n'am acum ducati să le plătesc leafă ; 
deci, cine voeste să vie la domnia mea, fie că va fi 
Ungur, fie Sácuiü, fie Rumiîn, fie ori ce va fi, e slo- 
bod să slujască domniei mele si trimeteti- la dom- 
nia mea; dar să vie cu cartea voastră la domnia mea, 
ca să-mi slujască, iar domnia mea îl voiü milui și-l 
voiü hrâni, întocmai са pe slugile domniei mele. Dar 
leafă n'am de unde să le дай. lar cartea domniei mele 
so păstraţi la voi si so arátati voinicilor. Așa vá 
rog ca pe niște frați ai mei, faceti-mi această slujbă. 
Și Dumnezeü să vă bucure. 


Monogram; pecete mijlocie, legenda ilisibild ; adresa : bumilor prie- 
teni şi fraţilor domniei mele, judeţului şi tuturor pirgarilor din Bra- 
gov. — Arh. No 159; Mil. No. 71 (atribuită greşit ийй Vlad Ţepeş). 


с. 1482—1498. 


CXX. 


Din mila lui Dumnezeü Іо Vlad, voevod si domn. 
Scrie domnia mea multă sănătate bunilor prieteni aï 
domniei mele, judeţului și pîrgarilor din Brașov. Si după 
aceasta daŭ de ştire domniei voastre că s'aü plîns oamenii 
noștri înaintea domniei mele, jupîn Sinadin și jupîn 
Mihnea, pentru oarecare pagubă ce ай avut acolo între 
voi şi în cetatea luminăţiei sale crăeșşti. Deci, ştiţi bine că 
domnia mea m'am rugat de Dumnezeü să ne dea Dum- 
nezeü cum ne-a dat astăzi, ca să fim uniti! si să fim 
prieteni, și celor ce vor avea vre-o pagubă dintre oamenii 
vostri să le facem noi dreptate, iar dacă vor avea oa- 
menii nostri dela ai vostri, tot așa să le faceţi voi drep- 
tate. Dar acum, desi multă pagubă ай avut oamenii nostri 
Sinadin si Mihnea, domnia voastră nu vreţi să le faceţi 


1) Orig. да смо canu Moyie. 
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dreptate, са să li se plătească. Si bine știți domnia, 
voastră cum aţi vorbit.Aşa dar vă rog ca pe niste buni 
prieteni ai noștri, să le faceți dreptate, ca să nu fie în 
pagubă cîtă vreme sînt oamenii mei. Și dumnezeii să 
vă înmulțască anii. Am soris în Tîrgovişte, luna lui 
Octomvrie în 30. 

Monogram ; pecete mijlocie, cu legenda: T iw влад конкода мастню 
Б [ню] н господинь; adresa : bunilor prietenă аў domniei mele, judeţului 
și celor 12 pirgari din Brasov ; cerneală albăstrule ce bate în verde. — 
Arh. No. 153. 


е. 1484, — Scrisoarea e dată evident după încheerea armistițiului 
de cinci ani între Turci si Unguri; armistițiul s'a încheiat la sfirşi- 
tul anului 1488. — Dela Sinadin s'a păstrat o scrisoare, pe care o dăm 
în resumat la Regeste (Arh. No. 497). 


OX XI. 


Din mila lui Dumnezeü Io Vlad, voevod si domn. 
Serie domnia mea multá sánátate bunilor nostri prie- 
teni şi de aproape vecini, judeţului si celor 12 pirgari 
din Brașov. Si după aceasta дай de știre prieteniei 
voastre că am trimes pe credincioasa noastră slugă 
Simon cu vorbele noastre trebuincioase cătră prietenia 
voastră. Deci, tot ce vă vavorbi domniei voastre, prie- 
tenia voastră să-l credeţi, căci sînt adevăratele noastre 
vorbe. Si Dumnezeü să înmulțască anii prieteniei voastre. 

Monogram; pecete mijlocie, din a cărei legendă se pot ceti cuvin- 
tele : н господинь, identică cu cea dela No. 153 şi 160; adresa obicimută. 
— Arh. No. 199. 

c. 1484. 


OXXII. 


Cu mila lui Dumnezeü Io Vlad, voevod şi domn. 
Serie domnia mea duleilor si bunilor prieteni ai dom- 
nfei mele, judeţului și celor 12 pirgari din Brașov, multă 
sănătate. Si mulțămesc domniei voastre pentru cartea 
şi pentru vorbele ce mi-aţi trimes. Domnia mea v'am 
înţeles destul de deslușit pe domnia voastră. Bine e oare 
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ceea, ce aţi zis, cà sinteti bucuroşi de răzmiriță? Dar 
ce vam stricat ей pănă acuma? Ori n'am trăit cu voi 
în pace? Ori n'am făcut pe voea voastră, cum n'a făcut, 
nică un domn din tara rumînească ce am fácut eü pen- 
tru vof pănă acum? Si tot nu se pot hrăni săracii dom- 
niei mele, din pricina voastră. V'am slobozit drumurile 
peste tot prin tara rumineascá, ca să umble oamenii 
voştri şi să se hrănească si să cumpere ce pofteso. Si 
ай umblat oamenii vostri la Brăila şi la Floci si peste 
tot locul la Dunăre să-și cumpere ei singuri pește, 
cum umblă si acum. Vedeţi dar că oamenii voştri ай 
cumpărat peşte!) şi tot ce le-a trebuit dela oamenii 
noştri, și naŭ fost nică odată asa volnică ca acum; 
căci i-am slobozit domnia mea, ca să trăim în pace și 
să fie o ţară са alta. Ori, căruia dintre oamenii vostri 
lam făcut strimbátate? Nu le-am făcut lege dreaptă? 
Ba i-am judecat mai mult pe voea voastră decît pe a 
oamenilor noştri, căci sai dat îndărăt caii pănă și 
dintra treia ţară, după ве fuseseră duși în Moldova, iar 
din Moldova în tara rumînească, și domnia mea i-am în- 
tors omului vostru, ceea ce n'a fost nici odată. Si voi vor- 
biţi de răzmiriță. Nu stiü, cu sfatul vostru este, ori cum 
este? Căci vede domnia mea că oamenii nostri n'aü nică 
o dreptate dela voi, ci le luaţi cu deasila dobitoacele, 
cum le-aţi luat si acum săracilor oile din Sácuime. 
Astfelii, orice aţi lua dela cineva, i se pierde, si numai 
voi ştiţi се faceți cu acele dobitoace ale oamenilor 
drepți, Tar domniei mele їшї spuneţi că fac părcalabiă 
dela Bran, iar altă dată spuneţi cá fac Săcuii. Nu 
gtiü ce aveţi de gînd. V'ași putea face si ей destul rău, 
căci oameni de-ai voştri sînt destui în mîna mea; dar 
ей stiü că am pace cu domnul тей craiul si cu pă- 
rintele тей Batăr Iștfan. Și mi se pare că aceste lucruri 
nu sînt cu ştirea Măriei-Sale domnului mei craiului, 
nică cu a părintelui тей Batăr Iștfan. Si cartea ce mi- 


1) Orig. дє кєдє ApŠroR мини cŠ KSnnan Rame людїє рив, 
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ați trimes, o voiü trimete ей părintelui шей Batăr lst- 
fan, și voiü da să înțeleagă si Măriei-Sale craiului. Сасї 
pănă acuma știam са sînt sluga domnului mei craiu- 
lui, si domnul тей .craiul m'a ţinut drept fiù; voi 
însă, câţi oameni răi sint, pe toti îi ţineţi acolo, că n'a 
rămas са] in tara rumînească. Cînd eram însă пої la 
voi), voi nu ne lăsaţi să facem răi, din pricina lui 
Țăpăluş. Si ştiţi ce гай v'a fost Țăpaluş. Gindiţi-vă ce 
are să fie mai pe urmă. А 
Monogram ; pecete ca la No, 208, 205, 206. — Arh. No 214. 


c. 1491, cînd încep din пой incursiunile turceşti în Ungaria 
şi Transilvania. 


CXXIII. 


Din mila luă Dumnezeü 1o Vlad, voevod şi domn. 
Serie domnia mea multă sănătate bunilor noştri prieteni, 
judeţului si celor 12 pirgari din Braşov, şi дай de 
ştire domniei voastre pentru niste oameni răi ce s'aü 
ridicat, unul cu numele Tatul Duvalmă din Rijnov, şi 
Secară si alți robi?) împreună cu el, si aü venit în 
muntele cel mare?) si s'aü făcut tălhari şi ай omorît 
oameni si ай furat multă marfa, si ай dat de niște 
femei sărace cu carul si le-ati luat tot ce aveai si 
le-ai desbrăcat şi le-aü dat drumul în pielea goală. 
Astfeliü даі-ай de ei acolo niște oameni buni ai nostri 
51 i-ati lovit, ca să-i scoatá şi să-i alunge, lar еї ай să- 
getat pe un om bun al nostru, pe ginerile lui Voina 
din Buzáü, care a şi murit aici. Apoi ай mai omorit 
doi Turci, si acum ne сег să plătim pentru ei năpaste 
50,000. Astfeliü, povățuească-vă Dumnezeü și prea- 
curata, risipiţi pe acești oameni răi de acolo, вай faceti-le 
ce vreţi să le faceţi, căci n'avetí nici un folos dela 
ei ţinîndu-i acolo. Mai mare гай vouă n'o să vă facă, 


! Vlad Călugărul trăise, înainte de a fi domn, in Transilvania. 
2) Orig. үлаповн. 
3) Bucegit. 
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Iar vre-un bine nu vá fac. Domnia voastră știți bine cá 
oamenii voştri merg in bună voe la Brăila si la Floci 
și peste tot in фага rumînească; asa să meargă si 
oamenii noștri în bună voe, căci nu e bine ca oamenii 
drepţi să piară, сі să se risipească mai de grabă făcă- 
torii de гай, Și iarăși mă rog de domnia voastră, Dum- 
nezeü să vă povátueascá ca paguba ce ай făcut еї 
oamenilor noștri să se întoarcă îndărăt, tot ce ай luat. 
Si iarăși, ce are să vă spue sluga noastră credincioasă 
jupîn Neagu paharnicul, să credeţi, căci sînt, cuvintele 
noastre adevărate. 


Monogram; pecete mijlocie, ştearsă ; adresa: bunilor mei prie- 
teni, judefulut si celor 12 pirgari din Braşov. — Ah. No. 141. 


с. 1408—1495. — Neagu paharnicul pare să fie Neagu stratornicul 


din 7 Ianuarie şi 26 Iulie 1490 (Arh. ist. I, 1, p. 06 şi 5) si 15 Iunie 
1493 (arh. stat.), înaintat după 1493 la rangul de paharnic. 


CXXIV. 


Io Vlad, voevod 51 domn. Scrie domnia mea 
cinstiților nostri frați si buni prieteni, județului și celor 
12 pirgari din Braşov, multă sănătate. Și daŭ de ştire 
domniei voastre de lucrul prietenului nostru jupîn Dimitru 
Volatev !), că a venit mai an la domnia voastră cu cartea, 
noastră pentru datoria ce are la Jima si la Căliman. 
Astfel ай intrat chezage pentru ei?) Ana, femeea lui 
Jima, şi Marghit, femeea lui Căliman, că pănă la Paști 
i se vor plăti ducaţii. Dar la Paşti el n'a putut să vie, 
şi acum, pe orice om ar trimete el cu această carte а 
noastră la domnia voastră, domnia voastră faceţi 
aceasta pentru пої si puneţi mîna pe acele сһеғаѕе, 
ca să se plătească ducaţii jupinului Dimitru şi să se 
dea in mînile omului зай, toți pănă la un aspru. Si mă 


©) Volatev = al lui Volata. Un Gheorghe Vollata era locuitor în 
Cetatea Albă la 9 August 1469. Iorga, Chilia şi Cetatea Albă, p. 136. 
*) Orig. тако c8 Ѕлєзан За HHX ємцн. 
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rog de domnia voastră ca de nişte cinstiți frați ai nostri, 
să nu ise mai tie banii, căci în pagubă n'am să-l 
las. Si Dumnezei să înmulțască anii domniei voastre. 

Monogram; pecetea ştearsă; adresa: cinstifilor noştri ўтай şi 
Dumă prietenă. judeţuluă şi celor 12 pirgari din Braşov. — Arh. No. 139. 

c. 1489—1495. — Dimitru Volatev poate să fie Dimitru paharnicul 
din 1489, 1490, 1492, 1493, 1494. Jima si Căliman par a fi nume săsești 
romînizate. Vezi un „Simanen“ în a dona jumătate a sec. 15 si un 
„Sehymanen Gerg* pe la 1500 in Sibiă (Rechnungen I, p. 35, 261, 
268). Căliman traduce pe Collomanus, Kolloman, Kollman. 


OXXV. 


Io Vlad, voevod si domn. Serie domnia mea multà 
sănătate bunilor prieteni ai domniei mele, judeţului si 
ceior 12 pirgarí din Braşov, şi dă domnia mea de ştire 
domniilor voastre pentru acești oameni ai domniei mele: 
pentru popa Vlaicul, pentru Ше din Buzáü şi pentru 
Dusman !), cărora li s'aü luat 16 florini in Sàtcele de 
Ianeáü husarul; căcă a párit Taneáü la părealabii din 
Bran, că i вай luat in Gberghita 50 de florini, si a ți- 
nut calea oamenilor domniei mele si le-a luat acei du- 
catí?) După aceea ай venit înaintea domniei mele 
toți pîrgarii din Gherghița si ай státut de față, cu Тапсай 
și aü mărturisit pîrgarii pe sufletele lor, că nu i s'a 
luat lui Iancáü nică un singur florin, сі că le-a făcut 
năpaste. far acum, din пой ай stătut de faţă acei oa- 
meni ai mei cu lancăii înaintea domniei mele, în ce- 
tatea București, si a rămas Iancáü strimb după legea 
noastră, a rămas să plătească oamenilor domniei mele. 
Deci, am trimes iarăși domnia meala domniile voastre 
ca să-i judecaţi și după legea voastră, cum e drept și 
bine, căci oamenii domniei mele nu sînt vinovaţi de 
nimic. Sá li se întoarcă dar рапії, că nu va lăsa domnia 


1) Orig. a wman. 
2) „Ducat“ şi „florin“ întrebuințat în acelaş înțeles. 
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mea pe oamenii domniei mele în pagubă. Și Dumnezeü 
să înmulțască anii domniei voastre, amin. 


> Monogram; pecetea ruptă; adresa: bunilor prietenă ai domniei 
mele, judeţu'uă şi celor 12 pirgari din Bragov.— Arh. No. 129. 


в. 1488—1495. 
CXXVI. 


Io Vlad, voevod si domn. Serie domnia mea fra- 
Шог noştri si bunilor prieteni, Judeţului si celor 12 
pîrgari din Braşov, multă sănătate, si дай de ştire dom- 
niei voastre de Andriiaș din Dalnie!), că ї-ай fugit оїегії 
cu nişte oí aci în țară; deci, pentru acele oí ela nă- 
păstuit pe oamenii noştri pe unde i-a aflat, şi astfel a 
nemerit pe acești oameni ai nostri Cîrstea si Micul?) 
și i-a bîntuit, iar еї şi-ati pus acolo chezași pe Jima și 
pe Matiías; deci, mă rog de domnia voastră pentru acei 
chezași, să nu aibă dela Adriiaş vre-o siluire, nici oa- 
menii noştri să nu mai fie nápástuiti, căci cîte oi s'aü 
luat dela Andriiaș, a venit sluga Lasláü feciorul lui 
Damiian?) si le-a luat dela jupîn Drăghici *), şi încă cu 
vîrf. Deer má rog de domnia voastră ca de nişte frati 
ai noștri: oamenii drepți să nu aibă siluire; iar dacă i 
se pare lui Andriiaş că i s'a făcut strîmbătate, să vie 
înaintea noastră si să stea de față cu Drăghici. Astfeliü 
va avea lege dreaptă. Și Dumuezeü să vă bucure. 

Monogram; pecete са cea dela No. 203, 205; adresa: fraţilor noştri 
şi bunilor prieteni, judeţului şi celor 12 pirgari din Braşov. — Arh, 
No. 206. 


с. 1488—1495, 


1) Dâlnok, sat spre sudvest de Kézdi-Vásárhely, în Transilvania. 

2) Vezi No. arh. 160. 

3) Orig. сл$га дамтан$ jum ласлъ5. š 

4) Un cunoscut boer al lui Vlad Călugărul, fost vornic Ја 
1498 —98, mare vornic la 1494 şi boer al lui Radu cel Mare la 1496—97, 
(Miletić, DR., р. 840 şi urm. şi mai multe doc. în arh. stat.) 
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Din mila lui Dumnezeü Io Vlad, voevod si domn 
al tárif ruminesti!) Serie domnia mea multă sănătate 
bunilor mei prieteni, județului 2) si celor 12 pîrgari din 
Braşov, si vă dai ştire despre omul vostru сеа venit 
cu cartea voastră la domnia mea; domnia mea am cerce- 
tat şi bine vam înţeles è?) pe milostivirea voastră despre 
toate. Deci despre acea opreală ce s'a luat de către oa- 
menii domuiei mele, aceea toată s'a întors, cum a fost 
voea milostivirei voastre: tot așa să faceți şi voi oa- 
menilor si săracilor domniei mele, să aibă dreptate dela 
milostivirea voastră, căci așa trebue ca oamenii vostri 
să aibă dreptate în {ага domniei mele, iar oamenii domniei 
mele în ţinutul vostru. Deci, va veni la milostivirea 
voastră sluga domniei mele jupîn Micul, pentru un cal 
pe care-l are la Hauăş Cretul, și să aibă dreptate dela 
milostivirea voastră, să nu i se tie calul fără dreptate 
si fară lege. Si Dumnezeü să inmultascá anii domniei 
voastre, amin. 

Monogram; pecete mijlocie, cu legenda: T WW влад вонкода мастию 


Ежню н господинь ; adresa: Бито" prieteni at domniei mele, județului și 
celor 12 pirgari din Braşov. — Arh No. 160. 


с. 1483—1495. — СЕ No. precedent. 


CXXVIII. 


Cu mila lui Dumnezeü [o Vlad, voevod si domn. 
Serie domnia mea multá sánátate bunilor nostri prie- 
teni, județului si celor 12 pîrgari din Brașov, şi má rog 
de domnia voastră pentru marfa) ce а vîndut-o An- 


1) Orig. господинь Земан влашкон. 
3) Orig. сждцем. 

3) Orig. г\єдау н Aospe. pasŠaveX, 
4) Orig. nata. 

5) Orig. товар. 
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ghel t) Saşilor, domnia voastră să và nevoiţi ca să plá- 
teascá Saşii marfa, căcă este a domniei mele, şi s'o plă- 
tească iute; Jar domnia mea voiü face pe voea domniei 
voastre: si să vă ginditi domnia voastră că nimenea 
altul n'are nică o treabă cu acea marfă, ci să știe dom- 
nia voastră că toți ducaţii sint ai domniei mele. Si vă 
rog ca pe niște buni prieteni ai domniei mele, să vă 
osteniţi ca să n'am nici o neplăcere întru nimic, ci să 
mi se plătească iute tot. Si Dumnezeii să vă bucure. 
Monogram ; pecete mijlocie, cu legenda: T iw клад воєвода мнлостїю 


Roxio roenoAntin; adresa: bunilor noștri prietenă şi de aproape vecini, ju- 
defulwi şi celor 12 pivgari din Braşov. — Ат. No. 138. 


c. 1488—1495. 


CXXIX. 


Io Vlad, voevod si domn. Scrie domnia mea 
multă sănătate bunilor mei vecini și prieteni, judeţului 
$i celor 12 pîrgari din Brașov. Și după aceasta дай de 
știre domniei voastre despre acest sărac al тей că a cum- 
părat nişte oi acolo la Brașov si i-a zis un om: Dă-mi 
un florin si te voiü duce prin altă parte, si l-a căbăşit?); 
iar vameşii s'aü dus pe urma lui și ї-ай luat oile 150, și 
florini 6. Deci povăţuească-vă Dumnezeü, să nu-și piarză 
dobitoacele, ci facetii lege dreaptă cu acel om ce l-a 
căbăşit!). Si Dumnezei să và bucure. — Tatul din Rij- 
nov?). 

Monogram; pecete ştearsă ; cerneală albástrue ce bate fn verde ; adresa : 
prietenilor met, județului şi celor 12 pírgari din Braşov.—Arh, No. 195. 


с. 1488—1495. — Atribnesc această scrisoare lui Vlad Călugărul, 


1) Orig. aarram; prob. Anghel din Tîrgovişte, al cărul йй „Gergl“ 
făcea negot pe la 1503 la Braşov (Quellen I, p. b. Un Angel de 
Thargowistia ca exportator e citat şi în socotelele anului 1545 Quel- 
len III, p. 300. 

?) Orig. да ra cer кёвосал, що ra ecT къвосал ; din ung. kábaság 
prostie. kábitni à prosti, bethóren. 

5) Diacul. 
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pentrucá ea are caracterele paleografice alejumătăţii a doua asec. 15-lea. 
„Tatul din Rijnov* poate să fie identic cu „Tatul“ care pe la 1500 impor- 
tează niște selelaSibiü (Rechnungen I, p. 288). Un Tatul „de Rosnyo“ e 
pomenit si la 1538 în socotelele Braşovului (Quellen II, p. 561 ), pro- 
babil un altul. Pela începutul sec. 16 găsim un ,Tatully Petterr* 1а 
Zizin (Quellen III, p. 4). Numele era foarte obicinuit si în Transil- 
vania si în ţara rumînească ; în socotelele Sibiului si ale Braşovului se 
inillneste destul de des prin sec. 16-lea, 


CXXX. 


Cu mila lui Dumnezeü Io Vlad, voevod si domn. 
Serie domnia mea județului si pirgarilor din Braşov 
multă sănătate, 51 ne închinăm cu dragoste domniilor 
voastre. După aceasta vă dăm de știre domniilor 
voastre pentru niște tirgoveti ai nostri anume Nicula si 
Manglavit!), ce ай umblat ca tirgoveti şi aü fost si in 
Brețcu si s'au intálnit cu niste Moldoveni. Astfel, s'aü 
tocmit cu еї să le aducă ої din tara Moldovei, са să le 
cumpere tirgovetil nostri. Și saŭ dus Moldovenii la 
Moldova şi le-aü adus 450 de berbeci. Și ай așteptat 
tîrgoveţii nostri 4 săptămîni în Budila, pănă ce 5'ай în- 
tors Moldovenii, şi i-ati chemat iarăși la Brețcu și le-ai 
dat oile. Si era de faţă cu еї Albert din Budila, care 
le ştie treaba. Si ай întrebat tirgovetii noștri pe Albert 
Si pe alli oameni buni: putem fi slobozi cu această 
marfă ? Jar еї le-aü zis: duceti-và cu Dumnezeü slobozi, 
nu vá temetí de nimic, pe sufletele noastre. Astfel ай 
plecat. Și cînd егай să ajungă la hotarul nostru la Drajna!) 
ї-ай ajuns 22 de oameni şi le-ati tăiat; calea şi le-aü 
luat dobitoacele. Socotiti dar, vă rog, că nu e bine, fiindcă 
oamenii nostri nu sint întru nimic vinovaţi. Poate và 
este vinovat Albert вай Moldovenii, dar oamenii nostri 
sînt drepți. Vă rog deci, intoareeti-le marfa, са să nu 
li se prăpădească. Și iată am trimes pe sluga noastră 





1) Mil. greg. ман галант, 


1) Mil. Ѕдржана, orig. $ APANA ; e Drajna din plaíul Teleajen. 
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Istvan, ca să stea si el cu ei înaintea domniilor voastre. 
lar dacă nu le-o întoarceţi, socotiți [ce-o să fie], căci 
sînteți cuminţi. 

Monogram ; pecetea ruptă ; adresa : bunilor mei prieteni, judeţului si 
pirgarilor din Braşov. — Arh. No. 134 ; Mil. No. 69 (atribuită greşit 
lui Vlad Тере). 


c. 1488—1195. 
CXXXI. 


Din mila lui Dumnezeü To Vlad, voevod și domn, 
Serie domnia mea bunilor mei prieteni, judeţului si 
pirgarilor din Brașov, multă sănătate, si daf de ştire 
milostivirei voastre despre acest sărac, anume Bobul 
din Sărata, care s'a jeluit înaintea domniei mele că l-a 
prădat Capotă 1). Deci vă rog, ca pe niște buni prieteni, 
să-i faceți judecată dreaptă. Asta vă rog, şi Dumnezeü 
să vă bucure, amin. 

Monogram; pecete mijlocie, cu legenda: T wv вла конкода мастию 


кжнєю н гоеподинь ; adresa : prietenilor domniei mele, judeţului si pirga- 
rilor din Bragov.—Arh. No. 205. 


c. 1488—1495, 
OXXXII. 


Io Vlad, voevod [si] domn. Serie domnia mea 
multă sănătate cinstiţilor nostri fraţi si de aproape ve- 
cini, județului si pirgarilor din Rijnov, si după aceasta 
дай de știre domniei voastre, că a venit acest sărac al 
domniei mele anume Mihail si s'a jeluit înaintea dom- 
niei mele că iati omorît un nepot al lui, fără lege; 
astfelii cînd aŭ venit cinstitii pîrgari dela Brașov în 
solie, ne-am întocmit cu еї să i se plătească moartea 
acelui om. Deci, întocmiţi domnia voastră să i se plá- 
tească, căci ați omorît fără de lege un om drept, Și de 


1) Vezi arh. No. 149 (=oxp. Íntr'un document din 15 Iunie 1498 
se vorbeşte despre Ioan Capotă din Fintinele (arh, stat.). 


67332 9 
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nu i se plăteşte moartea, nu vom lăsa noi în intunerec 
moartea acestui sărac ce a perit, ci veți plăti domnia 
voastră. Și Dumnezei să vă bucure. 


Monogram ; pecete mijlocie ca la No. 203, 205, 206; adresa: 
cinstiților frați şi bunilor prietenă, judejulut şi pírgarilor din Rijnot. — 
Arh. No. 207. 

с. 1488—1495, 


I5. Radul IV cel Mare. 
(1496—1508) 


CXXXIII. 


Cu mila lui Dumnezeü lo Radul, voevod si 
domn. Serie domnia mea fraţilor nostri cinstiţi si bu- 
nilor nostri prieteni, judeţului şi celor 12 pirearí din 
Braşov, multă sănătate. Si după aceasta, дай de ştire 
domniei voastre, pentru cele ce mi-atí imputat domnia 
voastră de lucrul drumurilor că le-aș fi închis: dom- 
nia voastră știți că, cîtă vreme a fost în viaţă părin- 
tele шей Vlad voevod, el a avut pace cu înălțimea sa 
domnul craiul тей, iar cu domnia voastră a avut сге- 
dintá si jurămînt si frátie si prietenie : iar după moar- 
tea părintelui тей Vlad voevod, Dumnezeü să-l ierte. 
m'a dăruit Dumnezeü cu ţinutul mei, cu tara rumînească. 
Si drumurile nu le-am închis, casă fac razmirità, ci le-am 
închis са să ne putem păzi de vrájmasul nostru Mih- 
nea; căci e cam de mult!) decînd a venit el si umblă 
pe acolo printre voi. Deci, pănă ce va sta el acolo în 
ținutul Ardealului, noi nu putem slobozi drumurile. Stiü 
că săracii sînt în destulă nevoe, darcu drumurileneînchise 
пої nu neputem păzi’). Deci, să trimetetí domnia voas- 
іга la înălțimea sa craiul, ca să alunge deacolope vrăjmaşul 
nostru şi să nu stea nici în ţinutul Ardealului, nică în alte 


1) Orig. кьдє RHA Hk HE, 
2) Orig. greş. u$ кєз п$тове HEBATROPENE MH ннако HE можемо да 
сє пазнмо. 
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locuri dela margine, са să putem si noi deschide drumu- 
rile, ca să se hrănească săracii în pace și în bună voe, 
căci ей am pace cu înălțimea sa craiul, domnul mei. Si 
să ne dati domnia voastră ştire despre acel vrăjmaș al 
nostru: unde este elăcum, este la Temişoara, ori s'a dus 
la Budin?!) Şi atunci noi vom deschide drumurile. 
Si să ştie domnia voastră de lucrul Turcilor, că sint 
multe oști la Dirstor si în toate părțile, dar maŭ de gînd 
să vie asupra domniei voastre, ci s'aü adunat să 
meargă în ajutor luf Stefan voevod?). Domnia voastră 
știți cum m'am jurat ей cu domnia voastră; cît уой 
б în viață, să nu vă temeţi domnia voastră că vor 
trece Turcii pe undeva în fara noastră, dela Severin si 
pănă la Brăila, ca să prade în tara domnului mei а 
înălțimei sale craiului. Si iarăşi. Mesit-bașa?) este din 
noü cu oaste la Brăila. Si vă rugăm pe domnia voa- 
stră să ne daţi știre de lucrul solilor noştri: unde 
sînt eiacuma? Veţi fi știind domnia voastră, căci vă vin 
mereü oameni de-acolo. Si orice va spune sluga noa- 
- stră Bădea domniilor voastre, să se crează, căci sînt 
vorbele noastre adevărate. Si Dumnezeii să înmulțască 
anii domniei voastre. 

Io Radul voevod, din mila lui Dumnezeü domn. 


Pecete mijlocie, си legenda: Y ww paASA Roopa  MHaocTüe Бжїєю н 
господннх ; adresa obişnuită. — Arh. No. 272. 

1497, Iulie-August, primele luni ale campaniei polone în Mol- 
dova. Se stie că Ştefan cel Mare a fost ajutat de Turci. Vezi litera- 
tura chestiunei la Iorga, Chilia şi Cetatea-Albă, p. 172 si urm. Faptul 
пой ce reese din această scrisoare e cá pe la 1497 Vlad Călugărul era 
mort. Dl. Iorga admitea că a murit abiala 1509. Studii şi documente 
IIl, p. XLI. Cronica sîrbească pune moartea lui 1а 1495. Torga, І. c., p. 8. 


OXXXIV. 


Din mila lui Dumnezei lo Radul, voevod si domn 
al întregii țări a Ungrovlahiei. Serie domnia mea cein- 


1) Buda. 
2) Orig. да HAS Š помок стєфан$ конкодї. 
3) Mezet-paşa. 
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stitilor nostri frați si buni prieteni, județului crăesc!) 
51 celor 12 pirgarí din Braşov. Cu multă sănătate mă 
închin domniei voastre, si vă дай apoi ştire domniei 
voastre despre omul nostru cu numele Stanciul din 
Nămăești?), că umblind el cu un alt om pe calea 
dreaptă a Braşovului si ajungînd la Bran, voi aţi pus 
mîna ре еї şi pe unul l-ați spînzurat fără judecată’), 
far celuilalt ї-а{ї luat șapte florini si l-aţi pus apoi la 
ehezásie^) ca să mai plătească încă 10 florini, fără nică 
o vină. Dar dacă acest om ar fi vinovat, ca celpe care 
l-ați spînzurat, cum de nu l-aţi spînzurat şi pe el, ci 
l-aţi pus numai să plătească? Mà rog deci de domnia 
voastră să-i faceţi judecată dreaptă, şi să i se plătească 
banii ce i s'aü luat, si să petreacă în pace, căci n'are 
nică o vină, сі e om drept. lar dacă nu-i veți întoarce, 
noí nu vom lăsa pe omul nostru în pagubă, ci vom 
lua si mai mult dela un om al vostru. Si Dumnezeü 
să inmultascá anii domniei voastre. 


Monogram; pecetea, perdută ; adresa ca la No. 276. — Arh. No. 271. 


с. 1503. — Stanciul din Námáegii pare a Я acelaş cu „Stan- 
czul de Compolung* dela 1508 (Quellen I, p. 16). 


OXXXV. 


Din mila luf Dumnezeü Io Radul, voevod si 
domn al întregii ţări a Ungrovlahiei. Serie domnia mea 
einstitilor nostri frati si buni prietenă, judeţului si celor 
12 pirgari din Braşov, multă sănătate. Și după aceasta, 
dăm de ştire domniei tale, că am trimes domnia mea pe 
sluga domniei mele Alecse la domnia voastră; десї mă 
rog de domnia voastră să-mi găsiți domnia voastră 
două cară, dar să fie mari si bătute cu fier, si cu co- 

1) Orig. сждц$ кралев5. 

2 Orig. нљмљецн. 

8) Orig. sea пърнша, fără ptiris, fără pirá. 

4) Orig. вне cre $ложнан 8 ємца, 
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şură si cu toate ale lor, si să fie nouă si bune şi eum 
știți domnia voastră cá sînt de nevoe la drum; iar cit 
le va fi preţul, domnia mea am lăsat pe seama lui ju- 
pîn Alecse să plătească. Și mă mai rog de domnia 
voastră să-mi găsiți domnia voastră 6 blăni de pîntece 
de vulpe si de jder, cît va fi de nevoe pentru domnia 
mea. Așa să vá daţi osteneală domnia voastră, iar пої 
vom face deasemenea pe placul domniei voastre. Si 
Dumnezeü să vă bucure. Si tot ce are să vă spună 
Alecse, domnia voastră să credeți, căci sînt cuvintele 
noastre adevărate. 

Monogram; pecete mijlocie, cu legenda: ү iw paASA воєвода мнлостїю 
KoKo н господинь ; adresa: cinstifilor fraţi şi prietenă, judejuluă şi pir- 
garilor din Braşov. — Arh. No. 230; Mil. No. 81 (atribuită greşit lul 
Radu cel Frumos). 


1504. — Pun această dată presupunînd că cele două cară aüfost 
comandate cu ocasia mergerii lui la Turci, în acest an. 


СХХХУІ. 


Din mila lui Dumnezeu Іо Radul, voevod si 
domn. Serie domnia mea multă sănătate cinstitilor nostri 
frați şi buni prieteni, judeţului şi celor 12 pirgarí din 
Braşov. Si mă rog de prietenia voastră, ca de niște cin- 
stiți frați si buni prieteni, pentru acel om ce l-aţi prins 
domnia voastră, pentru omul unchiului domniei mele, 
al părcalabului Gherghina. Sloboziti-l, pentru voea noastră, 
căci nu este el vinovatul; că vom afla noi pe cei ce vor 
fi făcut acei aspri 1) şi-i vom pedepsi, cum li se cuvine 
după lege. Dar pe omul acesta ce l-aţi prins sloboziti-l 
prieteniile voastre, pentru voea mea. Iar în schimb va 
face si domnia mea pe voea domniei voastre cît voit 
trăi. Si Dumnezeü să inmultascá anii domniei voastre. 


Monogram ; pecete ca la No. 276; adresa: cinstifilor noştri fraţi şi 
buni prieteni, județului şi celor 12 pírgart din Braşov. — Arh. No. 293. 


1) Orig. ан$ кон &SAS $чнннлн тєүзн acnpe. 
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с. 1508 — 1506. — Gherghina, pe care scrisoarea ЇЇ numeşte 
unchiă al domnului: „SeS господства мн npmkmaasă гергїне“, este Gher- 
ghina părcalabul cetăţii Poenari, ,Gyrgina castellanus castri de Po- 
ynar" din tratatul dela 3 Dech. 1507 (Engel, Geschichte der WaL, p. 
189, unde e cetit greşit ,Gyrgiva^ şi ,Poyvar^), pomenit în acelaș 
an în socotelele Sibiului „banus sive Gergina porkolab* (Rechnungen 
aus dem Archiv der Stadt Hermannstadt I, p. 408). O slugă a lui 
importeazá márunfigurí la Braşov în 1508 (Kyrkyna porkolab; Quel- 
len I, p. 21). — Scrisoarea este interesantă si prin faptul cá ne arată 
o falsificare de bani la începutul sec. 16-lea. 

În documentele lui Radu cel Mare — şi ni s'aü păstrat relativ 
multe dela dinsul — Gherghina nu figurează ca martor decît in tra- 
tatul dela 1507. — La 1501, Dechemvrie 15, Radul face o donaţie mă- 
năstirei Nucetul, rezidită „de unchiul 5ай, jupîn Gherghina mare 
Dărcălab“ (arh. stat, Nucetu XX, 1 [traducere veche]). El era 
părcălab încă din timpul lui Vlad Călugărul: într'un doc. dela Vlad 
VI (29 Dech. 1532) se vorbeşte de o moşie cumpărată în zilele lui 
Vlad Călugărul dela Gherghina părcălabul (arh. stat., mănăst. Valea 
XVI, 2). Slujise şi lui Basaraba cel Tînăr: jupîn Gherghina în 
doc. din 1480/81 (Venelin, p. 111). 


CXXXVII. 


Din mila lui Dumnezeü domnul Io Radul, voevod 
al țării Ungrovlahiei. Scrie domnia mea multă sănătate 
cinstiților nostri frati și prieteni si de aproape vecini, 
județului și celor 12 pîrgari din Braşov. Și după aceasta, 
дай de ştire prieteniei voastre: aduceti-vá aminte dom- 
nia voastră de jurămintele si de toemelele si de prie- 
tenia ce am avut între пої, si ce veţi afla domnia, voastră 
din părţile acelea 51 dela domnul тей craiul, dati-ne 
de știre, si tineti-ne în cinste si cu lucruri alese. Tot 
aga 51 пої, tot ce vom afla din părțile turcești, vom 
da de ştire prieteniei voastre, știre curate $i alese, cum 
a fost si pănă acuma între noi. Dar acum nu de mult 
ne-a venit un om al nostru dela vadul dela Genune şi 
ne-a spus că a sosit voevodul Ardealului printre voi la 
Sibiü şi cu multe ostí, si cáa trimes să cerceteze vadul 
Si să-i dreagă drumul. Nu ştim de ce vrea să se apuce. 
Deci vă întrebăm pe prieteniile voastre: ce gînd o fi 
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avînd si ce va fi vrind să facă, de s'a apropiat de nol, 
și cîtă oaste are şi de ce vrea să se apuce? Detoate ре 
ales şi curat și adevărat să-mi trimeteti vorbă priete- 
niile voastre prin sluga domniei mele, ca să ştii. Si 
Dumnezeü să vă bucure. 


Monogram ; pecete mijlocie cu legenda: T ww рад$л ко[єкода мна]ос- 
Tie вжїею господин ; adresa : cinstiților nostri fra și prietenă, judejulwui 
și celor 12 pîrgari din Braşov. — Arh. No. 276. 


1507—1508. — Voevodul Ardealului petrecea prin Dechemvrie 
1507 şi Ianuarie 1508 la Sibiü. Rechnungen I, p. 44—405. 


СХХХУШ. 


Din mila lui Dumnezeü То Radul, voevod si 
domn. Serie domnia mea județului si celor 12 pîrgari 
din Braşov, şi дай de ştire domniei voastre: noi am 
fost avut si am fost legat între noi frăție si prietenie 
pe viaţă si nu de mult mi-aţi trimes veste bună, cum 
că v'a dat înălțimea sa domnul сгаій Branul. Ne-a pă- 
rut bine de asta; dar mai bine ar fi fost să-l fi ţinut 
voevodul Ardealului decît voi, cácí nu e multă vreme 
decînd nişte tirgoveti si săraci ai noştri aŭ venit acolo 
la Braşov, la tîrg, si după ce şi-au tirguit, еї şi-au plă- 
tit vama unde plătiseră şi pănă atuncă, dar cînd ай voit 
să iasă afară din cetate prin poartă, voi aţi pus oa- 
meni de-ai vostri la poartă, de le-ai ţinut drumul si 
le-ai descărcat la toți mărfurile si le-ati risipit mărfu- 
rile si i-aii căutat fără lege; şi mergind de acolo mai 
departe pe cîmp, aproape de munte, s'aü pus oamenii 
domniei voastre iarăşi înaintea, lor și iarăși le-ai des- 
cărcat şi le-ai risipit mărfurile la toti şi i-au bătut!) 
și le-ati adus mare supărare pe capetele lor; mergînd 
apoi mai departe, cînd ай ajuns sub cetatea Branului, 
сеї deacolo iarăși le-ai descărcat şi le-ati răsturnat măr- 
furile şi iarăși i-au bătut; pe unii ї-ай desbrácat, iar 


1) Orig. EH. AEX cS, prob. sune ny c$ (hîrtia e ruptă puţin). 
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altora le-aü luat caii. Nică odată pănă acum acest obi- 
ceiü n'a fost. Decă să stie domnia voastră: să nu vă 
pară гай, dacă уой închide toate drumurile pe unde 
umblatf, drumul Dîmboviţei și drumul Prahovei si 
drumul Teleajenului, ca să nu mai umble oamenii: 
Căci nu vreaü să mi se jeluească tirgovetii si săracii, 
eum s'aü jeluit pănă acum, că n'aü dreptate, nici lege. 
Vorbe bun3 їшї vin [destule] dela voi si dela voevodul 
Ardealului, dar vede domnia mea ce fel [де oameni] 
sînt capeteniile voastre, care îmi ridică vrăjmaşi si ne- 
prieteni asupra capului mei. Astfeliü, nu stiü ce are să 
las& din treaba aceasta si în ce chip priviți domnia 
voastră la ea, si cum are să iasă lucrul la urmă. Și 
Dumnezeü să vă bucure. 

Monogram ; pecete mijlocic, cu legenda: T iw panda коєвода л\нлостїю 
кожїєю н господин. — Arh. No. 252. 


1508, Fevruarie вай Martie, cîteva săptămîni înainte de moar- 
tea lui Raducel Mare care s'a întîmplat pe ia începutul lui Aprilie 
1508, Cedarea Branului. de care vorbește el, s'a întîmplat la 25 lan. 
1508: regele Vladislav a zălogit atunci Bragovenilor şi țării Вісѕеї 
domeniul acestei cetăți pentru suma de 6500 fl. Voevozii Ardealului 
tineaü să-l stápineascá ei, ca să-l poată da cînd unuia cînd altuia dintre 
nobilii unguri, după interesele momentului, cum a făcut d. p. mai tîr- 
zii Zápolya. La 22 Mal 1518 Vladislav confirmă din пой pe Braşoveni 
în posesiunea Branului, G. D. Teutsch, Geschichte der sieb. Sachsen, 
1899, p. 145—146, 


CXXXIX. 

Din mila luf Dumnezeü Io Radul, voevod si 
domn al ţării Ungrovlahiei. Scrie domnia mea multă 
sănătate fraţilor nostri cinstiți şi bunilor noștri prieteni, 
judeţului și celor 12 pîrgari din Braşov. Şi după aceasta, 
vă daŭ de știre domniei voastre pentru lucrul acestui 
sărac al nostru, feciorul lui Hacicu dela Rîmnic, cum 


a venit înaintea noastră şi s'a jeluit că are un datornic 
acolo la Braşov, pe Bliume !) Hanás. Dar Bliume Ha- 


1) Un „Blymen“ din Neustadt (in tara Bîrsei) se citează în soco- 
telele Braşovului la 1526 ; Quellen II, p. 20, Cf. No. arh. 478 (Regestele). 
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nás e mort, însă nevasta si copiii luf ай rămas în viață. 
Deci vă rugăm pe domnia vozstrá, ca pe niste prieteni, 
să-i faceţi judecată dreaptă, ca să i se plătească acestui 
sărac al nostru, căci ela plătit Evreului, dela care luase 
marfa; avut-a ori n'a avut, el și-a vîndut 51 casele şi 
viile si tot cum a putut si s'a plătit; căci la nol e obi- 
ceiul : nu plătește bogatul, ci plăteşte datornicul 1), Stiü 
că acest obiceiü este si la domnia voastră, dar știi că 
el a fost si mai nainte cu cartea domniei mele la domnia 
voastră, si domnia voastră nu i-aţi făcut dreptate. Vă 
rog dar pe domnia voastră: nu pot să rămîe oamenii 
noștri mereü de pagubă si să vie mereü plîngîndu-se 
împotriva domniei voastre că nu le faceţi dreptate şi 
nu li se plătesc datoriile; nu putem lăsa pe săracii 
noștri în așa val. Așa dar, să i se plătească acestuia, 
ca să nu mai vie să se plingí de nedreptate din 
partea domniei voastre. Și Dumnezei să vă bucure, 
Monogram ; pecete mijlocie, cu legenda : T iw paASA воєвода мнлостїю 
ЕЖНЮ H гесподннь з adresa: cinstiților noştri fraji şi bună prietenă, jude- 


fulut şi celor 12 pirgari din Braşov. — Arh. No. 264; Mil. No. 79 
(atribuită greşit hà Radu cel Frumos), 


1496—1508.— Scrisoarea, pecetea şi monogramul se asamănă cu 
celelalte scrisori ale lui Radu cel Маге; o atribui şi pe aceasta lui, 
fâră 58-1 pot fixa o dată preciză. 


CSL, 


Din mila lui Dumnezeü Io Radul, voevod si 
domn al întregii țări a Ungrovlahiei. Serie domnia mea 
cinstiților noștri irati si prieteni, judeţului şi celor 12 
pirgarí din Brașov, şi vă дай de ştire domniei voastre 
pentru cele ce mi-aţi încredințat şi mi-ati soris şi carte: 
domnia mea v'am înţeles bine de lucrul omului vostru 
anume Neagoe, că a avut o femee in tara domniei 
voastre și-a mai avut o altă femee în tara domniei mele, 


1) Orig. нє платнт Богата, HŠ naaTHT длъжника, ceeace insamná cá 
nu există represalii, 
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Si nu e lege, cum aţi zis si domnia voastră, ca să aibă 
omul două femei; astfel, dacă el аг fi în viaţă, si domnia 
mea si voi l-am judeca după lege; dar el e mort. Și aşa, 
fratele lui i-a luat averea ce aavut. Omul acela a avut 
însă fii cu femeea pe care a a vut-o în {ага domniei 
mele, si fratele lui zice că acei fii nu sint dela el. Așa 
dar, să se jure fratele lui înaintea voastră, cumcă acei 
fii nu sint dela el, sati să se jure femeea că acei fii 
sînt dela el. Si astfel să cercetaţi domnia voastră și să 
le faceţi domnia voastră judecată dreaptă. Și Dumnezeu 
să vă bucure, amin. А 


Monogram ; pecete mijlocie, ştearsă ; adresa obicinuită. — Arh, 
No. 255. 


1496 —1508.— Atribuiü această scrisoare lui Radu cel Mare, fiind- 
că caracterele еї paleografice denotă sfîrşitul sec. 15-lea; ea e din 
aceeaşi epocă cu No. 230, 233, 242, 252, 257, 264, 271, 272, 210, 281, 
283, care toate sînt dela Radu cel Mare; monogramul samáná dea- 
semenea la toate acestea. O scrisoare interesantă, care fâră criteriile 
paleografice n'ar putea fi datată nici măcar cu aproximaţie. 


16. Mihnea 1. 
(Mai 1508—1510) 


CXLI. 


Cu milalui Dumnezeü Io Mihnea, voevodşidomn 
al întregii {агї a Ungrovlahiei. Scrie domnia mea cin- 
stitilor nostri frați si buni prieteni şi de aproape vecini, 
județului si celor 12 pîrgari din Brașov, si multă sănätate 
poftim domniei voastre. Și după aceasta, daŭ în ştirea 
domniei voastre: aduceti-vá aminte domnia voastră de 
vremea cînd m'aü fost lăsat între domnia voastră si am 
lăcuit si trăit cu părinții mei, precum ştii cei ce sint 
mai bătrîni dintre voi, pănă ce a dat domnul Dumnezeü 
și cu voința dumnezeească m'am făcut domnia mea 
domnul țării ruminesti. Și din ceasul în care m'a adus 
Dumnezeü în țară, domnia mea am nădăjduit că và 
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veți bucura si domnia voastră de binele nostru, cum 
sai bucurat si alți vecini ai nostri, ce sînt împrejurul 
nostru. Și dela toți mï-aŭ venit oameni trimesí cu vorbe 
bune si cu prietenie şi cu vecinătate, numai dela domnia, 
voastră nu mi-a venit nici un om trimes de domnia 
voastră cu vre-o veste saü vre-o vorbă prietenească. Nu 
ştim ce vreţi să faceți domnia voastră, de nu voiti să 
vă trimeteti oamenii la noi. Domnia voastră știți bine, 
că decind m'a miluit Dumnezeü şi decînd cu voința 
dumnezeească toată tara este sub mîna domniei mele, 
domnia mea nu m'am silit să fac nică un гай dom- 
niei voastre вай țării domniei voastre; am dorit 
domnia mea să trăim în bună pace și în prietenie, cum 
ați fost domnia voastră si mai nainte cu cei ce ай fost 
înaintea noastră. Si-apoi am îngăduit domnia mea şi am 
deschis și am slobozit drumurile, ca să umble săracii 
51 să se hrănească în pace şi în linişte, ai noştri са gi 
al voştri, şi să fie o ţară ca şi alta. lar domnia voastră 
ați trimes si atf închis drumurile si ne-aţi spus si пе-а{ї 
poruncit, că nici un om dintre ai nostri n'are să vie la 
domnia voastră ; iar pe cei ce ne sînt vrăjmași şi ne- 
prieteni, domnia voastră îi ţineţi printre vol, şi la voi 
ei se întăresc cu oameni de-ai voştri. Mai vedem la 
domnia voastră că incepeti a face lucruri ce war trebui să 
fie între noi, căci ce se începe cu гай, cu гай se sfirseste. 
Vezi, dobitoacele domniei voastre sînt toate prin plaiuri, 
$i domnia mea ar putea să vă facă pagubă, dar domnia 
mea nu vrea, căci nu vi sînt dator cu nici un гай. 
Oamenii vostri pasc prin plaiuri şi umblă slobozi, iar 
pe oamenii nostri voi îi alungaţi. Deci lăsaţi-vă de ce 
a fost pănă acuma și uitați-vă domnia voastră la ce are 
să fie mai pe urmă; căci Ungurii gi acele ostí o se plece, 
iar domnia voastră sinteti nevoiți să, trăiţi cu noi în 
vecinie si în megeșie!). Vă rugăm deci pe domnia 
voastră, ca pe nişte cinstiţi prieteni şi de aproape ve- 


1) Orig. н Š eScescTao H меунашстко, 
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сіпї, să-mi trimeteți măcar veste curată 51 adevărată 
despre acele oști: ce vor să facă și ce ай de gînd? Si 
apoi, despre Ioja si despre voevodul Ardealului 1): ce 
sînt ei şi unde și cum sînt? Căci domnia mea vreaii 
să-mi trimet oamenii domniei mele la еї. Mă rog de 
domnia voastră să-mi trimetetí despre acestea ştire 
adevărată, dar acum cît mai iute și prin sluga noastră 
Mihail. Si gîndiţi-vă domnia voastră cá nici un гай 
n'atí văzut pănă acum dela noi. Si Dumnezeü să và 
bucure pe domnia voastra. 

Io Mihnea voevod, din mila lui Dumnezeü domn. 

Pecete mijlocie, ikisibilă ; adresa : fraților noştri cinstiți şi bună 
prietenă, judeţului şi celor 12 pírgavi din Braşov. — Arh. No. 324: 
Mil. No. 110. 

1508. 


CXLII. 


Din mila lui Dumnezeü Io Mihnea, voevod si 
domn al întregii táría Ungrovlahiei. Serie domnia mea 
cinstiților nostri frați si buni prieteni si de aproape ve- 
cină, județului și celor 12 pirgarí din Brașov, multă sä- 
nătate domniei voastre. Și după aceasta, dăm de ştire 
domniei voastre de lucrul cerii, că ori de cîtă ceară ati 
avea nevoe domnia voastră, domnia voastră să stili că 
ceară e destulă gata la Cîmpulung. Astfeliü, ori câtă 
v'ar trebui domniei voastre și oră pentru cit, domnia 
voastră să vă trimeteţă oamenii la Cîmpulung si să încarce 
ceara. Si de nimic să nu vă temețţi, căci domnia mea 
vă va face ispravă pănă ce veţi trece ceara dincolo de 
plai, la locul domniei voastre. Şi Dumnezeü să vă 
bucure. 


Monogram ; pecetea ruptă; adresa ca la No. 324. — Arh. No. 323; 
Mil. No. 111. 


1508—1509. 


1) Orig. sapaat ужб н коєкод$ єрдєлскөлї$; la Mil. lipseşte n. Jozsa 
de Som era comite de Timişoara. 
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17. Vlad IV cel Тїпаг вай Vlăduţă. 
(1810—1812) 


СХШ. 


Din mila lui Dumnezeii Io Vlad, voevod şi domn. 
Seriem iubitului şi prea iubitului шей vecin şi priete- 
nilor mei vecini, judeţului şi celor 12 pîrgari din Bra- 
sov, multă sănătate. Si după aceasta, vá gráegte dom- 
nia mea: ou voea lui Dumnezeü si din porunca cinsti- 
tului împărat sint domn al țării rumîneşti, în scaunul pă- 
rintelui domniei mele. Deci, vor veni acolo cinstiţii boeri 
aï domniei mele jupîn” Rădici mare portar și jupîn Dra- 
gomir vistier, ca să vă aducă colac domniilor voastre 
pentru bucuria domniei mele şi pentru frátia noastră; 
51 să mă primească domnia voastră si pe mine cu bine, 
și să aibă slugile domniei mele mai sus -scrise cinste 
din partea domniilor voastre. Și de-aci înainte, precum 
părintele domniei mele a avut întocmire cu domnia 
voastră, tot asa vrea si domnia mea să ne intocmim, 
și încă si mai tare. Si Dumnezeü să vă bucure, amin. 
Serisu-s'a în luna lui Iunie în 4. 

Io Vlad voevod, din mila lui Dumnezeii domn. 

Pecetea ştearsă ; adresa: cinstijilor şi bunilor mel prietenă, јийеји- 
lui și celor 12 pírgari din Braşov. — Arh. No. 161. 

1510.— În documentele ce le cunosc dela Vlăduţă nu sînt ci- 


taţi Rădici şi Dragomir. Rădici este de bună samă acelaş cu „Radi- 
ста de Thargovistia^ dela 1521, Quellen I, p. 341, 348, 


OXLIV. 


Cu mila lui Dumnezeü lo Vlad, voevod si domn. 
Serie domnia mea multă sănătate bunilor mei vecini 
51 prieteni de aproape, judeţului si celor 12 pirgarí din 
Brașov. Și după aceasta, дай de ştire domniei voastre 
că am trimes la domnia voastră pe credincioasa noas- 
{га slugă pe Іѕіуап pitarul si am trimes prin el aspri 
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1000, să-mi cumpere arcuri si săgeți şi tolbe 1), Deaceea 
vă rog ca pe niște credincioşi și vechi prieteni, să nu-l 
bîntuească nimenea pentru cele ce poftim, ca să le dăm 
voinicilor. Şi ce va spune domniei voastre cu dreptate, 
să credeţi; sînt vorbele mele. Şi să înmulțască Dum- 
nezeii zilele domniei voastre. 

Monogram ; pecete mijlocie, îlisibilă ; adresa : bunilor mei vecină gi 
prietenă, judeţuluă şi celor 12 pírgart din Braşov. — Arh, No. 182. 


c. 1511. — Istvan раги! este „Stephan pitar“ din tratatul dela 
1511 cu Braşovenii (arh. Brașovului, pergament No. 742). 


CXLV. 

Cu mila lui Dumnezeü Io Vlad, voevod si domn 
al ţării rumînești?). Serie domnia mea cinstitului şi bu- 
nului nostru prieten, județului și vecinilor de aproape, 
celor 12 pîrgari din Braşov si multă sănătate poftim 
domniei voastre. Și după aceasta, vă grăește domnia 
mea pentru lucrul jupînului Sava din Tîrgovişte si al Neac- 
șului din Oimpulung?) care ай acolo oarecare datorie 
de demult si nu este plătită. S'aü judecat mai nainte 
$i la craiul si la cele șapte scaune si peste tot, si li s'a 
hotărît să li se plătească, dar pănă acum nimic nu li 
s'a plătit. Deaceea vă rog ca pe niste prieteni, sà aibă 
acești oameni ai noştri judecată dreaptă dela domniile 
voastre 51 52:1 se plătească datoria, Caci să ştiţi că nu 
vreaü domnia mea nică de cum să las pe oamenii dom- 
піеї mele în pagubă. Acestea le дай în ştire domniei 
voastre. Si Dumnezeü să vă bucure. Scris Dechem- 
vrie in 21. 

Io Vladu!) voevod, din mila lui Dumnezeü domn. 


Pecete mijlocie, cu legenda : | cia печат IW влада ROHROAA млади H гик; 


1) Orig. к$к$лн; grec. жоожоорбу cucurüum-«o«picpr.: germ. Köcher. 
2) Orig. господннъ влашкн. 

*) Vezi scrisorile luf Neagoe Hasaraba si cele boeresti. 

*) Vezi nota 1 dela No. urmátor. 
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adresa: bunilor noştri prietenă şi vecinilor de aproape, judeţului şi celor 
12 pârgari din Braşov. — Ат. No. 142. 


1510—1512. 
OXLVI. 


Din mila lui Dumnezeü lo Vladu!) voevod si 
domn al țării ruminesti?) Seriem cinstiţilor si bunilor 
noştri prieteni și de aproape vecini, județului si celor 12 
pîrgară din Braşov, şi multă sănătate vă poftese domniei 
voastre. Şi după aceasta vă gráeste domnia mea de lucrul 
săracilor gi haracearilor?) domniei mele, anume al Dragos- 
lávenilor?), care ай venit înaintea domniei mele si mi s'aü 
plins că le-aţi luat nişte ої. De ce să-i ргада{ї fără ştirea 
domniei mele si pentru ce vină? Deci vá grăeşte dom- 
nia mea: să le intoarceti toată prada, şi să nu se 
mai facă de voi, căci vă rog ca pe niște prieteni ai 
domniei mele. lar dacă nu le veţi întoarce prada, dom- 
nia mea le va da voie să-și ia si mai mult din tara 
voastră. dela oamenii vostri Asta và grăeşte domnia 
mea. Si Dumnezeü să vă bucure. Seris in luna lui la- 
nuarie 22. 

Monogram, са la No. precedent; pecete ilisibild; adresa: seriem 
cinstijilor şi bunilor noştri prietenă şi de aproape vecină, judeţul si 
celor 12 pîrgară din Braşov. — Arh. No. 185. 


1510—1512. 


18. Voica, doarnna lui Mihnea І. 
(1511) 


CXLVII. 


Din mila lui Dumnezeü Io Mihnea, voevod si 
domn al întregii {агі a Ungrovlahiei, si cu Voica, din 
1) Orig. кладү (== влад) ; tot asa în monogram. 


2) Orig. rocnoAHHh влашки. 
8) Orig. kanauapu = haraceari, stringátori de һагасій; cf. neobulg. 


харачаринъ. 
4) Orig. длагслак'®нїн, 
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mila luy Dumnezeü doamnă, cari amîndoi împreună am 
stápinit in tara rumînească. Deci ей, doamna Voica, 
scris-am această carte a mea, fiindcă domnul тей 
Mihnea voevod ай fost trimes din tara rumînească nişte 
argint si aur în mînile judeţului si celor 12 pirgari 
din Braşov, ca să-i facă сезїї de argint aurite 24 pen- 
tru fiica sa Rucsanda, ca să-i fie de zestre. În urmă, 
laü ajuns pe domnul шей moartea!) în mijlocul ce- 
tági Sibiului; si am trimes la înălțimea sa craiul 
pentru acele cesti din Braşov, si înălțimea sa craiul a 
poruncit şi a trimes cărți județului si celor 12 pirgari 
din Brașov, ca să mi se dea cestile in mînile mele. 
Deci aceştia mi-ai dat in minile mele 23 de сезй, iar 
de o ceaşcă care lipsește?) ei ай dat socoteală cá a 
luat-o mai nainte Mircea 5). Deci am primit în minile 
mele 23 de сезїї, si în locul ceștilor ce am primit дай 
această carte а mea si o altă carte înălțimei sale cra- 
iului, ca județul si pîrgarii din Braşov să fie slobozi si 
liniștiți din partea acestor сезїї. Scrisă în luna lui Sep- 
temvrie în 7, anul 7020 (=1511). 

Pecete mică, cu legenda : конка мнүнєна госпожда şi la mijloc o fi- 


gură ce nu se mal recunoaște; fără monogram şi fără adresă ; în dosul 
scrisorii data contimporană 1511. 


19. Mircea pretendentul, fiul lui Mihnea 1. 
(1511—1518) 


CXLVIII. 


Din mila luf Dumnezeü Io Mircea, voevod si 
domn. Serie domnia mea multă sănătate şi închinăciune 
cu dragoste tuturor cinstitilor și prea iubiților si dra- 
gilor si bunilor mei prieteni, Județului şi celor 12 pîr- 





1) La 13 Martie 1510. 

2) Orig. шо сн псат, Mil. niar, prob. greşală, în loc de анпсат. 

3) Orig. нн такон MS дадош[&] разлог, како ecT прекарна AHpue та 
ест Sata; ed. Mil. e aci greşită, 
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gari din Braşov. Si după aceasta, vá multámese dom- 
nia mea si vă prea măresc!) pe domnia voastră pentru 
liniştea și cinstea ce am avut dela domnia voastră acolo, 
în nevoea şi in neputinta mea; căci am trăit domnia 
mea, liniștit şi cinstit de domnia voastră; și domnia mea 
și slugile domniei mele ай fost liniștite si cinstite la 
domnia voastră, de cătră domnia voastră. Numai să dea 
Dumnezeii să pot face şi domnia mea cinste domniei 
voastre, căcă numai Dumnezeü poate să plătească dom- 
піеї voastre binele ce mi-aţi tăcut domniei mele. Si după 
aceasta, và дай de ştire domniei voastre si despre avu- 
tul nostru şi despre acele cești, ce le avem acolo la 
domnia, voastră. Domnia voastră ştiţi bine în cîte rîn- 
duri le-am cerut să mi le daţi; si cînd a venit vitávoe- 
vodul, iar le-am cerut să mi le daţi, însă domnia voas- 
trà nu mi le-aţi dat. Si acum cînd a venit solul eraiu- 
lui, domnia mea le-am cerut din пой să mi le daţi, dar 
domnia voastră n'aţă vrut să mi le dați, сі ati zis dom- 
nia voastră : iată nu putem să le dăm domniei tale, 
căci ne-a venit о carte dela înălțimea sa craiul, ca să le 
dăm doamnei maicii domniei tale Voicii. Astfel domnia 
voastră nu mi le-aţi dat pănă acum nici mie nici maï- 
eii domniei mele doamnei voevodese, ci vedem că le 
ţineţi la domnia voastră. Deci vá grăeşte domnia mea 
domniei voastre: daţi-le in mina таїбїї domniei mele, 
doamnei Voicii, ca si cum le-aţi da în mîna domniei 
mele; căci dacă le-aţi da in mîna domniei mele, ar fi 
tot atîta, ca și cum ar fi în mîna doamnei, căci doamna 
nu-mi oprește mie nimica, ci să ştiţi bine domnia voas- 
trà că mă ţine ca pe un fü al ei, născut din inima еї, 
51 tot asa o ţin si domnia mea pe dînsa si o ascult, са 
si cum m'as fi născut din trupul еї. Și Dumnezeü să 
vă bucure pe domnia voastră. 

Io Mircea voevod, din mila lui Dumnezeü domn, 


Pecete mijlocie, stricată; fără adresă; scrierea: cursivă. — Arh. 
No. 22, 
1611. — Cf. scrisoarea Voicii din 7 Sept. 1511 (No. precedent. 


1) Orig. sayRaMaM н AHK HAM, 
67332 10 
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OXLIX. 


Íubita mea maică, doamnă Voico, 


Prea luminatei si cinstitei maicei mele iubite, doam- 
пеї Voica, cu multă sănătate şi cu dragoste se închină 
domniei tale prea luminate fiul domniei tale Io Mir- 
cea voevod. Si-tí дай de știre domniei tale, precum 
vn бй maicei sale, că cu voința lui Dumnezeti sint în 
viaţă și sănătos, cu toți voinicii, și să dea Dumnezeü 
Si prea curata, ca această scrisoare а mea să te gàá- 
sească în sănătate si fericire, în veci amin. Și iarăși, 
fubita mea maică, știut să fie domniei tale, pentru ves- 
tea ce mi-ai dat domnia ta, că astăzi a sosit jvremea aceea 
si am ieșit din Braşov si am ajuns la acest loc, căruia 
îi zice cetatea Cohalmului 1). Deci má rog de domnia 
ta. să dai ce mi-ai făgăduit їп minile boerului nostru 
jupîn Dragomir logofătul, iar el să-mi aducă in minile 
mele, şi apoi împreună să ne rugăm de domnul Dum- 
nezeul nostru pentru moşia noastră, căci ne-a venit 
veste bună din tara rumînească. Si ne rugăm si acum luf 
Dumnezeü, căci dacă oamenii ne vor fi credincioşi, 
domnia ta nu mă vei cinsti de geaba; ci roagá-te la 
Dumnezeü pentru mine, iar ей te voiü avea pe domnia 
{а în locul părintelui domniei mele, a lui Mihnea voe- 
vod, Dumnezeü să-i ierte sulletul. Pe credința si pe 
sufletul тей. Și Dumnezei să-ți inmultascá anii dom- 
niei tale, amin. 


Monogram ; pecetea ruptă ; fără adresă. — Arh. No. 14; Mil. No. 116. 
1511. 
CL. 
Iubita mea maică, doamnă Voico, 
Cinstită şi iubită maică, doamnă Уоїсо, multă să- 


nătate și adîncă plecăciune cu dragoste ti-aduce dom- 
niei tale fiul domniei tale Јо Mircea voevod. ȘI iată 


1) Orig. тоҳалм5, greg. în loc de koyaam$, Cohalmul. 
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iubita mea maică, trimis-am la domnia ta pe credincio- 
sul nostru boer, pe jupîn Dragomir logofătul, cu cele 
de trebuintá ale noastre. Si má rog de domnia ta, ca 
de maica mea iubită, povátueascá-te Dumnezeü pe dom- 
nia ta, să nu mă ţii altfel decît са pe un fiù născut din 
trupul domniei tale, căcă am să ќе {ій şi ей pe domnia 
fa, eit voiü trăi, în loc de părinte. Si mă rog de dom- 
nia ta, са de maica mea cea iubită, povăţuească-te 
Dumnezeü pe domnia ta, să nu má părăsești, ci să-mi 
dai aspri 300,000, să adun oameni, căci să ştii domnia 
ta că se jură toţi pe capetele lor că vor să plece cu 
mine, şi mă їай pe răspunderea lor, că mă vor așeza 
în {ага rumineascá. Și apoi mi-a venit veste bună si 
din tara rumînească, dela boeri şi dela săraci, că toată 
țara are să mi se închine, măcar cu o sută de oameni 
de m'ag! duce. lar pentru cealaltă veste din {ага rumi- 
nească, îţi va spune din gură jupîn Dragomir logofătul. 
Și să știi domnia ta, căamjurat pre sfinta evanghelie si 
cu toţi boerii, ей însumi si jupîn Stoica vornicul si ju- 
piu Dragomir logofătul si jupîn Radul şi cei doi frati 
ar unchiului тей si jupin Radoe comisul si jupin Boica 
si Costea, vistierul si jupîn Radul paharnicul. Si onm 
mi s'aü jurat ei aci, aşa se va jura si jupîn Dragomir 
logofătul înaintea domniei tale, cá de-mi va da Dum- 
nezeü, îți voit plăti cu vîrf ce vei cheltui domnia ta 
eu mine, şi toată visteria va fi pe minile domniei tale. 
Şi noi din vorba domniei tale nu vom ieşi şi peste 
vorba domniei tale nu vom trece, ci-mi vei tinea loc 
de părinte; iar de nu voii izbuti şi voii pierde 
aspri 1), atunci tot ce am, mult puţin, scule dela pă- 
rintele meü, tot am să vind şi să-ți plătesc aspri dom- 
niei tale. Şi nu te voiü lăsa pe domnia ta si pe sora 
mea Ruesanda în pagubă si jale, căcă știi ей cîte 
rele ai pátit domnia ta pănă се ţi-a” dat Dumnezeii 


1) Orig. are în toate aceste locuri 1 pl: нзалєзнл\, чинил, KEM, кел, 
un a treia sg., ca în ed. Mil. 
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ceva. De aci înainte domnia ta n'ai să mai ajungi Ја 
cine știe ce stare !); dar cine e voinic, nu moare de 
foame. lar dacă voii peri şi ей, mam legat cu jupîn 
Dragomir logofătul, că orice aș avea °), mult puţin, la 
maica mea) să ia tot si să dea la mîna domniei tale. 
Și iarăşi, pentru vorba ce mi-ai trimes domnia ta prin 
Staico, ca să mergem mai intiiü la craiul, apoi craiul 
nu este pe aproape, ci e în altă țară si nici intr'un an 
n'ag putea să merg şi să mă întorc *), iar cei din 
{ага rumînească má zoresc. Îmi daŭ zor și Săcuii şi-mi 
тіс că de eraiü să n'avem frică de loc, căci n'are să 
se mínie; jupin Stoica vornicul a luat asupra sa, că din 
partea aceasta nu voiü avea nici o grije, căci a întoc- 
mit el acest lucru cu craiul. Și Dumnezeü să inmul- 
tascá anii domniei tale, cu toţi ai tăi, amin. 


Pecetea ruptă; fără monogram. — Arh. No. 18; Mil. No. 115. 


1511. 
CLI. 


Io Mireea, voevod si domn, serie pirgarilor Bra- 
șoveni sănătate şi bucurie. Sá vă fie în ştire, cá ne-a dat 
domnul Ianás voevod nişte arme în oraşul vostru; deci 
trimet acolo pe sluga noastră credincioasă Radul, iar 
pe voi să vă povăţuească Dumnezei să nu ne întîr- 
ziati; аза e vorba domnului lanág*) voevod. Si vă mai 
rog ca pe niște oaspeţi si vecini de aproape ai noştri, 
einstiti-má si dela voi eu ceva arme, ca să slujim ïa- 
răşi împotriva păgînilor, căci ne-am jurat їп drumul 
acesta; iar nof vă vom multámi. Și Dumnezeü să và 
dea sănătate. Scris în Cueulvar$), luna lui Ianuarie 227). 


1) Orig. нє нмаш TH нн Š нн £AHO. стань да TH денде; Mil. „стан8&,— 
a este înlocuit deseori cu ү = in ed. Mil. 

2) Mil. greş. нмат; orig. нмам. 

*5y Cea adevărată. 

4) Orig. да ндем н да ce вратна ; Mil. донде н да се вратни. 

5) Ioan Zápolya. 

6) Küküló-vár, Cetatea de Baltă. 

7) Orig. мца гєн. „кк, ce lipseşte in ed. Mil. 
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Adresa : ptrgarilor din Braşov ; fără monogram şi fără pecete. — 
Arh. No. 13; Mil. No. 119. 


D-1 Iorga pune această scrisoare în 1518, Pretendenţi domnești. 
în sec. XVI-lea, Bucureşti 1898 [Extras din analele Acad. Rom., Seria 
П, Tom. XIX, memoriile secţiune istorice], p. 68.—Mircea petrecea 
în Ardeal încă de pela 1508—1509 (Rechnungen I, p. 496, 530, 543). 
Încercarea lui de a alunga din tron pe Vlăduţă era cunoscută din 
Engel, Geschichte der Walachey, p. 196; tot ce se poate sti astăzi 
despre el. e adunat de d. lorga, 1. c., р. 68—70. 


20. Basaraba IV Neagoe. 
(1512—1521) 


CLII. 


Io Basaraba voevod, cu mila lui Dumnezeü domn 
al ţării rumîneşti!). Seriem cinstiţilor si bunilor nostri 
prieteni, județului şi celor 12 pîrgari din Brașov, şi 
multă sănătate poftim domniei voastre. Si după aceasta, 
дай de ştire domniei voastre de lucrul acelui om al 
domniei voastre ce a fost prins са iseoadă la пої?), iar 
domnia voastră ati trimes din пой terîndu-l şi zicînd 
că l-aţi trimes domnia voastră în această slujbă. Noi gráirn 
însă domniei voastre: dacă l-aţi trimes, el n'a umblat 
în slujba voastră, ci s'a unit cu vrăjmaşii nostri ce sint 
pribegi si a furat caii săracilor si sa dus apoi la 
Miloş, fiul lui Mihnea, şi-a luat cărți [delà el] si le-a 
purtat prin ţara noastră ре la boeri. Dacă aceasta é cu 
ştirea domniei voastre, e bine; vă mullámese că ne-aţi 
fost așa prieteni?). Noi ne nevoim cu dreptate față de 
domnia voastră și ne cheltuim averea, ca să aveţi pace, 
lur voi trimeteti oamehi de-ai voştri là vrăirașii nostri 
prin alte {агї si vă uniti cu еї. Nu v'à fost destul că 
ne-ati trimes în vara aceasta, domm peste cap, si nu vă 


1) Orig. run клашкн, 
2) Orig. po ecT § Нас 8үкатїн нсҳод5. 
3) Orig. єлє нн єстє EHAH Како TEH HpHtaT'eAH. 
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este destul că hrániti cu pinea voastră pe vrăjmașii noștri, 
ci ati trimes și prin alte ţări, să-mi aduceți vrăjmași pe 
сар. Vă mulțamese domniilor voastre, dacă este cu ști- 
rea domniilor voastre ; vom şti şi noi ce fel de prieteni ne 
sînteți. Si ne-aţi trimes vorbă să nu ne grăbim a-l omori, 
ci să cercetăm bine lucrul lui. Deci, am trimes iarăși pe 
urma luă, si dacă vom afla acum din пой că a umblat 
astfeliŭ, să ştiţi domnia voastră că-l voiŭ pune într'o {ара cit 
mai înaltă; altfel n'are să fie; ar dacă îl vom afla om 
drept, îi vom da drumul şi va veni iarăși la domnia 
voastră. lar domnia voastră, dacă ne veți face niscaiva 
vorbe către voevodul Ardealului вай către înălțimea sa 
craiul, apoi si noi avem limbă, şi vom arăta şi пої cum 
lam prins. Si Dumnezeü să vá inmultascá anii dom- 
niei voastre, amin. 

Io Basaraba voevod, din mila lui Dumnezeü domn. 


Pecetea ruptă; adresa obişnuită. — Arh. No. 66. 


Scrisoarea aceasta, după caracterele ei paleografice din sec. 
16-lea, pare a fi din primii ani ai domniei lui Neagoe Basaraba, 
1512—17. Milos, fiul lui Mihnea (al celui omorît la 1510 în Sibi) 
trăia pe la 1508 — 1509 în Braşov; dela el a rămas „catastihul de 
scule“ scris între 25 Aug. 1508 şi 4 Mai 1509 de un om al caseilui 
si publicat, nu tocmai exact, de Miletić în Novi vlahobslgarski gra- 
moli, p 88—42. El e numit aci „voevod“: за ASaaMS милош RoHROAA, D. 
35; ASaawa конвода, D. 36; ct. p. 89, 40, 42; e însoţit de multe slugi 
(момцн) si de un boer Dragan, саге ar putea să fie marele spátar al 
lui Vladislav dela 11 Iulie 1523 (arh. stat., ep. Rimniculuí LXXVIII, 1) 
şi 24 Iulie 1524 (Arh. ist. I, 1, p. 104), marele logofát al aceluiași 
din 80 Mai 1525 (arh. stat., Tismana LVIII, 9); în documentele lui 
Radu dela Afumaţi el nu figurează şi aceasta mă îndeamnă a crede 
că este identic cu postelnicul Drăgan care omoară pe acest domn 
(Constantin Căpitanul, Istoriile domnilor ţării rumîneşti, ed. Iorga, 
Bucureşti 1902, p. 50); e natural dar să-l găsim postelnic la Moise 
vodă in 11 Fevruarie gi 31 Oct. 1529 (arh. stat., Tismana VIII, ne- 
trebnice; Venelin, p. 145); de-aci nainte nu-l mai întîlnim în documente. 

El conduce, în timpul lui Moise, trupele ruminesti in Ar- 
deal (Hurmuzaki XI, p. 851, nota 1). Două notițe din socotelele Bra- 
şovului pe an. 1522 arată vechile legături ale lui cu comuna: ea îi 
trimete în acest an niște daruri pentru nunta lui (Quellen I, p. 445, 
452).—Omorul de care se vorbeşte în scrisoarea lui Neagoe, arh. No, 
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65, pare a fi tost pricinuit de Drăgan şi oamenii lui Milog. Asupra 
încercării acestuia de a intra în ţară şi a răsturna pe domn, nu cu- 
nose nici о ştire, Cf. Iorga, Pretendenţi domneşti în sec. 16, p. 69. 


CLIII. 


Întru Christos Dumnezeŭ credinciosul 51 cuviosul 
51 de Christos iubitorul şi de sine stăpînitorul întregii 
țări rumînești Io Basaraba voevod, din mila lui Dum- 
nezeü domn, facem cunoscut tuturor diregătorilor, că 
domnia mea si boerii domniei mele, mari și mică, citi 
se află în tara domniei mele, am făcut aci, prin această 
carte, jurámint pe credinţa noastră, că vom fi domnului 
nostru înălțimei sale craiului Laeş!) credincioși şi drepți 
şi cu dreaptă slujbă, cum ай fost înaintea noastră si «ulti 
domni dintre moșii şi strămoșii noştri; căci domnul 
тей înălțimea sa craiul Laes m'a întărit in tara dom- 
піеї mele si mi-a făcut dreptate si credinţă întru toate. 
De aceea și domnia mea, împreună cu boerii domniei 
mele, ne plecăm sub sfinta coroană, ca să fim înălțimei 
sale craiului credincioși si drepți, tot asa si vecinilor 
nostri de aproape Braşovenilor si vechii țări a Bîrsei: 
să trăim [in pace] cu ei și să avem dreptate si dragoste 
între пої. Si сеї ce vor fi vrájmasi domnului nostru 
înălțimei sale craiului Laes si Brasovenilor şi vechii 
{агї a Birsel, aceia să ne fie și nouă vrăjmași, lar cu 
prietenii lor prieteni să fim si пої. Și cînd s'ar întîmpla 
ca păgînii si vrájmasii sfintei cruci și af sfintei coroane 
să vrea să treacă peste plaiuri spre părțile ungurești, 
ca să prade, domnia mea si cu boerii domniei mele si 
cu toată tara, dacă ni se va părea că putem sta înain- 
tea lor, săă oprim, să stăm si să-i oprim; Yar dacă 
vom vedea că nu putem sta înaintea lor, să dăm de 
ştire domnului nostru înălțimei sale craiului și Вгаѕо- 
venilor si țării Bîrsei. Și iarăşi, pentru lucrul negutáto- 


1) Ung. Lajos, Ludovic. 
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rilor ce vor veni cu marfă din Brașov зай din {ага 
Вїгѕеї, domnia mea puiü din пой credință și jurámint, 
că cine va fi om drept şi va umbla pe calea dreaptă, 
acela să tirgueascá dela oamenii domniei mele cu ri- 
dicata !) și să-și plătească vama, dreaptă 2), cum s'a plătit 
$i pe vremea altor gospodari dinaintea, noastră; iar 
domnia mea să nu le pue alte vămi nouă şi alt aşeză- 
mint să nu le ridice; ci să tîrguească unde este scaunul 
domniei mele, la Tîrgovişte sila Cîmpulung şi la Tirgsor, 
în aceste mai suszise trei scaune să tirgueascá Вгаѕоуепії 
51 bátrinii Birseni, dar să preţuească mărfurile cu ridi- 
cata, împreună cu oamenii domniei mele; iar prin alte 
orașe să nu fie slobozi a merge cu marfă, nicăiri. Și dacă 
unii [dintre ei] vor fi oameni ce nu voese să umblecu 
dreptate 51 pe calea dreaptă, aceia să fie judecaţi după 
judecata dumnezeească, şi să fie pedepsit fiecare după 
fapta sa. Si pentru toate aceste juráminte mai sus po- 
menite punem blestem și credință, că vom fi adevăraţi 
51 drepți si credincioși domnului nostru înălțimei sale 
craiului şi sfintei coroane si vecinilor nostri de aproape 
Brasovenilor şi vechii țări a Bîrsei, cum ай fost si alti 
domni dinaintea noastră; si ne jurám pre domnul Dum- 
nezeü, cel ce a făcut cerul și pămîntul, şi pre preacu- 
rata lui maică şi pre sfinţii apostoli, si pre sfînta evan- 
ghelie, si pre toti sfinţii. Si nu numai domnia mea ne 
jurám și punem credință, ci odată cu sfetnicii domniei 
mele: jupin Barbul banul Craiovei, si jupîn Calotă mare 
vornic, si jupin Hàrvat mare logofăt, şi jupin Dimitru 
mare vistiernic; şi pre credința tuturor boerilor dom- 
піеї mele, mari si mici. Si pentru marea credinţă ce 
jură domnia mea, am pus domnia mea pe acest chri- 
sov al ţării rumînești si pecetile boerilor domniei mele, 
ca să stea, neatins, cu сгедіпіа. Scris în luna lui Martie 
17, anul 7025 (—1517). 


» În orig. pleonasmul Spaoma със днгном. 
2) Orig. Aa плащат правнн$ що MS ecT кама, 
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Monogram ; pecetea cea mare domnească, în ceară roşie, ruptă în 
parte, cu legenda: j+ iw ва[сарава воєкода, MHASCTIA BXIJA господннь късен 
земан $гровлауїнекон, снь васарава BOROA, Şi alte patru pece[t ale boerilor, tot 
pe ceară roşie şi îmbrăcate în ceară albă; figurile se pot distinge тай 
toate, legenda însă mumaă în parte la peceteu hà Calotă, с. 2Чь ст. în 
diametru : [ein печат съткорн) ж$пан калотъ дкорник.— Pergamentul No. 781. 


CLIV. 


Diu mila lui Dumnezeü Io Basaraba, voevod 
şi domn. Scrie domnia mea multă sănătate pirgarilor 
din Brașov si vameşului. Și după aceasta, vă дай de 
ştire cá am trimes acolo pe oamenii domniei mele, pe 
Bucur si pe Cernat, să-mi scoatà nişte fier si niste 
arme ale domniei mele. Deci vă дай în ştire că este 
marfa mea şi să nu le ia nimenea vamă, căci știți 
bine că pănă acum nu mi sa luat vamă. Și iarăşi, mi 
s'aă plins oamenii nostri cá nu le daţi voe cu nici un 
chip să scoafá dela voi nici fier, nici arme. Atunci ce 
tel de pace e între noi? Ей tin pacea, si ori cîtă marfă 
se află în {ага noastră, fie peste, fie ceară, fie orice ar 
fi, precum şi marfa turcească, toată trece prin ţara 
noastră, şi nimic nu vise opreşte, ci toată ajunge în mî- 
nile voastre. Deci socotiți cà se află destul fier si la 
Turci, si încă mai eftin, si voii cumpăra [dela еї], Yar 
apoi marfa ce vine din tara noastră o voiü opri şi ей. 
Deci socotiţi-vă ca să trăim cu bine si să vă fie şi vouă 
mai bine si mai lesne. Si Dumnezeü să vă bucure. 


Monogram ; pecetea stricată ; adresa : prietenilor domniei mele, pir- 
garilor din Braşov şi vamegului. — Arh. No. 62. 


După 1517. 


СУ. 


Io Basaraba, voevod si domn al întregii ţări 
a Ungrovlahiei. Serie domnia mea multă sănătate bu- 
пог prieteni ai domniei mele, pîrgarilor din Braşov. 
Si după aceasta дай de știre prieteniei voastre cá am 
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trimes un om al domniei mele acolo la prietenia voas- 
іга, pentrucă a venit un negutátor ture cu marfă bună 
şi multă, si e un bun prieten al domniei mele, mi-e 
foarte prieten domniei mele; deci vă дай de ştire priete- 
niei voastre: oricine dintre prieteniile voastre ar avea 
marfă, să-și trimeată omul si să se tocmească si să se 
înţeleagă cu Turcul aci în cetatea București, cum îi va fi 
voea. Si să vie în bună voe să se tocmească, si iarăşi 
în bună voe să se întoarcă la domnia voastră, 51 de 
domnia mea să nu se 'ngrijască de loc. Pe credința si 
sufletul domniei mele, altfel n'are să fie. Si Dumnezeü 
să vă bucure. 

Monogram ; pecetea ruptă ; ea pare să fi fost însă identică cu еа 
dela No. 82 si 83 (cf. Regestele) ; adresa lipseşte ; scrierea este identică 
cu cea dela No. 62. — Arh. No. 61. 


După 1517. 


CLVI. 


Din mila lui Dumnezeü Io Basaraba voevod si 
domn al ţării ruminestí?). Serie domnia mea vecinilor 
noștri de aproape și bunilor noştri prieteni, judeţului 
şi celor 12 pirgarí din Braşov, si multă sănătate poftim 
domniei voastre. Și după aceasta, дай în știrea domniei 
voastre, că pănă acum am ştiut că avem pace cu dom- 
nia voastră, si oamenii domniei voastre aŭ avut aşeză- 
mint şi dreptate dela domnia mea. Acum însă nu ştiii 
cum у'а{ї rázgindit domnia voastră si nu voití pacea, 
ci aţi început răzmiriță si ай pornit gloată şi oaste si 
aţi venit asupra ţării si asupra oamenilor si slugilor °) 
domniei mele, са să-i omoriți. Apoi aŭ venit slugile si 
oamenii domniei mele acolo la Braşov, la cetatea înăl- 
timet sale craiului, să cumpere cele de trebuintaà pentru 
domnia mea, iar voi ati trimes din пой oameni de-ai 


1) Orig. гик клашкн. 
2) Orig. repetă încă odată „землю“. 


www.dacoromanica.ro 


155 


vostri, cu învăţătura voastră si pe pămintul domnului 
nostru al înălțime sale craiului, ca să-mi omoare oa- 
menit, și pe unul 1-ай si omorît pe loc, în mijlocul tîr- 
gului, iar alţii deabia ай scăpat cu fuga. Deci să ştiţi bine, 
că nică o treabă nu mai aveţi cu tara domniei mele, nică 
domnia mea eu {ага voastră; şi dacă domnia mea вай 
oamenii domniei mele ай făcut vre-un гай oamenilor 
domniei voastre, apoi voi v'ati ridicat şi oamenii dom- 
niei mele ай fost omoriti printre voi. Deci vă zic domnia 
meu că aș fi dorit pacea si dreptatea si nu mi-ar fi plăcut 
răzmirița, dar voi nu vreţi pacea, сі aţi început răzmi- 
riță, 51 se tae și se omoară săracii nostri fără judecată si 
fără lege. Deci, dacă aţi început răzmiriţă, atunci să vă 
püziti deaci nainte, şi să ştiţi că voiü preface {ага Bir- 
sei asa, că nu se va mai cunoaşte loc întrînsa. Domnia 
mea, stiü că am pace dela înălțimea sa craiul, domnul 
nostru, iar dela voi în orice vreme am  ràzmiritá 
Si sînt nevoit, pe aceste vremuri de iarnă, să йй pe 
săracă la posadà.!) -Deaci înainte asta nu mai poate îi. 
Dar să và páziti, сасї vă aştept şi domnia mea. Таг dacă 
s'a întîmplat cumva că oamenii nostri s'aü omorît 
printre voi făra ştirea voastră, atunci să aflați pe omo- 
rîtori si să-i pedepsiţi după lege si înaintea omului 
nostru; iar cîtă vreme de acu nainte nui veți pedepsi, 
să và feriti. Si ce are să và spue omul nostru Alexe, 
1) De pază la graniță; cf. posada = pichet de graniță. Acest 
înţeles pare a-l avea aci cuvîntul posadd; comp. d. p. întrun doc. al 
lui Mircea expresia „să fiți slobozi de orice slujbe si dájdí si de 
posadă (н шт посадж) şi de găleți ohabnice si de соѕпіје ohabnice" 
(Venelin, p. 26). Întrunul dela Vladislav al doilea se scutesc niște 
boeri „şi de vama oilor si de vama porcilor şi de albinărit şi de gá- 
letărit si de vináriciü gi de dijmă si de gloată şi de posadă „н wr 
посады“ (Miletić, DR., p. 333—934). Cuvîntul se gáseste si în alte do- 
cumente veeni. În scrisoarea lui Neagoe Basaraba ,8 посад$“ ar putea 
să însemne însă şi „la Posada“, trecătoarea dintre Transilvania şi 
jud. Prahova, mai sus de satul Posada, un cătun al Comarnicului ; 


cf. Pozata (Pazzata) din lupta luí Vlad cu Ungurii, în vremea lui 
Mircea cel Bătrîn (Hurrauzaki, Doc. I, 2, р. 895). 
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credeți, căci sînt vorbe adevărate. Si Dumnezeü să vă 
bucure. 
Monogram ; pecetea ruptă: adresa obicinuită, — Arh. No. 65. 
După 1517. 


CLVII. 


Io Basaraba voevod, din mila luf Dumnezeü 
domn al țării ruminestí. Seriem cinstitilor şi bunilor 
nostri prieteni, judeţului si celor 12 pîrgari din Braşov, 
și multă sănătate vă poftim domniei voastre. Si după 
aceasta, daü de ştire domniei voastre, că înainte de 
vremea aceasta am trimes la domnia voastră şi vam 
cerut meşteri să ne facă nişte ceasornice si niște tipare!) 
ce ne sînt de trebuintá. Domnia voastră ne-atí trimes 
meşterii si ne-am tocmit cu еї si le-am dat aspri câţi 
mi-aii cerut şi s'aü întors la domnia voastră. Dar de- 
atunci si pănă astăzi nu s'au îngrijit nică decum de 
lucrul nostru?) ci aspri ї-ай cheltuit, iar lucrul nostru 
l-au lasat de batjocură, aşa că şi-ati bătut joc de nol. 
Cu toate astea, mulțămim domniei voastre că ne-aţi tri- 
mes meșterii, căci nu ne-am așteptat să faceţi nici atîta 
pentru noi. Deci пе rugăm de domnia voastră, fiindcă am 
trimes acolo pe omul nostru, anume pe Radul spătarul), 
să cercetaţi domnia voastră la acei meşteri citi aspri le- 
am dat si să-i luaţi si să mi-i trimeteţi prin sluga noastră, 
lar pe ef, Dumnezeü să và povátueascá să nu-i lăsaţi în 
pace, са să-și rizà de noi, ci să le faceţi scandal, ca să 


1) Orig. некон хоре н тнпаре. Ceasornice (horologia) se pomenesc 
în oraşele săseşii din Transilvania pe la 1494 şi 1506 (Rechnun- 
gen I, p. 17, 499); cît pentru meşteri tipografi, nu e îndoeală că se 
айай la Braşov pe timpul lui Neagoe, dacă nu Saşi, cel puţin străini 
veniţi din alte părţi. 

2) Orig. ниша neyarau(e) за наше ракот$; bulg. nehajw, mă îndelet- 
nicesc, daŭ atenţie. 

8) Pomenit în documente dela 1512, 1518, 1516, 1517, 1519 şi 
1520 (arhivele statului). 
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se învețe minte și alții!). Si iarăşi ne-atí trimes domnia 
voastră un alt meșter manganar 2) si i-am dat să ne facă o 
salbă de mărgăritare 5). Astfel a plecat si el cu mărgă- 
ritarele si cu o parte din pret ce i-am plătit. Deci vă 
rugăm pe domnia voastră să căutați Si pe acesta si să-l 
vedeți; dacă ne lucrează salba fără întârziere, să-și facă lu- 
crul în pace, iar dacă nu lucrează, domnia voastră să 
luaţi și dela el lucrul nostqu și să ni-l trimeteti prin 
sluga noastră mai sus zisă. lar dacă nu ne veţi scoate 
aspri dela acești meșteri, domnia mea nu voii suferi 
să rămîn în pagubă, ci pe cine voii afla dintre dom- 
niile voastre în tara noastră, domnia mea voiü lua dela 
el si mai mult. Altfel n'are să fie. lar domnia voastră 
ginditi-và să nu se mai facă vorbe între noi, ci ceea 
ce este al nostru, să vie în mînile noastre. Si Dum- 
nezeü să vă bucure, amin. 


Monogram, pecete mică, cu legenda: T аат [kaino ww васарака) 
вонвода H run; adresa obicinuită. — Arh. No. 110. 


в. 1517—1591, 
CLVIII. 


Din mila lui Dumnezeü То Basaraba voevod si 
domn al ţării ruminesti*). Seriem cinstiţilor si bunilor 
noștri prieteni, judeţului şi celor 12 pîrgari din Braşov, 
multă sănătate. Si după aceasta, vă grăesc domniei 
voastre, că a venit acest om al nostru anume Sarpele 
51 mi-a spus că a fost acolo printre voi să-și cumpere 
una alta, dar cînd a vrut să iasă, domnia voastră ї-а{ї 
luat calul cu sa cu tot?) si 50 de aspri, şi ati mai luat 
în aceeași vreme și altora. Deci vă grăesc domniei 


1) Urig. Aa нм SuunuTt скандал$, како да се пеҳетшет H ApŠ3H, 

2) Orig. manranap = lucrător de gherghefuri; dela grec. pé vov 
gherghef, w«[1&w r&zboiü de ţesut. În grec. pa'[oviptos insamná si 
mester in general, ,engineer* Sophokles. 

3) Orig. гръло wT mHcep. 

1) Orig. господннь влашки. 

5) Orig. кән съ вһен uHHHEM cH. 
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voastre: de ce îi asuprití asa? Ştiţi că ne-am întocmit 
să nu se facă opreală!), сйсї dacă are cineva vre-o da- 
torie, пої nu sîntem departe, ci sîntem aproape de por- 
tile [voastre]. Astfel, trimetetila noi, să le facem judecată 
dreaptă, iar dobitoacele să li le daţi indárát. Si Dum- 
nezeü să vă bucure. 


Monogram, pecetea ruptà ; adresa obicinuită. — Arh. No. 36. 
c. 1517—1521. ) 


CLIX. 


Din mila lui Dumnezeü Io Basaraba, voevod si 
domn al întregii tiri ruminesti. Seriem cinstitilor si 
bunilor nostri prieteni, judeţului si celor 12 pirgari din 
Braşov, si ne închinăm ou multă sănătate domniei 
voastre. Si după aceasta, vă йай de ştire, că mai an s'a 
ridicat un lotru acolo în tara voastră ; noi am dat drumul 
oamenilor nostri si a dat Dumnezeü de ne-ai adus pe 
vrăjmaş la mână si i-am făcut cum 1 este legea Și 
l-am însemnat’). far acum oamenii nostri ай venit in 
fara voastră după hrană si voi l-aţi prins din pricina 
acelui lotru. Noi nu ne-am aşteptat să ne prindetí 
oamenii ce ne stirpese vrăjmaşii, ci am nădăjduit 
că pe unde vor merge oamenii noştri la voi, acei ce 
stirpese pe vrăjmașii nostri. am nádájduit că-i vet! lăuda 
şi că vor avea cinste dela voi, in hatirul nostru); 
nu ne-am așteptat la altceva dela voi. Deci cercetaţi; 
dacă i-aţi prins pentru acel lotru, si dacă aceasta le 
este vina, povățuească- -vă Dumnezeü să-i sloboziti în 
расе, ca să vă fim si noi cu multàmire. lar dacă ай 
vre-o altă vină, dafi-mi de știre, căci mult mă doare 
inima pentru ei. Deci, faceți bine şi-i slobozití. Si Dum- 
nezeü să vă bucure, amin. Seris în luna lui Mai 27. 


Monogram ; pecetea ştearsă; adresa obicimuită. — Arh. No. 114. 


1912—1521. 

1) Orig. nana да сє He чиннт. 
2) Orig. знаменаҳмо. 

8) Orig. радї маш [е] raare. 
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CLX. 


Din mila lui Dumnezeü Io Basaraba, voe- 
vod și domn. Serie domnia mea multă sănătate si dra- 
goste cinstitilor si bunilor nostri prieteni si de aproape 
vecini, județului $i celor 12 pirgari din Brașov. Si după 
aceasia vă grüeste domnia mea: ştiţi domnia voastră 
cum se poartă neguţătorii din tara domniei mele si cum 
[se poartă] cei din tara înălțimei sale craiului: unii ай 
bună credință și-și plătesc datoriile, alții ай rea cre- 
dintá si nu vor să plătească. Astfel a venit acum sluga 
domniei mele jupîn Sava si mi s'a jeluit cá are datorii 
acolo în Brașov la oamenii domniei voastre 51 nu și le 
poate scoate. Deci vă grăesc domniei voastre: faceti-i 
judecată dreaptă, ca să i se plătească datoriile, caci si 
еї [neguţatorii] Тай dobitoacele dela Turci si [aceştia] 
îi pîrăsc să plătească. Deci vă grăesc domniei voastre: 
să aibă ispravă dela domnia voastră. Si de alta grăesc 
domniei voastre: de lucrul Cheratei, sora slugii dom- 
niei mele Sava; ea e siluită si sufere dela bărbatul ei 
Dobromir ). Domnia voastră sinteti oameni cuminţi, si 
știți domnia voastră că nimenea nu fuge de bine, ci de 
silă si de nevoe fuge; deci vá rog pe domnia voastră, 
măcar pentru voea domniei mele, să nu aibă [acea fed 
mee] silă, сі să fie slobodă de bărbatu-său, căcă îl stiti 
domnia voastră ce fel de om este. Și Dumnezeü să vă 
bueure, amin. 


Monogram; pecete mică, din a cărei legendă mu se poate ceti decit 
T maTo ; adresa obicimuită. — Arh. No. 39. 


1512—1521. — Scrierea e fără îndoeală din sec. 16-lea. — Sava 
e poate „Sawa, frater Marcusch de 'Thargovistia“, mare importator 
la Braşov prin 1503 (Quellen I, p.73); în acelaş an e pomenit de 
mai multe ori Dobramir, tot ca importator (ibid. p. 11, 16, 98, 30, 36). 





1) Orig. uma $снлос[ть] н неєколю WT о м$жа сн докврол\нр$. 
g 
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21. Despina, doamna lui Basaraba IV Neagoe. 
(1521) 


CLXI. 


Cu mila lui Dumnezeu doamna Despina. Scrie 
domnia mea cinstitilor si bunilor prieteni si vecini de 
aproape, județului şi celor 12 pirgari din Braşov, şi cu 
multă sănătate mă închin domniei voastre. Și după 
aceasta, să fie ştiut domniilor voastre că a auzit dom- 
nia mea, cum că domniile voastre aţi oprit acolo la Braşov 
pe sluga noastră Andrias si nu l-aţi crezut că este tri- 
mes de domnia noastră. Deci, domniile voastre să știți 
şi să credeţi că l-am trimes la Măria Sa craiul, cu cu- 
vintele noastre trebuincioase, încă pe cînd mi-era Theo- 
dosie voevod în ţară. Deci, să aibă credinţă din partea 
domniilor voastre si să-l lăsați în pace. Si apoi, ce 
mi-ați încredințat domniile voastre de lucrul lui Furcă, 
că i-ar fi luat Calotă vornicul niste svite si nu i le-a 
plătit, domniile voastre rugaţi-vă lui Dumnezeü să-mi 
vie fiul mei Theodosie voevod zdravăn, si nu vom 
lăsa pe nici un om al domniilor voastre în pagubă, ci 
vom plăti tot. Și Dumnezeii să va bucure. 

t Fără monogram şi fără pecete ; adresa : cinstiților şi bunilor noştri 
prietenă si de aproape vecină, judejului şi celor 12 pîrgari din Bragov.— 
Arh. No. 817. 

1821, Ianuarie—Aprilie. — Timpul cînd Theodosie fu luat de 
Mehmed si dus,la Constantinopol, de unde nu mai avea să se întoarcă. 
Prin Aprilie Despina se retrage în Ardeal. Iorga, Studii şi docu- 
mente Ш, р. хіт. — Furcă este prob. „Dimitrie Furka“, un Romîn 


din Ҙеһеій, pomenit în socotelele Brașovului la 1520 (Quellen I, p. 
257, 261, 267). 


22. Theodosie. 
(1521) 


СХП. 


Cu mila lui Dumnezeü Io Theodosie, voevod 
și domn. Serie domnia mea cinstiţilor nostri frati si 
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buni prieteni şi de aprodpe vecini, judeţului şi celor 19 
pîrgari din Brașov, multă sănătate. Și după aceasta, дай 
în ştirea domniei voastre, că mai nainte de vremea 
aceasta, ştie domnia voastră, după moartea părintelui 
domniei mele, a răposatului Basaraba voevod, s'a ridi- 
cat acel vrăjmaş Călugărul 1), cu hiclenii din {ага 
domniei mele, peste capul domniei mele. Dar a dat 
Dumnezeu şi rugăciunea părintelui domniei mele Ba- 
saraba voevod, şi i-am pus sub picioarele domniei mele. 
Si nu mi-a fost destul cu atita; ci din пой s'a ridicat 
un alt vrájmas ?), cu hoți $i cu răufăcători, si aü prădat 
țara 51-ай ars-o, fără ştirea împăratului. Milostivirea 
voastră ştiţi, că domnia noastră este dela Turci. Astfel, 
dacă am văzut domnia mea, că se turbură fara, am cu- 
noscut că nimic nu voii folosi si m'am dat iarăşi cu 
Turcii, si am trimes să dea de ştire împăratului: 
atunci împăratul făcu cum aţi auzit domnia voastră cu 
acei vrăjmaşi si mă puse din пой în scaunul părintelui 
domniei mele. Deci, domnia, voastră știți de viaţa şi de 
credința și de jurámintul ce ati avut cu părintele dom- 
niei mele; tot așa să ţineţi domnia voastră şi cu dom- 
nia mea. Si vă mai дай în ştirea domniei voastre: să nu 
credeți cine stie ce, fiindcă m'am dus în cea parte а 
țării la Slatina; m'am dus, fiindcă {ага e mineatá de 
partea ceastálaltá de acei vrăjmași, precum ştiţi dom- 
nia voastră. Deci vă дай de ştire domniei voastre, că 
am pus pe boerii domniei mele, pe jupîn Radul vor- 
nieul?) si pe Boico părcalabul, să păzească scaunul dom- 
niei mele. Astfel oamenii vostri ce vor avea vre-o treabă 
să se ducă la Tîrgovişte la acei boerí af domniei mele 
şi să-și isprăvească treaba. Și spuneți domnia voas- 
trá oamenilor vostri, să vie în tara domniei mele, pe 


1) Dragomir Călugărul, ca pretendent Vlad. Cf. Iorga, Studii 


și documente ПІ, р. XLVI. 
2) Radul dela Afumaţi, proclamat de Munteni prin Ianuarie 1521. 
3) Fostul spátar al lui Neagoe Basaraba. 


67332 11 
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unde vor voi, slobozi și in pace; tot așa oamenii doin- 
niei mele in tara domniei voastre. Si vă mai дай în 
știrea domniei voastre, pentru niște угӣјтаѕї ai dom- 
niei mele ce sînt printre voi, si vă rog pe domnia 
voastră: nu trebue să ţineţi pe vrăjmașul domniei mele 
printre voi, căcă acum am să văd cum veţi tinea credință 
cu domnia mea; mă rog de domnia voastră, [asta] nu 
trebue [s'o faceţi], căci vrăjmaşii domniei mele sînt si 
aí domniei voastre, iar vrăjmaşii domniei voastre sint 
și аї domniei mele. Și apoi, ce va spune domniei voas- 
tre omul nostru), să credeţi, că sînt cuvintele noastre 
adevărate. Si Dumnezeü să vă bucure, amin. 

Io 'Theodosie voevod, din mila lui Dumnezeü 
domn. 


Fără pecete; adresa obicinuită. — Arh. No. 318. 


1521, Ianuarie sai Fevruarie. 


23. Vladislav III. 
(Aprilie 1523—Noemvrie 1524) 


СХШ. 


Din mila lui Dumnezeü Io Vladislav, voevod și 
domn al întregii țări a Ungrovlahiei. Serie domnia mea 
cinstiților şi bunilor nostri prieteni. județului gi celor 
12 pîrgari din Braşov, și multa sănătate poftim domniei 
voastre. Și după aceasta, vă grăește domnia mea, că 
mai nainte vreme ай venit oamenii vostri la domnia 
mea si i-am trimes îndărăt cu omul nostru, cu Momoe 
logofătul, si eraü să sosească la үої?). Dar mi-a venit 
cineva si mi-a vestit domniei mele, cum că vitevoe- 
vodul si cu Radul voevodul şi cu toţi pribegii ай por- 


1) După „nostru“ urmează în orig. по nae şi loc gol pentru un 
пише; locul a rămas neumplut. 
2) Orig. та c&T Buan доҳодннцн. 
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nit in sus spre Severin, Jar pe oamenii domniei mele, 
pe Ganca si pe Lupul, ї-аў legat în obezi de fier. Deci 
am trimes din пой domnia mea şi i-am întors îndărăt. 
Acum a venit dela voi Cîrstea si din vorbele voastre 
din toate am înțeles pe rînd că ай intrat iarăşi printre 
voi niște raüfácátori cu vorbe rele. Deci am trimes 
їагаѕї domnia mea ре Momce logofătul, cu oamenii 
vostri și cu un boer al nostru, ca să meargă la vite- 
voevod. Si să știți că domnia mea am acolo mulți 
vrăjmași, şi să daţi pe cineva din oamenii vostri să 
meargă pănă la vitevoevod cu Momce logofătul, ca să 
nu aibă undeva vre-o pedecă, ci să se ducă si să se 
întoarcă în расе și în bună voe. Și cele ce va spune omul 
vostru Cîrstea dela noi, pe toate să le credeți, căci sint 
cuvintele noastre prea adevărate. Si Dumnezeü să vă 
bucure, amin. Scris în Mai 15. 

Io Vladislav voevod, cu mila lui Dumnezeü domn. 


Pecetea ruptă ; adresa obicimută. — Arh. No. 30. 


1524. -— Prin Маі апи! acesta Vladislav Ш obținu pacea dela 
Ardeleni. Iorga, Studii şi documente III, р. хып. 


CLXIV. 


Din mila lui Dumnezeü Io Vladislav, voevod 
si domn al ţării rumîneşti!). Seriem cinstitilor si buni- 
Jor nostri prieteni, județului si celor 12 pîrgari din 
Brașov, si multă sănătate poftim domniei voastre. Si 
după aceasta, cartea şi vorbele?) ce miati trimes dom- 
niei mele cu omul domniei voastre, cu jupin Petru, 
din toate pe rînd v'am înțeles pe domnia voastră. Si fiind- 
că aţi dorit dela noi prietenie si împăcăciune. noi — 
aceasta o ştiţi domnia voastrá— nici nu ajunsesem la Du- 
năre și am trimes la domnia voastră, prin oamenii по$- 
tri, cărţi de prietenie si împăcăciune. Si dacă n'am fi 


1) Orig. run клашкн. 
2) Orig. кинг n рЕч ; Mil greş. kunars npku(eroy). 
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voit să avem prietenie si împăcăciune, n'am fi trimes 
noi. Și malintiiü ne-am închinat sfintei coroane şi înâl- 
țimei sale craiului si lui lanăș voevod si tuturor dom- 
nilor ţării ungureşti cu dreaptă slujbă si cu prietenie, 
și multámim tuturor domnilor țării ungurești si domniei 
voastre, că aţi pus atîta osteneală pentru {ага rumînească 
cea creştină, si multe cheltueli aţi făcut si aţi scos această, 
țară creștină din gura vrájmasá a afurisitilor Agareni. 
Pentru aceasta domnul Dumnezeü si prea curata maică a 
Domnului vă va răsplăti cu bine domniilor voastre. Şi 
de va vrea Dumnezeü, ne vom trudi si noi să vă ràs- 
plătim cu prietenie. Şi să n'aveti domnia voastră bánuealá 
în inimeledomniei voastre, cá nu vom fi buni și drepți prie- 
teniai țării ungurești si ai domniei voastre ; că m'am dus 
si am scăpat, din minile păgînilor în tara rumînească, дай 
laudă lui Dumnezeü că am egit si că m'a scos Dum- 
nezeü din țară păgînă în țară creştină. Şi făgăduese 
deci a fi pănă la moarte cu prietenie 51 cu adevărată, 
şi credincioasă slujbă sfintei coroane si înălțimei sale 
craiului si tuturor domnilor țării ungurești si domniei 
voastre. Deci, Dumnezeü să vá povàtueascá, sa fiti si 
domnia voastră, din toată inima, drepți si cu prietenie 
faţă de noi, cum și noi față de domnia voastră ; căcă noi 
n'avem nică un gînd răii asupra domniei voastre. Dar din 
partea domniei voastre ne vin numai vorbe deșarte; 
nu ştim: este cu știrea domniei voastre вай nu este, 
dar sînt vorbe de oameni fără minte. Dumnezeii va 
alege. Si dacă cineva dintre oamenii vostri a avut în 
fara noastră vre-o oprire, vă zic domniei voastre: nu știți 
ce amestec sa întîmplat: în fara rumînească si ce 
ceartă si neorinduealà a fost într'însa, şi cît de tare 
s'aü înmulțit răăfăcătorii? Însă de cînd am intrat пої 
în ţară, am început să-i alegem pe cei răi dintre cei buni, 
ca să se poată hrăni toţi сеї ce vor să umble cu dreptate, cei 
din țara înălțimei sale craiului şi cei din tara rumînească, 
Și să fie amindouă ţările creștine unite, ca una singură, nu- 
mai ca să ne putem apăra de vrăjmaşii nostri si аї1е- 
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gii creştinesti, de Agarenii Turci. Dar acei răufăcă- 
tori ай început să fugă; atunci le-am închis calea, ca să-i 
putem pedepsi, și ea să se poată hrăni săracii în bună 
voe şi în pace. Căci i-am îngăduit acum din пой să vie 
în bună voe și să se hrănească fără grije; că аза am 
vrut să facem: să deosebim pe oamenii cei răi de cei 
buni. Cine va fi гай, rău să piară. Domnia voastră 
trebue să faceți tot asa cu oamenii cel răi, care vor să 
facă гай in tara voastră. lar de lucrul lui Radul voe- 
vod, m'atf încredinţat din пой pe domnia mea, cá nu 
este în mînile voastre, ci este in minile lui lanăș voe- 
vod. Noi ştim cine sint neprietenii noştri; faceți dom- 
nia voastră cu ei cum trebue. Și dacă nu vă este în 
mînă ceea ce dorim, cui vrea Dumnezeü să-i dea, acela 
va avea. Jar de lucrul boerilor ce sint cu el, daeá ar 
porni еї să vie la пої, ne rugăm de voi să aibă cale 
slobodă si deschisă, să vie la пої. Şi dacă vre-unii din- 
tre boeri vor avea marfă la voi şi vor trimete să le-o 
aducă, să li se dea marfa în mînă, să le-o aducă). ȘI 
cele ce va spune solul nostru Petru, să credeți, căci 
sînt vorbele noastre adevărate. Și Dumnezeü să vă bu- 
cure. Scris în Bucureşti, luna lui lulie în 13. 


Monogram ; pecete mijlocie, cu legenda: T ww владнслає коєвода вжїею 
macto run клаш[кн]; adresg obişnuită. — Arh. No. 27; Mil. No. 66. 


1524. 
OLXV. 


Io Vladislav voevod, cu mila lui Duninezeü 
domn al țării rumîneşti2). Seriem cinstiților şi bunilor 
noştri prieteni si vecini de aproape, judeţului şi celor 
12 pirgart din Braşov, şi multă sănătate poftim domniei 
voastre. Și după aceasta, дай în ştire domniei voastre, 
că din vremea cînd sa milostivit domnul Dumnezeü 
asupra tări ruminesti gi a mîntuit-o de Turci şi mi-a 


1) În orig. ,AenecTH н Ao cumo“; до снмо a fostapol şters de diac. 
2) Orig. гнь влашкн. 
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dăruit domniei mele domnia intr'insa, din acea vreme, 
îndată ce ne-am apropiat si am intrat in țară, ай venit 
boerii țării ruminestí si ne-aü arătat domniei noastre 
cîtă ostenealá si eite cheltueli ati pus domnia voastră 
pentru tara rumineascá; n'ati cruțat nică trupurile voastre 
de osteneală, ci v'aţi trudit pentru tara rumineascá 
cea creştină. Domnia mea foarte m'am bucurat de 
aceasta şi m'am gîndit să rămîn adevărat prieten dom- 
піеї voastre cit voii trăi; şi am slobozit deci toate 
căile pentru oamenii domniei voastre, pentru negutà- 
tori si săraci, ca toti să se hrănească în bună voe si 
în pace. Şi pănă acum nici un om al domniei voastre 
nu poate să se plingá nici de пої nici de oamenii 
noştri. A venit apoisolul credincios al domniei voastre 
Petru diacul şi multe vorbe a vorbit cu mine, din 
partea domniei voastre. Și a pus jur&mint, că oamenii 
şi săracii domniei mele să umble slobozi si în pace 
să se hrănească їп {ага domniei voastre; aşișderea 
Si оатепії domniei voastre in tara domniei mele slobozi 
să umble. Si ni se părea astfeliü, că în pace si în bună 
înţelegere vom fi totdeauna, cînd [се sà vezi), se întîmplă 
acum nu de mult, că niște foști boeri ai noștri, jupîn 
Dragomir, mare paharnic si fost, vistier, si jupîn Tudor, 
mare logofăt, si alți mulţi ca dînşii ай trimes, pe ju- 
rámintul domniei voastre, sâ-și ia marfa rămasă în 
casele domniei voastre, si nu cu cine stie ce sire- 
tenie, ci cu ştirea, şi în urma înțelegerii ce am făcut cu 
domnia voastră. Si după ce încărcaseră slugile lor 
toată marfa, mergind pe drum, niște oameni de-ai dom- 
niei voastre ай tras cu săgețile în ei, unii aproape de por- 
file cetăţii, alţii la apa Timișului, si le-ai luat toată 
marfa, iar pe oameni ї-ай tăiat. Deci vă întreb pe domnia 
voastră: de ce aţi făcut atîta moarte si atîta pagubă 
boerilor noștri mai sus numiţi, avînd, și noi şi oamenii 
noștri, pace şi toemeală cu domniile voastre? Învoeala 
ce ай avut cu domnia mea si cu toți boerii domniei 
mele, unde este ea acuma? Deci, vă ргйеѕс domniei 
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voastre: boerii nostri nici o pagubă să nu aibă, ci să 
li se întoarcă îndărăt tot, căci dacă nu le veţi întoarce 
marfa, așa să ştiţi domnia voastră, că domnia mea 
nu va lăsa nimica în pagubă, ci ne vom întoarce cu 
vîrf şi paguba şi moartea. Таг domnia voastră băgaţi 
de samă si mai. bine să trăim ca buni vecini, decât să se 
înceapă atita гай între noi. Si cele ce va spune credin- 
cioasa теа slugă Momoe diacul, să credeți domnia 
voastră, căci sînt cuvintele noastre adevărate. Şi Dum- 
nezeü să înmulțască anii domniei voastre, amin. Scris 
în Dridih, Iulie in 29. 


Monogram ; pecete mică, си legenda: T ww владїславь конкода (restul 
șters) ; adresa obicinattă. — Arh. No. 31. 


1524. — Dragomir paharnicul şi Tudor marele logofát sînt ci- 
taji ca maturi întrun doc. din 11 Iulie 1523 allui Vladislav Ш (arh. 
stat, Ep. Rimnicului LXXVII, 1). În două дос. ale lui Rada! dela 
Afumaţi din 1526 Tudor e numit logofăt şi mare logofăt, jar Dra- 
gomir spátar (Ç Ian. şi 19 Mai; arh. stat, Glavacioculiv, 3; Bistriţa 
xxiv, 9) Pe Tudor (Teodor) îl găsim sub acelaş domn mare logofăt la 
1527, 1528, 1529 (arh. stat., Bistriţa xxiv, 6; Govora Ix,2 ; Bistriţa rv), jar 
pe Dragomir mare vistier la 1529 (arh. stat. Tismana). Ei rămîn în 
aceste demnități sub Vlad V si Vlad Vl si sint citati în mai multe 
documente ale acestor domni dintre anii 1530—1535: Dragomir ca 
Spátar şi fost spătar mai rar, Tudor foarte des ca logofăt si fost lo- 
gofát arh. stat,). Tudor tráeste şi sub Radu Paisie (doc din 4 Ian. 
1586; Govora x, 2) 


24. Bădica Radul. 
(1594) 


CLXVI. 


Din mila lui Dumnezeü lo Bădica Radul, voe- 
vod şi domn al întregii ţări a Ungrovlahiei. Serie dom- 
nia mea cinstitilor si bunilor nostri prieteni și deaproape 
verini, judeţului si celor 12 pirgari şi celor o sută de 
bătrîni ai Braşovului, multă sănătate. 51 să fie ştiut 
domniei voastre, cum sa întîmplat înainte vreme în 
{ага rumineaseá, că s'aü legat alurisiții Agareni Tureii 
să o piarză, si mult гай si amară moarte şi robie ий 
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făcut, pănă ce l-a povátuit domnul Dumnezeü si prea- 
curata maică a Domnului pe Ianos voevod, si pe dom- 
nia voastră împreună cu el, si ай scos pe Turcă din 
ţară; si venit-a în tara rumineascá domn creştin de le- 
gea noastră, Vladislav voevod. Dar începînd să omoare 
pe boerii cei de frunte si bătrîni ai țării ruminesti, еї 
prea bine ай cunoscut că le este vrăjmaș tuturor si că 
are de gînd să lepiarză capetele. Si-aga, еї n'aü voit nică 
de cum să se lase să le piarză capeteie. Ci mă stiaü 
pe mine adevărat fecior de domn, al lui Radul voevod 
cel Bătrîn !), feciorul Cálugarului, si primindu-mă pe 
mine să le fiii lor, după lege, domn în tara rumînească, 
m'am aşezat în scaunul părintelui тей, în domnia țării 
ruminestí. Apoi am trimes domnia mea un om la înăl- 
timea sa craiul şi m'am închinat sfintei coroane şi inàlti- 
mel sale craiului si părintelui тей lanoș voevod?) şi tutu- 
гог domnilor ungurești si domniilor voastre, ca să fiù cu 
slujbă dreaptă din partea pàginilor. De asemenea, am 
ales cîțiva dintre boerii țării ruminesti si i-am trimes 
cu pace la Poartă, la împăratul turcesc, pentru steag, 
fiindcă așa a fost obiceiul vechii al țarii rumîneşti. 
Si cu voea lui Dumnezeü s'aü întors boerii noştri dela 
Poarta împărătească cu steag si foarte cu bună si în- 
toemità pace. Dar iată са mi s'a ridicat nu de mult, 
din mijlocul vostru si си tăria voastră, un vrájmas asu- 
pra capului тей, Radul voevod, si a venit să-mi piarză 
capul. Dar domnul Dumnezeü e mult milostiv si în- 
durător pentru fiece om. Noi aducem multámità lui 
Dumnezeü, iar Dumnezeü face се vrea cu пої cu toți. 
Povátueascá-vá Dumnezeü si prea curata maică а Dom- 
nului, ей n'am fost pănă acuma cu nică un gînd гай вай 
cu neprietenie pentru voi, dar dela voi şi din toată 
țara ungurească am cunoscut numai neprietenie; stiü 
deci, că cel ce este vrăjmașul nostru va grăi multe 
vorbe rele si deşarte către domniile voastre, cum că 


1) Radul IV cel Mare. 
2) Ioan Zápolya. 
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domnia mea as fi așezat pe Turci in tara rumineascá ; 
de aceea vreaü să mărturisesc — martur mi-e dom- 
nul Dumnezeü — ce am făcut, iar domnia voastră să 
nu-l credeți pe el, caci el cum va sti mai гай, aşa va 
vorbi. Deci n'am adus пої pe Turcă în ţară, ci еї sin- 
guri ай intrat, cum ай intrat si în alte ţări, mai puter- 
nice decît a noastră. Dar într'o ţară ca aceasta, care e 
mai slabă decît toate celelalte țări! Deci Dumnezeii să 
vă povátueascá, voi n'aveţi nevoe să trăiţi cu пої in 
rázmiritá, căcă cu toții sîntem creștini; lăsaţi pe acel 
vrăjmaş si nu-i mai daţi ajutor, căci dacă vom mai afla, 
că-i dati ajutor dela voi, vom avea şi noi ajutor de 
acolo de unde știm că putem să avem; si ce se va În- 
timpla atunci, departe să fie de sufletele noastre acest 
păcat, pe care domnul Dumnezeii să-l arunce asupra 
capetelor si sufletelor voastre. Si acum mi-a venit un 
om dela însăşi înălțimea sa craiul si dela [anos voevod, 
foarte cu mare pace şi întocmire pentru mine; dar des- 
pre acest lucru еї nimic nu stiü, ci e fără știrea lor. 
Faceţi si voi acest lucru, dela voi. Deci, Dumnezeü să 
vă povăţuească, si precum vă este gîndul, de grabă 
să-mi daţi de ştire, ca să cunosc răspunsul. Dumnezeü 
să vă bucure. Scris în Ianuarie 19'). Si cele ce va spune 
Dragomir vătaful, [să le credeţi]?). 

lo Radul voevod, din mila lui Dumnezeii domn. 


Pecetea ruptă; adresa: cinstiților şi bunilor noştri prietenă, ju- 
dejulut şi celor 12 pirgari şi celor 100 bătrîni din Braşov. — Arh. No. 316. 


Bădica Radul se instalează în domnie pe la sfîrşitul 101 Noem- 
vrie 1523. Scrisoarea aceasta nu poate fi deci decit din 1524. lorga, 
Studii si doc. IH, p. хуш, şi Pretendenţi domneşti în sec. 16-lea, 
р. 70—74, unde efemera domnie a lui Bădica e tratată cu toate amă- 
nuntimile posibile şi cu o mare precisiune. 


1) Orig. .8i.; „i. abia se poate distinge, asa cá data sar putea 
ceti si „8. 

*) Cuvintele din urmă lipsesc în original, ca tot ce este pus, 
în ediţia noastră, în asifel de parenteze. 
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25. Radul V dela Afumați, 


Ian. 1521.—2 Ian. 1529) 
CLXVII. 


Cu mila luf Dumnezeü 1o Radul, voevod si domn 
al țării ruminestf 1). Serie domnia mea cinstiţilor nostri 
prieteni si vecinilor nostri de aproape, judeţului si ce- 
lor 12 pirgari din Braşov, si multă sănătate vă pofteste 
domnia mea. Si după aceasta, vă grăesc: cu voinţa lui 
Dumnezeü am sosit în ţară, dar Pirvulestii vor să se 
bată cu domnia mea, și foarte ne pregătim de ràzboiü. 
Turci multi nu ай; dar se fălește Bade ?) că va indu- 
pleca pe sangeacul de Vidin si pe sangeacul de Nico- 
pol?) să se lupte cu domnia mea, și dacă mi se va în- 
timpla domniei mele vre-o sminteală, ei vor veni îm- 
preună cu Badea pănă în tara Віїгѕеї si pănă în fara 
Ardealului si la Braşov; şi se fălese că o să prade 
peste tot. Deci vă gráeste domnia mea: în ceasul în 
care veţi vedea aceasta carte a domniei mele, dati veste 
tuturor pusearilor si voinicilor din Braşov si din Ar- 
deal si din fara Birsel, si cu toţii ва sáriti si ва tăbă- 
гї{ї la Rucăr, că dacă ni se va întîmpla vre-o smintealà, 
domniile voastre să fiți gata. Si sà vie unii cu bani, 
lar alţii si fără bani, si pregătiţi toate, cum prea bine 
ştiţi, са să nu vă ia cumva înainte Bade cu Turcii, si 
veniți de grabă si cu multe oști. Și Dumnezeü să vá 
bucure, amin. 

Io Radul voevod, cu mila lui Dumnezeü domn. 


Pecete mică, cu legenda: j+ iw gaaoya BOEROAA мнлостїю вожїю rocno- 
динь влашки; adresa obicinuită.— Arh. No. 225. 


1521, Septemvrie sai Octomvrie. — În Oct, se dă lupta dela 
Rucăr, la care ia parte însuşi Zápolya. Iorga, Studii şi documente III, 
р. XLVII. 


1) Orig. гнъ клашкн. 

*) Prob. fostul mare postelnic al lui Neagoe Basaraba între 
1517—91 şi comisul luă Vladislav III din 11 Iulie 1523 (mal multe 
documente din arh. stat.). 

8) Acesta era Mehemed-beg. 
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CLXVIIT. 


Din milaluiDumnezeü lo Radul, voevodşi domn. 
Seriem cinstitilor şi bunilor nostri prieteni şi de aproape 
vecini. județului și celor 12 pirgari din Brașov, si multă 
sănătate poftim domniei voastre 51 după aceasta, дай 
de știre domniei voastre de lucrul lui Bădica, 51 să mă 
credeţi, că e adevărat: cînd ай venit Turcii cu steag si 
le-a eşit Badica înaintea lor si înaintea steagului, Turcii 
l-aü tăiat pe el si pe toti boerii citi eraü cu el. Si ай luat 
apoi Turcii capul lui Bădica și alte capete boerestt, dar 
nu stiü ale cui ай fost acele capete ; iar boerii Giura păr- 
calabul !) și Oancea dela Batea?), cari ай fost la Poartă, si 
Radul logofătul al lui Maftil*) s'aü speriat şi aŭ fugit si sint 
la un loc cu Pirvul banul și-a trimes un om la dom- 
nia mea si mi-aü vestit că eí n'aü știut cu nici un chip 
de tăerea aceasta*), ci cînd ай pornit dela Poartă eu 
steagul, ei l-aü adus în numele lui Bădica şi numai după 
aceea le-aii venit vestile 5). lar Turcii de'ndatá ce ай tăiat 
pe Bădica, si pe boeri, s'aü întors îndărăt la Giurgiu si-aü 
trimes capul lui Bădica si alte două capete la.Poartà: 
Yar trupul lui Bădica l-am luat domnia mea însumi și 
m'am dus domnia mea la mănăstirea Dealului şi l-am 
îngropat acolo; iar la Turci am trimes oameni, ce nu 
S'aü întors încă dela еї. Dar si mai nainte mi-a venit 
dela ei răspuns, ca să merg împreună cu toti boerii la 
vadul Giurgiului, să-mi dea steagul; însă domnia mea 
le-am dat răspuns: cumcă boerii s'aü înspăimîntat de 
voi si nu pot să vie; acesta, să ştiţi, e adevărul. Si 
alta, să mai știți domnia voastră, cá ne dăm toată silinta 
să ne păzim, ca să fie si voea lui Dumnezeü, dar mă 
tem că Săcuii și dorobantii vor fugi si voiü rămîneu 


Logofăt la 1531 (10 Ian. si 18Sept.; documente din arh. stat.). 

2) Orig. wr sar; vistier la 1522, Fevr. З (doc. din arh. stat.;. 

3) Orig. мацнлов; cf. Radul Maţilov din Buícesti, 16 Sept. 1520 
(doc. din arh. stat.). 

1) Orig. како WHH тон посһлъ (пос®къ ?) He cŠ зналн нн дно Kun. 

5) Orig. кера с$т sowan. 
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singur, neavînd domnia mea de unde să їай bani, căci 
țara este prădată si risipită. Astfel n'am de unde să 
Тай. Deci mă rog de domnia voastră, luaţi dela ţară 
aspri cît veți putea aduna, fie si fâră ştirea domnului 
lanăș voevod, si trimeteţi-mi şi ajutoare ; trimeteti-ml 
și voi cât puteți, căci domnul lanăș voevod nu va zice 
nimic pentru aceasta, numai să ne mîntuească domnul 
Dumnezeü de ciini de Turcă; căci dacă ne vor birui 
$i ne vor rușina pe noi Turcii, nică domniile voastre 
nu veţi trái în pace. Mai nainte domnia voastră ati trăit 
liniștiți si bine, dar ati aprins focul; acum să nu-l 
stingeţi, сі faceţi-vă pomană, si Dumnezeü vă va mintui 
pe domniile voastre de chinul cel уесїпіс. Si trimeteţi 
domnia voastră şi la Sibieni. Şi Dumnezeii să înmul- 
țască anii domniilor voastre, amin. Scris in Fevru- 
arie 2!) 

Monogram ; pecete mijlocie, cu legenda: iw paxŠa &ortoAa [мнлостїю 
roxio] г[осподн]нь клашки ; adresa obicinuită. — Arh. No. 282. 


1528. — Ajutorul cerut nu i-a sosit lui Radu si în aceeași lună 
el fu gonit din țară de Turci; aceştia numesc domn pe Vladislav III, 


CLXIX. 


Din mila lui Dumnezeü si cu ajutorul domnului 
nostru al înălțimei sale craiului, пої, domnul întregii 
țări a Ungrovlahiei, seriem cinstiţilor si bunilor nostri 
prieteni si de aproape vecini, judeţului şi celor 12 pir- 
gari din Braşov, si multă sănătate poftim domniei voas- 
tre. Și după aceasta, dăm în știre domniei voassre: dom- 
nia voastră ştiţi cum s'a întîmplat înainte vreme cu 
această țară rumînească, că maï intiiü a venit Vladislav 
voevod în ţară, iar asupra lui s'a ridicat Bădica voe- 
vod са să fie domn în tara rumineascá gi a trimes pe 
boeri la Poarta împărătească, 541 aducă steag şi pace. 
51-1 aduseră Turcii steag. Dar cînd era să-și primească 


1) În orig. .фр. este îndreptat din .wy. 
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steagul in mînă, Turcii iaü luat steagul si i-au tăiat 
capul și împreună cu el ай tăiat și zece boeri. Și pe 
locul acela si în aceeași vreme aŭ zis Turcii oastei: 
„mergeţi unde se află domnul vostru Radul voevod 
care e dincolo de plaii, fiindcă el vă este domn şi 
împăratul luf i-a dat tara rumiînească, să fie domn [in- 
tr'însa). Şi vedeți acest steag? El este al lui Radul voe- 
vod, cel de peste plaiti“. Astfel ай zis Turcii. Dar пої 
nu-i credem ре еї, căci Turcii sint siretí si necredin- 
cioși, şi nu-i credem. Deci mă rog de domnia voas- 
trá, trimeteţi-mi oaste în ajutor!) cât vă este cu putinţă, 
dar în taină, căci vreaü s'o agez la o parte si să văd 
dacă. Turcii vor întradevăr si cu gînd bun să ne aducă 
pace 51 steag, sati dacă nu cumva vor să lucreze cu 
şiretenie si cu gînd ca să piarză {ага rumînească si să 
se apropie de tara înălțimei sale craiului și a domniei 
voastre, ca s'o prade. Pentru aceasta noi trebue să 
avem cu ce să ne apărăm si cu се să ne batem cu еї, 
са Sá ue apărăm și să nu ne dăm Turcilor. De asta vă 
rog pe domnia voastră, si Dumnezeü să înmulțască 
anii domniei voastre. Scris în Tîrgovişte Ianuarie 27. 
Jar domnia voastră bine să vă pregătiți 51 să vă pă- 
ziți si să aveți oastea gata. 


Monogram ; pecete 111810110; adresa obicinuată. — Arh. No. 311. 


1524. — Radul dela Afumaţi se instalează în Tîrgovişte prin la- 
nuarie 1524. Iorga, Studii si documente III, p. хуш. 


26. Moisi. 
(Martie 1529—August 1530) 
CLXX. 


Din mila lui Dumnezeü Іо Moisi, voevod şi domn. 
Scrie domnia mea cinstitilor si bunilor nostri prieteni 
$i deaproape vecini, județului si celor 12 pîrgari din 


1) Orig. акот$, putere, oaste, ajutoare; cf. scrisoarea precedentă. 
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Braşov, si multă sănătate poftim domniei voastre. Si 
după aceasta, vă daŭ în știre: ştiţi cum mai nainte de 
vremea aceasta am fost trimes domnia mea la domnia 
voastră ca să vá inchinati luf lanăș craiul, cu cetatea 
şi eu tot ţinutul vostru, iar domnia voastră să rámineti 
în pace şi slobozi. Dar domnia voastră n'ati voit nici 
de cum să vă inchinatí craiului lanăş. Astfel am făcut 
domnia mea după porunca împăratului turcesc si am tri- 
mes domnia mea ре boerii si oastea domriei mele în 
ținutul Ardealului, si mult гай gi pradă si foc ай făcut. 
Si Dumnezeu stie că întru aceasta nu este vina domniei 
mele. Si toți s'au închinat lui Ianás craiul si domniei mele. 
Deci si domniile voastre asigderea să vă inchinati lui 
lanăș craiul, si de acum înainte să deschideţi drumu- 
rile pentru săraci, voi de acolo, iar domnia mea de aici, 
ca să umble oamenii voştri să se hrănească slobozi, şi 
oamenii si săracii domniei mele să umble si еї și să 
cumpere slobozi si în pace, fără piedecă si fără pa- 
guLă. Si toate cîte va spune sluga domniei mele Da- 
bija postelnicul, domnia voastră la toate să-l credeți, 
căcă sînt vorbele adevărate ale domniei mele. Acestea 
vi le дай în știre, ca unor prieteni ai domnici mele. 
Și Dumnezeü să vă bucure. Scris in Septemvrie 10. 
Io Moisi voevod, diu mila lui Dumnezeü domn. 
Pecete mijlocie, cu legenda: T печат iw менсн Вонвода H гнь кла[шки); 


adresa obicimuită, — Ат. No. 325. 


1929.—Anul in care Moisi îşi trimise oastea în Ardeal. În 1530 
el a domnit numai pănă la August. lorga, Studii si doc. II, p. 1л. 


CLXXI. 


Din mila lui Dumnezeü Io Moisi, voevod si 
domn. Serie domnia mea cinstitilor si bunilor nostri 
prieteni si deaproape vecini, județului si celor 12 pir- 
gari din Braşov şi multă sănătate cu dragoste poftim 
domniilor voastre. Şi după aceasta, дай ştire domniilor 
voastre de lucrul acelor dobitoace, се ай luat Jupin 
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Begner dela fii lui Costea al lui Marco, după moartea 
lui Costea. Trimes-am si mai nainte domnia mea car- 
tea domniei mele prin sluga domniei mele, prin Pădure 
logofátul9, са să căutați de rîndul si paguba acestor 
săraci mai sus 2151 ai domniei mele, după drept si lege. 
Căci acele dobitoace le-a luat jupîn Begner cu puterea 
dela fiii lui Costea, fiind fiii lui Costea încă mici şi ne- 
putincioși si neputind ei atunci nici decum să-și caute 
de averea părinţilor lor. Deaceea le-a luat jupîn Beg- 
ner toate dobitoacele și toată averea lor, zicînd că i-a 
fost Costea fiul lui Mareo dator lui. Dar n'a luat nu- 
mai atît dela fiii lui Costea cît a zis jupîn Begner 
că i-a fost dator Costea, ci a luat şi de zece ori mai 
mult. Şi cînd a luat Jupin Begner mai sus zisele dobi- 
toace, el n'a putut scoate nici un singur hogeat, ca să 
arăte atunci cum i-a rămas Costea dator, ci cu pu- 
terea si fără cale le-a luat toate dobitoacele si toată 
averea lor. Si cînd a luat aceste dobitoace, el a luat 
Si toate hogeatele lui Costea, cîte le avea pentru da- 
torii, si de prin Budim?) si de prin alte tîrguri din tara 
ungurească si din {ага domniei mele, si si-aii trimes apoi 
pretutindeni oamenii săi cu acele hogeate ale lui 
Costea, 51-ай adunat toate datoriile lui Costea. Deci vedeți 
domniile voastre, am trimes domnia mea și acum pe boe- 
rul domniei mele pe Ianás pitarul:) la domnia voastră. cu 
cartea domniei mele, tot pentru aceste mai sus zise 
dobitoace, ca să vă nevoiţi şi să căutaţi de rîndul 


1) Al doilea; mare logofăt era Tudor (Venelin, p. 145. La 
1528, Aprilie 21, era grámátic (doc. din arh. stat.). Pe la 1530 Pădure 
e tot logofát al doilea, la Radu Paisie (doc. din 14 Sept.; arh. stat.). 

2) Buda. 

8) Cunoscut din desele misiuni mărunte сө le-a avut la Braşov 
sub Vlad V (1532), Vlad VI (1534) si Radu Paisie (1585—89). Quel- 
len П. p. 249,396, 421, 427, 588, 6215623, 624. Asupra misiunei de sub 
Moisi socotelele Braşovului nu ne daüdeslugiri.— Pădure logofátul e 
amintit in ele numai în timpul Jui Vlad VI si Radu Paisie, la 1584, 
1587—88; ibid. p. 867—868, 519, 560. 
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acestor dobitoace ale oamenilor domniei mele cu drep- 
tate și după lege, si nici de cum să nu vá prefaceţi, 
pentrucă fiul jupînului Begner e mare popă, вай pentru- 
că ginerele judeţului e tot un fiù al jupinului Begner, 
ci foarte să le căutaţi de rîndul lor, cu dreptate și după 
lege, şi nici de cum să nu se piarză acele dobitoace 
ale oamenilor domniei mele, căci pe domnia mea foarte 
та doare inima de acele dobitoace ale săracilor domniei 
mele ; 51 să nu ziceţi că domnia voastră n'aveţi lege са 
să se caute datoria dupa 10 ani, si că deaci înainte 
acele dobitoace sînt perdute ; căci dacă ar fi vorba de 
oameni din ţinutul domniei voastre, ați avea si această 
lege, cum își caută și oamenii din ţara domniei voastre 
averea și după două zeci de ani. Si iarăși, ati spus dom- 
niile voastre că nu puteţi să le căutați de rîndul lor 
51 să-i judecaţi, pănă ce nu se va aduna tara; dar să- 
racii domniei mele nu pot să aștepte pănă atunci. Și să 
știți bine domniile voastre. că dacă nu veţi voi acum 
să le căutați de rîndul lor si să le întoarceţi averea, 
domnia mea va lua dela oamenii domniilor voastre, 
pentrucă domnia mea vreaü să plătesc toată paguba 
oamenilor domniei mele. Aceasta cu adevărat să știți si 
v'o дай în ştire domniilor voastre. Si tot ce va spune 
boerul domniei mele jupin lanăş pitarul, din partea dom- 
піеї mele cătră domniile voastre, să-l credeţi in totul 
domniile voastre, căci sînt cuvintele adevărate ale dom- 
niei mele. Si Dumnezeü să vă bucure pe domniile 
voastre. Scris în Iulie 15. 


Monogram; pecete mijlocie, cu legenda: t печат iW монси BOHBOAA H 
rH& влашки ; adresa obicinuită. — Arh. No. 330. 


1599—1580, mai probabil 1529. 
CLXXII. 
Io Moisi voevod, din mila lui Dumnezeii domn 


al întregei {агї a Ungrovlahiei. Seriem cinstitilor si bu- 
nilor nostri vecini, județului si celor 12 pîrgari din 
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Braşov, si cu multă sănătate ne închinăm domniei 
voastre. Si după aceasta, vă grăește domnia mea de 
lucrul acestor săraci ai domniei mele, anume Balea 
şi Oancea din Tirgsor și Mănailă, care ай niste datorii: 
la Ana florini 44, si la mina lui Beenes săbii 100; Pătru 
le e dator 19 florini pentru un vig de brucheş!): Ја 
Iacob un covor, la Urs Hanăș un briü de 117 florini. 
Și să se mai stie, că se află in mînile lui Веспеѕ o tuhà, 
de supruman?) cu 9 nasturi mari si o cămașe de 25 
florini si un eavat?) de 40 florini, pe care le-a luat 
Beenes din mînile popii din Braşov. Deci vá gráeso si 
vă rog, să li se plătească tot pănă la un fir de păr, și să 
aibă judecată dreaptá dela domnia voastră; iar dacă nu 
li se va plăti, domnia mea va lua și mai mult dela oamenii 
și negutátorifvostri; dar e mai bine să fie cu pace și cu 
învoeală. Așa să știți. Și Dumnezeu să vă bucure. Scris 
Ianuarie în 20. 


Monogram; pecete mijlocie, cu legenda: T печат iW монен вонкода 
H run вла[шкн). — Arh. No. 329. 


1580. 


27. Vlad V. 


(с. Fevr. 1530—Ocr. 1532) 


CLXXII. 


Din mila lui Dumnezeü Io Vlad, voevod şi domn 
al întregii țari a Ungrovlahiei. Dă domnia mea această 
carte a domniei mele judeţului şi celor 12 pîrgari din 
Braşov si tuturor oamenilor si bătrînilor *) şi întregii 





1) Orig. єл$кєш; săsescul Bruckes, Brickes „postav de Brügge“. 
2) Orig. кдна ц$у$ wT cSnpSatan; uSya—uSya, asupra căreia cf.nota 
la No. arh. 490 (—occxvt); c&npSman mi-e necunoscut. 
3) Orig. кават; bulg. xagata, serb. kavad „weibliches Ober- 
kleid“; ef. ung. kabát „Rock“, grec. «»pó. 
4) Orig. старцем = senatorilor. 
67332 19 
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{їгї a Вїгзеї 51 tuturor siraeilor ce sint în ţinutul ce- 
tății Brașovului. Trimes-a domnia mea pe cinstitul boer 
al domniei mele, pe jupîn Dragomir marele spătar 1), 
cu vorbele şi credința domniei mele, ca să se închine 
Braşovul, cu tot ţinutul, înălțimei sale craiului Ianos si 
sfintei coroane şi cinstitului împărat și domniei mele. 
Si-am pus domnia mea jurámint şi credinţă: cei ce vor 
fi greșit înălțimei sale craiului, fie cu voea lor, fie cu 
îndemnul altora care ай fost mai mari între дїпѕії, dom- 
nia mea i-am luat pe capul şi pe credința domniei mele 
şi pe credinţa tuturor cinstitilor boeri ai domniei mele 
și a sfatului domniei mele, ca să le facă domnia mea 
pace dinaintea ináltimei sale craiului, ori de unde аг 
avea ei greutăți; și vor avea pace si slobozie, cum ай 
avut si mai nainte, în zilele bátrine, dela craii ce-aü 
fost mai nainte în tara ungurească, și după cărţile si 
agezàmintul ce І-ай avut dela alți crai: tot așa vor 
avea şi deaci nainte. Așa m'am jurat domnia mea în 
cetatea Brașovului, şi am pus credință, împreună cu 
toți boerii domniei mele, pentru cele mai sus zise. 
Altfeliü n'are să fie, ci după vorba domniei mele. Zis-a 
Vilsan, marele logofăt. Sorisu-s'a Septemvrie în 16, 
anul 7039 (—1530). 
Io Vlad voevod, din mila lui Dumnezeii Domn. 


Pecete mijlocie, cu legenda : сїн печат iw клада коєкода (restul şters). — 
Arh. No. 148. 


COLXXIV. 


Celui de sus cu sfintá coroană încoronat si de 
Dumnezeü hărăzit si cu sfintul schiptru de mini inge- 
resti dăruit minilor ináltimei tale crăești, stàlp si în- 
tárire celor de subt dînsul, adăpost nouă creștinilor, 
luminatului si prea puternicului marelui crai lanog al 





1) Cf, nota dela No. сгху (No. arh. 81), la care adaogš Quellen 
TI, p. 850 (socoteleie an. 1584). 
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întregii ţări ungurestí şi cehesti si al țării lidiiene 1) 
Si al altor multor ţări si párti, adincá închinăciune 
ți-aduce înaintea sfintei tale crăii sluga si fiul inàitimel 
tale crăești Io Vlad voevod, cu mila lui Dumnezeü 
$i cu ajutorul crăiei tale domn al ţării rumîneşti. Si 
după Aceasta, дай de ştire cráie tale, ca unui stăpîn 
$i părinte al mei, că si înainte de vremea aceasta mi-a 
venit la auzul mei poruncă adevărată dela înălțimea 
ta crăească, са să mă silesc, cu voea luf Dumnezeü si 
cu ajutorul înălțimei tale crăești şi cu ajutorul nostru, 
să îndeplinesc slujba înălțimei tale crăeşti asupra cetà- 
tilor şi ţărilor ce егай nesupuse înălțimei tale crăești. 
Deci, ridicat-am toate оѕіПе mele si {ага și ne-am dus 
asupra Brasovenilor; iar aceştia, de îndată ce ай văzut 
oștile noastre puternice 51 le-am arătat şi încredințarea 
înălțimei tale crăești, еї cu dreptate şi cu credință s'aü 
închinat ináltimei tale crăești; ѕі-аѕа le-am jurat, pe 
credința ináltimei tale crăești si a noastră, că din legea 
cea veche ce aŭ avut dela alti luminati crai, ráposati 
de maï nainte, si pe care o aveai la mînă, nimic înăl- 
timea ta crăească nu le vei lua. lar acum, în vremea 
aceasta, ne-a venit veste despre cetatea ce se chiamá 
Bran, că voesti crăia ta s'o iai dela Braşoveni si s'o 
dai unor nemesi ungurești. De aceea mă rog şi cer de- 
la eráia ta, ca dela un stápin și părinte al тей, Dum- 
nezeü să te povăţuească si, pentru marea credinţă a 
înălțimei tale crăești si pentru slujba noastră și pentru 
credința ce am jurat împreună cu crăia ta şi cu el, 
nu te departa dela aceasta si n'o călca şi nu le lua ce- 
tatea din mînile lor; si să nu-i scoţi înălțimea ta cră- 
ească din așezimiîntul cel vechii, fiindcă si пої ne putem 
împăca bine cu еї, si săracii noştri se hrănesc împreună. 


') Orig анднынскон арсаг5 = țara Silesiei; Zápolya purta, între 
altele, si titlul de ,dux Silesiae*. Cf. Iorga, Studii şi documente V, 
р. T: oy ладианскон земан, pe unde Cáráiman, marele ceaşnic, căuta pe 
Teremia Movilă (fugit dinaintea lui Mihai viteazul), trecînd peste câmpii 
Daşovului. 
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Aceasta о cer şi pentru aceasta mă rog de înălţimea 
ta crăească, ca de un stàpin şi părinte al тей. Si Dum- 
nezeü să-ți inmultascá anii crăiei tale. Scris în Bucu- 
resti, luna lui Iunie 25. 

Monogram ; pecete mijlocie, cu legenda: + сїн печать iw влада 
конкода млады H run; adresa prea luminatului şi prea puternicului şi tu- 
bitulu тей domn şi părinte, énáljimel sale стойийй Ianog al întreg țări 
unguresti. — Ат. No. 212. 

1581. — Saşii din Braşov se supun lui Zápolya în 1581, cînd 
acesta le întăreşte privilegiile primite dela Ludovic І si dela Vla- 
dislav ЇЇ, G. D. Teutsch, Geschichte der siebenbiirger Sachsen, 1899. 
р. 206. Branul, cu satele aparținătoare de el, îl dăruise Zápolya ceva 
mai nainte fraţilor Forro de Haporton, ibid. p. 198. 


CLXXV. 


Din mila lui Dumnezeŭ Io Vlad, voevod şi domn. 
Scrie domnia mea cinstitilor si bunilor nostri prieteni 
Si de aproape vecini, judeţului si celor 12 pirgari din 
Brașov, şi multă sănătate cu dragoste poftesc dom- 
niei voastre. Si după aceasta, vă дай ştire domniei 
voastre despre cartea ce mi-ati trimes 51 despre vor- 
bele ce mi-aţi încredințat, că domnia mea vam iute- 
les bine. Îmi spuneţi domnia voasiră că. în vremea cînd 
a trecut Mehmet-beg cu Turcii, multe rele aŭ făcut în 
ținutul Brașovului, si mai ziceti că domnia mea m'am 
învoit să vá дай domniei voastre 100,000 de aspri!), са 
să plătesc acea pagubă. Dar domnia mea n'am spus 
nică decum așa ceva. Cît pentru asta, am dat ştire mai 
de mult înălțimei sale craiului lanăş si m'am desvino- 
vátit; voii da acum din пой ştire înălțimei sale craiului. 
Domnia voastră vá bateti joc şi ziceti că vreți să vă în- 
toarceti paguba dela oamenii nostri. Dar nu cumva să 
faceţi domnia voastră aceasta, căci dacă domnia, voastră 
veți práda cîtuși de puțin pe oamenii nostri, пої vom 
prăda si mai mult pe oamenii domniei voastre. Si orice 
va spune sluga voastră Stoica, credeți, căci sînt vor- 





1) Orig. .р., evident o greşală, în loc de zp. 
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bele mele adevărate. Dumnezeü să vă bucure. Scris în 
24 Iunie. 


Monogram ; pecetea stricată ; adresa obicinuită — Arh. No. 157. 


1580—1582. — Scrisoarea este de sigur dela Vlad V. Mehmet 
este Mehemed Alibegovici, iar prădăciunile despre care se vorbeşte 
se vor 8 făcut în timpul luptelor cu Ungurii, cari sprijineaü pe Radu 
dela Afumaţi. 


CLXXVI. 


Din mila lui Dumnezeŭ lo Vlad, voevod si doran. 
Serie domnia mea cinstitilor si bunilor noștri prieteni, 
judeţului si celor 12 pîrgari din Braşov, si multă sănă- 
tate pofteste domnia mea domniei voastre. Și după 
aceasta, vă grüeste şi vă dà de ştire domnia mea des- 
pre cartea si vorbele ce mi-atí trimes domniei mele 
domniile voastre. Astfel, ati avut pirá cu cinstitul boer 
al domniei mele, cu jupîn Dragomir spătarul 1), pentru 
un om care l-a jefuit cînda venit Moisi voevod la 
domniile voastre, iar acel om era vrăjmaș domniei mele 
Si tálase pe mulţi boeri ai domniei mele, si era vrăj- 
mas Si țării rumîneştă; a fost, şi toporas 2) la Moisi voe- 
vod, cînd era aci. Jar domnia voastră atí prins pe doï 
oameni din tara domniei mele, şi i-aţi aruncat in tem- 
nità. Dar domnia voastră ştiţi bine, că mi-a venit dom- 
niei mele carte dela marele craiü, cá pe orice oameni 
din {ага domniei mele, ce se vor face vinovaţi, domnia 
voastră să-i judecaţi după lege; tot așa si pe oamenii 
voştri, să-i judecăm drept în tara domniei mele. Deci vă 
gràesc domnia mea «domniei “voastre, că dacă vreţi să 
fiți prieteni ai domniei mele, domnia voastră să scoa- 
tell pe acei oameni din temniţă si să-i lăsaţi să vie în 
расе la domnia mea; iar dacă nui veţi lăsa domniile 
voastre, atunci bine să Stitf că voiă prinde domnia mea 
pentru un om al ñomñiel mele zece de-al vostri, si voiü 





1) Vezi nota dela No. cLzv. 
2) Orig. топораш. 
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închide apoi domnia mea toate drumurile plaiurilor. 
Deci socotiti-và mai bine si dati-le drumul si să ne îm- 
рават. Acestea le grăese domniilor voastre. Si Dum- 
nezeti să vá bucure, amin. Seris in Septemvrie 17. 


Monogram; pecetea perdută ; adresa obicinuită, — Arh. No. 33. 
1580—1582. 


CLXXVII. 


Cu mila lui Dumnezeü Io Vlad, voevod şi domn. 
Scrie domnia mea vouă schilerilor din Dragoslavele 
51 vă gráeste domnia mea де acel om, căruia 1-а{ї 
luat un covor!) ce era să-l ducă cinste judeţului din 
Brașov. Deci, în ceasul în care veți vedea această carte 
a domniei mele, în acelaș ceas să-i dati îndărăt covo- 
rul ee iati luat, ca şi cînd acel covor ar fi al domniei 
mele si са si cum l-aş fi trimes domnia mea, pentru 
prietenia şi pentru voea județului. Aşa să i-l dati. Alt- 
fel să nu faceţi, ci după vorba domniei mele. 


Monogram ; pecetea ruptă ; adresa lipseşte. — Arh. No. 198. 
1830 — 1582. 


CLXXVIII. 


Cu mila lui Dumnezeü Io Vlad, voevod și domn 
al ţării rumînești?). Seriem cinstitilor nostri frati şi 
buni prieteni si deaproape vecini, județului si celor 
12 pîrgari 51 tuturor sfetnicilor?) din Braşov si multă 
sănătate cu dragoste poftim domniei voastre. Și dupa 
aceasta йай ştire domniei voastre despre aceşti oameni 
ai noștri, anume Neacșul dela Cîmpulung *) si Stoica 


1) Orig. car; maj jos ковер. 

2) Orig. гнъ влашкн. 

*) Orig. сък'®Етннкәл‹, senatorilor. 

4) Autorul scrisorii în limba romînă din 1521, publicată de 
D-1 N. Iorga, Hurmuzaki XI, р. 848 (arh. No. 472). 
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dela Tîrgovişte !), că ай acolo in Brașov nişte datorii, 
încă de mai nainte vreme, anume la Lucaci şi la Hanăş 
Chilhav; acum oamenii nostri îşi cer datoriile dela 
oamenii domniei voastre, iar aceia nu vor să le plă- 
tească, ci se їай la ceartă. Deci, gîndiţi-vă domna 
voastră, că oamenilor domniei voastre domnia mea le 
face judecată dreaptă, şi mai ales domniei tale, jupîne 
Lucaciii judetule?), ţi-am făcut judecată dreaptă, si ţi-ai 
luat tot [ce-ai avut să iai] dela oamenii nostri. Deci si 
oamenilor nostri să le faceţi judecată dreaptă. ca să li 
se plătească datoriile, căci ай hogeate si mărturii °) 
foarte bune, că oamenii mai sus ziși, Lucaciü şi Hanăș 
Chilhav, erai atunci tovarăși. Deci, povățueasca-vă Dum- 
nezeü si să n'aibă oamenii noștri pagubă, ci să li se 
plătească pe dreptate. Aceasta v'o дай în știrea dom- 
niel voastre. Si Dumnezeü să vă bucure. Seris in Mar- 
tie 13. | 

Monogram; pecete mijlocie, ştearsă ; adresa : cinstiților şi bunilor 
noștri prietenă, judeţului şi celor 12 pirgari şi tuturor sfetniciror din 
Braşov. — Arh. No. 201. 


1580—1582, — Toate scrisorile lui Vlad V ati scrierea caracteri- 
stică secolului al 16. 


28. Vlad VI. 


(c. Oct. 1582 — vara an. 1535) 4) 


CLXXIX. 


Din mila lui Dumuezeü Io Vlad, voevod şi domn. 
Scrie domnia mea cinstiţilor si bunilor nostri prie- 
teni si de aproape vecini, judeţului şi celor 12 pir- 

1) Uu ,Stoyka de Thargovistia^ e pomenit in socotelele Braşo- 
vului Ја 1548 si 1545. Quellen IIl, p. 244, 292, 804. 

2) Lucas Hirscher era la 1580—1589 judeţ al Braşovului. 

3) Orig. xeykTe н мартан; hogeat— dovadă, turc. hodzdiet, 
neogrec. youttíciov. Miklosich, Türk. Elem., Nachtrag I, p. 43. 

4) Vezi Iorga, în Hurmuzaki XI, p. 854—855, nota. 
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gari din Brașov, și multă sănătate poftesc domniei voas- 
tre. Şi după aceasta, daü de ştire domniei voastre de 
cartea si vorbele ce mi-ati trimes si mi-aţi încredințat 
domniei mele prin omul domniei voastre Boarteş)); 
domnia тел toate pe rînd și bine le-am înțeles. Deci vă 
grăeşte domnia mea că trimete domnia mea acolo la 
domnia voastră pe cinstitul si credinciosul boer al dom- 
піеї mele, pejupin Tatul logofátul. Deci cele ce va spune 
dela domnia mea cătră domnia voastră, domnia voastră, 
în toute să-l credeți, căci sînt vorbele adevărate ale 
domniei mele. Asta vă дай de ştire domniei voastre. 
Si Dumnezeü să va bucure. Scris in Septemvrie 9. 
Io Vlad voevod, din mila lui Dumnezeü domn. 


Pecetea ruptă ; adresa obicimuitd. — Arh. No. 140. 


1583—1534. — Tatul este la 6 Sept. 1534, la 1 si 10 Aprilie 
sila 7 Mai 1535 logofătul lui Vlad VI — Vintilă (arh. stat. Tismana 
LXVI, 8: Buzăul LXXII, 1; epp. Rimnicului LXV, 1; Argeşului XLIV, 
7) La 1536, Ian. 4, el capătă o confirmare de moşii dela Radu 
Paisie (arh. stat., Govora X, 2), iar între anii 1586—44 îl găsim figu- 
rînd regulat în doc. lui Rudu Paisie ca logofăt; astfel la 7 Ianuarie 
1536 e numit simplu „logofăt“ (arh. stat., Glavaciocul XXIV, 1); la 17 
Oct. 1588 „logofăt al doilea“ (arh. stat, Govora VII, 5); la 9 Dech. 
1540 „mare logofăt“ (arh. stat., Cálimànestii; epp. Argeşului XXII, 3) 
Acelaş. lucru în documente dela 10 Ian. 1542 şi 18 Mai 1543 
(arh. stat.). La 1545, prin Iulie, are o solie la Braşov (Quellen III, 
p. 272—218) — Fusese párcalab (de Poenari) la Vlad V în 1533; el 
anunță Brasgovenilor, prin Fevruarie, instalarea în domnie a acestuia 
(Quellen IL, p. 298): la 1587—88 e numit vornic în socotelele Braşo- 
vului (ibid., р. 523 51 581). 


CLXXX. 


Din mila lui Dumnezeŭ Го Vlad, voevod si domn. 
Serie domnia mea multă sănătate bunilor nostri prie- 
teni si vecini, judeţului si celor 12 pîrgari din Braşov, 
şi dăm de ştire domnieï voastre despre sluga domnieï 


у 6 „Bartus Fwx“, citat la 1534 în socotelele Braşovului 
(Quellen Il, p. 348). 
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mele Bîrca, care а umblat să cumpere [epe în {ага 
domnului тей luminatului сгаій si n'a putut găsi fepe 
să cumpere; si voind să se întoarcă îndărăt să se ducă 
la casa lui a ajuns la tirla şi stina lui Рейг!), si a 
venit Ianeciü cu sluga şpanului din Bran şi ай luat 
dela sluga domniei mele Вїгса si dela báetii ce avea 
cu el, ай luat dela ei aspri 3670. Deci mă rog de dom- 
nia voastră: să n'aibă pagubă slugile domniei mele, ci 
să li se întoarcă toți ducaţii, citi li s'aü luat. Altfeliü 
să nu faceți, căci nu e bine ca oamenii buni, cei ce umblă 
să-şi tirgueascá pe calea dreaptă, să se plingá şi să li 
se facă pagubă; ceeace este nedrept. Si paguba slugii 
domniei mele n'o voiü lăsa să se piarză, ci i-o уой 
întoarce dela oamenii voştri. Dacă i-aii luat acei aspri lui 
Birea, fiindcă Iancáü a avut pagubă, apoi acea pagubă 
п'ай avut-o Tanešü dela domnia mea, nici dela oamenii 
domniei mele, ci el a slujit lui Petru voevod, si ce pa- 
gubă o fi avînd, Petru voevod ştie de acea pagubă, 
căci 1-а fost slugă; să se socotească deci cu Petru voe- 
vod eum stie, far sluga domniei mele de ce să aibă 
pagubă ? Domnia voastră căutați cum e drept, căci e 
și dela Dumnezeü păcat dacă faceți strimbátate. Si Dum- 
nezeü sá và bucure, amin. 


Monogram; pecetea plerdută ; adresa obicinuită. — Arh. No. 137. 


1532—1535.—Petru vv. este Petru dela Argeş вай Radu Paisie. 
Asupra identității acestor două nume vezi Iorga, Hurmuzaki XI, 
p. 854—855, nota. 


CLXXXI. 


Din mila lui Dumnezeü Io Vlad, voevod şi domn. 
Serie domnia mea cinstiţilor și bunilor nostri prieteni, 
judeţului si pîrgarilor din Braşov si din Rijnov, și multă, 
sănătate vă poftim domniei voastre. Și după aceasta va 
dă de ştire domnia mea de lucrul slugilor domniei mele, 


1) Orig. Š загон Š үнж$ nevapk. 
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anume Roman si Danciul, că aü vîndut doi cai acolo în 
Rijnov, unul lui Stroe pe 900 аѕргі, iar celălaltlui Al- 
dea pe opt їере. Dar din preţul cu саге s'aü tocmit 
pănă acum nimica n'aü plătit; si ati pus soroc zi după zi, si 
tot nu vor să plătească. Deci vă rog pe domnia voastră 
să le faceţi judecată dreaptă, ca slugile domniei mele 
să nu rámie în pagubă; şi bine să știți că vom lua 
acel pret dela oamenii voştri, tot pănă la un aspru. 
lar altfel n'are să fie, ci după vorba domniei mele. Si 
Dumnezeü să vă bucure pe domnia voastră. Si însuși 
domnia mea a zis!) Scris in Mai 6. 

Io Vlad?) voevod, din mila lui Dumnezeü domn. 

Pecete mijlocie, cu legenda: +T печат iw раҳЅл ванкода H гнь влашки; 
adresa: cinstiților și bunilor nostri prietenă, judeţului şi pírgarilor din 
Braşov şi din Rijnov. — Arh. No. 150. 

1585.— Pecetea e originală şi autentică. Avem decio scrisoare a 
lui Vlad VI cu pecetea urmaşului sáü Radu Paisie; e probabil 
ca scrisoarea să fi fost scrisă în ultimele zile ale lui Vlad, care 
fu omorît, cum se stie, de boeri in vara anului 1535; ráminind dela 
Vlad VI tără pecete, Radu i-o aplică pe a sa; cas ce se mai con- 
stată de cîteva ori. Scrisoarea e prin urmare din 1585. 


29. Radul VI Paisie, sau Radul-cel-Noi, şi 
fiul său Marco. 


(lunie вай Iulie 1285 — c. Fevruarie 1545) 


CLXXXII. 


Din mila lui Dumnezeii Io Radul, voevod si domu 
al ţării rumînești š). Serie domnia mea cinstitilor şi bu- 
nilor noștri prieteni și de aproape vecini, judeţului 51 
celor 12 pirgari din Brașov, şi multă sănătate poftesc 
domniei voastre. Si după aqeasta, vă dă de ştire dom- 
nia mea, pentru vorbele ce mi-aţi încredințat și pentru 


1) Orig. н сам рече господства мн. 
2) Orig. клада. 
3) Orig. гнь влашки. 
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cărțile ce mi-ati trimes una după alta, ca oamenii vos- 
tri să aibă dela domnia mea cercetare si judecată după 
dreptate si după agezámintul cel vechii; domnia mea 
la aceasta, foarte m'am nevoit cu oamenii vostri, са să 
nu aibă pagubă și supărare şi scandal, şi-i judec dom- 
nia mea Singur cu gura mea, si nu las nici pe marele 
vornic, nică pe marele logofăt să-i judece, ci însuşi 
domnia mea [îi judec). Domnia voastră însă nu știi ce 
faceţi şi ce dregetf, că prindeti şi aruncaţi în temniţă 
[pe oamenii nostri] :). Deci, cer dela domnia voastră și 
vá rog, ca precum oamenii vostri ай cercetare și ju- 
dreată în tara domniei mele, asisderea să aibă si oa- 
menii săraci ai domniei mele cercetare și judecată: iar 
dacă nu, să știți bine, că voii lua dela oumenii voştri 
mai mult $i voiü face si ей cum faceţi voi săracilor 
domniei mele. Deci дай în ştirea domniei voastre, ca 
să бе pace între noi. Si apoi să știți că un sărac din- 
tre săracii domniei mele а găsit o sarecă pe drum si 
o mărturisește; voi însă l-aţi prins gi aţi zis că a fu- 
rat-o; el și-a adus mărturie care a mărturisit, iar voi 
l-aţi prins si pe el si pe martorul luisii-ati aruncat în 
temniţă. Deci cer dela domnia voastră şi và rog să-i 
lăsați in pace, si să aibă cercetare şi judecată după 
dreptate şi după așezămîntul cel vechii; si să-i jude- 
cali domnia voastră, să nu-i judece alți oameni. A- 
ceasta vă дай în ştirea domniei voastre. Si Dumnezeü 
să vă bucure. Seris în lulie 28. 

Io Radul voevod, din mila lui Dumnezeü domn. 


Ресеіе mijlocie, cu legenda: T iw рад$л конвода нокаго H rHK клаш- 
кы; scrierea : sec. 16. — Arh. No. 298. 


1588—1545. — Atribuia această scrisoare lui Radul Paisie, de- 
oarece se dovedeşte din altele că pecetea este a lui; vezi Regestele, 
mai ales No. arh. 269. După scriere ea ar putea fi atribuită si lui 
Radul dela Afumaţi, ba chiar lui Radul cel Mare, căci deosebirile 
între epoci aşa de apropiate sînt foarte grei de făcut; cel mai expe- 





1) În orig. sînt şterse de tot vre-o trei cuvinte din ultima frasă : 
Ek [e]... AEKHT връжите въ тєлїннц$. 
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rimentat paleograf poate să greşască cînd e vorba de a distinge un 
document al lui Radu Paisie de unul al lui Radul dela Afumaţi. 


CLXXXIIL 


Cu mila lui Dumnezeü Lo Radul, voevod şi domn. 
Seriem einstitilor si bunilor nostri prieteni si vecină 
de aproape, judeţului si celor 12 pîrgari din Braşov; 
multă sănătate. Și după aceasta, cu voința luf Dum- 
nezeii și a preacuratei maicii domnului, m'a miluit Dum- 
nezeü şi mi-a dăruit ва ‘атл în aceste zile o bucurie în 
adîncul inimei mele!) si să fiù socru. Pănă acum în viața 
mea n'am avut nuntă?) si n'am fost soeru. Cum însă as- 
tăză mi-a dăruit Dumnezeü dar dela prea iubita fiică a 
domniei mele, căci dela prea iubitul тей fiù Dumne- 
zeii ştie cînd îmi va dărui o аза veselie ca cea de acum 
dela prea iubita fiică a domniei mele. Deci vă rog pe 
domnia voastră са pe niște prieteni ai noștri, să veniţi 
și domnia voastră, căci vă chemăm să fiți si domnia voa- 
stră împreună cu noi la această veselie ce ni sa dă- 
ruit de Dumnezeü. Si de va vrea Dumnezeü, ziua în care 
va fi să știți domnia voastrăcă e să fie la naşterea lui 
Christos. Pentru asta vă rugăm pe domnia voastră. Și 
Dumnezeü să vă bucure. Scris în Dechemvrie 17. 


Monogram; pecetea ruptă ; adresa obiguuită ; scrierea : sec. 16.— Arh. 
No. 249. 


1535—1245. 
OLXXXIV. 


lo Radul, voevod şi domn. Serie domnia mea 
vouă Bulgarilor din Braşov?) саге v'ati amăgit si afi 


1j Orig. єдно кєсєлнє WT средї срдца моего, 

2) Orig. neceane; bulg. веселе. 

3) Orig. клагарем wT paure ; lectura, asupra căreia Jireček a expri- 
mat oarecari îndoeli (Arch. f. slav. Phil. xix, p, 600) e absolut sigură. 
Este vorba de Bulgarii din Schei, pe atunci încă nu deplin romînizaţi. 
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ieșit si ați umblat cu Zágoreanu. Dar mi-a vorbit dom- 
піеї mele pentru voi jupin Semea sulgearul şi vă daŭ 
pace, să veniți în voe bună si să vă hrániti în tara 
domniei mele. Astfel, vam dat domnia mea расе; 
dar să vă puneţi chezasi înaintea jupinului Semca, 
că deaci nainte nu và veţi îndupleca să mai slujiti nici 
Zăgoreanului nici altui diavol, ci vă veţi hrăni eu drep- 
tate și veți umbla cu dreptate. Dacă vreţi să vă purtaţi 
așa, atunci veniți si umblatí in tara mea, si vă hrániti 
în pace, pe credinţa si pe sufletul domniei mele si pe 
credinti şi sufletul boerilor domniei mele. 

Monogram; pecete mijlocie, cu legenda: iw рал Komosa mac 
(restul e тирі) ; adresa lipseşte. — Arh. No. 248; Mil. No. 78. 

1585—1515, — Această scrisoare, care după caracterele ei paleu- 
grafice s'ar părea să fie din a doua jumătate a sec. tă-lea, — Miletié, 
l. c., p. 79, o atribue lui Radu cel Frumos —- este de bună samă dela Radu 
Paisie : o dovadeşie intiiü de toate pecetea. Un „Zagoran Bulgarus“ 
i.e, Romín din Scheiü, e trimes în fara rumînească la 1540 de statul 
oraşului pentru o daravere de cai; la 1529 şi 1530 el figurează ca 
importator in socotelele Braşovului (Zagoran, Zogoran ; Quellen II, p. 


174, 210, 685). Era, se vede, un temut hof de cai si ajutátor de pri- 
begi. Of. Miletić, Novi gramoti, p. 27. 


CLXXXV. 


Io Mareo voevod, din mila Jui Dumnezeü domn 
al țării ruminesti'). Seriem multă sănătate cinstitului şi 
bunului prieten al nostru precum și vecinilor noştri de 
aproape, judeţului şi celor 12 pirgari din Braşov, si cu 
dragoste ne închinăm domniei voastre. Si după aceasta, 
дай de ştire domniei voastre, că va veni acolo sluga 
noastră credincioasă Roman diacul, ca să meargă la 
Sacui în treburile domniei mele. Deci vă rog pe dom- 
nia voastră: să aibă drum slobod ca si cum ar fi un 
om al domniei voastre. De asta vă rog pe domnia 
voastră, și Dumnezeü să vă bucure. Seris in Mai 16. 

Io Marco voevod, din mila lui Dumnezeü domn. 


1) Orig. rus влашкн. 
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Pecete mijlocie, cu legenda: | син печать IW марко ROEROAA н roc- 
подник клашкон; adresa: cinstitulut şi bunului nostru prieten şi vecinilor de 
aproape, judeţului şi pirgarilor din Braşov. — Arh. No. 315 ; Mil. No. 120. 


1585—1545. — Marco e fiul lui Radul Paisie. Dela acesta avem 
о scrisoare eátrá фос yanzw, judeţul Braşovului (1541—44), prin care 
se roagă să-i trimeată pe Gherghe Vraciul „cu lerburí pentru toate 
boalele“, pentrucă fiul săi Marco e ráü bolnav (Regestele'. Asupra 
lui Marco vezi Iorga, Pretendenfí domneşti în sec. 16-lea, р. 74. 


30. Mircea II Ciobanul 


(Martie 1545—1552. Ian. 1558—Sept. 1559) 
CLXXXVI. 


Cu mila lui Dumnezeü lo Mircea, voevod şi 
domn. Scrie domnia mea cinstiţilor si bunilor nostri 
prieteni si frati, judeţului si celor 12 pirgari din Bra- 
Sov, şi cu multă sănătate și cu dragoste mă inchin dom- 
niei voastre. 51 după aceasta, vă дай ştire despre pri- 
besii si slugile Márginenilor!) ce mi i-ati trimes prin 
omul vostru Costea: domnia mea foarte vá mulțămesc. 
Am găsit că domnia voastră imi sinteti buni prieteni 
domniei mele şi am făcut pe voea voastră și i-am Yer- 
tat şi pe aceştia. Vă rog să trimeteti si pe ceilalți ce 
vor maï славеа în mîna voastră, căci domnia mea vreaü 
să-i iert pe toți, pe sufletul domniei mele. Şi iarăși mă 
rog de voi, să-mi dati pe femeea lui Dumitru Grecul?), 
сеї nu putem noi despărți pe oameni, și nici lege nu 
este. Și cîte va spune omul vostru Costea, să-l credeţi. 
Si Dumnezeü să vă bucure. Scris în Dechemvrie 30. 

Io Mircea voevod, din mila lui Dumnezeü domn. 


Pecete mijlocie, ştearsă; adresa obicinuită. — Arh. No. 24 


1) Neamul lui Udriste. cel mort la 1548 în lupta cu Mircea 
Ciobanul dela Periş (Constantin Căpitanul, ed. lora, р 61) 

2) Importator din tara rumineascá la Braşov în 1545, de loc din 
Gherghița (Quellen IIT, p. 295): se mai vorbeşte deel 1а 1541 (ibid, 
p. 115) si 1547 (ibid., p. 387, 890). La această din urmă dată el vine 
la Braşov cu o slugă a lui Mircea Ciobanul, pentru nişte datorii. 
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1515. — Mircea nu se ţine de fágáduealá si la 24 Aug.1646tae 
o mare parte din pribegii intorsí, Iorga, Hurmuzaki XI, p. m si 
notele. 


CLXXXVII. 


Cu mila lui Dumnezeü lo Mircea, voevod şi 
doma. Serie domnia mea prea iubiţilor frati si bunilor 
prieteni si deaproape vecini, județului si celor 12 pir- 
gari din Brașov, şi cu multă sănătate și cu dragoste mă 
închin domniei voastre. Si după aceasta дай de știre 
domniei voastre despre cărţile și vorbele ce mi-ati 
trimes domnia voastră prin omul domniei voastre An- 
driiaș; domnia mea din toate bine am înţeles vorbele 
domniei voastre despre vestile ce ne daţi. Așa trebue 
să ne pàziti domnia voastră si de-aci înainte, să vá po- 
vățuească Dumnezeü să ne pázití: si ce veţi afla de-aci 
înainte domnia voastră, să ne dati de știre. Si am mai 
înţeles domnia mea că s'aü apropiat pribegii de ținutul 
domniei voastre si umblă la tîrg în Braşov. Domnia 
voastră trebue să știți, de vreme се ei se apropie de 
părțile voastre. Ei zic că vin cu putere dela Baratul !), 
ca să treacă în tara domniei mele, si multe vorbe min- 
cinoase si netrebnice fac, si trec si fură si mult гай 
fac în tara domniei mele. Domnia voastră știți bine că 
cîtă vreme ай fost ei prin alte ţinuturi, nică un гай 
n'aü făcut în tara domniei mele si n'aü năvălit în еа: 
dar de cînd s'aü apropiat de ţinutul domniei voastre, ei 
S'aü pornit cu oaste asupra capului domniei mele şi 
asupra țării domnului nostru cinstitului împărat, cum 
stití si domnia voastră prea bine. Între acestea, domnia 
mea aș fi putut să và fac ráü, dar n'am vrut, căci pe 
aceste două ţări domnia mea le {їп pe una са si pe cea- 
laltă, si Dumnezeü stie cît vă apără domnia mea de 
Turci, din spre partea aceasta de margine. Căci precum 
voesce bivele ţării mele, tot așa îl voesce și țării domniei 


1) Martinuzzi. 
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voastre. De aceea, dacă sîntem vecini de aproape si 
buni prieteni si cu toată credința cătră domnia voas- 
trá, atuncă domniile voastre n'aveti nici o nevoe de 
pribegi în ţinutul domniei voastre, ci alungati-i din ți- 
nutul domniei voastre, ca să petrecem şi să trăim ca 
niște buni prieteni, pentrucă ştiţi domnia voastră de 
cîte ori ne-am jurat lor împreună cu boerii, ca să vie 
la domnia mea pe credinţă, şi n'aü vrut să vie. Și să 
maï still domnia voastră că decînd sai apropiat еї 
acolo şi fură și fac rău, îmi strigă ţara!) şi-mi zic să-i 
las să treacă împotriva lor, ca să se isprăvească odată 
cu eí; dar ей nui las, ca să nu se facă гай în tara 
domniei voastre. Deci să ne păziți domnia voastră si 
de-aci înainte cu vestile ce veţi afla. Asta vă дай în 
știre domniei voastre, si Dumnezeü să vă bucure, 
amin. Scrisă in luna lui Martie 5. 


Monogram ; pecete mijlocie din care nu se cunoaşte decit la sfir- 
git: .. он s.— [влашк]он s[ieman]; adresa obicinuită. — Arh. No. 19. 


1546. — Punem această scrisoare în 1546, anul în care An- 
dreas Buchels вай Buchelchis din Braşov (eques civitatis) însoţezte 
un sol polon pănă la Dunăre trecînd prin tara rumíneascá Cu ocasia 
aceasta va fi împlinit şi solia la Mircea; prin Aprilie, la întoarcere, 
i se plăteşte o parte din cheltuelele de drum (Quellen IIT, р 319). 
El mai fusese în tara rumíneascá prin Martie 1545, înainte de in- 
stalarea lui Mircea (ibid., р. 261). E întrebuințat de Braşoveni la fel 
de fel de misiuni prin anii aceştia. 


CLXXXVIII. 


Cu mila lui Dumnezeü Io Mircea, voevod si 
domn. Serie domnia mea cinstitului si prea iubitului 
nostru frate si bun prieten şi de aproape vecin, jude- 
{шш si celor 12 pîrgari din Brașov. Cu multă sănă- 
tate și cu dragoste mă închin domniei voastre. Și după 
aceasta, йай de ştire domniei voastre de cartea şivor- 
bele?) ce mi-ati trimes, pentru care domnia mea mul- 


1) Orig. epe ми kaHkaY Зема. 
© 
2; Orig. pass кннг$ н pun. 
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támeste domniei voastre. Din toate pe rînd ат priceput 
domnia mea de ce mi-ați trimes pe Gherghe Vraciul!) 
si và mulțămese domniei voastre; si deaci înainte 
tot așa, ce veţi afla despre vrăjmașii domniei mele, 
să má feriti cu ştiri, far domnia mea am să vă arăt 
multă mulțămire, căci trebue să avem pace si prietenie. 
Domnia mea asa {їй sila aceasta rămîn. Domnia voastră 
ţineţi acolo pe Danciul Sifarul?); dar domnia mea am 
iertat pe fiece om, şi dacă vrea să vie la domnia mea, 
domuia mea îl voiü ierta si pe Danciul și-i voiü da 
toate moşiile lui. Aceasta vă daü în ştire domniei 
voastre. Și Dumnezei să vă bucure. Scris în luna lui 
Dechemvrie 20. 

Monogram; pecetea пирій; adresa: cinstiților şi prea lubiţilor met 
fraţi şi bunt prietenă, vecinilor de aproape Теп judeţul şi celor 12 pêr- 
gară din Braşov. — Arh. No. 15; Mil. No. 113. 

1515—1546.— Judeţ al Braşovului era Vincentius Sartor, pome- 
nit foarte des ca simplu cetăţean şi ca judeţ în socotelele Brasovu- 
lui (Quellen III, p. 127 si urm., p. 6051 urm.); kuyi, care se citeşte 
foarte lămurit în scrisoare, este diminutivul lui Vincentius, în actele 
contimpurane dela Braşov Czencz, Czeneze, Zcenez, Zeynez etc. 
Quellen 1—11, passim. 


CLXXXIX. 


Din mila lui Dumnezei Io Mircea, voevod si 
domn. Serie domnia mea cinstitului si bunului nostru 
prieten si de aproape vecin, judeţului din Brașov, și multă 
sănătate cu dragoste îți poftese domniei tale. Și după, 
aceasta, дай de știre domniei tale, pentru cartea si 
vorbele 3) ce mi-ai trimes si mi-ai încredințat prin omul 


1) Vezi nota dela No. arh. 315 =—=бьхххү. 

2) Orig. длажнте данчюл шифар тыа ; Mil. greg. Aanutoa шн 
Anarsia. Pentru Șifarul sai Sufarul v. Manolache Şifariul, Sava Şufa- 
rul, în cronica lui Const. Căpitanul, ed. Iorga, Bucureşti 1902, р. 105 
si 133. | 

3) Orig. за pasi кинг ú (ku; Mil. gres. ngou(croy ?). 


6738? 
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domniei tale Fătul 1): din toate pe rînd te-am priceput 
bine pe domnia ta, că mi-ai dat de știre despre Bara- 
tul 2), marele vistier, că a intrat în Belgrad în Ardeal, 
şi-ţi multimese domniei tale că mă pázesu cu vești. 
Tot aşa si deaci înainte, ce vei sti și vei auzi, să-mi 
dai de ştire, dacă-mi esti prieten ; domnia mea de ase- 
menea, din ce voii sti si уоій auzi, îţi voii da de ştire 
domniei tale. Acestea le adue la cunoștința domniei 
tale. Si Dumnezeü să te bucure pe domnia ta. Scris în 
Aprilie 3) 23. 

Monogram ; pecete mijlocie, cu legenda: { печать iw mupuk коенода 


н господннк каашкон земан ; adresa : cinstitului şi bunulut nostru prieten 
şi de apronpe vecin, judeţului din Braşov. — Arh. No. 21; Mil. No. 118. 


с. 1545—1850. — E vorba de o intrare a lui Martinuzzi in Bel- 
grad înainte de cea din Sept. 1550. Fessler, Geschichte von Ungarn 
II], p. 541. — Fátul însoţise pe Andreas Buchels în solia din 1545 
(Quellen III, p. 261); era Romin din Scheiü (Bulgarus). 


CXC. 


Cu mila lui Dumnezeü Io Mircea, voevod si domn. 
Serie domnia mea cinstitilor si prea iubiţilor si bunilor 
mei prieteni si de aproape vecini, lui Hanàs Begner ju- 
dețului si celor 12 pîrgari din Brașov, şi cu multă să- 
nătate și dragoste mă închin domniei voastre. Și după 
aceasta, vă дай de știre despre acest sărac, cu nu- 
mele Dumitru din Măţăi, că a venit şi s'a jeluit înaintea 
domniei mele, că a păscut oi acolo la Braşov la mai 
multi stăpîni, încă din zilele lui Radul voevod, cînd era 
el pribeag acolo în Braşov. Si astfel și-a făcut marfă 
450 de oi si a plecat cu marfa să vie în {ага domniei 
mele. Dar judeţul care era atunci, Begner, a trimes după 


1) Orig, фът$л; Mil. фет$л, 

2) Orig. карата; ung. barát frate, călugăr; cf. bărăție; Mil. gres. 
крата. E vorba de Martinuzzi. 

3) Mil. greş. cen. 
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el şi i-a luat toată marfa!) si l-a pus si întemniţă, pe 
bună dreptate, si а mai plătit si 44 florinti. Deci vă rog 
pe domnia voastră, să aibă acest sărac judecată dreaptă 
dela domnia voastră şi să i se plătească toată marfa, 
dela cine are să Ya; căci să știți bine că domnia mea 
nu voiü lăsa pe acest; sărac să rămîe de pagubă, ci 
voiü plăti domnia mea. Asta vă daŭ de ştire domniei 
voastre. Si Dumnezeü să vă bucure. Seris Noemvrie 
în 14. 

Monogram; pecete mijlocie, ştearsă ; adresa: cinstiților şi prea tu- 
bitilor mei fraţi şi de aproape vecini, hà Напйѕ Begner judeţului şi celor 
12 pirgari din Braşov. — Arh. No. 23, 


1558—1559.— Scrisoarea poate să fie din intiía вай din a doua 
domnie a lui Mircea Ciobanul (1515—52, 1558—59), căci Benkner e judeţ 
între anii 1547—48, 1550—52, 1555—59; mai curînd e dintr'à doua, 
domnie, vorbindu-se de domnia lui Radul voevod (Paisie) ca de ceva 
mai îndepărtat, 


31. Pătraşcu. 
(Aprilie 1554—Dechemvrie 1557) 


CXCI. 


# 

Cu mila lui Dumnezeü Io Реігаѕ со, voevod si 
domn al ţării ruminesti?). Serie domnia mea cinstitului 
Si bunului nostru prieten si de aproape vecin, jude- 
țului din cetatea Braşovului, si cu multă sănătate și dra- 
goste mă închin domniei tale. Şi după aceasta дай de ştire 
domniei tale pentru cartea şi vorbele ce mi-ai trimes şi 
mi-ai încredințat domnia ta, că din toate pe rînd bine 
te-am înțeles pe domnia ta. Si-tí multàmese domniei tale 
şi pentru darul ce mi-ai trimes domniei mele. Și mi-ai 
vorbit domnia ta de vamesul care păzeşte la scală, că nu 
Ya vamă dreaptă, cum a fost mai nainte după vechiul 


Li 
1) Martă în înţelesul primitiv al cuvîntului ; ung. marha însamnă 
Si vile şi orice avere. 
2) Orig, господннь влашкн. 
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agezámint, ci asupreste pe săraci. Deci, în ceasul in care 
mi-a, sosit cartea domniei tale, trimes-am cărțile dom- 
піеї mele la scală gi peste tot pe unde se {їп vameşii, [zi- 
cîndu-le] să ia vamă după vechiul asezámint. Si dacă 
se vor mai plînge si alti săraci la domnia ta, iute să-mi 
dai de ştire domniei mele, căci îmi voiü da silinta, cît 
voii fi în viaţă domnia mea, ca să se hrănească săracii 
domniei voastre în pace şi în bună voe în tara domniei 
mele. Tot așa [te rog] și pe domnia ta, să aibă săracii dom- 
niei mele in {ага domniei voastre căutare si dreptate 
şi să fie o ţară ca şi cealaltă. Si te mai rog pe dom- 
nia ta, vestile ce vei primi să mi le dai în știre. Si cite 
vor spune Matiiaş si Ianás!) din partea domniei mele 
către domnia ta, în toate să-i credeţi, căci sint adevă- 
ratele şi trebuineioasele cuvinte ale domniei mele. A- 
ceasta îți daŭ în știre domniei tale. 51 Dumnezei să te 
bucure pe domnia ta. Serisin luna lui Septemvrie 80. 

Io Petraseo voevod, din mila lui Dumnezeü domn. 


Pecete mijlocie, cu legenda: | cin печат iw петрашко конкод H rHh 
клашкї, — Arh, No. 318. 


1554. 
` 
OXUII. 


Din mila lui Dumnezeü Io Реігаѕсо, voevod 
51 domn. Serie domnia mea einstitilor şi bunilor nostri 
prieteni și de aproape vecini si frati, lui Hanăș Begner 
judeţului si celor 12 pirgari din Braşov, si multă sănă- 
tate cu dragoste poftim domniei voastre. Și după 
aceasta, дай de ştire domniei voastre, pentru cărţile si 
pentru vorbele ce miati trimes domnia voastră prin 
omul domniei voastre Dobre, că toate pe rînd si bine 
le-am înțeles domnia теа: întîiă casă dam de ştire 51 
Sibienilor de lucrurile cinstitef Porţi, cum am dat și dom- - 


).Un Mathias si un Iohannes Mori, sint notati în socotelele 
Braşovului, la an. 1554, ca fácind servicii de soli la domnul țării ru- 
mîneşti şi al Moldovei. Hurmuzaki ХІ; p. 790. 
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niei voastre. Sá știți domnia voastră cá le-am dat și lor 
de ştire, ca si domniei voastre. Apoi m'aţi înștiințat pe 
domnia mea că ați trimes domnia voastră si la înălți- 
mea Sa craiul să vă dea răspuns; cînd vá va veni dom- 
niei voastre răspunsul dela înălțimea, sa craiul, domnia 
voastră să vă adunați. 51 să faceți sfat; domnia voastră 
sinteti doar oameni înţelepţi si cuminţi, si să întoc- 
mití cum va fi bine și domniei voastre si nouă; căci 
domnia voastră bine ştiţi cît de mare e puterea împă- 
ratului și cine poate sta împotriva lui. Căci dacă vă va 
birui pe voi şi tara domniei voastre, nici un domn și 
nică un сгаїй nu va mai fi acolo їп’ {ага de sine stapi- 
nitoare a domniei voastre, ci vor fi prin toate cetăţile 
Turcă şi vom peri amfndouáí aceste ţări creștine. Si 
să ştiţi domnia voastră adevărul, că credinţa si frátia ce 
am legat cu domnia voastră nu vreaü s'o rup cu nică 
un chip, ci vreaü s'o {їй pănă la moartea domniei mele. 
Şi mă voiü nevoi să slujesc cu dreptate domniei voas- 
tre, pe cit îmi va sta în putință domniei mele. Si nu 
veți avea domnia voastră nici o greutate din partea 
domniei mele, afară doar de ar veni asupra domniei 
mele vre-o mare nevoe si siluire dela Poartă, ca să 
viii — doamne fereşte — domnia mea cu oaste asupra 
capului domniei voastre, si atunci nu voii sări nici de 
eum, pănă ce nu voiü vedea domnia mea mare foc pe 
umerii domniei mele; iar dacă vom vedea mare greu- 
tate și foc din partea Turcilor, ce va fi să facem atunci, 
să știți că n'am putut face altfel. Domnia voastră ştiţi 
că sîntem sub mînile Turcilor, dar vom da şi atunci de 
știre domniei voastre. Și iarăși, дай de ştire domniei 
voastre, că aș fi dat drumul domnia mea lui Muhup 
ceaușul st vie la domnia voastră, dar domnia mea aş- 
teaptă răspunsul ce trebue să vie dela înălțimea sa 
craiul; să-mi dați de veste domnia voastră, să ştiu și 
domnia mea. Și apoi să ştiţi domnia voastră că va veni 
acum їп curînd un mare ceauș dela împăratul si cá 
răspunsul ce-l va aduce, domnia mea despre toate vor- 
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bele cite le voiü înțelege voiü da si domniei voastre 
de știre. Aceasta vá daŭ în ştire domniei voastre, si 
toate cîte va spune omul domniei voastre Dobre!), 
dela пої către domnia voastră, toate să i le credeți, 
căci sînt vorbele noastre adevărate. Și Dumnezeü să 
înmulţască zilele și anii domniei voastre, amin. Scris în 
Maiü 93, 


Monogram; pecete mijlocie, cu legenda: cin печат iW петрашко ROK- 
кол H ru& влашкї; adresa: lut Hands Begner judeţului şi celor 12 pirgară 
din Braşov. — Arh. No. 319. 


1555. — Benkner era judeţ la 1555—1557. 


1) Un „Dobro“ este trimes în solie la Pătraşcu la 8 Fevf. 1055. 
Hurmuzaki XI, p. 192, 
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П. Serisorí dela boeri, 
mitropoliți, judeií, piegari şi particulari, 


т. Coico, logofătul lui Dan II. 
(1431) 


CXCIII. 


Fraţilor mei mai mari, judeţului din Braşov Șuli 
Gherghe!) şi tuturor pîrgarilor, închinăciune cu dragoste 
dela fratele vostru mai mic 2), logofătul Coico. Şi asa să 
ştiţi, că în mare grijă m'atí adus, dar cu ajutorul lui 
Dumnezeii v'am isprăvit treaba pe placul vostru. Îmi 
pare însă гай de voi, căci şi mai nainte am crezut pe 
Hana si pe cantilarișul vostru Linardă si le-am dat 
carte, și mi-au spus că-mi vor aduce tot ve este al тей 
Şi că-mi vor aduce si un dar); ай venit, dar nu mi-au 
adus nimic. Si iarăși ай venit şi le-am făcut altă carte, 
cum a fost voea voastră, si m'am lăsat la omenia voastră 
şi i-am spus lui Hana şi cantilarișului. Ei vă vor spune, 
iar voi faceți cum trebue. Și Dumnezeü să vă bucure. 

Fără loc şi dată; pecete de ceară albă, slisibilá , se văd însă urme 
de litere chirilice şi în mijloc inițiala к [= Kowo] ; fără adresă. — Arh. 
No. 526; Mil. No. 59. 





1) Nu-l găsesc în lista judefilor Braşovului. 
2) Orig. каш мєншн врат ; Mil. кашем. 
3) Orig. н чжетъ да мн принесе; Mil. greg. put тъ“. 
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După 1481, lanuarie 30. — Coíco ѕай Соїса e logofátul lui Dan 
Il din 1492 (No. vii), 1424 (No. хр şi 1181 (No. хуг); în 1432, lanu- 
arie 20, e vistier al luf Vlad Dracul (Hurmuzaki I, 2, p. 574), 1a 18 
Aug. 1487 e ,protovistier" la acelaș (Miletić, DR., p. 888). — Scrisoarea 
către Braşoveni e trimeasá curînd după incheerea ínvoelii dela 80 
Ian. 1481. Asupra lui „Linardă“, numit їп ала parte ,Linart* (Leon- 
hardus) si asupra lui ,Hana* (Johannes) cf. notele dela documentele 
lui Dan II. 


2. Voico, vornicul lui Vlad I Dracul. 
(1481) 


OXCIV. 


Dela jupia Уоїсо multă sănătate si închinăciune iu- 
bitilor mei frați, pîrgarilor din Braşov. St bine, frații 
mei, cum vam fost prieten în vremea domnului тей 
Dan voevod, si am fost fratele vostru, si vreaü să mai 
fiù încă. Dar ştiţi bine că mi-a sosit vremea; deci vă 
rog, povátueascá-vá Dumnezeü să mă ajutați cu o 
subá de postav, si dacă Dumnezeü va ajuta stipînului 
тей Vlad voevod, pentru una vom plăti două вай trei. 

Ресеіе pe ceară verde, cu legendă ilisibilă; adresa: fraţilor mel, 
pirgarilor din Braşov. — Arh. No. 530; Mil. No. 60. 

Voico este vornicul lui Vlad Dracul; scrisoarea lui e din tim- 
pul cînd în (ara rumînească domnea Alexandru-Aldea. Fusese boer 
influent al lui Dan II la 1422, 1494, 1431 (No. vir, xi xvi); e 
vornicul lui Vlad la 1432 (HurmuzakiI, 2, p. 574), 1487 (Miletić, DR., 
p. 888) şi 1439 (Arh. ist. I, 1, p. 85). El este mareșalul „mareschalcus“ 
care însoțea pe Vlad Dracul la Nürnberg (Hurm. I, 2, p. 750): suba 
o cerea poate în ajunul de a pleca în Germania. 


3. Albul, vornicul lui Alexandru-Aldea. 
(1481—1488) 


CXCV. 


Dela jupin Albul pirgarilor din Brasov inchinà- 
ciuni de dragoste. Si astfel vă gráesc: ce fel de om 
аз fi ей, dacă după ce m'am înţeles cu voi 51 m'am legat 
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cu jurămînt, m'as gîndi din пой să vă prad? Am $i ей 
un Dumnezeü si un suflet si [má jur] pe trupul si sîn- 
gele lui Christos si pe sufletul шей, si [să dea Dumnezeü] 
să nu mor în legea crestineascá cea drepteredincioasă, 
dacă am vre-un gînd гай asupra voastră. Ci veniţi in 
voe bună si nici o grije să nu aveţi, căci ne place să 
fiți frații nostri, cum ați fost și mai nainte. Și Dumne- 
zeii să vă bucure. 

S'a seris în Aprilie 2. 

Pecete mică de ceară albă, cu legenda : | aasn тексакес ; adresa: 
pirgarilor din Braşov. — Arh. No, 510; Mil. No. 56 


CXCVI. 


Dela jupin Albul fratilor mei, pirgarilor din Bra- 
sov, multă sănătate si închinăciune. Şi astfel vă grăesc: 
ей sînt fratele vostru pentru totdeauna si la orice-mi 
veţi cere. Și faceţi aşa ca să vie Vlad totdeauna în bună 
voe la шіпе 1), ca să fie omul vostru la orice vreme 
pe lîngă mine şi să nu lipsească de aci, si să và spuiü 
[tot] ce stiü. Si Dumnezeü să vă bucure. 


Adiesa: fraţilor mei Braşovenilor. — Arh. No. 468; Mil No. 55 


OXCVII. 


Dela jupin Albul multă sănătate si închinăciune 
fraţilor mei, pîrgarilor din Braşov tuturor, mari şi mici. 
Și vă дай de ştire despre voevodul ре care l-aţi pus 
aci, despre Drăculea. Cui este drag dintre voi, să-l sărute, 
căcă n'o să-l mai vedeți; am nădejde în Dumnezeü 
că de unde va merge nu se va mai întoarce °). lar voi, 
pentru tot binele ce vam făcut, nu-mi arátati nică о 
mulțămire. Dar Dumnezeü ştie si crede. Deci, cum aţi 


1) „La mine“ (к мене) lipseşte în ed. lui Mil. 
2) Alusiune la o mergere a lui Vlad Dracul la Turci, pe la 
1439—1438, despre care însă n'avem nici o ştire positivă. 
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pus vorbă si ați întocmit odată, la aceasta să гатаїпе{ї; 
si lăsaţi drumurile să fie slobode. Să aducă cine ce 
vrea: Si fier şi aramă și orice marfă; si cine are vre-o 
datorie, să şi-o scoatá în bună voe. Dar oamenilor să- 
raci, care se gătesc să vie, fiecare cu ce poate, pe Pra- 
hova ori pe Teleajăn, voi le prádatí casele gii bintuiti, 
ca să nu vie. Deci, dacă vă este voea şi pofta să vă 
ţineţi de vorbă, atunci să'știii și ей :iar dacă v'aţi schim- 
bat gîndul, să știm şi noi ce avem de făcut. Și Dumne- 
zeii si vă bucure. 

Pecete mică în ceară albă, un cal în mijloc şi cu legenda: аль 
то[ксавес] ; adresa tuturor pirgarilor din Braşov. — Arh. No. 463; Mil. 
ANo. 54. 

Jupîn Albul, care joacă un rol preponderant în timpul lul 
Alexandru-Aldea, fusese boerul lui Mircea la 1415 (Martie 28; arh. 
statului, mănăstirea Cozia). Pe la 1421 e citat ca vornic si în fruntea 
boerilor lui Dan II, împreună cu wSnanz [то]ксака, rudă a sa (Argeş, 10 
Sept. 6930, indiction 7; arh. stat.); cf. doc. din 1422 si 1424 din co- 
lecţia noastră, No. VIH şi XI. În privilegiul comercial al iui Dan II 
dela 1481 el nu e citat; era atunci partisan al lui Alexandru, al cărui 
locotenent $i tovarás rămîne în tot timpul domniei lui (1481—1488). Sub 
Vlad Dracul nu figurează în documente, deşi, după presupunerea 
D-lui Iorga, la 1487 era împăcat cu dinsul. Numele pare a fi de ori- 
gine greacă: токсавес; care se citeşte foarte clar pe pecetea dela 
No. СХСУ = No. arh. 510, аг fi grec. Toine. 


4. Antonie, cámáragul lui Vlad I Dracul. 
(с. 1481—1488) 


CXCVIII. 


Multă sănătate si închinăciune fraţilor mei mal 
mari, pirgarilor din Braşov, Antonie. Cele ce mi-aţi 
scris şi imi-aţi încredinţat prin jupin Lucaciü, întru toate 
bine v'am înțeles. Deci, cele ce vam scris ей domniei 
voastre, voi nu mi le-aţi tăgăduit. Deaceea vă rog, са 
precum v'am făcut ей voea la domnul тей voevodul pen- 
tru cele ce m'ati rugat, si sînt toate gata, tot așa si voi să-mi 
daţi de știre dacă voiți вай nu să-mi faceți treaba pen- 
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tru care v'am rugat. Ей sint prietenul vostru şi vreaü 
cinstea voastră; să fie mai curînd la voi aceasta, decît 
în alt loc. Deci, ай priceput pîrgarii din Seghigoará, că 
vreaü să asez hereghia la voi si ай venit la mine si 
mi-ai zis aga: „Cum să muti hereghia la Braşov si să 
ial cinstea aceasta dela noi si s'o dai Braşovenilor? 
Cind voevodul avea nevoe, Braşovenii nu l-au îngăduit, 
iar пої am luat aceasta asupra capetelor noastre, si acum 
să te duci acolo? Aceustă rușine n'o vom suferi noi, mă- 
саг să murim. lar ce-ţi va fi voea, să-ţi facem“. Eù le-am 
spus aşa: „Ce mi-a zis voevodul, aceea voiü face“. El 
ай zis: „dar noi nu vom lăsa fierul din, cămară“. Ей 
le-am zis: „voi nu sinteti volnică să-mi opriţi nimica“. 
lar ei mi-ati răspuns: „aşteaptă-ne de Simbata în cinci 
zile, sà trimetem un om al nostru la voevod“. Ей i-am 
lásat. Socotiţi acum și voi, fraţii mei, despre acestea 
$i faceți cum vi se va părea mai bine. Ей as fi vrut 
$i mi-ar fi plăcut să ies cu cinste. Și pentru ce vam 
rugat în cartea, dintiiü, fáceti-mi voea pentru aceea, ca 
să am si ей si voi cinste dela domnul voevod. Dați- 
mi în grabă de știre prin sluga шеа. Scrieţi o carte si 
pecetluitf-o, ca să cred; si mă voii osteni și ей, îm- 
preună cu voi, pentru cinstea voastră, și voi spune şi 
ей domnului тей eit ajutor are să aibă dela voi, casă 
fie cu bucuroasă inimă si cu toată voea peutru voi si 
pentru cinstea, voastră. Voiü aştepta 15 zile pe acești 
ріграгї; voiü vedea, ce-mi vot răspunde şi voiü trimete 
apoi iarăşi pre un ducatar 1). Dar aceștia з'ай dus la el sí 
nu știi ce-i vor fi spus, că se dà indàrát si nu vrea 
să vie. Si Dumnezeü să vă aibă în pază. 


Pecete de inel, în ceară neagră, ştearsă de tot; adresa: tuturor pir- 
garilor bragovent. — Arh. No. 548. 


Antonie este „Anton cámárasul*, de care vorteşte Vlad Dra- 
cul în scrisoarea sa din 1481 (arh. No. 169 = No. xxx). Scrisogrea lui 


1) Orig. пакъ iyey'& да ҳопёстїмъ .4,— ro д$кататЕ; ASKaTapa = се] се 
bate ducați, fasor monetarum, din „Sharm: cf. лљкарк din ARKA. 
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Antonie are un caracter foarte vechiü ; ea samănă mult cu chrisovul 
din 10 Noemvrie 1424 (arh. No. 780 = No. хі). 


5. Gherghe Lascar, cámáragul lui Vlad I Dracul. 
(с. 1438—1446) 


CXCIX. 


Închinăciuni plecate şi cu dragoste iubiţilor mei 
frati si prieteni, pirgarilor braşoveni, dela Gherghe 
Lascar. Fraţilor, ştiţi bine, cum am vorbit si ne-am 
întocmit înaintea jupînului Albul; dar n'am văzut încă 
nimica dela voi. V'am soris şi carte si v'am poruncit, 
dar dela voi nu vodem nici o vorbă. far acum a venit 
Hanes !) la miue şi-mi spune cà are aramă 2) si postav 
51 ceari; deci vá rog sloboziti-mi ceara, ca sà mi-o 
vinzá și să-mi cumpere si să-mi aducă ce-mi trebue; 
Si vă mai rog să trimeteti pe oamenii vostri să-mi aducă 
Ru precum am vorbit cu vol și înaintea, jupinului 
Albul. far dacă nu vreți să và ţineţi de vorbele acelea, 
atunci are să vie Hanes $i are Să-mi năimească oameni 
care să-mi aducă marfa pe socoteala mea. Și mai este 
acolo aramă la Ivan, cel care e dator feciorului lui 
Martin. S'o dea să mi-o aducă gi pe aceea. Stăruiţi să 
mi-o dea. Si se află acolo sluga mea Martin si are la el 
7000 florini şi 500; 5111-1 să-mi aducă marfa; iar dacă 
nu vrea să vie, trimeteti-l la mine şi fără voea lui. 
Altfel să nu faceți. lar dacă nu-mi теў irimete nici 
marfa nici omul, să știți că marfa mea n'o voiü lăsa 
în pagubă. Asta s'o știți. Și Dumnezeu să vă bucure. 


Adresa : pirgarilor din Braşov. — Arh. No. 545. 





1) Prob. acelaş cu „Hanus“ pe care Vlad Dracul 11 trimete în 
misiune la Braşoveni în 4 Sept. 1486 „din tabăra dela Roya“ (seri- 
soare latină; copie la Acad, Rom.) 

®) Orig. man = mbah. 
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CC. 


Fraților met iubiţi, pirgavilor din Braşov tuturor, 
şi judeţului, jupinulut Iacov!). Fraţii mei, ştiţi bine cum 
ne-am vorbit cu voi in Tirgovişte înaintea jupînului?): 
aţi luat asupra capului vostru să vie sluga lui Gherghe 
să-i dăm tot. Si v'am dat pe sluga mea Martin cu voi, 
$1 i-am dat slugei mele Martin o mie de florini să plă- 
tească arvuna; el a plecat; cu voi şi mi-a trimes numai 
14 тајї şi Jumătate de aramă, 2 poveri de fier şi una 
de oțel si ceva ovăs. Și i-am întrebat pe cei ce ай 
tocmit de Martin și de Hanes: unde este Martin? Eí 
mi-a răspuns: a rămas Martin să vie cu altă povară. 
Si mi-a poruncit prin Hanes: dacă vreai, trimete-mi 
prin Hanes alți ducați, cà mai este асі агата, s'o cum- 
păr. Si am trimes prin IIanes 10,000 florini si 9 măji 
de ceară, si i-am spus lui Hanos: iti дай acești bani în 
mina ta, fă ce știi, iar Martin să se întoarcă де grabă 
cu ce are gata. Și i-am dat lui Hanes o slugă a mea, 
să vie la Braşov si să-mi cumpere pinzà, fier, oțel. si 
una alta ce-mi trebue, cu alti ducați. Si s'a dus sluga 
mea si mi-a cumpărat toate cîte i-am spus, si stă în 
"casa lui Hanes Cenușarul. Si veniră să mă socotesc; si 
veni Dabija feciorul, sluga jupînului Radul, veni la mine 
[şi-mi spuse] că tot ce a cumpărat şi el?) însuşi se айй. 
în casa lui Hanes, acum cenusar la Răcător Os!) şi-i este 


1) Un „Iacobus“ era la Braşov in 1437 subjude, „villicus“ (lista 
D-lui Fr, Stenner). 

?) Albul. 

3) Orig. wa, nu wno. 

4) Orig. ржкътор we (seris @); Mil. gres. рлк'ътор WU. — Nu cumva 
e votba de un Rector Os (sc. Rector scholae)? Numele propriü Os se 
găseşte, desi rar, la Saşii din Braşov. Aşa între 1527—40 un Blasius 
Os (Quellen П, p. 708) ; la 1503 un Ces Mathe (Quellen I, p. 1, 18, 


e e , 

82, 35, 80), identic cu Оз (Oes, Oesz, Osz, Oz) dela 1483, 1480/87, 

1488, 1490, 1499, 1500 (Quellen Ш, p. 641, 010, 054, 603, 667, 683; cf. 
e : 

p. 752, an. 1486). O văduvă a lui Оез, Oz Mihaly între 1475--83, ibid. p, 

625. Din acest neam de cetățeni era probabil si Os cel dela 1437. Un 

rector „scholae“ вай „scholarum“ la 1487 e foarte cu putinţă la Braşov. 
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acum 51 stupar!). Staü si cele 10,000 florini si cele 9 
măji de ceară ce i-am dat lui din minile mele, ca si 
slugei mele Martin. саге a zis că i-a fost dator cu 7000 
și 500; altfel nu este. Vă rog deci, dacă-mi sînteţi frați. 
să n'avem prea multe vorbe. Și de nu-mi va veni sluga 
mea și nu-mi va aduna marfa, să và povátueascá Dum- 
nezeü si să mi-l legaţi si să mi-l trimeteti. lar pe Hanes 
sil stringetí să-mi dea marfa, să-mi trimeteti măcar 
atit, fie mult fie puţin. Si să n'am mai multe vorbe. 
Si vam scris ca să nu ziceţi mine poimine: nu ne-ai 
scris si nu sim nimic despre asta. Căci marfa voevodului 
n'are să se piarză, are numai întărziere, pănă ce va veni 
însuși voevodul sa-și eaüte ce este al sáü si să-şi 1a?): 
atunci să nu vă supăraţi, căci гай îl doare inima. $i 
Dumnezeü să fie cu voi. 
Dela jupînul Gherghe Lasear?. 


Adresa : tuturor pírgarilor din Braşov. — Arh. No. 486 ; Mil. No. 57. 


c. 1487. — Din cuprinsul acestei scrisori Si ai celeiprecedente 
se vede lămurit cá Gherehe Lascar era cámárasul lui Vlad Dracul; 
deaceea nici nu-l găsim citat în documente. Albul. pe саге în scrisoa- 
геа a doua îl numește simplu ,jupinul*, era împăcat cu Vlad Dracul,— 
Amîndouă scrisorile ай caracterele primei jumătăţi a sec. 15-lea; cea ` 
dintiiü e remarcabilă piin frumuseţea şi regularilatea semiuncialci. 


6. Nanul şi Ştefan logofătul, boerii lui 
Vlad I Dracul. 


(1419) 


CCI. 


Cinstitilor si inteleptilor si bărbaţilor de neam bun, 
pirgarilor din Braşov tuturor, mici si mari, închină- 


1) Orig. mkyaws; prob. ung. hes stupar, Zeidler. fa jurul Bra- 
sovuluí eraü si pe vremea lui Vlad Dracul, ca şi astăzi, multe stupini. 

2) Orig. дорн подъ ax& ROEOAd, чен cH ше нска скоє; pănă aci lecturi 
lui Mil. e greşită ; restul e bine сеш În orig. Gherghe pune pe 
voevod să vorbească direct cătră Braşoveni. 


з) Orig. reørk ла: Mil. repr'baaca. 
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ciune pănă la pămînt ca unor domni ai nostri si buni 
prieteni. Si a venit aci la noi în Sibiü Bertolomei 
şi Utuş!) Gaspar si пе-ай întrebat în numele vostru: 
că venit-a cineva dintre Braşoveni în solie la voe- 
vod вай nu, сїй vreme am fost пої pe lîngă voevod? 
Şi dacă a venit cineva, ce fel de vorbe a adus? Noi 
răspundem domniei voastre: cîtă vreme am fost pe 
lîngă domnul nostru voevodul, noi pe solul vostru 
nu l-am văzut nici cu ochii, nică n'am auzit de el cu 
urechile. De va В umblat în trebile sale, Dumnezeü 
ştie. Cit pentru aceea că domnul nostru ne-ar fi trimes 
vre-o veste saii vre-o solie despre voi, Dumnezeii cel 
ce a făcut cerul şi pămîntul o fi ştiind, că noi nu știm 
nimic despre aceasta. Scris Lunia înainte de sfintul 
Gheorghe. 

Prietenii vostri mai mici si credincioşi, jupin N a- 
nul și Ștefan logofătul. 


Două ресе} în ceară neagră, pe una se citegie: crean ae[reder], 
pe cealaltă se vede o figură, dar nici o legendă. — Arh. No. 534. 


1442, Aprilie 23. — Jupîn Nanul şi Ştefan logofătul sînt boeri ai 
lui Vlad Dracul în 1439, Sept. 8 (Arh. ist. I, 1, p. 85); îi mai găsim 
împreună întrun doc. din 1411, Mai 14 (arh. stat.) şi inirunul dela 
1446, păstrat într'o traducere din sec. XVIII (colecţia D-lui C. Basaraba- 
Brincoveanu; Iorga, Studii şi documente V, р. 169). Nan e martorin 
chrisovul din 1482 (IIurmuzaki I, 2, p. 574 „Мап ur“), iar Stefan în 
chrisovul din 30 lunie 1441 (arh. stat.). — Е se aflati la Sibiü in timpul 
campaniei turceşti dela 1449; Braşovenii voeaü să afle dela dînşii 
intențiile Turcilor cari, după lupta dela Szent-Imre (18 Martie) ase- 
diaseră Sibiul. Asediul acestui oraş şi luptele lui Hunyady cu Turcii 
în faţa lui se petreceaü tocmai pe vremea cînd e datată scrisoarea 
boerilor lui Vlad Dracul. Că acesta se afla atunci în "Transilvania, 
resultă din Seadeddin. Cf. lorga, Studii si documente III, p. xv. — 
Sf. Gheorghe cade în an. 1442 intr'o Marţi, dacă îl punem la 24 A- 
prilie, cum se serba de obiceiá în Ungaria (diecesa Granului). 


1) Otis Gáspár. Este poate unul din сеї дої Gaspari, unul „auri- 
faber“, altul „carnifex magnus“, înaintea cărora Vlad Ţepeş jură 
credință regelui unguresc la 6 Sept. 1456, în Tîrgovişte. Mai era 
cu ei un Gheorghe „fost judeţ“ si Thes, judeţul din Rijnov (copie 
după scrisoarea lui Ţepeş, la Acad. Rom.). 
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7. Dragomir allui Manea, Neagoe al lui Radul, Stá- 
nilă şi Balea, boerii lui Basaraba II cel Bátrin. 


(Fevruarie 1477) 


ССП. 


Bunilor nostri vecini şi prieteni, județului Вгаѕо- 
vului și celor 12 pîrgari, multă sănătate si închinăciune 
domniei voastre dela vecinii și prietenii voştri, dela, 
jupîn Dragomir al lui Manea si dela jupin Nea- 
goe al lui Radul si dela japin Stănilă vor- 
nicul si dela jupin Balea paharnicul. Si vă dăm de 
știre domniei voastre că domnul nostru voevodul nu 
este vinovat, ci i sa făcut mare siluire, cum știți 
și domnia voastră. Deci, să vă nevoiți domnia voastră 
din partea, aceea şi să faceţi pace domnului nostru, 
pănă ce-şi va întoarce fata domnul nostru craiul spre 
noi. far noi pănă atunci vom sta în pace și în linişte; 
și ne vom sili din пой, împreună cu domnul nostru 
voevodul, din partea aceasta, să facem cum va fi mai 
bine. Deci să vie tirgovetii vostri, pe credinț. si su- 
fletul nostru, să tîrguească piná la Dunăre si să nu se 
teamă de nimica; iar domnia voastră să trimeteti carte 
adevărată la domnul nostru voevodul, ca să se încu- 
mete si tirgovetii noștri să vie la voi. Și Dumnezeii să 
inmultascá anii domniei voastre, amin. 

O pecete verde perdulá ; adresa obicinuità. — Arh. No. 568. 


1477.— Cei patru boeri ce trimet Braşovenilor scrisoarea de 
sub No. arh. 568 sînt ai lui Basaraba cel Bătrîn. Pe trei dintr'ingii 
îi găsim la un loc în doc. dela 1 Iunie 1475: jup. Dragomir al lui 
Manea, јар. Neagoe si јар. Balea paharnicul; era poate si Stânilă 
vornicul, căci doc. e şters în mai multe locuri, în partea sa finală 
(arh. stat, Glavaciocul XVI, 1; îl găsim mai tirziú, la 6 August 
1481, pe lîngă Basaraba Tinárul: Stănilă al lui Vásii ,Stanilo Vasiev“ ; 
Miletić, DR., p. 340). Pe Neagoe şi pe Balea paharnicul îi cunoaștem 
din documentele lui Vladislav II, între 1451 — 50 ; Neagoe este si ma- 
rele vornic al lui Radu cel Frumos la 1467 (Miletić, DR., p. 385). — La 
ce se poate raporta această desvinovájire a lui Basaraba? Mi se pare 
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că la detronarea gi omorirea lui Vlad-Tepes, pe la începutul an. 
1477 ; se ştie că aceasta s'a fácut cu ajutor turcesc, nici trei luni 
după instalarea lui Ţepeş prin trupele lui Matei Corvin si ale lui 
Ștefan cel Mare. — Scrisoarea lui Dragomir si a celorlalţi boeri este 
deci prob. din Fevruarie. 


8. Neagu vornicul, Vladul vornicul si Cazan vistierul, 
boerii lui Basaraba III cel Tinár. 


(1479) 
CCIII. 


Prea cinstitilor şi de Dumnezeü dáruitilor si prea 
fubitilor si dulcilor si bunilor mei prieteni, județului şi 
celor 12 pîrgari din Braşov, multă sănătate și închină- 
ciune cu dragoste aduce prieteniei voastre prietenul 
vostru, jupîn Neagu, fost vornic. Și vă дай de ştire 
domniei voastre despre acestea: iată cum s'aü intim- 
plat lucrurile fără de veste si cum se face răi peste 
гай; iată cum şi-a trimes, pe credința voastră, domnul 
nostru solii la Batăr Ștefan pentru pace; și fiind 
solii acolo, veni Laiută !) şi puse mîna pe visteria tà- 
rii ruminesti si pe acele femei 2). Știu. bine că sinteti 
oameni cuminţi; dar aga să știți, că pănă ce nu veţi 
întoarce acea visterie ce este a țării ruminestí si se 
айа în casele voastre, pace nu veți avea cît va fi tara 
rumineascá. far cit pentru acele femei ce sînt tot in mi- 
nile voastre și în casele voastre, nu puteţi face să le scoa- 
teti din robie si să le trimeteti indárát în țară? ЭіЙ 
bine că nu este nică o cinste pentru voi că le ţineţi, 
dacă nui chiar rușine. Stiü bine că în Brașov n'a fost 
așa obiceiii, сі cum a fost voea Brașovenilor, așa а 
fost; căci сеї ce ай cărat piatră si ай început să zi- 
dească Braşovul, aceia ай pus temeiü, ca nici сгаїш să 
nu vă poată scoate din obiceiul vostru. Socotiţi decl, 
căci sintet( cuminţi, că va trimete Dumnezeü pe dom- 
nul nostru voevodul, şi-i va da zile lungi si multe, si 


1) Orig. лаюта. 
2) Orig. Ten ASur; егай mama, soţia si sora vitregă a domnului. 


67832 14 
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ginditi-và ce viaţă si ce binefacerí veţi avea apoi [dela 
dinsul Si Dumnezeü să vá inmultascá anii. 

Jupin Neagu vornic si jupîn Vladul vornic si 
jupin Cazan vistier. 

Pecetea perdută; adresa: bunilor $i dulcilor şi prea tubiților met 
prieteni, “judeţului şi celor 12 pirgari din Braşov. — Arh. No. 570. 


1479, Octomvrie. — Basaraba era dus cu Turcii în Transilvania, 
după ce fusese instalat de aceştia în trecerea lor spre Cimpul Pînei. 
— Viadul e marels vornic din 6 Aug. 1481 (Miletić, DR., p. 840). 
Asupra lui Cazan vezi nota dela No. arh. 461. Neagu (skr) e fos- 
tul mare vornic al lui Radu cel Frumos (doc. din 15 Ian. 1467 şi 22 
Ian. 1471; Mil, p. 885; Venelin, р, 95). Din 1469 există o scrisoare 
a Juï către Sibieni (,Nagh, palatinus principis Radul vaivodae trans- 
alpinensis^), in care e pomenit şi „Paulus Kewer, juratus Brassovien- 
sis“, cel despre care se vorbeşte în No. arh. 190; cf. nota dela No. 
LXII (copie la Acad. Rom.) 


9. Neagu, vornicul lui Basaraba III cel Tinár. 
(1480) 


CCIV. 


Bunilor şi dulcilor si prea Jubitilor mei prieteni, 
pîrgarilor și judeţului din Brașov. Multă sănătate si 
închinăciune cu dragoste aduce prieteniei voastre prie- 
tenul domniei voastre jupîn Neagu, fost vornic, si và 
дай în ştirea domniei voastre acestea : înșiși bine și prea 
bine ştiţi cum am stat între voi şi-am mîncat pine si 
sare și-am băut împreună si am avut credință între 
noi, cum Dumnezeü stie şi domnia voastră 1); că decînd 
а dat Dumnezeü de ne-am cunoscut, n'aţi auzit, nici 
din gura mea n'a ieșit vre-o vorbă rea si strimbá pen- 
tru voi, decît numai vorbe drepte si bune şi toate 
pentru binele vostru. Si să mă credeți si acum, căci 
sînt bătrîn și caut la bátrinetele mele si doresc ca, cu 
voea lui Dumnezeü, sufletul шей cel păcătos să fie cu 
creștinii şi să nu fie cu páginit, De voití să ascultați 
și de bătrîneţele mele, tot pentru binele vostru, — unul 
Dumnezeii cel de sus mi-e martor pentru aceasta — 


1) Între арії 1474—1479; cf. scrisorile lui Tepelus. 
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să fie si spre ştiinţa voastră cá cele ce 5'ай petrecut până 
acum $i ce ай fost, nimic nu sa făcut cu voea dom- 
nului nostru voevodului, ci toate fără voea lui si fără 
pofta lui. Si destul гай s'a făcut pănă acum între cres- 
tinf, cum ştiţi foarte bine şi vol. Însă domnul nostru 
Și-a trimes totdeauna în taină vorbele sale cătră voi 
și-aţi ştiut; si capul şi l-a pus si destul a cheltuit, ca 
să nu se facă гай orașului și cetăţii voastre. Si dacă 
s'a făcut ceva, a fost iarăși fără voea lui, asta s'o stiti 
domnia voastră. Si să ştiţi că ей sînt Neagu vornicul gi eà 
mi-am trudit bátrinetele la Poarta domnului marelui îm pă- 
rat numai pentru binele vostru; si și-a cheltuit domnul 
nostru visteria sa pănă ce marele împărat s'a îndurat si 
1-а dat voe si poruncă să-şi facă pace cu voi, cum ati văzut 
şi voi porunca împărătească si ati auzit că nu este altfel. 
Și pentru aceasta, pe credința voastră și pe credinţa lui Ba- 
{йг Iștvan, domnul nostru și-a trimes solii săi la Batăr Ișt- 
van și la voi, iarăși pentru binele vostru; dar voi. în- 
dată ce v'aü intrat solii în mînă, v'atí uitat de credința, 
voastră. Si cîtă vreme este acum de cînd îi ţineţi pe 
еї? Nu sa făcut nică la craiul si în nici o {ага ce ati 
făcut voi si voevodul Ardealului. Si să știți, cînd şi-a 
trimes domnul nostru solii, el mi-a zis si mie să mi 
gătesc si să plec în solie la domnul craiul. Dar acum, 
după ce am văzut că voi faceţi аза si că у'а{ї întors 
credinţa, cine își va mai pune capul pentru voi вай 
cine và merge la craià? Nimenea nu va merge, dacă 
voi faceţi asa. Căci sînt bátrin și nici odată n'am văzut, 
niei n'am auzit ca voi să fi început a opri solii. Aceasta 
nu e bine. Și mai apoi, după vorba voastră, a venit 
acel vrăjmaș 1) şi La făcut ceea ce ай văzut si voi, căci 
a pus mîna pe visteria 51 pe doamna lui. Dar această 
visterie era gi ea gătită pentru Turci, spre binele vos- 
tru, iar doamna se afla în mînile voastre, si voi n'ati 
putut să vă faceți cinste, ca mai nainte, 51 s'o luaţi și 


1) Călugărul. 


www.dacoromanica.ro 


212 


să 1-0 trimetetí cu cinste, ca să vadă si el căii вїпїе{ї 
prieteni şi să-și dreagă inima. Acum însă poate să se 
închine craiului şi doamnei craiului, căci a auzit dom- 
nul nostru cá din partea aceea ї-ай dat drumul si ай 
luat-o din mînile vrăjmașului 1). Si iarăși, pentru acea 
fată, ce este sora domnului тей, nu puteţi voi s'o luaţi 
din patul vrájmasuluf domnului mei și să-i daţi dru- 
mul mai iute? Deci ей, care vă poftesc binele vostru, 
vă zic: nu vă mai sfătuiți cu vrăjmașii domnului тей 
și nu-i mal ţineţi prin locurile voastre si prin ţinutul 
vostru, si nu le mai daţi sălaş, ci alungaţi-i de grabă 
din ţinutul vostru. Aduceţi-vă numai aminte, cine a în- 
ceput să pue oameni în tapi. Îar voi, pribegilor, care 
ați ridicat pe Danul 2) între voi, apoi Vlad voevod pen- 
tru asta s'a mîniat pe voi și va făcut atita гай si a 
început să pue pe oameni în tapá si a venit cu foo 
asupra voastră. Astfeliü, ginditivá la cele ce vă zic, 
căci vorbele mele nică odată n'aii fost mincinoase și nică 
acum nu vor fi, ci vă vorbesc numai adevărul. Socotiţi-vă 
dar, — vorbe multe nu vă trebue, căci sintetí cuminţi 
si prea cuminţi, — 51 faceţi iute се veţi face si trimeteli 
de grabă solii, si ce vreţi să jurati, jurati înaintea lor, 
lar еї înaintea voastră, si să se facă pace; căcă Turcii 
aud cu urechile: are domnul nostru cu voi pace saü 
n'are? Și să știți că Turcii sint multi ca nisipul màril 


1) Orig. pe wr тамо cS п$етн[ан], та ю cŠ Satan нз pSKS кражмашб mS. 

2) Orig. дан$ла. E vorba de Dan pretendentul dela 1456—1460; 
cf. No. LXIX-—LXXI. Numele pribegilor ni le-a păstrat, în mod foarte 
complect, scrisoarea din 2 Martie 1460 a lui Dan. Le reproducem aci după 
Convorbiri Literare 1901, p. 149, cu câteva îndreptări: Bogdan Doboca 
vornicul, Albul vistierul, Radu logofătul, Birnog sai Berivoiü (orig, 
Berinogh), Constantin Şerban curteanul (viteazul), Coman Gură (orig. 
Cure), Dragomir din Brăneşti (orig. Brostus), Ivan spătarul, Dragomir 
paharnicul, Barlabaș comisul, Micul paharnicul, Radul Suple, Apostol 
postelnicul, Bejan Rosul, Pahulea (orig. Pugul), Bran, Stan Aldeş 
sai Aleus (orig. Eldisch) şi Nan Totca. Îndreptările propuse aci sint 
bazate pe documentele din 28 Martie şi 1 Aug. 1451, din 2 Aug. 1458 
şi din 15 Aprilie 1488 (toate patru în arh. stat.). 
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Si nimenea nu poate să le. stea împotrivă. Astfeliii să 
stingem mai bine focul în grabă, pănă ce nu se face 
mal mare, căci cînd va începe să se încingă, nu vom 
mai putea să-l stingem. Și Turcii sint aga: cînd vor 
începe să se îndrepte împotriva voastră, noi nu vom 
putea, sta înaintea, lor să-i oprim, si atunci nici еї, nici 
domnul nostru nu vor avea păcat, că destul v'a așteptat. 
Dar voi, záü, nu ştiu ce așteptați. Si domnul nostru se 
mihneste pentru aceasta. Аза dar socotiți, că mai bun 
e binele. Si Dumnezeü să vă inmultascà anii. Scris-am 
în cetatea Bucureştilor. 


Pecete de inel, cu un buzdugan în mijloc; adresa: bunilor met 
vecină şi prietenă, judeţului din Braşov şi celor 12 pírgari.— Arh. No. 575. 


1480. — La 24 Fevr. 1480 Matei Corvin scriea Braşovenilor să 
păzească în cinste pe soţia lui Basaraba cel Tînăr, pe care „senior 
ille Bazarab* o adusese cu sine din Transalpina. Scrisoarea lui Neagu 
este prin urmare de prin a doua jumătate a an. 1480, după ce Ma- 
tei Corvin dăduse ordin Braşovenilor s'o scoafá din mínile lui Ba- 
saraba. Se pare că spre sfîrşitul anului ei aü eliberat-o, căci în 1481 
găsim pe Braşoveni în bune relaţii cu Tepelus. 

Pela începutul acestui an Ţepeluş fusese la Turci şi primise 
confirmarea dela sultan; el chema, prin Martie, pe Braşoveni. casă se 
înțeleagă cu dînşii. Consultînd Braşovenii pe voevodul Stefan Báthory, 
acesta le răspunde, la 14 Martie, că nu le dă voe să trateze direct 
cu Tepelus, ci să spue acestuia să-şi trimeată solii să trateze cu 
dînsul, iar el va relatia apoi regelui („Segeswar, feria quarta proxima 
post festum beati Gregorii papae“ 1481; copie la Acad. Rom.) Bra- 
şovenii se achită de această însărcinare şi 'Tepelug le răspunde, 
printr'o scrisoare din „Arges, Dominica die 1481", mul(ámindu-le 
pentru serviciile ce vor să-i aducă (,laborastis propter nos et pro- 
pter pacis et unionis") scuzindu-se cá n'a putut să trimeată pănă 
atunci pe Tudor la Báthory şi rugindu-se să mai trimeată si еї, din 
partea lor, doi juraţi cari să explice acestuia causa întărzierii. Báthory 
nu se împacă cu Tepelus. Printr'o scrisoare din 1481 (fără lună) el 
dă ordin Sibienilor să primească pe „Thodor logofătul“ ce voea să 
vie din Transalpina la Sibiü, dar să nu-l lase să se întoarcă înapoi; 
Bâthory se aştepta la atacul lui Ali-beg, care se afla atunci în ţara 
rumînească (copie la Acad. Rom.). La 27 Aprilie el porunceste Bra- 
şovenilor să (ie legat pe acel Romín, „familiaris Czypelles vaivodae“, 
care a încercat să omoare, la porunca acestuia, pe Călugărul (Kala- 
ger) în oraşul lor; interzice în acelaş timp orice export de arme în 
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fara rumînescă: „sagittas seu tella nec non ferr[e]a arma et alias 
res bellieas ae pilios* (copie la Acad. Rom.). 


IO. Cazan vistierul şi Staico comisul, boerii lui 
Basaraba III cel Tinár. 


(1480—1481) 


ССУ. 


Doamnei noastre, doamnei Maria?) multă sănă- 
tate Si adineá închinăciune aducem domniei tale, noi ro- 
bii domniei tale, si îți dăm de știre domniei tale, ci am 
auzit de domnia ta că te-a scos Dumnezeü din minuile 
vrăjmaşului şi că esti în minile oamenilor domnului 
nostru voevodului. Deer multámim lui Dumnezei și-l 
prea mărim, pentru domnia ta, că te-a scos Dumnezeü 
ca, să vii să ne fii iarăși doamnă ?), cum ne-ai fost si mai 
nainte. Și să știi domnia ta că decînd aï egit din ţară, 
am stăruit, ziua si noaptea, pe lingă domnul nostru 
voevodul, pentru lucrul domniei tale, ca să te scoatem, 
si avem nădejde în Dumnezeü, că în curînd Dumne- 
гей te va scăpa Si vei veni si ne vei fi doamnă 2), îm- 
preună cu domnul nostru voevodul. Și Dumnezeu să-ţi 
inmultaseá anii. 

Robii domniei tale jupîn Cazan vistier şi Jupin 
Staico comis. n 


Adresa : doamnei domnulu тев То Basaraba cel Tinăr voevod — 
Arh. No. 461, . 


1480. — Ín acest an găsim pe „Cazan vistierul“ și pe ,Stane co- 
misul": documentul din 8 Aprilie 1480 вай 1481 (Venelin, p.111 —112, 
cu data greşită «sun, pentru #5цпн вай zsunag; Stane e o gresalá 
de ediţie). — Staico comisul rămîne lîngă Tepelus si după infrin- 
gerea lui din 8 Iulie 1481 (MiL, p. 340). — Cazan vistierul este jup. 
„Cazan Sahacov“ al lui Basaraba cel Bătrîn din 4 Iulie 1476 (Vene- 
lin, p. 118) şi al lui Radu cel Frumos din 22 lan, 1471 (Venelin, р. 


1) Orig. господнн$ нн rocnork mapie. 
2) Orig. господннк. 
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95); la 15 Ian. 1467 era logofăt al acestui domn (Mil, p. 885), iar la 
5 Aug. 1451 eraboer in sfatul lui Vladislav II (ibid., p. 284). E poate 
aceiaş cu Cazan stolnicul lui Dan II din 30 Ian. 1481 (=No. xvi), 
ceea ce ne-ar explica faptul că nu-l mai întîlnim după Tepelus; el 
era în timpul acestuia foarte bătrîn. În cursul anului 1480 a fost fâ- 
cut mare vornic, şi anume înainte de 6 August, cînd Pirvul e citat 
ca „fost mare v отпіс“ (Mil, p. 840). Comp. No. arh. 570 (— ccnn) si 
numerele urmátoare. 


ІІ. Cazan, marele vornic al lui Basaraba III 
cel Tinár. 


(1480—1481) 


CCVI. 


Dela jupîn Cazan, mare vornic, multă sănătate 
bunilor noștri prieteni, județului si tuturor celor 12 
pirgari din Braşov. Vă daŭ de știre domniei voastre, 
că am deschis toate drumurile. Cum vedeţi. noi le des- 
chidem, iar voi le inchideti. Aşa nu poate să rámie {ага 
noastră, ci deschideţi cele două căi ce sînt Prahova 
şi Teleajenul, căci noi nu oprim pe oamenii voştri dela 
nici o cale, ci [pot să cumpere) din ţara noastră și vin 
și tot ce le este voea. Aşa 51 domniile voastre, lăsaţi 
pe oamenii noştri să umble slobozi pe orice cale, pe 
unde le va fi voea. Si ce va zice omul nostru Stoica, 
domniile voastre să credeţi, căci acelea sînt vorbele 
noastre. Si Dumnezeü să vă bucure, amin. 

Adresa: bunilor mei prieteni, judeţului şi pirgarilor din Braşov; 
pecetea perduită, — Arh. No. 494, 


1480—1481. 


COVII. 


Serie jupin Cazan, mare vornic, vouă, Mihaile si 
Biîrcă si Оргео, si astfel vă grăesc: în ceasul în саге 
veţi vedea această carte a mea, să lăsaţi pe Saşii din 
Braşov să se ducă la casele lor, fie pe Prahova, fie pe 
Teleajin; si să umble toți oamenii, si de acolo încoace 
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Si deaci într'acolo; să nu fie păzitori nicăiri si sá nu se 
tie calea; Yar voi să veniţi la cetatea Crăciunei, cît puteţi 
maï de grabă. far de Saşi să nu vă atingeti; să nu le 
lipsască nică un fir de păr. 

Fără adresă şi fără pecete. — Arh. No. 503. 


1480—1481. — Scrisoarea e scrisă de acelaş diac care a seris si 
No. 401. Tepelug se aştepta poate la atacul lui Stefan cel Mare si 
supraveghea în persoană întărirea Crăciunei. Vezi nota dela No. CVII. 


12. Vintilă, logofătul lui Basaraba 111 cel Tinàr. 
(1480) 


COVIII. 


Doamnei mele, doamnei Maria), multă sănătate 
și adincă închinăciune aduce domniei tale robul dom- 
niei tale, şi-ţi дай în ştirea domniei tale despre cele ce 
mi-ai poruncit domnia ta prin Petru; ей bine te-am 
înțeles, si să știi domnia ta, că decînd ai esit domnia 
ta, ne este inima cernită si rea, cum numai Dumuezeü 
știe. Și de atunci ей stăruesc pe lîngă domnul тей 
voevodul zi și noapte de lucrul domniei tale, ca să 
te scoatem si să ne fii iarăși doamnă 2), cum ne este 
si domnul voevodul si cum ne-ai fost si mai nainte 
doamnă. Si să știi acum domnia ta că avem mare nădejde 
în Dumnezeü că te vom scoate si că vei veni iu curînd 
și ne vei fi doamnă, са mai nainte; căci am trimes un 
dar bun lui Batăr lstvan, tot pentru lucrul domniei 
tale, ca să te scoatem; avem nădejde în Dumnezeü că 
în curînd are să fie ce are să fie. Si Dumnezeü să-ți în- 
mulțască anii. 

Robul domniei tale, jupin Vintilă logofătul. 

Pecete de inel în ceară albă; adresa: doamne Maria. — Arh. 
No. 535. 


1) Orig. roensanu$ мн rocnoark mapie. 
2) Orig. гесподннь. 
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1480. — Vintilă logofătul e pomenit in doc. din 6 Aug. 1481 
(Miletić, DR. p. 840). Cf. Regestele No. V (arh. No. 1295. 


13. Dragomir al lui Manea, vornicul 
lui Vlad III Călugărul. 


(1481—1482) 
CCIX. 

Dela jupîn Dragomir al lui Manea multă să- 
nátate judeţului din Brașov şi tuturor pirgarilor. Tri- 
meteti un om al vostru la domnul voevod şi la пої, сл 
să vadă Turcii că oamenii voştri umblă printre noi și 
oamenii nostri printre voi. Căci vedeţi cum o să perim si 
noi şi voi. Si nu cumva puteți să vedeţi pe Stefan voevo- 
dul!) вай să aflaţi ceva dela el? Si trimeteţi cîțiva oameni 
buni ca să fie aică; si să vie cu eișipopa din Scheiü, care 
vă este bun prieten; nimenea dintre ai vostri n'ar fi asa 
de bun pentru voi, cum vă este el. Altfel nu este, pe su- 
fletul meü. Şi iarăși, cine ar vrea să vie, să vie slobod 
și slobod să se întoarcă, pe credința şi pe sufletul тей. 
Oastea turcească este acum gata. Altfel nu este. Уі 
Dumnezeü să vă inmultascá anii, amin. 

Pecete verde, cu legenda: T жёпан драгомнр дворинкь adresa: ju- 
dețulu din Braşov şi tuturor pírgarilor braşoveni. — Arh. No. 513. 


1481. — Scrisoarea aceasta pare a fi dată din timpul luptelor 
Jui Stefan cel Mare cu Tepelus si anume după înfrîngerea acestuia 
dela Rîmnic. Stefan voea să pue domn pe pretendentul Mircea, de- 
votatul sáü; Vlad Călugărul se coborise din Braşov cu pribegii si 
poate cu ceva ajutor unguresc; Tepelus rátácea prin Oltenia (în 
toamnă si la începutul iernei), însoţit de puţini credincioşi si de 
Turcií chemaţi în ajutor. La aceştia face alusie Dragomir zicînd că 
„oastea turcească e gata“, sc. să restabilească pe Tepelus. Acesta e omo- 
rit însă, în iarnă, de Mehedinfeni la Glogova (arh. No. 158 = ох). 

Dragomir Manev, cum se numeşte totdeauna în documente, era 
Ја 4 Iulie 1476 boerul cel mai de frunte al lui Basaraba cel Bátrin 
(Venelin, p. 118); aceeaşi situaţie o avea cu un an mai nainte, la 
1478. Iunie 1 (arh. stat., Glavaciocul XVI, 1). Fusese vornic pe vremea 


1) Stefan cel Mare. 
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lui Radu cel Frumos (documente din 30 Mai şi 28 Octomvrie 1464 
si 22 Ianuarie 1471; arh. stat., Cozia XIV, 1; Znagov I, 2; Venelin. 
p. 95* Pe lîngă Basaraba cel Tînăr îl găsim la З Aprilie 1480 sati 
1481 (Venelin, р, 111). La 1481 se refugiază în Ardeal la Vlad 
Călugărul (cf. P'egestele, arh. No. 524), se întoarce cu el în ţară, stă- 
rueste pe liog& Braşoveni să fie recunoscut şi este, între 1482—1490, 
cel mai puternic boer al lui. Copleşit de bátrinefe, el cedează pe la 
1490 locul lui Dragomir Udriste, care pare a fi fost din acelaş neam 
cu dinsul: la 7 Ianuarie 1490 întîiul sfetnic este Dragomir Manev,la 
26 Iulie Dragomir Udrişte (Arh. ist. I, 1, p. 37; I, 1, p. 5). — Cred cá 
Dragomir Manev e fiul jupînului „Manea Udriste*, boer al lui Vlad 
Dracul la 1439, Sept. 8 (Arh. ist. I, 1, p. 85), identic cu paharnicul 
dela 1482 (Manyok poharnok; Hurm. Т, 2, p. 574) şi cu vornicul 
Manea din 2 Aug. 1439 (arh. stat). 14 Mai si 30 Iunie 1441 (arh. 
star). În documentele lui Vladislav II din 28 Martie 511 Aug. 1451 şi 2 
August 1453 el figurează în fruntea listei de boerí sub numele Manea 
Udriste вай Udrîşte ; în doc. din 15 Aprilie 1456 e înlocuit de Dra- 
gomir Udrişte (arh. stat.). 


CCX. 


Dela jupîn Dragomir al lui Manea multă să- 
nătate bunilor noştri prieteni, judeţului din Braşov 51 
celor 12 pîrgari. Cele ce mi-aţi poruncit si mi-aţi seris în 
carte, ей bine v'am înțeles. Si pentrucă vă sînt prieten, 
să știe domnia voastră, că precum v'am fost pănă acuma, 
prieten, tot așa voii fi si de-aci nainte și vouă şi prie- 
tenilor vostri. Și iarăși, mi-aţi porunzit să mă trudese 
pentru Batăr Iștfan si pentru domnia voastră; să știți 
domnia voastră că n'am putut să mă trudesc; bucuros 
aș fi fost, dar am îmbătrînit, și mă veţi ierta deci dom- 
nia voastră. Si trimeteti domnia voastră cu vorbe bune 
la domnul nostru voevodul, ca să faceți pace si învo- 
eală, căci vedeţi ce гай se face si pănă astăzi din pri- 
cina lui Stefan voevodul 1). Că mai bine este să fie bine 
decît гай. Si Dumnezeü să inmulfascá anii domniei 
voastre, amin. 


Fără pecete ; adresa obicinuită.— Ат. No. 479. 


1) Stefan cel Mare. 
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1481—1482, — Scrisoarea pare a fi dat& вай din timpul stárnin- 
telor lui Ștefan de a face domn în fara runiineascá pe pretendentul 
Mircea, Iulie-August 1481, вай din timpul pregătirilor luf penttn 
luarea Crăciunei, prin Fevruarie-Martie 1492. Cf. No. суп și суйт. 


14. Dragomir Udriste, vornicul lui Vlad III Cálugárul. 
(1492. е. 1438—1490/14193) 


CCXI. 


Serie jupîn Dragomir Udriste multă sănătate, 
51 mă închin cu dragoste bunilor mei prieteni, judetu- 
lui Brașovului şi celor 12 pîrgari. Şi дай de știre dom- 
niei voastre de lucrul lui Sinadin şi mărturisesc înain- 
tea domniei voastre cumcă Sinadin n'a fost la Turci în 
zilele lui Basaraba !), ci a fost într'o mănăstire, de frica 
lui Basaraba, саге i se fălise că o să-i facă гай; deci, 
pe sufletul шей si pe credința mea, așa să știți, cá n'a 
fost atunci la Turci, ci a fost unde vă spun ей. Si 
Dumnezeü să vă inmultascá anii. 


Pecete verde, cu legendă, din care nu se poate сей decit дкорн; 
a fost probabil: [драгомнр] дкөрн[нк] ; adresa : județului și celor 12 pirgari 
din Braşov. — Arh. No. 470. 


c. 1182. — Dragomir Udrişte вай Udriştev (= fiul lui Udriste) 
e boer de frunte încă de pe vremea lui Vladislav Н, 15 Aprilie 
1456; la 1464, Mai 30 si Octomvrie 28, el figurează în documente de-ale 
lui Radu cel Frumos ca „Dragomir vornicul“ şi e întîiul boer în listă; 
la 15 Ianuarie 1465 şi 1467 e citat ca „драгомнр Sapun“; la 4 Fe- 
vruarie 1488 si 26 Iulie 1490 ca Dragomir Udriştev şi Udriste 
(Miletić, DR., p. 335; Arh. ist. I, 1. p. 5; arh. stat.). Dela 1490 încolo 
nu l-am mai întîlnit in documente. El este poate fiul lui Udrişte, tova- 
răşul nedespártit al lui Laiot, despre care ne vorbesc scrisorile lui 
Basaraba cel Tînăr şi proclamația lui cătră tara Bîrsei. Udriste, „Udris- 
chya“, moare la 1483 în districtul Făgăraşului, pe care îl (inea din 
voința regelui de pe la 1481 „a certo tempore" (Scrisoarea Jui Matei 
Corvin cătră Sibieni din 16 Noemvrie 1483, prin care cedează celor 
Șapte scanne teritoriul ţinut pănă atunci de Udriste; copie la Acad. 
Rom.) — Asupra lui Sinadin vezi Regestele, No. arh 497. 


1) Cel Tinăr. 
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COXIL. 


Bunilor si cinstiţilor [prieteni], judeţului din Bra- 
Sov si tuturor pirgarilor, multă sănătate dela jupin 
Dragomir Udriste. Vă daŭ de știre domniei voa- 
stre, și và rog să faceţi dreptate acestor oameni ai mel, 
anume Bobul, iur celălalt este acasă la dînsul. Ei ай 
fost prádati de Capotă în zilele lui Ţăpăluş,iar cînd am 
venit пої în ţară, i-am spus să-i despăgubească. El a 
zis că le va plăti, dar apoi s'a sculat și a fugit la Bra- 
sov. Vă rog deci să le faceți judecată, casă le întoarcă 
tot ce le-a luat. Căci mult гай ne-a făcut acest om nouă 
și oamenilor noștri; sl pe voi destul v'a supărat. El a 
călăuzit pe Turci în ţara voastră 1); aga om este el. Și 
Dumnezeü să vă înmulțască anii domniilor voastre. 

Pecete de inel în ceară verde, cu legenda: драгомнр 8pnm, ; adresa : 
bunilor şi cinstiților [prietenă], judeţului Braşovuluă şi tuturor pirgari- 
lor. — Arh. No. 458; Mil. No. 108. 


c. 1488— c. 1490/1405. — Pun această scrisoarea in anii din 
urmă aí lui Vlad Călugărul, deoarece la începutul domniei Capotă 
îl este credincios (vezi arh. No. 149 = схі), jar intervenirea ре lingă 
Braşoveni ar fi făcut-o atunci Dragomir 2l lui Manea, care funcţiona 
са mare vornic. Cf. КесеѕіеІе. 


15. Staico, logofătul lui Vlad III Călugărul. 
(1492) 


COXIII. 


Prea cinstitilor si bunilor si fubitilor nostri prie- 
teni, județului si pirgarilor din Brașov, multă si adîncă 
închinăciune aducem domniei voastre. După aceasta, 
дай de ştire domniei voastre că Dumineca asta ni-a 
sosit omul dela Nicopole şi ne spune căi s'a dat iarăşi 
lui Ali-beg sangeacul Nicopolei si i-ati ieșit oamenii 
înainte la Nicopole; dar el a rămas îndărăt şi adună 


1) La 1419. 


www.dacoromanica.ro 


221 


oaste. lar mareleimpàárat e pe drum 51 s'a apropiat de 
Sofia, iar basalarii!) s'aü dus înainte cu oștile, pe Du- 
,náre în sus spre Smedorovo. Ali-beg caută să vá facă 
ceva, şi mă tem ca nu cumva să treacă peste noi, ca 
să vă prade. M'am gîndit totuşi cum să slujesc cu drep- 
tate creştinilor; dar să nu spuneți nimărui că ей vam 
dat de ştire, ci păziţi-vă cum știți mai bine. Si trimeteti 
un om să stea lîngă mine, ca oríce veste ne-ar veni, să 
putem mai în grabă si mai iute să v'o dăm de ştire. Si 
Dumnezeü să vă inmultascà anii. Am scris in Tirgo- 
viste, luna lui Iunie 93. 
Mai micul prieten al domniei voastre 
Jupîn Staico, logofăt. 


Pecete mică de inel, din a cărei legendă nu se poate ceti decit 
aor[oderm] ; figura de pe ea q un cap de om, cu căciulă înaltă; adresa : 
prietenilor теў celor bunt, judeţului şi pirgarilor din Bragov. — Arh. No. 
476; Ш. No. 102. 


1192. — Împrejurările deserise aci se potrivesc cu pregătirile 
expediției lui Baiazed de la 1492; el pleacăîn primăvară şi se opreşte 
vara la Sofa; Ali-beg intră spre toamnă în Transilvania, dar 
e bătut (Zinkeisen П, p. 502—508). — Staico, comisul din 6 August 
1481 al lui Basaraba cel Tînăr (arh. No. 461; Miletić, DR., p. 840; cf. 
Stan comis la 1480, ibid., p. 339) e fácut logofát de Vlad Călugărul; 
îl găsim în această calitate in documente dela 1 si 5 Iunie 1483 (Ve- 
nelin, p. 126; Arh. ist. I, 1, p. 37; Miletić, p. 310), 4 Fevruarie 1488 
(arh. stat.); 11 Sept. 1489 (Miletić, p. 811: gres. Stanco), 26 Iulie 1490 
(Arh. ist. Т, 1, p. 5), 8 Sept. 1491 (Venelin, p. 180), 15 lunie 1498 
(Miletić, p. 848, unde e numit пръкесъв%тник) şi 22 Iulie 1404 (arh. 
No. 5). Îl găsim tot logofăt sub Radu IV cel Mare, la 1 August 1496 
şi la 9 Ian. 1497 (Miletić, p. 345, 347); e numit „mare logofăt“ în acte 
dela 1493, 1499, 1501 (Venelin, p. 134; Miletié, p. 318, 859; cf. si do- 
cumentele din 25 Ianuarie 1499 si 18 Dechemvrie 1500; arh. stat.) si cînd 
logofát, cînd mare logofăt in acte dela 1499 (fără lună; arh, stat.) 
11 Ian. 1500 (arh. stat, epp. Rimniculuf XIV,1) 15 Dech. 1501 (arh. 
stat. ; aci e numit слокоположнтел == Ao[o9évcnc), 9 Martie şi 19 Iunie 1502 
(arh. stat.), Noemvrie 150+ (Miletić, р. 354) şi 20 Iulie 1507 (arh. stat., 
Glavaciocul), 


5 Pașii, 
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16. Stan Cortofieşt si Cruj, trimeşii lui Vlad III 
Cálugárul la Stefan Báthory. 


(c. 1490—1492) 


COXIV. 


Îi дай de ştire, doamne, că ne-ai trimes domnia, 
ta la Batăr Ştefan să facem pace şi bine. Batăr Ștefan 
a trimes la craiul, iar craiul a trimes pe Bantfiia Mi- 
clăuș !) şi pe Ош] Paul?) ca să ne intilnim cu Batăr 
Stefan; iar Batăr Stefan s'a dus la ei ca să vorbeasci 
de tine; si ай adus pace și bine, cum n'a avut nici un 
domn din tara rumineascá afară de Radul voevod”): 
ei sint ре drum 4), si sa știi domnia ta că e fără ştirea 
lui Batăr Stefan: aşa să ştii sieá ne crezi domnia ta 
pe пої, robii tài?) Şi să ştii domnia ta că este pe voen 
domniei tale. Şi Dumnezeü să inmultascá anii domniei 
tale. Si ori ce-ţi va spune Mogoş si Micul $), să crezi 
domnia ta, căci sînt vorbele noastre adevărate. 

Şi ай iscălit robii domnieitale Stan Cortoflest 
şi Cruj. 

Fără pecete şi fără adresă. — Arh. No. 522. 

с. 1490—1492. — Stan Cortoflest ne e cunoscut dintr'un ds- 
cument al lui Vlad Călugărul dela 1 lunie 1458, unde e numit стан- 
uwa кортофлш (Venelin, p. 125). Осој e un Crus (Kraus) oarecare, 
pe care Vlad #1 cunoştea din timpul petrecerii sale in Ardeal, 
înainte de a fl domn. Numele Crus, Cruz, Crusz se întîlnește 
foarte des pe la 1478—19, 1485—86 (Rechnungen I, p. 51, 50, 58 si 
112, 117, 12 , 192) si in primii ani aí sec. 16 (ibid., p. 423, 425, 452, 
550, 558). Trimeterea lor la Báthory, precum reese din „scrisoare, 


1) Orig. kanpua мнкаъ$ш, Bánffy Miklos. 

2) Orig. kaxe nasa = Kis Pál; dacă nu cumva kaxe este o orto- 
grafie rea a lui Kynizsy (Kinizsi), celebrul eroi de pe Cîmpul Pinei 
şi prietenul intim al lui Stefan Báthory. 

3) Cel Frumos. 

4) Orig. за төн n$T єжают. 

5) Între Sire adáogat молнм ce = ne rugăm. 

5) Orig. кмнк&а. 
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avea, scopul să asigure domnului rumin prietenia Ungurilor pentru 
eventualitatea unei egiri din фага. Armistițiul Ungariei cu Turcii ex- 
pirase la 1190, Matei Corvin murise, Turcii se pregáteaü de rázboiü, 
iar în țară Călugărui nu se simțea sigur si prevedea apropiata sa 
cădere, boerii nefiind multámifi de dînsul. Această din urmă causă 
explică trimeterea unui străin si а unui ne-boer la Báthory ; misiü- 
nea nu s'a putut întimpla decît înainte de 1492, cînd Báthory re- 
nunță de bună voe la voevodatul Ardealului; un an mai tírziü el 
moare. — După caracterele paleografice scrisoarea ar putea fi pusă 
la sfîrşitul sec. 15-lea ѕай la începutul sec. 16-lea; este un interesant 
model de cursivă veche, 


17. Boerii lui Radul IV cel Mare, sub Mihnea I. 
(1508—1509) 


COXV. 


Cinstitilor noştri frati si buni prieteni, judeţului si 
celor 12 pirgari din Braşov, cu multă sănătate si cu 
dragoste ne închinăm domniei voastre, noi prietenii 
domniei voastre: jupîn Badea vornic şi jupîn Stroe 
vornic si jupîn Ivan Călinescul si jupîn Calotă vis- 
tier şi jupîn Vlaicul portar şi jupîn Dumitru vor- 
піс şi jupin Stoican si jupin Drăghici şi jupin 
Stan logofát şi toţi ceilalți boeri rumîni, și dám de 
știre domniei voastre: ştiţi domnia voastră cum ne-am 
jurat cu domnia voastră, că dacă vom avea cîndva vre-o 
nevoe şi nu vom putea să rămînem în țară, să avem 
loc si lăcaș la domnia voastră, si noi si oamenii nostri 
ce vor fi cu noi. Deci, să știe domnia voastră că ne-a 
sosit vremea acum, şi am trimes 1а domnul nostru 
loja să ne dea credinţă si carte de jurămînt, ca să ve- 
nim în pace si slobozi la domnia voastră, cu toţi ai 
noștri !) şi cu averea noastră; si nevoiţi-vă si domnia 
voastră, pe lîngă domnul nostru Іоја să ne facă ispravă ; si 
să avem si dela domnia voastră credinţă şi carte 
de jurămînt, cà vom veni în pace și slobozi si vom 


1) Orig. ez uenkama, 
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avea sàlas și lăcaş la domnia voastră, cît vom petrece 
la domnia voastră. Şi iarăși, cînd vom voi să ne în- 
toarcem în {ага noastră saü vom voi să esim în altă 
parte, să ne fie slobode și deschise cetățile şi locurile 
domniei voastre, са să esim în bună voe, fără perdere 
și fără pagubă, oră încotro vom vrea. lar noi toate cîte 
le-am jurat cu domnia voastră, le vom ţine cît vom fi 
în viaţă. Si ce va spune omul nostru Ivan, domnia 
voastră să credeţi, că sînt vorbele noastre adevărate. 
Şi Dumnezeü să vă bucure pe domnia voastră. 


Pecetea lui Calotă, cw legenda: + калот[ъ] велнкн gneTHA aps] şi ca 
figură o'chee; adresa: cinstifilor nostri frati şi prietenă, județului şi celor 
12 pirgari din Braşov. — Arh. No. 582, 


1508—1509.— Pe cei mai mulţi dintre autorii acestei scrisori îl gă- 
sim în documentele lui Radu ТУ ce! Маге şi ale urmaşilor lui: Badea e 
la 1501, 1504 si 1505 paharnic, la 1507 vornic; la 1508 Iunie б, sub 
Mihnea. fost vornic (arh. stat, Govora III, 2); Stroe e la 1496 si 1501 
spătar, la 1498 „mare spátar", la 1504 vornic, la 1505 mare vornic, 
la 1507 provisor curiae (—mare vornic); Ivan Cálinescul e citat fără 
nică un atribut la 1507 (Iwan Kalinaezki) apoi ca stolnie $nir'un 
doc. al lui Mihnea din 19 Iulie 1509 si intr'unul dela Vlăduţă din 
1511 (arh. stat., Cozia II, 1; Tismana LVIII, 6); Calotă e vistier la 
1504, 1505, 1:07 (Lhezaurarius); râmîne vistier sub Vlăduţă 1511 şi este 
mare vornic sub Neagoe între anii 1512—1520; Dumitru vornicul e 
paharnic la 1496, mare paharnic la 1498; Dràghicle citat fără atribut 
la .507: Stan logofâtul e de sigur Staico logofătul din 1496, mare 
logofăt la 1498, 1499, 1501, 1504; pe Stoican si pe Vlaicul portarul 
nu-i găsesc în doc. lui Radu cel Mare, nici ale urmaşilor săi inme- 
аја; nu ştii dacă acest Vlaicul e identice cu marele logofăt Vlaicul 
din timpui lui Radu dela Afumaţi (doc. din 8 Ian. 1590; arh. stat., 
Tismana, netrebnice). Pentru todte acestea, v. Miletić, DR., p. 345 şi urm., 
Engel, Geschichte der Walachey, p. 189, si arh. Brașovului No. 742.— 
Boerii se pregáteaü să fugă de Mihnea, care în 1509 săvîrşeşte pri- 
mul mare măcel boeresc. Iorga, Studii si documente III, р. хии. 
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I8. Calotă, mare vornic al lui Basaraba IV Neagoe. 


(е. 1512—1520) 
CCXVI. 


Serie jupin Calotă, mare vornic, cinstitilor 51 
bunilor nostri prieteni si vecini de aproape ?), jupinului 
Beenes Hanăş județului și vouă celor 12 pîrgari din 
Braşov, şi multă sănătate poftesc domniei voastre ca 
unor dragi prieteni. Și după aceasta, дай de ştire dom- 
niei voastre despre acest om al nostru cu numele Gro- 
zav, că a venit înaintea, noastră si se jelueste “că l-ați 
prins un fecior al luf cu numele Coman și l-ați pus în 
temniţă, din pricina unui alt fecior anume Stroe, ce 
era ràüfácátor. Deci, domnia voastră aşa să ştiţi, că 
Stroe stă spinzurat sus într'o furcă, si vă gráeso dar 
domniei voastre: să nu munciti pe omul nostru in tem- 
niti, căci nu ni se pare drept, ci să-i dati drumul să 
vie la casa lui in tara domnului nostru Basaraba voe- 
vod, căci cel pentru care l-aţi prins, acela stă de mult 
sus intrun pom oarecare. Să-l lăsaţi dar în pace. lar 
de nu-l veţi lăsa, cil veţi tine, domniei voastre să nu 
vă pară гай dacă voiü găsi in tara noastră pe cineva 
dintre oamenii vostri şi-l voiü prinde, pentru omul 
nostru. lar dacă va fi avînd altă treabă, atunci să-l 
trimeteţi domnia voastră la пої cu un om al vostru, 
şi le voiü face judecată dreaptă. Si Dumnezeü să vă 
bucure, amin. 


Pecetea ruptă; adresa obicinuită. — Arh. No. 483. 


La 30 Iulie 1512 Calotă era mare vornic (arh. stat, Bistriţa 
XLVI, 1); în această demnitate el e citat aproape în toate documen- 
tele emanate dela Neagoe Basaraba între 1512—20; în patru docu- 
mente însă din 1521 (3 şi 11 Aprilie,4 şi 14 Iulie; arh. stat.) el nue 
pomenit; în cele dela 4 şi 14 lulie mare vornic e Udrea (arh. stat., 
Znagov XXXI) Am văzut în altloccăel fusese vistierul lui Vládufá, 
Mihnea I şi Radu IV cel Mare. 


1) Orig. eSetai ce канзннцн, 
67332 15 
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I9. Lazar, spátar al doilea al lui Basaraba IV 
Neagoe. 


(1520) 


CCX VII. 


Scris-am ей Lazar spătarul cinstiților si marilor 
și bunilor prieteni, judeţului şi celor 12 pîrgari din 
Braşov. Daü de ştire domniei voastre că ай venit la 
mine Dragoslav si Mihăilă din Băneşti si mi-au adus 
carte dela Basărabă 1) voevod, ca să їай dela oamenii 
voştri 1400 aspri pentru dînșii ; atita am şi luat, cu cartea 
domnului nostru, dela oamenii voştri. Apoi dăm de ştire 
domniei voastre pentru pira lor, că sai pirit în Pi- 
{ез cu Balmăş Hanăş înaintea domnului şi s'aii apucat 
să meargă la Braşov, să le facă judecată ca să ]i se plă- 
tească. Dar el?) nu sa ţinut de judecată. Deci ei ай pus 
mîna pe un fecior al lui, pe care Гай ţinut la Băneşti. Ve- 
nit-a apoi Crele °) Hanăş înaintea lui Calotă vornicul, iar 
acel fecior a spus înaintea lui Hanăş și înaintea vornicului, 
că a avut 120 de oi la oile lui Ghelea, și a mai avut 
2 sumane *) si un briü de argint 51 o ceașcă. Şi stinile?) 
le sînt la un loc. Si le-aţi făcut domnia voastră iarăși 
judecată si le-aţi hotărît să-şi vînză stinile în 6 săptă- 
mini; dar ati întors apoi altfeliii Judecata, aga că dom- 
nul nostru s'a mîniat. Și Dumnezeü să vă bucure. 

Fără pecete; adresa : judeţului şi celor 12 pîrgană din Braşov, — 
Arh. No. 490. 

1590. — În acest an Iohannes Krell, cetăţean fruntaş din Bra- 
gov, a asistat „ad nuptias Galathae iudicis curiae domini waywodae 


iransalpinensis* si i-a dus un dar in numele oraşului (Quellen I, 
p. 280): Galatha e Calotá. Lazar era spátarul al doilea, deoarece mare 


1) Orig. васъраєж, 

2) Balmás. 

8) Krell, Krellen. 

4) Orig. „в. uoge; neobulg. ЧОХа, turc. 6oh'& „Oberkleid“; cf, 
ungur. csuha haină. Miklosich, Türk. Elem. I, 42. 

5) Orig. ywx:; neobulg. хижа, овчарска хижа Djuvernua. 
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Spătar, în tot timpul domniei lui Neagoe Basaraba, este Radu. — 
Balmás e pomenit în socotelele Braşovului la an. 1519: Iohannes 
Balmoz judex (Quellen 1, p. 293). 


20. Boerii lui Bădica Radul. 
(1523) 


CCX VIII. 


Cinstitilor si slávitilor şi de Dumnezeü dáruitilor 
Și bunilor nostri prieteni, județului si celor 12 pîrgari 
din Braşov, multă sănătate poftim domniei voastre noi, 
toți boerii, mari si mici, din tara rumînească. Si să vă 
fie ştiut domniei voastre: domnia voastră ştiţi bine 
ce s'a întîmplat cu {ага rumineascá şi cu nol, pănă ce 
a venit dela Poartă Vladislav voevod să ne fie domn. 
Noi am văzut atunci bine că era înţeles cu Turcii ca 
să ne piarză capetele şi altfel n'am putut să ne mîn- 
tuim de el, ci ştiam mai de mult printre noi un ade- 
vărat fecior de domn, pe Radul voevod, şi l-am luat 
pe el să ne fie domn, după lege; si dela Turci ne de- 
deră pace. Deci povățuească-vă Dumnezeü pe domnia 
voastră, si desi cu domnul nostru voevodul n'ati avut 
jurămînt si credință, dar cu nol toți ati avut si jură- 
mint si credință, și așa ne-am legat si ne-am luat asu- 
pra capetelor si sufletelor noastre, că va fi si el, îm- 
preună cu noi, drept si cu dreaptă slujbă sfintei .co- 
roane si înălțimei sale craiului si domnului nostru ïu- 
bit lanoș voevod şi tuturor domnilor ţării ungurești, 
ar domniei voastre [va fi] cu prietenie. Dar este acolo 
între voi Radul voevod, si pănă acum, cit a petrecut el 
între voi, cu ştiinţa noastră a tuturor a petrecut, căci 
intraserăm în mînile vrăjmaşului si ne gîndeam numai 
cum avem să ne mîntuim de el; dar de cînd am scă- 
pat cu toţii si teferi din minile vrăjmașului nostru 
Siam venit si ne-am adunat împrejurul domnului nostru, 
care este aici între пої, și ne-am făcut расе din par- 
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tea Turcilor, пої acum nu mai vrem nică de cum са 
Radul voevod să petreacă între voi; ci scoateţi-l cum 
puteți mai iute, căci cîtă vreme va petrece el acolo, nu 
poate fi nici o prietenie între noi, nici pace între săracii 
din {ага înălțimei sale craiului și cei din fara noastră; 
nică drumurile de peste plaiuri nu pot fi slobode, ca 
să se hrănească săracii. Ci puţină vreme vom aștepta 
asa, Si dacă vom vedea că-l mai ţineţi printre voi si 
nu-l scoateţi domnia voastră, s'o știți că dacă att în- 
cerca să vă desvinovăţiţi prin vre-o siretenie 51-ай vrea, 
să ziceti cá е fără știrea voastră, asta să n'o grüitf, căci 
fără ştirea voastră el nu poate face nimic. Dacă voití 
însă, voi cei dintii, să vá desfaceți de jurámint si de 
învoeală, atunci orice se va întîmpla, păcatul să fie 
departe de noi şi de fiii nostri. Dar;nol vrem să ne 
ținem de jurámintul şi de credința ce am legat impre- 
ună cu domnia voastră, si nu vrem să uităm nici odată 
binele și osteneala ce ați pus domnia voastră pentru 
capetele noastre. De vom vedea că nu vă ţineţi de toc- 
meală, de jurámint si de credinţă, noi vom face ce vom 
putea. Aceasta, să vă fie spre ştiinţă domniei voastre. 
Si Dumnezeü să vă bucure. Scris in Noemvrie 30. 


O pecete în ceară verde, din а cárel legendă am putut distinge 
cuvintele: сїн печат... A велики дворник... ганок; din numele vornicului par 
a lipsi patru sati cinci litere, iar din cuvintul dela sfirşit trei; lec- 
tura... ranog nu este sigură; ват putea ceti şi... панок; adresa obici- 
nuită. — Arh. No. 567. 


1528. — Of. scrisoarea lui Bădica, arh. No. 816 (cuxvr). 


COXIX. 


Cinstitilor si slávitilor si de Dumnezeü dáruitilor 
Și bunilor nostri prieteni şi fraţi, judeţului și celor 12 
pîrgari din Braşov, multă sănătate poftim domniilor 
voastre пої, toți boerii, mari si mici, din tara rumis 
nească. Si după aceasta să vă fie știut domniei voastre: 
ЗЫ cum, înainte de vremea aceasta, ni s'a întîmplat 
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nouă si țării ruminesti, că pentru păcatele noastre cele 
grele aü intrat între пої afurisitii Agareni Turcii cu pradă 
şi robie și táere şi risipire de biserici. Noi atunci, citi 
eram boeri ai țării ruminesti, n'am voit nică de cum să 
lăsăm ca cinstita si pravoslavniea noastră credință si 
lege creștinească să fie călcată în picioare de afurisiţii 
Turci, ci cu toţii ne-am ridicat pe capete şi ne-am închinat 
sfintei coroane 51 înălțimei sale craiului și iubitului 
nostru domn Ianos voevod si domniei voastre; şi cu voința 
lui Dumnezeü şi cu norocul domnului nostru Ianoş 
voevod si al domniilor voastre a dat Dumnezeü si prea- 
curata maică a domnului si ай egit din ţară rușinaţi 
afurisiţii de Turcă, şi ne-ai dat domn în tara rumineascá 
pe Vladislav voevod. Noi ne-am închinat lui, ca să ne 
fie domn după lege. Dar puţină vreme am petrecut lîngă 
el și am cunoscut prea bine că nu era vrednic să fie 
domn, pentrucă nu era creştin, ci págin si nebun si vrăj- 
mas capetelor noastre. Și aşa n'am putut să ne mintuim 
capetele de el altfeliü, decît că mai de mult cunoșteam 
pe un adevărat; fiii de domn, pe Bădica Radul voevod, 
бй al lui Radul voevod si creştin drept credincios, 
și l-am primit pe el să ne fie după lege domn. Și din 
ceasul acela l-am închinat sfintei coroane si înăl- 
timei sale craiului si iubitului nostru domn TIanos 
voevod şi tuturor domnilor ungurești 51 domniei 
voastre, ca să fim cu adevărată şi credincioasă slujbă 
Si scut din spre tara păgînă. Dar după aceea ne-aü 
venit la ureche multe vorbe rele despre Radul voevod, 
care este între voi, cumcă aveţi de gînd să intraţi în 
tara rumineascá Si să faceţi zarvă şi ceartă între 
noi şi tara rumînească!); deaceea povátueascá-vá 
Dumnezeü si prea curata maică a Domnului pe dom- 
niile voastre, după ce ne-atí făcut bine în nevoea noas- 
trá, şi pentru sufletele voastre, nu stricați această po- 


1) Orig. да te ce нетъЪкмєж$ H KARTS $чнннт[н] легю намн н мею 
клашкон Земан. 
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mană 1), ci cum ne-am închinat dela început cu dom- 
nul nostru Bădica Radul voevod sfintei coroane 51 
înălțimei Sale craiului şi lui lanoş voevod, tot asa să 
fie si deaci înainte şi să fim cu slujbă dreaptă domniei 
voastre, ca să ne apărăm, пої creștinii, cu toţii împotriva 
păgânilor. Si n'am crezut, pănă acum, dar acum vin vame- 
nif noștri si ne spun cu adevărat, că pe la Crăciun va 
intra Radul voevod, cu ştirea 51 cu puterea voastră. 
Noi de cele ce am întocmit şi am jurat odată, de aceste 
voim să ne ţinem pănă la moarte, și dacă veţi rupe 
această întocmire si acest jurámint, voi ştiţi ce faceţi. 
Noi cu toţii ne vom închina Turcilor, şi ce аге să fie 
apoi, departe să fie de sufletele noastre. Asta s'o ştiţi. 
Si cîte va spune omul si fratele nostru, Pervechiü 2), 
să credeți domnia voastră, căci sînt vorbele noastre 
adevărate. Şi Dumnezeü să vă bucure. Seris în De- 
chemvrie 19. 


O pecete de boer, în ceară verde, din care se distinge питай: j cin 
печат ; adresa obicinuită. — Arh. No. 551. 


1523. — Bădica Radul se instalase în domnie pe la 8) Noem- 
vrie 1523; Radul vine împotriva lui din Ardeal pe la sfîrşitul lui 
Dechemvrie şi-i ïa locul la 1 Ianuarie 1524. În aceeaşi lună Bădica 
e omorît de Turci. Iorga, Studii şi documente Ш, р. xviur. Comp. 
scrisoarea lui Bădica de sub No. cLxvr. 


21. Un boer al lui Radul V dela Afumați. 
(c. 1524—1595) 


COXX. 


Cinstiţilor şi prea înțelepţilor si prea fubitilor mei 
părinți mai mari şi celorlalți frați mai mari, sfetnicilor 
și tuturor boerilor, cară m'aţi trimes pe mine la dom- 
nul Mehmet-beg, multă sănătate să aveţi dela Dumnezeü, 
iar dela mine totdeauna credinţă. Stitt cum m'atí trimes 


1) Orig. нє paagaauTE тон памет. 
2) Orig. перкекю. 
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cu temerile voastre zadarnice si neadevărate 1), căci 
știți domnia voastră de cîte ori m'am lăpădat să merg 
cu vorbele voastre la Mehmet-beg si v'am spus, că voi 
vreți să má trimeteti, dar pe mine domnul Mehmet-beg are 
să mă oprească ; iată astăzi aga este, si dela voi nici 
un ajutor nu am. Deci vá gráese și vă rog: dacă aveţi 
un Dumnezeü si un suflet, nu vă mai sfátuiti айба, căci 
sfatul în desert vă este. ci veniţi pănă ce vi sînt moşiile 
întregi si nerisipite, iar rudele încă nu v'aü perit, si 
ей cu ele; căci să știți, pe sfînta Troiță si pe sfinta 
Vineri, că moșiile toate vi sînt la loc, ca mai nainte, 51 
nimenea din rudele voastre n'a perit; iar dacă vreți să 
mai zübovití, să ştiţi, pe sfinta Troiță, că voiü peri, 
lar rudele voastre şi moşiile voastre se vor risipi. Deci, 
povàtueascá-vá Dumnezeü, nu mai zăboviţi, ci veniţi in 
grabă, pe credința si pe sufletul тей. Așa să știți. Si 
tu, frate Boico si Pirvule si tu Tudore, ginditi-vá si 
fie-và milă de copiii mei, si vedeţi de nu mai ţineţi 
atâția cai, ci alegeţi doi din еї, iar pe ceilalți vindeţi-i 
cum veţi putea. Si Dumnezeü să înmulţască anii domniei 
voastre, amin. Si iarăși să ştiţi, că mi-a spus Radulea °) 
banul că а trimes din пой după oaste să vie, dar să 
Ştiţi că sînt vorbe deşarte. 

Adresa: cinstiților şi prea înțelepților boeri, tuturor sfeinicilor 
de dincolo de ріаій ; pecete de inel, fără legendă si cu o figură ce nu se 
distinge lămurit. — Arh. No. 520. ` 


c. 1521—95. — Autorul scrisorii fusese trimes la Mehemed de 
boerii pribegi ai lui Radul dela Afumaţi, cari se айай la Braşov. 
Pirvul si Tudor sint eunoscufii boeri, unul mare ban, altul mare lo- 
gofát, cari prin lanuarie 1581 părăsesc pe Vladislav IH si trec de 
partea lui Radul. Iorga, Studii şi documente III, p. xLvirr. Boico trebue 
să fi fost frate bun cu trimesul şi un boer mai mic. 


1) Orig. ew вашон HENOTpERHE H нєв'Ёрнє чеченн, 

2) Orig. дорална кан; pare a fi o greşală, în loc дерадолна, Rădulea. Un 
„Radul ban de Mehedinţi“ cunoaştem la 1511 între sfetnicii lui Vládu(& 
(arh. No. 742), un „Radul ban“ la 1529 (Hurmuzaki XI, p. 853). 
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22. Pîrvul, Drăghici si Radul, boerii lui Radul V 
dela Afumați. 


(1595) 
ССХХІ. 


Cinstitilor si bunilor nostri prieteni și de aproape 
vecini, judeţului si celor 12 pîrgari din Brașov, multă 
sănătate poftim domniei voastre ей Pirvul banul și 
Drăghici vornicul si Radullogofătul si ceilalți boeri. 
Și după aceasta dăm de știre domniei voastre, pentru 
cartea. si vorbele ce ne-atí trimes prin credinciosul 
domniei voastre Iuga: noi din toate pe rînd am în- 
teles de domnul nostru Radul voevod şi de partea Tur- 
cilor. Și să știți domnia voastră că a dat în sfîrşit Dum- 
nezeii cum ай dorit $1 cum s'aü rugat la Dumnezeü 
creștinii, si ne-aü venit oamenii nostri dela domnul nostru 
Radul voevod şi ne-ai vestit că ne-a venit Radul voe- 
vod dela Poartă şi e pe cale acum spre tara rumînească, 
foarte bucuros si vesel, ca toți cei ce iubesc credința 
creștinească. Altfel nu este. Şi cele ce va spune dela 
noi credinciosul domniei voastre Iuga, domnia voastră 
în toate să-l credeţi, căci sînt cuvintele noastre adevă- 
rate. Și Dumnezeü să vă bucure pe domnia voastră. 


Pecetea lipseşte ; adresa obicinuită. — Arh. No. 561. 


1525, Ianuarie 5ай Fevruarie. Cf. Iorga, Studii si documente 
ПІ, p. xuvur. — La 1596, Ianuarie în u^ si Mai în 19, Pirvul e ban, 
Drăghici fost vornic, Radul fost logofăt *(arh. stat., Glavaciocul IV, 8; 
Bistriţa XXIV, 5). La 1522, Fevruarie 3, Pîrvulera ban, Radul vor- 
nie si Drăghici paharnic (arh. stat, Argeşul XLIV, 6). La 1528, Apri- 
lie 21, Pirvul e mare ban de Craiova, Drăghici fost vornie (arh. 
Stat.) — Iuga e trimes de Braşoveni in 1528 de mai multe ori in 
solie la Vladislav (Quellen I, p. 517, 522—23, 526), la Radul „noul voe- 
vod“ (ibid. p. 529) si la Bădica (р. 530). Asupra soliei din 1525 nu 
găsim nici o însemnare în socotelele Braşovului. 
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23. Vintilá, fost mare vornic al lui Radul VI Paisie. 
(1544) 


COXXII. 


Județului din Braşov, jupînului Simon, si iubiţilor 
mei prieteni, celor 12 pîrgari din Braşov, multă sănă- 
tate si închinăciune vă aduce fratele mai mic al dom- 
niei voastre Vintilă, fost mare vornic. Si vă rog $i 
cer dela domnia voastră, ca dela niște frati prea iubiţi, 
să faceți pentru mine și să-mi lăsaţi pe Petru zidarul, 
cel care а zidit biserica luf Coressi !), si pe citi oameni 
va voi să ia cu sine, căci vreaü să-mi fac două bi- 
serici ; si astfelii mi-am pregătit tot ce-a fost de ne- 
voe: si cărămidă si var si piatră. Deci, pentru tot ce-mi 
vor lucra, eŭ le voii plăti, si, pe deasupra, vă voiü purta 
multă multámiti domniei voastre şi voiü fi al vostru, 
în cele ce veţi avea de trebuintá domnia voastră. Ma 
voiü sili să vi se facă voea si vă voii sluji. Și Dum- 
nezeü să vă înmulțască anii. 

Adresa: judeţului din Braşov şi celor 12 pirgari; scrierea : cursită. 
— Arh. No. 527. 

18514. — „Vintilă, fost mare vornic“ este marele vornic al lui 
Radu Paisie din 1535 si 1536, citat ca fost vornic în acte dela 1538 
si 1539 (arh. stat., Tismana XL, 4: 24 Aprilie 1538; Mitropolia Bucu- 
resi XXXIV, 8: 28 August 1538, Mănăst. Rîncăciovul XIII, netreb- 
nice: 2 Ian. 1539); el revine ca mare vornic la Mircea Ciobanul 
(1545, Mai 30; arh. stat., Bistrita II, 2) şi figurează în fruntea listei 
de boeri dela 20 Iunie 1547 a acestui domn (arh. stat., Căluiul). Prin 
Noemvrie 1547 e omorît de Mircea (Iorga, în Hurmuzaki XI, p. П.). 
— Simon, căruia se adresează Vintilă, nu era pe vremea aceasta judeţ 
al Brașovului; îl găsim întiiașdată la 1553 (Quellen III, p. 251) si apoi 
la 1563 si 1566 (lista D-lui Stenner), se constată însă că la 1543 si 1544 
era „procurator“ al cetăţii (Schaffner), un fel de şefal contabilităţii ora- 
șului, cum era mai nainte „villicus“, subjudele; la 1532 era senator 
(ibid., p. 282), їаг la 1541 „juratus“ Gbid., p. 123). Din eroare Vin- 
tilă l-a luat drept judeţ, şi scrisoarea 101 e de pus, prin urmare, 
în acest an (Quellen III, p. 227; П, p. 655, 656). În adevăr, pe la 
1844 Vintilă era fost mare vornic. 


» 


1) Orig. uro. ест градна KwfecoES UphKES. 
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24. Stănilă, mare vornic а11иї Mircea II Ciobanul 
(in a 2-a domnie) 


(1558) ` 
COXXIII. 


Dela jupin Stănilă, mare vornic, multă sănătate 
județului din Braşov și tuturor pîrgarilor. Si vă дай 
de ştire ca unor buni prieteni: știți bine că sinteti 
prietenii noștri, iar noi ai vostri, si deci e mai bine să 
rămînem si acum prieteni; căcă ştiţi bine că fără noi 
voi nu puteţi fi, si tara voastră, tara Вігѕеї!), fără 
{ага noastră nu poate. Si astfeliü, aduse Dumnezeii 
în ţară pe acest domn creştin si pe пої pe toti care am 
rătăcit pe unde ne-a purtat Dumnezeü, ca să facem 
bine creștinilor 51 vouă, pe care vă știm creștini. So- 
eotití dar si voi, că ne sînt rudele?) printre voi şi că am 
avut nădejde în voi, fiindcă am ştiut că le sinteti prie- 
tení; lăsaţi de acum înainte pe boeri, pe toţi citi sint, 
să se întoarcă în bună voe. lar пої пе vom sili să vă fim 
prieteni cum v'a fost si Radul’) voevod, şi încă si mai 
mult; si trimetetí si voi cîţiva oameni buni dintre voi 
să vie la domnul nostru la Mircea voevod si la noi, si 
veţi vedea singuri; iar dacă nu veli avea nevoe de 
vorbele noastre, Dumnezeü să vă plătească‘). Si Dum- 
nezeü să vă bucure. 


Pecele verde, cu legenda: + [ж$]пан станналь деор[нјнк ; adresa: ju- 
defului din Braşov şi tuturor pirgarilor. — Arh. No. 574. 


1558, Tanuarie-Fevruarie.—Asupra lui Stănilă, numit și Stănis- 
lav, vezi Iorga, în Hurmuzaki XI, p. vir, nota 7. Scrisoarea este dela 
începutul, poate chiar din primele zile ale domniei lui Mircea de a 
doua oară, căcă curînd după aceea Stănilă а fost tăiat. 


1) Orig. pmceeu. 

2) Orig. serkan. 

3) Paisie. 

1) Orig. да mpe WT вас. 
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25. Macarie, mitropolitul Ungrovlahiei. 
(1480) 


CCXXIV. 


Prea sfinfitul mitropolit al ţării Ungrovlahiei, chir 
Macarie. Luminatului si prea puternicului, si chipu- 
lui domnului mei craiului ?), și marelui judeţ de curte 2) 
și voevod al Ardealului şi span al Săcuilor, si domnu- 
lui nostru Batăr Stefan, dela rugătorul lui Dumnezeü 
pentru neamul erestinese şi mitropolitul între creștini, 
adîncă închinăciune aducem luminatei tale cuvioșii, si 
aducem mulțămiri lui Dumnezei si milostivirei lumi- 
nátief sale domnului craiului, iar domniei tale multe 
laude pentru cuvioşia domniei tale, care esti bucuros 
de binele ce-l ай creştinii pe urma păcii şi nu eşti bu- 
euros de răul si de răzmirița creștinilor. Venit-a la au- 
zul vlădiciei mele că esti bucuros domnia ta şi cu ini- 
mă curată şi cu credinţă curată şi adevărată către dom- 
nul nostru si fiul domniei tale, către Basaraba cel Ti- 
năr voevodul; deci foarte am multámit lui Dumnezeü 
pentru domnia ta, că i te-ai arătat cu bine, si ai îngă- 
duit să aibă pace între sine aceste două ţări creștine. 
Si să te bucuri domnia ta în pace de marele dar ce 
ţi-a dat Dumnezeü asupra páginilor, cum însuşi dom- 
nia ta ştii. Siapot, mulțămim luf Dumnezeü și domniei 
tale cá te gindestí să-i întorci si pe doamna lui, asis- 
derea şi pe soli. Deci rugăm pe Dumnezeü si pe dom- 
nia ta cea mare, fá pentru mine această milă si întoarce-i 
pe doamna si pe soli, si să știi domnia ta că în acelaș 
ceas rudele acelor boeri vor fi slobode, pe Dumnezeul 
тей şi pe mîntuirea sufletului mei. Dumnezeü să în- 
mulțască anii domnului craiului și ai domniei tale. 


Pecetea perdută ; adresa: domnului nostru Batăr Ştefan. — Ат. 
No. 544. 


1) Orig. kun$ гөсподїна мн kpaa'k. 
3) Orig. чдкаркнрж$, ung. udvarbiró, judex curiae. 
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1480.— Macarie e citat în sfatul domnesc din acest an (Miletić, 
DR., р. 338). Cf, Scrisorile lui Basaraba cel Tînăr si ale boerilor săi 
Cazan vistierul, Staico comisul şi Vintilă logofâtul. ` 


26. Sava, județul din Tîrgovişte. 
(1524) 


CCXXV. 


Prietenilor mei mai тагї si mai bătrîni si mai 
cinstiți, județului si celor 12 pirgari!) din Brasov, eu 
multă sănătate și cu dragoste vi se închină priete- 
nul mai mie al domniei voastre, Sava din Tîrgo- 
viste. Şi vă dati de ştire domniei voastre despre acel 
eine de Mehemet, cum aü tăiat pe boerii ce ай fost la el, 
anume pe boerul Bădica comisul l-ai tăiat noaptea, cînd 
dormea; 51 vă дай de ştire domniei voastre că mi-a tri- 
mes domnul nostru voevodul carte, să dăm colac și să 
ne veselim. Cum mi-a scris mie voevodul?), aşa v'am 
scris și ей domniei voastre. lar ce va grăi omul vostru 
Patru, să-l credeţi, căci sînt vorbele noastre adevărate. 
Si Dumnezeü să vă bucure, amin. 

Pecete mică de incl, ca figură: un cap ; adresa: prietenilor mei mat 
таті şi cinstiţi, jude[clux şi celor 12 pirgari din Braşov. — Arh. No. 537. 


1524, Martie. — Vladislav III fu confirmat atunci de Turci, 
Sava trebue să fi trimes Braşovenilor si alte scrisori, care nu s'aü 
păstrat. Asa, la 1592, Leonard Barlabassy, voevodul Ardealului, po- 
meneste într'o scrisoare cătră Braşoveni despre ştirile ce le aveati 
aceştia asupra lui Mehmed dela „iudex de Thergowystya“ (copie la 
Acad. Rom.). 


27. Judeţul si pirgarii din Brăila, 
(sec. 15—16) 


CCXXVI. 


Prea cinstitilor şi de Dumnezeü dáruitilor si de 
fiece cinste și laudă vrednicilor sí fraţilor nostri mai 


1) Orig. поргаром. 


2) Vladislav ІП. 
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mari, jupinului-judetului si celor 12 pirgari din Bra- 
sov, multă sănătate si închinăciune aducem domniei 
voastre noi, judeţul şi cei 12 pîrgari din Brăila. 
Şi după aceasta dăm de ştire domniei voastre de lucrul 
omului nostru anume Mihociii Latinetul!), căruia i-a 
căzut, printre voi, o năpaste pe cap; si a auzit că acele 
vorbe le-a făcut asupra capului вай Ivanco Circeiü. Deci 
Mihociü a státut de față înaintea noastră cu Ivanoo, iar 
Ivanco a tăgăduit 2) că ar fi gràit el acele vorbe. Deci 
vă rugăm 51 cerem dela doinnia voastră: iată sînt patru 
cinci ani decînd a venit Mihociü dela Dubrovnic ë) si 
s'a dat om domnului nostru voevodului, și este orásan 
și plăteşte bir la un loc cu ceilalți orășeni. Altfel nu 
se va afla, pe sufletele şi pe credința noastră. Deaceea 
vă rugăm pe domniile voastre să faceți omului nos- 
tru judecată dreaptă, căcă e om drept, şi în treaba 
aceea, el nu vrea să primească nici o învoeală *). Să cău- 
taţi domnia voastră ca să aibă judecată dreaptă?) 
între voi, şi să se găsească omul care i-a pus pe cap 
acea năpaste, ca să fie pedepsit) si să nu mai vor- 
bească tot așa despre alții. Aceasta vă rugăm pe dom- 
nia voastră, căci aşa este, pe sufletele și pe credința noas- 
irá. Altfel nu este, ci cum zicem пої. Si Dumnezeü 
să înmulțască zilele si anii domniei voastre, amin. 

Pecetea ruptă ; adresa : cinstijilor şi de Оиттегей diruiţilor şi de 
laudă vrednicilor şi fraților noştri mat mart, jupinulul-judefulul şi celor 
12 pirgari din Braşov. Scrierea: sec. 15—16. — Arh. No. 491. 


Un Hans Kercz (Оїгсеій ?) din Rîjnov e pomenit în socotelele 
Braşovului la 1526 (Quellen II, 24), la 1536 si la 1544 (ibid. ПІ, p. 20, 


1) Italianul.— În doc. ungur. din sec. 14 şi 15 Italienii sînt nu- 
шій „Latini“. ` 

2) Orig. үватн szy, „luă băhă“ în doc. noastre vechi, ХВащам 
бъхъ în bulg. = tăgăduesc, Отрицаю (Djuvernua, p. 2478). 

3) Ragusa. 

1) Orig. Š тон равоте WH Ht XTET $ложнтн. 

5) Orig. прав закон н сд, ca şi în frasa precedentă. 

6) Orig. да Ha ce $чнннт скандал$. 
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78). — Scrisoarea pîrgarilor din Brăila e de sigur dela sfirgitul sec. 
15 saü începutul sec. 16-lea. Ea e foarte prețioasă prin. arătarea mo- 
dului cum se indigenaü străinii în ţara rumînească, din cele mai 
vechi timpuri. 


28. Scrisoarea unui Turc. 
(1480—81) 


ССХХУП. 


Serie Turcul. 

Vouă pirgarilor din Braşov. Vă дай aci de ştire 
pentru lucrul ce am avut cu omul vostru, anume Şterea 
din Făgăraş, cînd ne-am înțeles amîndoi să-i aduc fe- 
meea dela Nicopol, iar el mi-a dat 40 florini, si am pus 
soroc de-o lună, că dacă nu-i voiü aduce femeea intr'o 
lună, el să-şi ia сеї 40 florini dela Talaba; el stie bine 
că Talaba mi-e dator, căci si lui i-am scos capul si fe- 
meea si copiii dela Turci. lar cînd ne-am tocmit, Ră- 
dilá nu era acolo, si nu mï-e dator cu nimica, nici ей 
lui; pe sufletul mei şi pe credința mea si pe legea mea. 

Dacă ti se face strîmbătate, du-te la voevodul rumi- 
nesc. 

lar noi, Cîmpulungenii, sîntem martori pentru Ră- 
dilá că n'are nici o treabă cu aceşti oameni. Si Dum- 
nezei să vă bucure !). 

Fără pecete şi fără adresă. Scrierea: sfîrşitul sec. 15 вай începu- 
tul sec. 16. — Arh. No. 482; Mil, No. 107. 

1480—1481. — Rădilă este cel despre care vorbește Basaraba 
cel Tînăr în scrisoarea sa cátrá Braşoveni din 14 Aprilie 1480—81. 


Cf. arh. No. 96 (Regestele) si Rechnungen I, p. 280: Radilla de Com- 
polong, la 1500. 


1) Ed. acestei scrisori la Mil. are multe greșeli; iată cele mai 
însemnate, afară de cele ortografice: пншжт, M. —шж; ce то зна, M. 
RE To Знає; а къда CE 3годнуло, М. „а кн да“ ; за раднла да Ht нма, М. за 
радн да Ht uma, După 3a «днн мес(е)ць urmează în orig. cuviutele ce 
lipsesc la Mil.: ако м$ не донесем жена За един лесець. 
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29. Un contract de cumpărătură, 
(sec. 10) 


COXXVIIL. 


Sá se ştie cum s'aü tocmit Dumitru si Voicul din 
Rimnie cu Iacov şi cu Támas si cu Miha, şi 5ай toc- 
mit să aducă lin& 40 de măji, si maja s'o plătească cu 
8 florini şi jumătate, așa că jumătate de marfă să le-o 
plătească cînd vor aduce lina, iar jumătate de marfă 
să le-o plătească peste 6 săptămîni; iar dacă vor avea 
bani, ei!) să plătească odată tot, dacă le vor aduce 
lina. „ши Ap де HŠ ce кер цінЕ де KSRANTE, съ nse m фр“ 
(= 40 florini). 

Pecete mică de inel, cu cruce în mijloc. Scrierea: sec. 16. — Arh. 
No. 471; Mil. No. 109. 


1) Orig. wm, Mil. ọ нн. — Orig. mai are половина şi yoker, nu 
п$ловнна Si Keyev. 
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II. 


hEGESTE 
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I. Setisori domneşti. 


I. Basaraba П cel Ваїгїп (Laiot) *). 


1. 


„Basaraba voevod şi domn“ serie Brasovenilor 
pentru niște săraci ai săi, Neacșul şi Ше, cari trecînd 
prin Bran, ,porealabii* de acolo le-aü luat 200 de bo- 
gasii „.с. когасїн“; să li le dea indárát. 


Fără loc şi dată; monogram ; pecete mijlocie, cu legenda: T ww. 
касарака воюкода ACTIO кЕжїєю, — Arh. No. 53. 


c. 1474—1476. 
II. 


— Trimete în misiune la Braşoveni pe credinciosul 
sáü.boer jupin Horga „xsna[na] орга“. 


Fără loc şi dată; monogram; pecete mijlocie, cw legenda: T ws 
касарава ESIGESAA MATO miele. Scrierea: sec. 15. — Arh. No. 56. 


c. 1474—1476. 


III. 


— Înştiinţează pe Braşoveni că trimete în misiune 
la ei pe jupin Tudor si pe jupîn Negre vistierul; „ce 
se va vorbi între noi, să fie hotărît“. — Fevruarie 1. 


*) Anii de domnie ai fiecărui voevod să se caute la Documente. 
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Monogram ; pecete ştearsă. Titlul: „lo Basaraba voevod şi domn al 
pärit Ungrovlahiei“. Scrierea: sec. 15. — Arh. No. 54. 


c. 1476. — Cf. „Tudor logofătul“ şi „Manea Negrul“ în doc. din 4 
Iulie 1476 (Venelin, p. 118). Asupra lui Tudor vezi nota dela No. 
CCIV. 


IV. 


— Serie Braşovenilor cá trimete în solie la dinsit 
pe Badea vornicul si pe Drăghici spătarul. 

Fără loc şi dată; monogram; pecete mijlocie, foarte bine păstrată, 
cu legenda: T монь васарава вокода мастїю вжїєю. — Arh. No. 123. 

c. 1477. — СЕ „Badea vistierul“ la 4 Iulie 1476 (Venelin, p. 118) si 


Apalruu] întrun doc. dela 1 Iunie 1475 (arh. siat.; foarte deteriorat; 
atributul după драгнч este şters de tot). 


V. 


— Scrie Braşovenilur că a petrecut cu cinste pe 
solul (nekaucaps) craiului si cá trimete la ei în solie pe 
boerul Vintilă stolnicul. — Septemvrie 13. 


Monogram ; pecetea ştearsă. — Arh. No. 122. 


1477. — Vintilă stolnicul este prob. acelaş cu Vintilă marele 
logofăt din 3 Aprilie 1480—1481 (Venelin, p. 111) şi din 6 August 
1481 (Miletić, DR., p. 310). — Prin Iulietrimeseserá si Braşovenii o 
solie la Basaraba. 


2. Basaraba III cel Tînăr (Tepelus). 
VI. 

„Іо Basaraba cel Tinăr“ serie Brasovenilor că s'a 
trudit pe lîngă Ali-beg, ca să nu-i mai jetuească, „dar 
să, credeţi, că [ce putem], nu putem cu vitejia, «ci cu 
daruri, din ce putem da dela noi“. Le cere să tri- 
meată cîțiva pîrgari buni la dinsul, pe credința lui; ne- 
gustorii şi oamenii pot veni în ţară în linişte 51 pe 
toate drumurile. Îi roagă in sfirşit să creadă ceea, ce 
le va relata omul lor Leucá „лека“. 
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Fără loc şi dată; monogram fără „младї“; pecetea ştearsă. — Arh. 
No. 100. 
1479. — După expeditiadin Ardeal. Ali-beg, care scăpase cu fuga, 


petrecea, se vede, în primele zile după desastru, în ţara rumînească. 
Cf. Fossler ПТ, p. 184. 


VII. 


„Іо Tînărul Basaraba, voevod şi domn al întregii 
țări a Ungrovlahiei“ serie Braşovenilor că nu poate 
trimete acum pe oamenii săi la Batăr Iştvan, avînd încă 
prea mulţi dușmani; îi roagă însă să trimeată un om 
al lor la dînsul si să-i scoată salveonduet pentru oamenii 
săi; să meargă însă cu omul lor şi Gaspar, care posede 
instruetiile sale. 


Fără loc şi dată; monogram; pecetea ștearsă. — Arh. No. 87. 


1479. — Între 1475—1500 se pomenesc o sumă de Gaşpari 
(Caspar, Casper) în registrele de contribuţii ale Braşovului; mai 
aproape de Basaraba cel Tinšr este cel dela 1480, 1487, 1489 şi 1496 
(Quellen III, p. 647, 737, 740). Ar putea să fie si unul din cet doi 
Gaspari pomeniţi în scrisoarea lui Vlad Ţepeş din 6 Sept. 1456 (copie 
la Acad. Rom.). 


УШ. 


— Serie Brasovenilor că afacerea cu Turcii а 
sfirgit-o (manpatna) ; se roagă deci să nu-l mai poarte cu 
vorba si să nu-i mai facă „scandal“; „împăratul“ i-a dat voe 
să facă pace vecinică cu [ага craiului săi si „nu pentru 
nasul lui Laíot am făcut, ci pentru creştini“ (ne нараді 
нос ланууток ŠuHHHX, HŠ израдї үретїанеєтко). I-a trimes gi seri- 
sori împăratul, din care pe una le-a trimes-o și lor mai 
nainte, iar alta i-a sosit acum „pentru lucrul acela“. 
De vor pace între еї și dînsul, atunci să rugineze pe 
vrăjmașul вай, iar lucrurile ce le are Ја dingii să nui 
se piarză. De Turcă să n'aibă nică o grije; a așezat el 
pace cu dînşii. Cere răspuns, ca să ştie de ce să oprească 
pe Turci „за ще щем запретити TSpuu* ; va aștepta răs- 
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punsul cinci şase zile. Îi roagă în sfirgit să trimeată 
un om eu solii săi la Batăr Istvan. 


Fără loc și dată; monogram; pecete mijlocie, ştearsă. — Seri- 
erea: о cursivă interesantă. — Arh. No. 795. 


1479—1480. 
IX. 


— Trimete in misiune la doamna sa Maria pe Iuga 
și pe Mos. 

Fără loc şi dată; fără pecete; monogram; adresa : госпожде ma- 
gin. — Arh. No. 92. 


1479—1480. 
X. 


— 'Trimete în misiune la doamna sa Maria pe 
Dragomir. 


Fără loc şi dată; monogram fără maai, pecetea ruptă ; adresa : 
госпождн марїн. Titlul: „Io Tinărul Basaraba“. — Arh. No. 94. 


1479—1480. 


XI. 


— Cere dela Braşoveni salveonduet pentru negus- 
torii săi; în schimb, le va da şi el negustorilor lor. 


Fără loc şi dată; monogram fără maaai. Titlul: „младї ww. Raca- 
рака ROEBOAa H run“, — Arh. No. 97. 


1479—1480. 


ХП. 


„Basaraba eel Tinár* serie doamnei Maria că a 
trimes pe Petru în misiune la dînsa. 


Fără loc şi dată; monogram; adresa: госпожде марте. — Arh. No. 58. 


e, 1480. — Of. No. сш. 
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XIII. 


— ]nstinteazá pe Braşoveni că trimete în misiune 
pe jupin Albu „aaga“. „Scris în Poiana Jiului „oy поганна 
жил“, Mai 14“. 

Monogram ; pecetea ştearsă. — Arh. No. 91. 


с. 1480. — Albu spătarul e citat întrun document din acest an 
(Mil, DR., p. 339). 


XIV. 


— Trimete în misiune la Braşoveni pe Neagu ,wkr* 
[vornicul], „credinciosul si cinstitul și marele nostru 
boer jupîn Neagu“. 

Fără loc şi dată; monogram fără младї; pecetea stricată. — Arh. 
No. 98. т 


1480. — Cf. serisorile lui Neagu, arh. No. 570 si 575 (= corrr 
51 СОТУ). 


ХУ. 


— Serie Braşovenilor că „dacă voesce расе de-aci 
înainte“, să-și trimeată oamenii lor să trateze, dar să 
trimeată „oameni buni“, nu ea cei de pănă atunci. 


Fără loc şi dată; monogram fără „nasi“ ; pecetea ştearsă, Titlul : 
„Іо Tânărul Basaraba voevod“, — Arh. No. 82. 


1480. 


XVI. 


— Cere Braşovenilor „să dea pace“ popii Ivan si 
fiilor lui şi să le întoarcă tot ce le-aü luat. Cu Braso- 
venii el vrea să aibă pace; dar cu Zîrneștii şi eu To- 
hanul nică odată, „N8 us nScrHT BWCerAa със MOH гакости 
ниң poa“ = сі voiü stirpi totdeauna cu puterile mele 
neamul lor. | 

Fără loc şi dată; monogram; pecetea ştearsă. — Arh. No. 83, 

1480, 
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ХУП. 


— Serie Bragovenilor cà „părintele săi in sfintul 
duh* Petritá a murit si a lásat cu limbá de moarte ca 
dînsul (domnul) si ginerele вай Andrea „андрк“ să-i 
plătească datoriile; trimete deci pe Andrea la Brașov 
să ia în primire tot ce avea Petriţă acolo: dela un „Paul“ 
300 florini, si niște scule lăsate zálog la „Cloş Mechel“ 
(Clos Michel); să le preţuească el, sile va răscumpăra 
dinsul. 

Fără loc şi dată; monogram fără „младї“ ; pecete mijlocie, ştearsă.— 
Arh. No. 85; Miletić, Novi gramota, No. 95. 

с. 1480—1481. — Mechel Clos (Closz, Closch, Klosch) era cetățean 
în Braşov înainte de 1486; fiul sáá Iorg e pomenit în registrele de 


contribuţie ale orașului între anii 1486—97. Quellen III, p. 749, 754, 
756. Paul e pomenit în acelaş timp; ibid., p. 749. Cf. arh. No. 74. 


XVIII. 


— Înştiinţează pe Braşoveni cá trimete la еї în 
misiune pe boerul Staico. 


Fără loc $$ dată; monogram; pecete mijlocie, ştearsă. — Arh. No. 
73; Miletić, Novi gramota, No. 90. 

c. 1480—1481. — Staico e comisla 1481 (Miletić, DR., p. 840, 
unde e tipărit greşit станко). 


XIX. 


— Serie „judeţului domnului вай craiului“ că ne- 
gustorii Braşoveni pot veni cu marfă în fara sa gi 
vice-versa, chiar dacă ar fi rázmiritá „разл\нрїє“. 


Fără loc şi dată; monogram fără „младї“; pecete mijlocie, ştearsă. 
Titlul: „Іо Tinărul Basaraba voevod şi domn“. — Arh. No. 75. 


1480, iarna, cînd Tepelus chiamă în ajutor pe Turci, вай 1481. 


XX. 


— Serie Braşovenilor pentru Rădilă „раднль“, că- 
ruía i se confiscase nişte marfă, şi-i roagă să i-o деа 
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îndărăt; omul ce se crede păgubit de Rădilă să vie să 
stea înaintea sa cu Turcul „еъ TSpunnom*. — Aprilie 14, 
nS град BSKSpem“. 
Monogram ; pecete mijlocie, ruptă în două: se mai citesc cuvintele г 
w [касјарав[4] коҥода maria...; adresa lipseşte. — Arh. No. 96. 
1480—1481. — Of. arh. No. 482 (= coxxvn). 


XXI. 


»ААЛАДЇ Hw БасараБА* serie Braşovenilor despre omul 
5ай „петрнцн мт тръгокише“, care avea niște marfă de- 
pusă la un om de-al lor; ,ASwiTQ9S$ ESwpe&" a desfăcut 
însă pecetea domnească dela cămară, a luat marfa şi 
а zălogit-o la un altul. Dacă „петрнцн“ îi este dator, să 
vie să stea amîndoi de față înaintea sa, dar marfa să 
nu i se risipească. 

Fără loc şi dată; monogram ; pecete mijlocie, ştearsă. — Arh. No. 
74; Miletić, Novi gramoti, No. 91, cu cîteva greșeli ortografice, cu та în loc 


de а (p. 96, şir 4), развална în loc de да разкалил și amin dela sfirşit lă- 
sat afară. 


1479—1481. — Cf. No. arh. 85, posterior acestuia. 
XXII. 


— Înştiinţează pe Braşoveni cà trimete la еї Si la 
,EHu's&eHROA^ pe Oprea gramaticul şi cere salvconduct 
pentru dinsul. 


Fără loc şi dată; monogram. — Arh. No. 77. 


1479—1481. 


XXIII. 


— Înştiinţează, pe Braşoveni că trimete in misiune 
la dingif pe sluga sa Ivan. 

Fără loc şi dată; monogram ; pecetea ştearsă. — Arh. No. 78. 

1479—1481. 
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XXIV. 


— Înştiinţează pe Brașoveni că trimete Ја dînşii o 
slugă a sa în misiune. 


Fără loc şi dată; monogram fără млаҳї; pecetea lipseşte ; cerneală 
albăstrue, ce bate în verde. Titlul: „lo Basaraba cel Tínár voevod şi 
domn“. — Arh. No. 79. 


1479—1481. 


хху. 


— Înștiinţează pe Braşoveni cá trimete în misiune 
la dingii pe Dan şi pe Vîlcea „kanya“. 


Fără loc şi dată; monogram ; pecetea ruptă; adresa: npitarenem 
господства мн. — Arh. No. 80. 


1479—1481. 
XXVI. 


— Multàmeste Braşovenilor că i-ai prins niste 
hotí de cui. 


Fără loc şi dată; monogram ; pecetea ştearsă. Judeţul Braşovului 
e numit în scrisoare сжлєцъ кралев, — Arh. No. 81. 


1479—1481. 
XXVII. 


— Asigură pe Braşoveni că negustorii lor pot veni 
cu marfă fără nici o grije, chiar dacă e răzmiriță; pe 
eY aceasta nu-i atinge. De i se va întîmpla cuiva vre-o 
pagubă, o va plăti el însuși. 

Fără loc și dată; monogram ; pecete mijlocie, са la No. 80 si 81. 
— Arh. No- 104. 


1479 saü 1481. 
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3. Vlad III Călugărul. 


xvii. 


Vlad vv. serie Brasovenilor pentru un „таїѕіог“ 
al său, care va merge la Braşov să-și cumpere cele 
trebuineioase pentru ,malstoria^ sa. 


Fără loc şi dată ; monogram, — După scriere: a doua jumătate 
a sec. 15. — Arh. No. 151. 


XXIX. 


— Serie Brasovenilor pentru un sărac al вай Stroe, 
саге și-a cumpărat un cal, şi-a plătit vama şi totuşi nu 
vor să-i dea drumul; calul se află la Igi Ones din Sád- 
cele „aru неш мт съдчеле“; amenință că de nu i-l vor 
da, va lua cinci вай mai mulți dela oamenii lor. 

Fără loc $i dată; monogram foarte şters ; pecetea stricată. — Serie- 
rea: sfârşitul sec. 15, cursivă. — Arh. No. 182. 


XXX. 


— Se roagă de Braşoveni să lase pe popa Coman 
și pe Radul să vie la dinsul, căcă vrea să le multà- 
mească pentru binele ce a avut dela ei. 

Fără loc şi dată; monogram. — Scrierea : sfîrşitul sec. 15 вай 
încep. sec. 16. Pecetea ca la No. arh. 138, 153, 155, 160, 208, toate 
dela Vlad Călugărul. — Arh. No. 194. 


XXXI. 


— Roagá pe Braşoveni să intervină pe lîngă Iancăii 
ca să dea îndărăt trei cai si niște scule ale boerului 
sáü Minzea. 

Fără loc şi dată; fără pecete; monogram. — Ат. No. 197. 


Iancáü (ung. Janko) ега un Sácuiü din Săcele. La 1526 se po- 
тепезе un Zakaloseh Ianko in Turches şi un Ianko Iorg în Tatrang 
(spre ost de Bragov). Quellen I, p. 681, 680. 
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XXXII. 


— Trimete în misiune la Braşoveni pe Hanás, ju- 
detul din Rijnov „флънор wT ъжнок^“. 


Fără loc şi dată: monogram ; pecete identică cu cea dela No. arh. 
153, 160, 199 (—oxx, CXXVII, cxx1).— Arh. No. 208. 


XXXIII. 


— Serie Brasovenilor pentru niste datorii ce are la 
dinsii Dumitru Volata si nu i se pláteste nici un ban, 
deși așteaptă de 55 de ani „.не roAnne“. 


Fără loc şi dată; monogram ; pecetea ruptă. Scrierea : sfirgitul 
sec, 15.— Arh. No. 213. 


Nici una din scrisorile lui Vlad Călugărul, resumate aci, nu 
poate fi datată mai precis; ele trebuesc puse toate între 1482—1495. 
Pentru сеа din urmă cf. arh. No. 189 (= ocxxiv). 


4. Radul IV cel Mare. 


XXXIV. 


Radul vv. se roagă de Braşoveni să-i fie prieteni, cum 
ай fost si tatălui вай, caci si el le este prieten: Је cere 
să-i cumpere un cal sur „npsc“, mare, frumos si cu 
hamură bune „Sunnen Apr“, măcar să coste 100 Я.; de 
nu vor găsi unul sur, să-i trimeată si un altul, numai 
bun să fie: aceasta prin sluga sa, jupîn Benedec, pe 
care Brasovenii să-l creadă în toate cite le va spune. 


Fără loc gi dată; monogram. Scrierea: sec. 15—16. — Arh. 
No. 251. 


с. 1496. — Of, No. arh. 267, pag, următoare, 


XXXV. 


Radul, „voevod si domn al întregii ţări rumi- 
negli (късен земли клашкон) asigură pe Braşoveni că le 
va fi prieten, cum le-a fost și răposatul вай tată „lo 
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Vlad voevod“, si că doreşte ca făcătorii de rele să fie 
pedepsiți eum se cuvine, si dintro parte şi dintr'alta. 

Fără loc şi dată; monogram ; pecete pe hirtie (ogtie, Oblatensiegel), 
cu legenda: + iw paASAK воєвода мнлостїю кожїєю н господинь. Scrierea : sec. 


15. — Arh. No. 257. 
c. 1496, 


XXXVI. 


„lo Radul, voevod şi domn rumin“ (rus влашки) 
cere dela Braşoveni să dea drumul unor oameni pe 
care-i prinseserà еї la podurile dela Orátii „на мостове 
8 wpare“, pentrucă ar fi stricat podurile; acei oameni 
nu sint гаї, ci sînt slugile sale credincioase. „Si ей sînt 
sluga sfintei coroane si a înălțimei sale craiului şi prie- 
ten al vostru“. — Tirgoviste, Ianuarie 31. 


Monogram ; pecetea lipseşte. Scrierea: sfîrşitul sec 15 зай în 
ceputul sec. 16. — Arh. No. 266. 


c. 1496. 


XXXVII. 


— Tustiinteazà pe Brasoveni că a trimes pe Ma- 
nea să-i aducă știri „dela craiul si dela voevodul Ar- 
dealului si dela solii săi“ (за равот8 гласовом wr kfaak 
H WT ROHROAA AfAEACKOMS H WT наши mneKAHCapH); ar dori 
să stie dacă, craiul vrea să ierneze în Ardeal sait ba; 
pe lîngă aceasta, Manea are să cumpere şi niște lucruri 
pentru dînsul. Îi roagă să creadă cele ce le va spune 
omul săi. 

Fără loc şi dată; monogram; pecetea ruptă. Scrierea: sfîrșitul 
sec. 15, asemănătoare cu cea dela No. 251. — Arh, No. 267. 

1496. — În acest an se afla la Sibii un „Benedictus nuntius 
vayvodae transalpinensis* (Rechnungen I, p. 209). Manea fu trimes prob. 
tot in 1496. Ín acelaş an răspund şi Ungurii soliei lui Radu (Seri- 
soarea lui Bartolomei Dragfy cătră Braşoveni din 21 Oct. 1496; co- 


pie la Acad. Rom.) Benedictus-Benedec mai împlinise o misiune la 
Martie 1495, cînd socotelele Sibiului ne semnalează in oraş pe ,Bene- 


www.dacoromanica.ro 


254 


dictus nuntius vaivodae transalpinensis ad majestatem regiam“ (Rech- 
nungen I, p. 184). 


XXX VIII. 


— Trimete in misiune la Bragoveni pe sluga sa 
ERA. 

Fără loc şi dată; monogram; pecete mijlocie, cw legenda: T w 
BAGA воєвода мнлостїю Bătieio н господннь: este pecetea lui Vlad Călugărul, 
tatăl şi predecesorul hà Radul IV cel Мате. — Arh. No. 268. 


1496. — Evident din primele zile ale domniei. Cf. un altcas de 
pecete străină la No. arh. 48 = Regeste LIV. — Bádea poate fi Badea. 
paharnicul din 1501 (Miletić, DR., p. 350). 


XXXIX. 
„Radul, voevod si domn al ţării ungrovlahe* cere 
dela Braşoveni să dea drumul unui „siromah“ Drago- 


mir, căruia i se confiscase un cal si tot ce avea la dîn- 
sul. 


Fără loa şi dată; monogram ; pecetea stricată. — Scrierea : sfirşitul 
sec. 15 ѕай începutul sec. 16. — Arh. No. 224. 


c. 1508. — Dragomir e poate unuldin cei trei cu acest nume, 
citați în socotelele Brașovului la 1508 ca originari din Buzău, Pitesti gi 
Tirgsor. Quellen I, p. 11, 33, 3. 


XL. 


— Serie Brasovenilor de un „siromah“ Stanis- 
lav, care sta fost luat o slugă dela Braşov „са să-l în- 
vete limba“ (Aa ra на$чнт език); acesta a fugit însă dela 
stăpîoul săi, s'a turcit la Hirsova și nu vrea să se mai 
întoarcă, cu toate stáruintele sale si ale lui Stanislav 
pe lîngă ,subasa de Hirsova*. Să nu se pue deci vina 
pe siromahul sáü Stanislav. 


Fără loc și dată; monogram. — Scrierea: sec. 15—16. — Arh. 
Ко. 229. 


c. 1508. — Un „Stanislav de Thorschor* e pomenit în socotelele 
Braşovului la acest an. Quellen I, p. 55. 
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XLI. 


— Serie Brașovenilor cà pàrealabul din Bran а 
confiscat lui Costea din Tirgoviste 20 de obezi de fier 
(.K. wEtAE железе), dupi ce le plătise de vamă: dacă vor 
opri еї fierul, dînsul va opri alte mărfuri de-ale lor. 
I s'aü plins si alți săraci, că „ай mare zăbavă“ la Bran. 


Fără loc şi dată ; monogram ; pecetea ruptă. Scrierea : sfirgitul sec. 
15. — Arh. No. 283. 


с. 1508, — Un „Kosta Urla de Thargovistia“ e pomenit ca ne- 
gustor in socotelele Braşovului la 1508. Quellen I, p. 72. — Că scrisoa- 
rea cu No. arh. 283 este dela Radul cel Mare o dovedește si monogra- 
mul: el samănă cu monogramele dela No. 252, 255, 264, 272, 276, 
293 şi altele dela Radul cel Mare. 


XLII. 


— Serie Brașovenilor pentru „ръднаљж WT даткгополе“, 
care s'a jeluit ca a vîndut, niște marfă unui Sas din Bra- 
şov cu numele Blaj (Blasius) si că acesta i-a rămas 
dator pentru 18,000 cuțite (ня ножеве), pe care nu voeste 
să 1 le plătească; s'aü judecat „acum un ап“ (къда 
eT Било лани) înaintea lor, a judeţului şi a pirgarilor, 
51 înaintea adunării țării „пред господство EH H пред RECEA 
Xopom Шо c8 snan на звер“ si Rădilă a cîştigat judecata; 
Blaj n'a vrut să-i plătească nici aşa, ci l-a chemat îna- 
intea celor șapte scaune „на сєдл\н столове“. Domnul nu 
va îngădui însă omului sáü să meargă înaintea celor 
şapte scaune, căci nu vrea „să facă astfeliü de obicei“ 
pentru săracii săi. Să vie Sasul la dînsul, dacă se crede 
nedreptăţit, să stea de faţă „да станет лицем“ cu Rădilă, 
şi-i va judeca cu dreptate. „Hogeatul“ ce l-aü luat ei dela 
omul său, să i-l dea îndărăt, căci nu е drept să i-l ia, 
Si să stie că el nu va lăsa în pagubă „8 k&ap" pe 
omul вай. | 


Fără loc şi dată; monogram ; pecete ceva mat mică decit cea mij- 
locie obicinuită, cu legenda: T ww paASA ROEEOAA мнлостїю RHEO н господинь, 
identică cu cea dela No. 272 (= CXXXIII). — Arh. No. 281. 
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c. 1508. — Socotelele Braşovului din acest an ne-ai păstrat deta- 
liuri interesante asupra lui ,Radilla de Compolong". El este tre- 
cut prin Ianuarie—Tulie ca mare importator de cuțite de Stiria, cultelli 
Stewrer: intr'un singur an a adus 39,000 de cufite în valoare de 468 
fl. Quellen I, p. 49—50. Prin Martie 1500 ,Radilla de Compolong“ 
fácea перо} cu sofran la Sibiü. Rechnungen I, p. 280. 


XLIII.’ 


— Serie ,párcalabilor din Bran“ pentru doi cal, fu- 
ratí de niste hoţi ,&vsyg4^ dela sluga sa „мнүъил“; se 
roagă 54-1 dea cai îndărăt, după ce pe unul din hoți 
îl spînzuraseră, Yar celălalt se răscumpârase:; сай se 
aflaü în ființă „anyem“ la Bran. 


Fără loc şi dată; monogram; adresa: ,párcalabilor din Bran“. 
Scrierea : sec. 15—16. — Arh. No. 221. 


с. 1504. — Cf. numărul următor. 


XLIV. 


— Serie Bragovenilor căs'a întors sănătos dela Poarta 
împărătească, de unde a fost slobozit cu daruri si cu 
cinste şi unde s'a îngrijit şi de binele lor, si le anunță 
că trimete în misiune la dînşii pe Dragomir, marele stol- 
nic, însoțit de Mihăilă. — Dragomir е numit кластғлинъ 
Si пракитель. 

Fără loc şi dată; monogram; pecete mijlocie, cu legenda: T w 
PaASA воєкода лілостїю ЕЖЇЮ H  rocnoAHHM. Scrierea: sec. 15—16. — Arh. 
No. 228. 


1504. — Anul în care Radul IV cel Mare merge la Poartă. 
Asupra lui Dragomir vezí No. arh. 219. pag. următoare. 


XLV. 


— Spune Brasovenilor că va lua „ASwersenne“ pentru 
moartea unor supuși aí săi, iar paguba suferită și-o va 
întoarce dela oamenii lor. Din tonul scrisorii pare să 
fi fost în relaţii încordate cu Brașovul. 
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Fără loc şi dată; monogram; pecete cu legenda: T ww рад$л Rot- 
кода лілостїю Бжїєю H господннк. — Arh. No. 231. 


с. 1504. — Scrierea samănă cu cea dela No. 228. 
XLVI 


— Ínstiinteaza pe Braşoveni că trimete pe Alecsi 
săi cumpere 5 care şi-i roagă să nu-l bintueascá la Bran. 
Fără loc şi dată; monogram; pecete mijlocie, cu legenda: Tj w 


faASA воєкода лилостїю вожїєю н rocnoaHHh. Scrierea: sec. 15. — Arh. No. 
244. 


c. 1504. — Of. No. arh. 228, 280, 231, 239. 
XLVIL 


— Serie Brasovenilor că jupinita „npka“, sora jupi- 
nului Dragomir vornicul si cumnata jupinului Nanul, 
а lăsat niște lucruri la „кикер nasan“; aflindu-se еа acum 
în ţară, cere să i le dea îndărăt. 


Fără loc şi dată; monogram ; pecetea ruptă. Scrierea : sec. 15—16. 
— Arh. Хо. 219. | 


1506—1508. — Dragomir este stolnie şi mare stolnic la Radul 
cel Mare în anii 1496, 1498. 1499,1501 (Miletić, DR., p. 348 gi urm.), 
1502 (Iunie 19; arh. stat., Căluiul) şi 1505 (Miletić, DR., p. 854, unde 
însă acest boer este omis). Se pare deci că a fost înaintat vornic în 
cei din urmă trei ani ai domniei lui Radu. Pe Nanul nu-l găsesc la 
curtea lui Radul cel Mare. —Dintr'un doc. allui Vládutá dela 27 Mai 
1510 ştim că jupinifa ,Pree" era fata lui Staico logofátul (Acad. Rom.). 


XLVII. 


— Serie Brașovenilor pentru niste daravef mărunte 
ale supusilor săi, între alţii ale unui „Nichifor din 
Arghisg*. 

Fără loc şi dată; monogram ; pecete identică cu cea dela No. 231. 
Scrierea : set. 15—16. — Arh, No. 233. 


1496—1508. — Pe Nichifor din Argeş nu l-am găsit nicăiri; 
găsesc însă un „Nykyfor de Thargovistia“ la 1503. Quellen I, p. 20. 


67332 17 
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XLIX. 


— Trimete pe jupin Alecse cu însărcinarea de a afla 
vești „за радї гласове“ şi de a-i cumpăra pentru casa sa 
niște cojoace si nişte postav de împărţit curţii; se roagă 
să 1 se ierte vama, iar Alecse să fie crezut în cele ce 
va spune. 

Fără loc şi dată; monogram; pecete cu legenda : T iw радба Roe- 
кода лилостїю кжією н господинк. Scrierea: sec. 15. — Arh. No. 239. 


1496—1508. — Alecse mai împlineşte o misiune la Braşov pe 
la 1504. Vezi No. arh. 280 (=оххху). 


L. 


„Radul voevod şi domn al întregii ţări ungro- 
vlahe“ trimete la Brașov pe Albu, să-i cumpere cue 
de şindrilă si de lati „клинце WT IWHNAHAS H клинце WT 
лацн“, 


Fără loc şi dată ; monogram ; pecetea lipseşte. Scrierea: sec. 15—16. 
— Arh. No. 242. 


1496—1508. — Albu ar putea să fie „Albul, vistierul al doilea“ 
al lui Mihnea la 7 Sept. 1508 (arh. stat., Bistriţa). 


LI. 


— Roagă pe Braşoveni să-i trimeată un maistor 
sticlar (er«kaap , care să-i facă nişte ferestre de biserică 
„HEKOH прозорци на upkBS“. 


Fără loc şi dată; monogram ; pecetea ştearsă. Scrierea : încep. sec. 
16. — Arh. No. 243. 


1496- Mos. — Airibuiü această scrisoare lui Radu cel Mare, de- 
oarece monogramul ei este dela acelaș domn cu No. 230, 233, 271. 


LIL 


— Trimete pe „Oncea“ la Brașov să-i cumpere 5 bu- 
саф de săpun „corone“ de cîte 4 fl. si 5 de cîte 3 Я. 


Fără loc şi dată; monogram ; pecete mijlocie, cu legenda: { w 
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йад$А BOEBOAA AHAOCTIIO RKI H господннк, Scrierea: sec. 15—16. — Arh. 
No. 250. 


1496—1508. 
5. Doamna Voica. 


LIII. 


Doamna Voica scrie Brașovenilor despre cestile 
de argint ce le avea la dînșii si nu voeaü să i le dea 
indárát; ea le spune cam următoarele: v'am trimes și 
cartea înălțimei sale craiului care vă poruncește să-mi 
daţi cestile mele, „marha mea“ (мон чаше, мою л\арү8); 
le-a cerut şi fiul meü Io Mircea voevod si n'atf vrut să 
i le daţi nici lui, zicînd că în cartea craiului se spune 
să mi le dați numai mie; dar să ştiţi că pe Mircea voe- 
vod, desi nu este născut din trupul шей, îl iubesc са 
pe un fii al mei, și el má iubeşte pe mine tot aga; dacă 
le-aţi da lui, e casi cum mi le-aţi da mie; daţi-i-le deci 
lui, căci l-am însărcinat să ráspunzá „фелелюнти“ 1) despre 
aceasta. 


Fără loc şi dată ; fără adresă. — Arh. No. 546. 


1511, înainte de 7 Sept.— Scrisoarea este redactată într'un stil 
foarte primitiv si fără nici o dibăcie; e plină de repefirí. Pare a fi 
scrisă de grámáticul care a scris şi celelalte scrisori ale Voichii gi 
ale lui Mircea, No. CXLVII—CLI. 


6. Basaraba IV Neagoe. 


LIV. 


Basaraba vv. roagă pe Braşoveni să-i trimeată 
pe popa Costaa, care l-a slujit înainte şi pe care vrea 
să-l aibă popă. 

Fără loc şi dată; monogram identic си сеї dela No. 62 (=CLIV); 


pecete mijlocie cu legenda : + WW gaas вовода macTie sie rno[A]ap, identică 
cu cea dela №. urh. 156, 158 (= CXV, CXIII). — Arh. No. 43. 


с. 1512. — Scrierea fiind contimporană би No. arh. 61 şi 62, 


1) Din ungur. felelni, a răspunde. 
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amîndouă dela Neagoe, atribuiü şi No. arh. 43 acestui domn. Pece- 
tea este însă a lui Vlad Călugărul, şi cum nu pare să fi fost schim- 
bată în timpurile noastre, e de admis că nu se avea în cancelaria 
domneascá o alta la îndemînă; se serviso, probabil, de ea şi fiul lui 
Vlad Călugărul Vlăduţă, predecesorul lui Neagoe Basaraba. 


LV. 


— Serie Brașovenilor în afacerea unui Dobro- 
mir din Cîmpulung (ASreneas), care avea datorii la 
dîușii; să i le plătească, căci şi el are să plătească Tur- 
cilor. — Piteşti, August 96. 

Monogram ; pecetea perdulă. Scrierea : sec. 16. — Arh. No. 108. 


е. 1510.— Vezi un „Dobromir“ la 1516 în socotelele Braşo- 
vului. Quellen I, p. 214. 


LVI. 


— Trimetein misiune la Вгаѕоуепї pe jupinul Alecse. 


Fără loc şi dată; monogram ; pecetea ruptă. Scrierea: sec. 16. — 
Arh. No. 45. 


1520. — Vezi Quellen I, p. 278. Acelaș Alecse duce la Braşov 
scrisoarea de sub No. arh. 65 (= cLyr). 


LVII. 


„Іо Basaraba voevod si domn rumin (клашки)“ 
înștiinţează pe Braşoveni că i s'a jeluit săracul 5ай 
„Pătru din Brăila“ că are „cîţiva aspri datorie la о femee 
din Braşov cu numele а8къчоє“; se roagă săi facă ju- 
decată dreaptă si 54-ї întoarcă banii, căci altfeliii îi va 
da voe să şi-i ia dela oamenii lor. „Scris în Mai 9“. 


Monogram ; pecetea perdută ; adresa obicinuită. Scrierea: sec. 15— 
16. Samănă cu scrisoarea de sub No. arh. 36 (—=ОТ,УТП). — Arh. No. 38. 


c. 1517—1521. — Cf. scrisorile lui Neagoe din timpul acesta, No. 
OLIV şi urm. 


www.dacoromanica.ro 


261 


LVII. 


„lo Basaraba voevod si domn rumin (влашкн)“ 
înştiințează pe Braşoveni cá trimete în misiune la dîn- 
gif pe sluga sa Coman. 


Fără loc şi dată; monogram; pecete pe hirtie, cu legenda foarte 
lămurită : T maTo кжїю iw квасарака вонвода H гнь. Sorierea: cursiva sec. 16, 
cu cerneală foarte neagră şi consistentă. — Arh. No. 41. 


1520—1521. — Vezi Quellen I, p. 287 (24 Noemv. 1520), 330 —334. 
347, 849—350 (Martie, Iulie şi August 1521). Of. No. arh. 49, 50, 52. 


LIX. 


— Trimete in misiune la Bragoveni pe Coman por- 
tarul. 
Fără loc şi dată; monogram ; pecetea perdută. — Arh. No. 121. 
520—1521. — Of. nota dela No. precedent. 


LX. 


— 'Trimete pe Coman portarul în misiune la Bra- 
şoveni. — Fevruarie 5. 


Monogram ; pecete identică си cea dela No. 48; cf. şi No. 41.— 
Arh. No. 49. 


LXI. 


Acelaş cuprins ca la No. arh. 49 (LX). — Martie 1. 
Monogram ; pecetea ruptă. — Arh. No. 50. 


LXII. 


Acelas cuprins са la No. arh. 49 şi 50 (LX, LXD). 
— Iulie 21. i 


Monogram ; pecete identică cu cea dela No. 48. — Arh. No. 52. 


Aceste treí misiuni din urmă le are Coman în 1591; cf. No. 
arh. 41. 
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LXIII. 


„lo Basaraba voevod şi domn“ serie Braşovenilor 
pentru niște săracă cu numele Serb, Neagoe și Radul din 
Ѕеһіороаїе „шкопоє“, care i s'au jeluit că ай păscut niște 
dobitoace pe locul lui Pal din Budila, în ţinutul Săcui- 
lor, şi i-ai plătit „gorştina* după cum se tocmiseră; 
cînd să vie însă dincoace de plaiü, Braşovenii le-ai 
luat din noii gorstina, confiseîndu-le 100 de porci (orig. 
.p. сене; greș. pentru скине). Cere să li se facă dreptate, 
căci gorstina, aşa cum se toemiserá, ei ай plátit-o, si să 
li se întoarcă dobitoacele. El nu va suferi ca oamenii 
săi să rámie în pagubă. Dacă însă lucrul stă altfeliü, 
să-i dea de ştire. 

Fără loc şi dati; monogram, pecete mică pe hîrtie (oştie), bine 
păstrată i cu legendă în litere foarte mărunte: + iw касаракъ воєвода 


мастію ЕЖНЮ H господинк; adresa obicinuită. Scrierea: sec. 16. — Arh. 
No. 32. 


1512—1521. 
LXIV. 


„lo Basaraba voevod si domn rumîn (клашкн)“ 
scrie Bragovenilor pentru un „aţigan“ al boerului 
Semea sulgearul (cSAyaps), care venise să-i cumpere 
una alta în oraşul lor (8 варош $ Брашев) şi rămăsese 
acolo. Сеге să-l dea îndărăt, căci e ţigan „cumpărat“, 
și el, domnul, are pace cu diînșii; dacă nu-l vor da, ju- 
pin Semea nu va rămînea de pagubă, ci se va despă- 
gubi dela oamenii lor. 

Fără loc şi dată; monogram ; pecete ре hirtie, cu legendă în litere 


mărunte : + ww RAcapaRb воєвода MACTIIO кжию H господннь. Scrisoarea pare 
a fi de aceeaşi mînă cu cea dela No. 32; adresa obicinuitá. — Arh. No. 33. 


1512—1521. — Semea suigearul e pomenit şi în scrisoarea lui 
Radu Paisie, arh. No. 248 (==0uxxx1v). Este de sigur un altul decât 
Semea spătarul, fratele postelnicului Mircea, din tratatul dela 1511 
al lui Vlăduţă cu Braşovul (arh, No. 742) şi din documentul dela 19 
Aprilie acelaş an (arh. stat., Govora XXXII). 
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LXV. 


„lo Basaraba voevod si domn rumin (клашкн)“ 
serie Brasovenilor că i sai plins Stan si Cálutà din 
Tirgsor, cumcă li s'a confiscat toată marfa, din pricina 
lui Radul, desi ei n'aü nimic a face cu acesta (нн єдно 
METEXS не нмают със радЗлол) ; îi roagă deci să le în- 
toarcă marfa luă Stan si Căluţă, care sînt oameni drepți, 
lar pe Radul să-l judece cu dreptate si după lege. La 
cas contrar, le va întoarce dînsul marfa dela oamenii lor. 
„Scris August în 9“. 


Monogram ; pecetea ştearsă; pare a fi identică cu cea dela No. 39. 
Scrierea: sec. 16. — Arh. No. 40. 


1512—1521.— În registrele Braşovului se pomeneşte la 1503 
un negustor Stan din Tirşor. Quellen I, p. 10 şi urm, 


LXVL 


„Іо Ваѕагара voevod si domn rumin (клашкн)“ 
trimete in misiune la Braşoveni pe credincioasa sa 
slugă jupin Bade Cotescul. „Scris Iulie în 9“. 


Monogram ; pecete pe hirtie, cu legenda foarte bine păstrată: 
T матю RKO IW васарава BOHROAA H rah, Scrierea: sec. 16. — Arh. No. 42. 


1512—1521. 
LXVII. 


— Înştiințează pe Braşoveni Că „дъь WT корне- 
цел H фере“ i s'aü plins că li sa confiscat marfă de 
2000 aspri, fără să fie cuiva datori; dacă Braşovenii 
ай datorii la oameni din ţară, să vie înaintea sa si le 
уа face dreptate. 

Fără loc şi dată; monogram; pecete identică cu cea dela No. 48.— 
Arh No. 51. ` 


1519—1521. 
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— Serie Braşovenilor despre un Gherghe din 
Tirgsor, care avea nişte datorii la Braşov si nu pu- 
tea să şi le scoată, deşi le ceruse de repetite ori. — 
„Инс reu. Ke. AR. не[праки] sapessa комис“ și apoi un 
adaos de altă mînă: н теве, сако, да MS ESAE HenpAERHHK 
W'THpéA cSAuS H w'rnpeA nSprapH крашокекне = Și tu, Savo, 
să-i fii ispravnie (procurator) înaintea judeţului si îna- 
intea pirgarilor braşoveni. 

Monogram; pecetea ruptă. Scrierea : sec. 16. — Arh. No. 59. 


1519—1521. — Barbul comisul este prob. aceeaşi persoană cu 
Barbul stolnicul din 1512 şi 1518 (arh. stat., Bistriţa І, 2; Govora, 
VIII, 3), iar Sava este judeţul din Tîrgovişte, dela care avem sceri- 
soarea din 1524 (arh. No. 587 ==ссхху). Cf. No. arh. 814. 


LXIX. 


— Trimete un om la Braşov să-i cumpere sfoară 
„ekăpi* de 200 aspri. — Iulie 7. 


Monogram; pecete mică, cu legenda: + млтю кжїю IW Racafdka BOH- 
вода H run. — Serieren : sec. 16. — Arh. No. 111. 


1519—1591. 
LXX. 
— Serie Braşovenilor pentru nişte cositor (каситор) 
ce a cumpărat dela dînșii. — Aprilie 14. 


Monogram ; fără pecete. — Scrierea: sec. 16.— Arh. No. 113. 
1512—1521. 


LXXI. 


— Aduce aminte Brasovenilor de un sfesnie (екещ- 
HHK) ce-i era dator să-i facă un om al lor; va aştepta 
pănă la Sf. Gheorghe.— Dechemvrie 18. 


Monogram ; pecetea ştearsă. Scrierea : sec. 16. — Arh. No. 109. 
1519—1521. 
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LXXII. 


—- Serie Braşovenilor că trimete la ei pe popa 
Petru din Cîmpulung, pentru nişte treburï ale sale, 
51 se roagă de eï să nu-l supere. — Iunie 24. 

Monogram ; fără pecete. Scrierea : sec. 16. — Arh. No. 117. 

1512—1521. 


LXXIII. 


— Serie Braşovenilor pentru un sàrae, căruia i 
se confiscase marfa. 

Fără loc şi dată. Scrierea : sec. 16.— Arh. No. 118. 

1512—1521. 


LXXIV. 


— Serie Braşovenilor pentru un Dimitru, fiul lui 
Mălaiii, care dăduse lui Stoica Latatul şi lui Voico 
Terni 1100 pesti pe 6600 aspri; aceştia nu voiau să-i 
plătească suma întreagă, după toemeală. — [Ianuarie 17. 

Monogram ; pecete mijlocie, cu legenda: T матїю кжїїю iw Касарава 
BORROSA H ruh, Scrierea: sec. 16. — Arh. No. 119. 

1512—1591. 


LXXV. 


Basaraba, „гнь &aaukH^, Serie Braşovenilor despre 
niște cositor ce se adunase pentru dînsul, în valoare de 
800 fl. Scrisoarea e adresată județului eráese ,cSAeuh 
KpaacR". — Ianuarie 4. 

Monogram ; pecetea ştearsă, Scrierea : sec. 16, înaltă. — Arh. No, 44. 

1519—1591. 


LXXVI. 


— 'frimete pe Tudor vătaful (garay) Ja Brașov, 
să-i cumpere 10 „roate“ de car şi cîteva ,hamure* si 
»Streangnre* si ,tarnite*. — lunie 21. 
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Monogram ; pecete mică, cu legenda: T млтю кжїю IW васарава ROH- 
кода H rin. — Ark. No. 48. 


1512—1521. 
LXXVII. 
— Trimete în misiune la Braşov pe Sava (prob. 
cel dela Tîrgovişte). — lunie 17. 


Monogram ; pecetea ruptă. — Scrierea : sec. 16. — Arh. No. 120. 


1512—1521. — Of. No. сих, ocxxv. 


LXXVII. 


— Serie Brasovenilor pentru săracii săi din Cîmpu- 
lung Stoica si Stanciul, ce aveaü să meargă la Brașov 
cu sluga sa Neagoe, са să-şi scoată nişte datorii pentru 
marfă luată de dînşii dela Celebi si dată Brasovenilor ; cît 
pentru Staico, care le este dator (єнноват), să trimeată 
un om la dinsul „cu carte“ si le va scoate datoria. 

Fără loc şi dată; monogram ; pecetea ştearsă, Scrierea : sec. 16. — 
Arh. No. 124. 

1512—1591. 


ХХІХ, 


— Serie județului огйезо despre о ceartă întîm- 
plată în „средна naannna“ Si pune soroc ziua de Dumi- 
necă 29 Iunie, cînd să se întîlnească la locul си pricina 
omul вай si al lor, са să li se facă judecată dreaptă. — 


Monogram ; pecete cu legenda : T млтю вжїю IW (Racapaka конвода H 
rH. — Srierea : sec. 16, foarte asemănătoare cu cea dela No. 124. 


1512—1521. 


7. Theodosie. 


LXXX. 


Theodosie vv. serie Brasovenilor despre un от al 
вай Praja ce are o judecată cu omul lor Radul pentru 
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niște of cumpărate „de de mult, încă din vremea lui Vlad 
voevod“ : oile aŭ murit de gálbeazá (кһавез); Praja are 
trei sate martori pentru aceasta, 


Fără loc şi dată ; monogram ; pecetea stricată. — Arh. No. 812. 
1521. 


LXXXI. 


— Trimetela Braşov in misiune pe omul sàü Sava 
judeţul (үс$дц$). — Septemvrie 27. 


Monogram ; pecetea stricată. — Arh. No. 314. 
1521.—Savajudetul e Sava din Tîrgovişte. Cf. No. arh. 597(— coxxv). 


8. Doamna Despina. 


LXXXII. 


„Despina doamna“ serie Brașovenilor despre sluga 
sa Andriiaș, despre care a auzit că e închis la Braşov; 
îi asigură că e trimes în solie de dînsa la înălțimea sa 
craiul, încă decind era în țară Theodosie voevod, şi-i 
roagă să-l lase în pace, Cit despre afacerea lui Furcă 
(за равот8 4Spk$), căruia Calotă vornicul i-ar fi luat 
niște „svite“ fără să le plătească, ea le spune, să se 
roage lui Dumnezeü să i se întoarcă fiul зай Theodosie 
sănătos, si nu va lăsa în pagubă pe nici un omal lor. 

Fără loc şi dată ; pecete mică, ovală, cam 1 cm. de lată gi 1!j de 
lungd, cu о figură ce nu se distinge bine. — Arh. No. 317. 


1521, Ianuarie-Aprilie. — Theodosie era dus de Mehemet 1а Con- 
stantinopol. Cf. Iorga, Studii şi Documente III, p. XLVI—KKLVIL 


9. Vladislav III, 
LXXXIII. 
„Іо Vladislav, voevod si domn al întregii țări 
ungrovlahe* serie județului si celor 12 pîrgari din Bra- 


` 
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Sov că, precum le-a seris si mai nainte, el se închină 
cu toată credința sfintei coroane si ináltimel sale cra- 
Xului și domnului Ardealului și tuturor domnilor un- 
guresti şi lor: nu știe de ce nu-și trimet oamenii lor 
1а dînsul; de vor să-i fie prieteni, bine: de nu, va face 
şi el ce va putea. „Scris Iulie în 2“. 

Monogram : владїслав; pecete mijlocie, cu legenda: + iw владнелан 


конвода ROXIIEIO л\нлөстїю господинь влаш[кн]. Scrierea: cursiva sec, 16. — 
Arh. No. 215. 


1523. — La 1524 Braşovenii se împacă cu dînsul, căci il recu- 
nose si Ungurii. Iorga, Studii si documente ПІ, p. хуй. 


LXXXIV. 


„lo Vladislav, voevod şi domn* serie Brasove- 
nilor eá a trimes la ef pe slugile sale Stoica si Se- 
cară schilerii (екилЖри), să-i cumpere mai multe lucruri ; 
îi roagă să le dea ajutor, căci el are pace cu dingil. 

Fără loc şi dată; monogram; pecetea ruptă; adresa obicinuită.— 
Arh. No. 26. 

1523—1524. — Publicată de Miletié, 1. c. sub No.65, cu gresala: 
стонка H cthapă H кнл'®рн, în loc de ckuwkf, şi atribuită greşit lui VJa- 
dislav П. Scrierea este cnrsiva sec. 16. Numele domnului e scris în 


monogram владїслав. — La Mil. trebue citit în şirul 2 врашевсчнм şi în 
şirul 10 nspas". 


LXXXV. 


— Serie Brasovenilor pentru un prieten al sáü 
Andrea, pentru саге a trimes si la ,vitávoevod* si va 
trimete si la voevodul Ianàs, са să-i dea drumul. 


Fără loc şi dată; monogram: ,RaaXicaag* ; pecetea ruptă; adresa, 
obicinuitd. Scrierea: cursiva sec. 16. 


Publicată de Miletić, 1. с. sub No. 6851 atribuită greşit lui Vladi- 
slav ЇЇ; în şirul 10 trebue citit wr къ BnwxBongoai. 


1698—1594. 
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10. Radul V dela Afumați. 


LXXXVL 


Radul vv. cere ajutor grabnic dela Brașoveni, căci 
se afla în mare primejdie, cum le va spune omul вай 
Radul. — Iulie 27. 

Monogram ; pecetea perdută ; adresa: „prea Yubituluă părinte (po- 


AiTea) al domniei mele, judejulut din Braşov, şi celor 12 pirgară“. Scrierea : 
sec. 16. — Arh. Хо. 277. 


1521. — În August acelaş an Radul e nevoit să fugă în Ardeal. 


LXXXVII. 


— Trimete în misiune la Braşoveni pe Voïco.— 
Martie 26. 


Monogram. Serierea : întita jumătate a sec. 16. — Arh. No. 238. 


1522. — Dacă identificăm pe Voico cu , Woykwl veniens de 
parlibus transalpinis" dela 1522, Aprilie 18 (Quellen 1, p. 424). 


LXXXVIII. 


— Înştiinţează pe Braşoveni că trimete în misiune 
la dînșii pe lanciul, „cu multe vorbe“. — Gherghița, Ia- 
nuarie 8. 


Monogram. foarte mic; pecete mică, ca cea dela No. 259, си le- 
genda ştearsă şi prob. identică cu cea dela No. 225, 246, 295. Scrierea 
intita jumătate а sec. 16. 


c. 1528—1595. — La 1593, prin Ianuarie, Radu era în luptă cu 
Vladislav IlI; în Fevruarię e silit să se retragă în Ardeal; la 1524, 
totprin Ianuarie, era pe tron la Tîrgovişte; tot prin Ianuarie, 1525, se 
așază definitiv în scaun, după ce prin Noemvrie 1524 fusese la Poartă, 
Iorga, Studii si documente Ш, p. XLVII—XLVIIL. 


LXXXIX. 


— Serie Bragovenilor despre logofătul Harvatu şi 
alți boeri cari ай luptat împotriva vrăjmașului Mehmet 
„що c$ EHAH на WHeH кЕражл\аш на MekmeT“, Că i sînt cre- 
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dineios! lui şi lor, si deci să aibă încredere intr'insii; 
ei şi-au trimes oamenii, copiii şi averea „umba сь c[u]- 
нове CH H кьсЕм (orig. &&ckan) amantem“ la Sibiü.— Iulie 26. 


Monogram ; pecete mică, ştearsă. Scrierea: începutul sec. 16. — 
Arh. No. 241. 


c. 1591—1521. — Harvat logofătul fusese vistier în vremea lui 
Vlăduţă (la 1511; arh. Braşovului, No. 742) şi mure vistier pe vremea 
lui Neagoe (1512 si 1513; arh. stat., Bistriţa I, 2; Govora VIII, 8); e 
logofăt la 1514 (arh. stat. Bistriţa I, 3) şi mare logofăt dela 1516— 
1521 (mai multe documente din arh. stat.). Sub Radul dela Afumaţi 
îl găsim logofăt la 8 Fevr. 1522 (arh. stat. epp. Argeşului XLIV, 6). 
La 80 Mai 1525 mare logofăt e Dragan (arh. stat., Tismana LVIII, 9). 
— Pe la 26 Septemvrie şi prin Dechemvrie 1521, deci curînd după moar- 
tea lui Neagoe, Harvatu era pribeag la Brașov. Quellen I, p. 357, 311. 


XC. 


— Ínstiinteazá pe Braşoveni că a primit jderii 
dela eojocarul Напйз și că-i va trimete prețul de 3315 
aspri; îi roagă însă să-l mai aştepte vre-o două sàptà- 
mîni, căci aspri îi trebuese acum să cinstească pe 
Turcii ce aŭ venit cu dinsul, „са să se curețe de еї“.— 
Fevruarie 5. 


Monogram ; pecete mică, cu legenda : T ww paASA вонкода, EIEIO MH- 
ләстю rocnoAHHA клашки. — Arh. No. 246. 


1525. — E tocmai vremea, cînd Radul se instalează definitiv 
în Gomnie, întărit de Turci. 


XCI. 


— Trimete la Braşoveni pe dupîn Radul postelni- 
cul să le vesteascá că vrájmasul зай, care se pornise 
din Mehedinţi, a fost bătut de curteni, sub comanda 
boerului sai jupîn Pirvul banul ; acesta ї-а risipit oas- 
tea și i-a tăiat capul. — Dechemvrie 7. 

Fără loc şi dată; monogram ; pecetea ruptă.— Arh. No. 284, 


1525. — E vorba de Vladislav III, pe care Poarta îl părăsise 
în Noemvrie 1524, dînd domnia lui Radul, Vladislav însă încearcă 
să-l răstoarne pe acesta. Prin Mai 1525 el trăia încă si dădea din 
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Bucureşti un chrisov mănăstirii Tismana (arh. stat.), ultimul pe care 
îl cunoaştem dela dinsul. — Scrisoarea dela Braşov e foarte impor- 
tantá: ea întregeşte ştirile сгопісеї, care istoriseşte cà Pîrvul, mî- 
nios pe Vladislav, fiindcă din mare ban îl făcuse postelnic, s'a răs- 
culat împotriva lui şi l-a alungat peste Dunăre (Constantin Căpita- 
nul Filipescul, ed. Iorga, p. 49). — Luptele lui Radu dela Afumaţi cu 
Vladislav cad între 28 Fevr. si 7 Dech. 1525; la 28 Fevr. Radu ега 
instalat în Tirgovişte. Iorga, Studii şi documente III, p. xrvirt. — Un 
Radul postelnic n'am întîlnit pănă acum în documentele lui Radul 
dela Afumaţi; ar putea să fie însă identic cu „Radul Gramatikul 
nuntius domini waywodae transalpini. ferens litteras et bonam pa- 
cem“ prin Martie 1523. Quellen I, p. 510. Într'un document din 10 
Fevr. 1525 se citează З boerí cu numele Radu: un mare logofát, un 
mare comis şi un mare paharnic; mari postelnici егай Drăgan si 
Badea (arh. stat., Bistrița XLI, 1). 


XCII. 


— Serie Brasovenilor despre feciorul unui boer 
[numele nu i se poate ceti, fiind şters de tot], care a 
căzut, pentru o vină a lul, in mînile lor; să-i tae na- 
Sul „pacnopure ғ№8 нос“ şi să-i dea drumul. Serisoarea 
o trimete prin Stan spătarul. — Aprilie 8. 

Monogram ; pecete mică (21) cm. în diametru), cu legenda: + ww 
рад$л[һ] roosa кжїю matio гнь клашкї, bine păstrată şi identică cu titlul 
dela începutul scrisorii. Scrierea: sec. 16. 


c. 1525—1526. — În doc. din 30 Mai 1595 (al lui Vladislav III) 
se pomeneşte un Stan, mare spătar (arh. stat., Tismana LVIII). 


XCIII. 


— Roagá pe Вгазоуепї să dea drumul unor slugi ale 
doamnei Despina, arestate pe nedrept de dingil. 


Fără loc şi dată ; monogrum ; pecetea вїеатзй.— Arh. No. 258. 


1921—1526, — Dospina emigrează în Ardeal la 1521 si o găsim 
trăind cînd la Braşov cînd la Sibiü pănă la 1526. Prin 1523 se pre- 
gátea să plece dela Braşov la Sibiü, unde fusese mai nainte (Quel- 
len I, p. 507, 512, 588); prin 1526 August exera la Braşov (ibid, p. 
688, 656, 660). 
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— Scrie Brasovenilor că Sava din Tîrgovişte si 
tovarășii (др$жина) lui ай de incasat niste datorii dela 
Balint si că Ianág voevodul „care acum е craiŭ“ le-a 
dat scrisoare la mînă, са să le plătească; să-l facă deci 
să plătească. — Martie 27. 

Monogram ; pecetea lipseşte. — Arh. No. 234. 

1527. — Zápolya se încoronase rege la 10 Noemvrie 1526. 


XCV. 


— Înştiințează pe Braşoveni că a trimes pe sluga 
sa Hirsu (ypac) să-i cumpere niște lucruri si se roagă 
să nu-l încarce la vamă. 

Fără loc şi dată; monogram. Scrierea : sec. 16. — Arh. No. 232. 


c. 1529. — Un „Hyrz“ e pomenit in socotelele Braşovului la 
1529 (Quellen II, p. 173). Totuşi scrisoarea de sub No. arh. 239 poate 
fisi dela Radu Paisie. 


XCVI. 
— Trimete in misiune la Braşoveni, la „сёдец 
коллек“, pe Sava (probabil cel dela Tîrgovişte). 


Fără loc şi dată ; monogram. — Arh. No. 237. 


1521—1529,— Scrisoarea samànă cu cea dela No. 282, 934, 235 
Si este de bună samă a lui Radul dela Afumaţi. 


XCVII. 


— Serie Braşovenilor pentru niste datorii ce le are 
acolo jupînul Sava; să i le scoată de grabă, căci si pe 
el il zorese Turcii să le plătească. — Mai 11. 

Monogram ; pecetea ruptă. — Arh. No. 289. 

1521—1529. — Of. No. arh, 284 si 287 (Regestele). 
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XCVIII. 


— Trimete în misiune la Braşoveni pe jupîn Di- 
mitru Clucerul. — Martie 23. 


Monogram ; pecete mică, — Arh. No. 280. 


1821—1529, — Atribuiü această scrisoare lui Radul dela Afu- 
matí, deoarece pecetea este identică cu cea dela No. 225, 235, 238, 
246, 258 si 295, toate dela acest domn. 


1r. Basaraba V. 


XCIX. 


Basaraba vv. trimete pe sluga sa Vlad la Bra- 
soveni, în afacerea unor oi confiscate dela săracii săi 
Oprea şi Tatul. 


Fără loc şi dată; monogram foarte mic; pecetea ruptă. Scrierea : 
sec. 16. Titlul: ñRacapaRa вонвода H FHh въсон влашкен 3[&]л\лє. — Arh. No. 67. 


С. 


— бе roagá de Brasovenisá dea drumul ппеї slugi 
a jupinului Sibin vornicul, pe care il arestaserá şi-i 
luaseră un cal, fiindcă aveai datorii la alți oameni din 
fara rumînească. Sá vie creditorii înaintea lui si le 
уа face dreptate. 


Fără loc şi dală; monogram ; pecetea foarte ştearsă. Scrierea : sec. 
16. — Arh. No. 68. 


CI. 


— Trimete pe spătarul Gheatá ( rkux enarap) să-i cum- 
pere niște blăni de viezure „крезне wT пежвеж“ 1) si de 


1) Cf. „subductam subam pellibus peegwetheth“, întrun in- 
ventar de sculele Voichii, soţia lui Mihnea, fâcut la 1514 în Braşov 
de castelanul din Făgăraş Paulus de Thomory (copie la Acad. Rom.). 
Dl. Stoica Nicolaescu mă asigură că în dialectele bulgare din Ma: 
cedonia vež însamnă viezure. 


67332 18 
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hermelin „wr укун“, pentru cite o haină (за едн р3тнш$); 
viezurii să fie dela spate (wr грьвнне); roagă pe judeţ 
şi pe ріграгї să le pretueascá ei, iar preţul îl va tri- 
mete după aceea. 

Fără loc şi dată; monogram; pecetea ruptă. Titlul: „Io Basaraba 


voevod şi domn al întregii țări a Ungrovlahiei“. Scrierea: sec. 16. — Arh. 
No. 71, 


Am atribuit scrisorile de sub No. arh. 67, 68 si 71 lui Basa- 
гара V, care a domnit vre-o două luni, prin Ianuarie şi Fevruarie 
1529 (cf. Iorga, Studii si doc. III, p. 1), pe următoarele motive: 
a) Sibin vornicul şi Gheaţă spâtarul nu se întîlnesc în documentele 
unui alt Basaraba; b) scrierea la No. 67, 68 si 71 este din sec. 16 şi 
un alt Basaraba, afară de Basaraba IV Neagoe,în acest secol nu se 
constată; с) titlul dela No. 67 nu este obicinuit în scrisorile lui 
Neagoe. 


12. Moisi. 
СП. 


Moisi уу. instiinteazá pe Braşoveni că împăratul 
turcesc l-a făcut domn în fara părintelui вай; cá a 
primit steag dela Poartă, din însăși minile împăratului, 
са să fie „господарь влашкон земан“, şi că trimete în mi- 
siune Ја dingii pe Ianág pitarul. — Martie 30. 

Monogramul : + ww monce RWERWAd, MHAOCTIA EOXiA run ; pecete mij- 


locie, ceva nai mică decit cea dela No. 325 şi foarte ştearsă ; legenda pare 
a fi însă aceeaşi ; scrierea foarie urită. — Arh. No. 326. 


1529. 


СШ. 


— Ínstiinteaz& pe Braşoveni cá trimete pe sluga 
sa Sirbul pentru niste cumpărături si se roagă să-i 
ierte vama. — Ianuarie 27. 


Monogram; pecetea stricată. — Arh. No. 327. 
1580. 
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CIV. 


— Serie Braşovenilor că solii lor Ñ făgăduiseră 
să-i trimeatá un tunar „един T$uap*; trimetind acum pe 
sluga sa Iacov să-i cumpere lănci şi scuturi „копие H 
щитове“ şi alte lucruri, îi roagă să nu-l asuprească cu 
vama $i să trimeată în acelaș timp şi pe tunar, căci 
are nevoe de el. — August 1. 

Monogram ; pecetea ruptă. — Arh. No. 328. 


1530. 
13. Vlad V. 


Cv, 


„Іо Vlad vv.“ serie Bragovenilor că a înțeles solia 
lor şi va trimete un butoiü de vin lui Marcus, județul 
înălțimei sale craiului din Sibiü; îl va trimete însă 
numai pănă la Rucăr (pSrap), iar de-aci încolo să-l ducă 
dînșii cum vor sti; el nu poate să chinuească prea mult 
pe săracii săi. — Ianuarie 26. 


Monogram. Serierea: sec. 16. — Arh. No. 211. 


1580—1582. — ,Mareug" e graful sásese Marcus Pemfíflinger, 
care a jucat un rol foarte însemnat în luptele lui Ferdinand cu Zá- 
polya si eu care Vlad V avuse ocasie să se îniîlnească în Transil- 
vania. G. D. Teutsch, Geschichte der siebenbürger Sachsen, p. 202. 


I4. Vlad VI. 


CVI. 


„lo Vlad voevod si domn“ trimete la Braşov 
pe sluga sa Neagu, să-i cumpere un leagăn, dacă va găsi 
unul gata; dacă nu, să-i toemească unul la „maistori*,— 
Noemvrie în 6. 

Monogramul : T IW каада RWEEWAA, MHAOCTIA KORTA господннь; cf. No. 


arh. 150 (= OLXXXI), nota 2; pecetea ruptă ; adresa obictnuitd. Scrierea : sec. 
18. — Arh. No. 128. 


1582—1585. 
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СУП, 


„lo Vlad voevod si domn“ roagă pe Braşoveni 
să dea îndărăt nişte marfă confiscată de Becner dela 
socrul unui popă din ,elirosul^ săi, cu numele Pătru; 
să-i facă popii dreptate, cum i-a făcut altă dată 51 craiul 
Ianos înaintea pîrgarilor. — lunie 12. 

Monogramul : T iw влада EWwtRWAA, мнлостїа вожїа господинь ; pecete 
mijlocie, ruptă se poate ceti питай : Т печат iw в[лада]; adresa obicinuită ; 
în text вг adresează „județului înălţimei sale cratulut şi celor 12 pîrgari 
din Braşov”. Scrierea : sec. 16. — Arh, No. 131. 


1582—1585. 
СУШ. 


„lo Vlad уу.“ roagă pe Braşoveni să dea voe 
slugei sale Stoica să-i cumpere nişte ceară, — Martie 98. 


Monogram. Sorierea : sec. 16. — Arh. No. 196. 


1582—1585. — Între anii aceştia „Ztoyka Dobromir“ împlinește 
mai multe misiuni în Ardeal, sub Vlad V şi Vlad VI: la 1 Aprilie 
1532 el e trimes dela Braşov, împreună cu Vlaicul „de Neportheen“, 
la rege, în numele lui Vlad V (Quellen II, p. 258): prin,29 Martie 1535 
el e trimes de voevodul Ardealului la Vlad VI (ibid, p. 401). E гей 
de hotărît dacă scrisoarea din 28 Martie este a lui Vlad V вай a lui 
Vlad VI, Asupra lui Stoica Dobromir vezi Quellen II, p. 252 si urm. 


I5. Radul VI Paisie. 
CIX. 


Radul vv. serie Brasovenilor despre boerul вай 
Şerbu vornicul, care i s'a plîns că are depuși la femeea 
lui Văsii din боһеї (S шки) 18,000 aspri gata si 60 flo- 
rini galbeni „флерини жилти“ gata; mai multi boeri ай 
mărturisit că ştii despre acest lucru; se roagă deci 
să i se dea îndărăt tot avutul lui „марҳа wT п8но“. — 
Tirgoviste, Ianuarie 30. 

Monogram ; pecetea ruptă. Scrierea : sec. 16. — Arh. Хо. 270. 


c. 1585. — Şerbu вай Şerban e în primul an al domniei lui Radul 
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Paisie mare vornic (1 Aprilie; doc. din arh. stat.). apoi ban dela 1 Sept. 
1535 pănă la 1539. El аге o lungă carierá:la 1 Iulie 1523, 18 Mai 1526 şi 
21 Aprilie 1528 este stolnic; la 1527, Noemvr.21, e mare ban şi prim 
sfetnic al lui Radul dela Afumaţi; sub Vlad У, la 1530 si 1531, era mare 
vornic (16 Noemvrie şi 9 Ianuarie ; arh. stat., Tismana XL, 3; Bistriţa 
IV); 1а 1% Sept.1531 e „fost vornic“ (arh. stat., Tismana, netrebnice); 
sub Vlad VI, la 2 Fevr. 1533, e din пой vornic (arh, stat, epp. Ar- 
geşului И bis, 1); la 15 Apiilie acelaş ап e citat ca „fost vornic“ 
întrun document dela Radu Paisie (arh. stat., epp. Argeşului 
XXXVIII, 5). Tot aşa la 26 Aprilie, 3 Iunie şi 3 Noemvrie, in docu- 
mente de-ale lui Vlad VI (arh. stat, Cîmpulungul X, 1; Tismana 
LXVI, 1; Govora III); la 17 Martie, 23 Mai şi 6 Sept. 1534, la 7 Mai 
şi 1 Aprilie 1535 e „mare vornic“ al lui Vlad VI(doc. din arh. stat.). 
La 1 Sept. şi 24 Oct. 1535 îl găsim mare ban de Craiova sub Radul 
Paisie (arh. stat); în două doc. din 1536, unul dela + Ianuarie, altul 
din Iunie, este numit „mare ban de Jiü^ (arh. siat, Govora X, 2; 
Glavaciocul XXV, 3); în 1588 si 1539, pănă la 8 Ian. e numit cînd 
ban de Craiova, cînd ban de Jiü, cînd mare ban (mai multe docu- 
mente din arh. stat). — Scrisoarea lui Radul Paisie cătră Braşoveni 
este din primele zile ale domniei, cînd Şerban nu căpătase încă 
bănia, deci din Iunie-Septemvrie 1585. — Ín socotelele Braşovului el 
e pomenit numai în timpul lui Viad V şi Vlad VI, la 1532: Scher- 
ban wornyck (Quellen II, p. 263) si 1584: „Sorban wornyck (ibid., 
p. 348). 


OX. 


— Înştiinţează pe „părealabul și judeţul din Braşov“ 
că trimete în misiune la „fratele вай Istvan voevodul* 
și la Braşoveni pe Danciul comisul. — August 9. 


Monogram; pecete mijlocie, ceva mat mare decît cea obicimuilă 
(8 cm. în diametru), cu legenda: d сїн печат iW радблһ конкода H гик 
влашкен Земан. Scrierea: sec. 16. — Arh. No. 273. 


1585. — Voevodul Istvan este Ștefan Báthory de Somlyó, voevod 
al Ardealului în timpul lui Zápolya. Scrisoarea e prin urmare a lui 
Radul Paisie şi i se poate fixa data precisă 1535, îndată după insta- 
larea lui în domnie (prin Iunie acelaş an). Stefan Bâthory de Somlyó 
fusese numit voevod al Ardealului la 1529 (Fessler III, p. 485). — 
Danciul comisul este fostul comis al lui Vlad V la 1530—31 (16 
Nov. 1530; arh. stat., Tismana XL, 3; 9 Ianuarie 1531; arh. stat., 
Bistriţa IV). Nu poate fi dela Radul dela Afumaţi, deoarece acesta 
e omorît la 2 Ian. 1529, înainte de numirea lui Báthory ca voevod 
al Ardealului. 
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CXI. 


— Serie judeţului Becner Hanes să intervină їп 
favorul boerului вай „Şerbu vornicul“ care a suferit 
mare pagubă din partea femeii lui Văsii. — lanuarie 31. 

Monogram ; pecete mică, са la No. 270; adresa: cinstituluă тей 


frate de cruce (поврат) Becner Handș, judeţului din Braşov. — Arh. 
No. 975. 


e, 1535.— Johannes Benkner nu era în vremea aceasta judeţ, fa- 
sese însă cu cîțiva ani mai nainte, pentru ultima oară la 1525—26 
(Quellen L p. 625, 627, 636, 659 ; ef ibid., p. 219, 404, 519, 538: anii 
1517, 1522, 1523). EL trăia încă Ja 1535, cînd fiul său e numit loannes 
Benckner iunior (Quellen II, р. 390). Acesta era subjude „villicus“ 
la 1548 (Quellen Ш, p. 140), 1544-—45 (ibid. р. 146 şi urm. si lista 
D-lui Stenner) El ajunge judeţ la 1545 şi îl găsim neîntrerupt pănă 
la 1550 (Quellen Ш, p. 60 si urm.; în lista D-lui Stenner la 1547). 
Scrisoarea lui Radul Paisie e adresată, după toats probabilitățile, ta- 
tălui sări. 


СХП. 


— Тгіпеќе Іа Braşoveni ре sluga sa Radul, să le 
explice cum i-a dat „steagul si pacea împăratul dela 
Poartă“; îi asigură că le va fi prieten și frate, cum 
le-aü fost si domnii de mai nainte ai țării ruminesti. — 
Noemvrie 29. ` 


Monogram ; pecetea ruptă. Scrierea : sec. 16. — Arh. No. 279. 


1536. — În anul acesta găsim la Braşov, prin Aprilie si De- 
chemvrie, pe Radul, portarul lui Paisie. Quellen II, p. 445, 451. Pe 
acelaş Radul îl gâsim la Braşov prin Ianuarie 1548, sub Mircea Cio- 
banul (ibid., p. 548). 


OXIII. 


— Trimete pe Danciul comisul in misiune la Bra- 
soveni. — August 2. 
Monogram ; pecete mijlocie, ştearsă. Scrierea : sec. 16.— Ат. No. 288. 


с. 1586. — Danciul comisul este acelaş cu „Danshul Beelsche 
(—Belcea) Radwl waywodae familiaris“, care împlineşte o altă tmi- 
siune prin Martie 1536 (Quellen H, p. 450). El era comis încă sub 
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Vlad VI, în care calitate vine de mai multe ori la Braşov, în 1534 
Sept., 1535 Martie şi Aprilie (ibid., р. 868—871, 399, 402, 404). Era 
comis mic, căci comişi mari în timpul lui Radul Paisie ай fost: 
Staíco, Barbul si Badea. Se vorbeşte de el într'un chrisov al lui 
Mircea Ciobanul din 30 Mai 1545 (arh. stat., Bistriţa IT, 2). 


OXIV. 


— Roagá pe Вгаѕоуепї să dea un călăuz omului 
вай Ratea Diaeul (park Anak), trimes în urma logofă- 
tului Tatul, care mergea în misiune la voevodul Ardea- 
lului si la craiul. — Mai 17. 

Monogram ; pecetea ruptă. Scrierea : sec. 16. — Arh. No. 262. 

1588.— Timpul tratărilor dintre Radul Paisie şi J. Zápolya (En- 
gel, Geschichte der Walachey, p. 215). — Despre un ,Ritea" se vor- 
beste întrun doc. al lui Vlad VI din 19 Ian. 1585 (arh. stat. epp. Bu- 
zăului LVII, 1). — Pe Tatul îl găsim logofát încă sub Vlad VI (6 
Sept. 1584; arh. stat., Tismana LXVI, 3; 7 Mai 1585; arh. stat, Bu- 
zăul LXXII, 1). Sub Radu el e la Ian. 1536 „logofăt“ (arh. stat., Gla- 
vaeiocul XXIV, 1), la 17 Oct. 1588 „logofăt al doilea“ (arh. stat., Go- 
vora УП, 5; mare logofât era atunci Vlaicul). La 1040, Sept. 14 (cf. 
nota dela arh. No. 240 [Regestele]) si Dech. 9 (doc. din arh. stat., 
mănâst. Câluiul) e mare logofăt. 


OXV. 


— Trimete în misiune la Вгаѕоуепї pe jupin Nan 
pisarul „нан писец“. — Dechemvrie 16. 

Monogram ; adresa : jupínului Lucaci, jude[uhwi şi celor 12 pir- 
gară. Scrierea : sec. 16. — Arh. No. 259. 

1585—1559. — În anii aceştia Lucas Hirscher este judeţ al Bra- 
şovului. „Nan“ pisarul se numeşte „Cel Gros" întrun act scris de 
dînsul la 30 Iunie 1512 (arh. stat, Govora X, 8), iar intr'altul, dela 


7 Noemvrie 1548 (arh. stat, epp. Buzăului ХСП, 1), ne spune că e 
„dela Săceni“. 


OXVI. 


— Roagá pe Braşoveni să fie drepți în afacerea lui 
Stroe spătarul și să i se întoarcă dobitoacele și marfa, 
„ACBHTOK H mapya“. — Ianuarie 8. 
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Monogram; pecetea stricată. Scrierea : sec. 16. — Arh. No. 263. 


c. 1585—1542, — Stroe este spătarul lui Radu Paisie dela c. 22 
Iulie 1885—16 Iunie 1542 mai multe documente din arhivele statului). 
La 30 Iunie 1519 spătar era Dragomir. 


CXVII. 


— Ínstiinteazá pe Martiñ, judeţul Braşovului, că 
răspunde la solia lui prin Stoica. -- lanuarie 28. 


Monogram; pecete mijlocie, си legenda : T печат [W рад$л воєвода 
H THR клашкән земан. Scrierea : Sec. 16. -— Arh. No. 247. 


1540. — Judeţ al Braşovului era Martinus Draudt. 


OXVIII. 


— Serie lui Martin, județul Braşovului, despre 
niște oameni arestaţi pentru furt de cai. Braşovenii tri- 
miseseră la dînsul pe „Mihaiii purgarul“ în afacerea unei 
confiscări de cai in tara rumînească, ca despăgubire 
pentru un butoiü de vin si niște cai, pe саге îi confis- 
caseră Brașovenii zicînd cà e din porunca craiului. „Ce 
amestecați pe craiul în lucruri asa de mici?“ — [unie 25. 


Monogram ; pecete mijlocie, cw legenda: + печат iW рад$л конвода 
H гнь влашкен земан. — Arh. No. 261. 


1540. — Of. No. arh, 247. 


OXIX. 


— Se roagă de jupinul Martin, județul Brașovului, 
să-i trimeată pe „Gherghe dohtorul*^; cînd vor avea 
nevoe de el, îl va trimete îndărăt.— Martie 1. 


Monogram ; pecete mijlocie, din a cărei legendă se poate ceti nu- 
mai: + печат ww... aeman; este identică cu cea dela No. 287 ; adresa : ж$пан$ 
mapTrun5. — Arh. No. 290. 


1540. — Cf. nota dela No. arh. 247. 


OXX. 


— Trimete în misiune la Braşoveni pe sluga sa 
Roman. — Ianuarie 7. 
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Monogram ; pecetea ruptă. Scrierea : sec. 16. — Arh. Мо. 265. 


1541. — Pe Roman îl găsim la Braşov, са solallui Radu, pe la 
14 Ian. anul acesta (Quellen ШІ, р. 87). El împlineşte mai multe 
misiuni şi în anul următor, prin Mai, lulie, August şi Octomvrie; 
ibid., р. 162, 166, 167, 178—175. 


OXXI. 


— Serie județului „фос ҳанъш“ şi celor 12 pîrgari, 
că a înțeles solia trimeasă prin Mihai si le răspunde 
tot printr'insul. — Iunie 3. 


Monogram ; pecetea stricată. — Arh. No. 294. 


1541. — Un Mihail Furcă a fost trimes de Braşoveni pe la i 
Iunie 1541 la Paisie, să-i anunţe că toată Transilvania s'a închinat 
lui Sigismund Zápolya. Quellen III, p. 99. 


CXXII. ` 


— Serie Brasovenilor cá a înțeles solia lui Stoica, 
Si le răspunde următoarele: cît pentru „omul fratelui 
săi Baratul“ (Martinuzzi), pe care îl tine legat, el îi 
poartă de grije şi-l va trimete îndărăt stăpînului вай; 
dacă ar fi căzut în minile Turcilor, aceștia l-ar fi tri- 
mes peste mare зай i-ar fi tăiat capul; cit pentru 
neguţătorii greci însă, pe care Braşovenii ar dori să-i 
oprească de a trece cu marfă din tara sa într'a lor, 
aceasta n'o poate face, căci „țara noastră este a dom- 
nului nostru a cinstitului împărat, cum este 51 a voas- 
tră“ ; dacă vor, n'aü decît să-i oprească еї. — Noemvrie 17. 


Monogram; pecelea ruptă. — Arh. No. 297. 
1541. — După întoarcerea din Ardeal. 


OX III. 


— Ínstiinteazá pe Bragoveni că a făcut dreptate 
unui supus al lor, înapoindu-i un cal, despre care ї-ай 
vorbit pîrgarii „cînd aü venit aicea la nuntă“ (на c&AAES); 
să facă şi ei dreptate unei slugi a sale (pe care nu-l 
numește cu numele). 
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Fără loc şi dată ; monogram ; pecetea ştearsă. Scrierea : sec. 16. — 
Arh. No. 286. 


1541—1549. — La nunta lui Radul Paisie Braşovenii ай trimes 
un delegat al lor cu daruri, pe Mihail Roth (Rwd), 9 Fevruarie 1541. 
Quellen III, р. 58. 


CXXIV. 


— Înştiinţează pe Braşoveni ей trimete la dinsii 
ре omul său Dumitru şi-i roagă să-i găsească 12 bucăţi 
de svită „.к!. комате за ските“, dar de grabă, căci are 
nevoe de ele înainte de Paști; preţul îl va plăti după 
aceea pănă 1а un aspru. — Martie 26. 


Monogram j pecete mijlocie, cu legenda foarte bine păstrată: + w 
paASa конко ла новаго H гнь клашкы. Scrierea: see. 16. — Arh. No. 253. 


c, 1541—1544 — Cf. No. următor. 


CXXV. 


— Trimete în misiune la Braşoveni pe omul вай 
Dumitru. — Iunie 19. 


Monogram ; pecetea ştearsă ; adresa: yanun $c cSAuS н Ri, nepra- 
pom крашокскнл. — Arh. No. 256. 


1541—1514, — În timpul acesta Joh. Fuchs era judeţ al Brago- 
vului. Un Dumitru Ciupra e intrebuinfat, la 1540, foarte des de Bra- 
Sovení în diferite solii: la rege, la Mailat din Fâgâraş. la voevodul 
ruminesc. Quellen III, р. 680 si urm. 


CXXVI. 


— Trimete în misiune la Braşoveni pe Stoica. ~- 
Octomvrie 14. 


Monogram ; pecete mijlocie, cu legenda : + печат iw paASA конвода H 
rocuoAHHh клашкон зєман ; adresa: jupínului ф$с үанъш județului şi celor 
12 pirgart. — Arh. No. 291. 


1541—1514. — Stoica este paharnicul lui Radu Paisie din 1539— 
1540 (documente din 14 Septemvrie şi 20 Noemvrie 1589, 23 Martie şi 9 
Dechemvrie 1510; arh, stat.) ; poate acelaş cu Stoica Dobromir, solul 
lui Vlad V si VI; ef. No. arh. 196. — Pentru dată, vezi No. precedent. 
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CXXVII. 


— Scrie judeţului фое ҳанъш că fiul sáü Marco a 
căzut la grea boală şi-l roagă să-i trimeatá pe „repre 
Epăua“ cu ierburi de toate boalele „che BHane WT Bmhcek 
Болестїю“; poate îi va usura boala ; îl va trimete apoi 
indárát cu mare cinste. — August 19. 


Monogram ; pecete mijlocie (3 cm. în diametru), ruptă ; hârtia dete- 
riorată de umezeală. — Arh. No. 296. 


e, 1641—1544. — Of. No. arh. 261, 290 si 291 (Regestele). 


CXXVIII. 


— Serie Brasovenilor să-i găsească un „maistor* de 
„hălăștae“ si ,sulinare*. 


Färä loa şi dată; monogram ; pecetea ruptă. — Scrierea: їпїйа 
jumătate a sec. 16. — Arh. No. 218. 


1885 — 1545. 
CXXIX. 


— Serie judeţului, pirgarilor si vamesilor din Bra- 
Sov, că un siromah al вай, Drágoiü din Cocorăşti, a fost 
pe nedrept arestat de dingii pentru o ceartă ce avusese 
cu nişte ráüfáeátori, cari voeaü să-i schimbe caii; se 
roagă să-i dea drumul. — Iulie 5. 


Monogram ; pecete cu legenda : ww paASA конвода новаго нгнь BAAM- 
кы; Cf. Arh, No. 298 (= CLXXXII). — Scrierea : вес. 16. — Arh. No. 222. 


1685—1545. 
OXXX. 


— Serie Brasovenilor cá a inteles cele ce ile-aü 
încredințat prin Giurgea si le răspunde tot prin el. 


Fără loc şi dată; monogram ; pecetea ruptă. Scrierea : sec. 16. — 
Arh. No. 226. 


1585 —1545.— Ar putea fi însă si dela Radu dela Afumaţi. 
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CXXXI. 


— Trimete pe jupin Vlaicul in misiune la Braşoveni. 
Fără loc şi dată ; monogram. — Arh. No. 240. 


1585 —1545. — Vlaicul este marele logofát al lui Radul Paisie în- 
cepînd din primul lui an de domnie (1535, Sept. 1; arh. stat., Govora 
IX, 3) şi pănă la 1540. Fusese mare logofăt sub Vlad VI (doc. din 7 
Mai 1535; arh. stat., Buzăul LXXII, 1) şi sub Radul dela Afumaţi 
(8 Ian. 1526; arh. stat., Tismana). Un document din 18 Mai 1596 (Acad. 
Rom.) ne dă foarte interesante notițe asupra lui: el era din Mogo- 
50511, pe Argeș, moşie ce căpătase dela Vlad cel Tínár şi pentru care 
avu un lung proces cu logofátul Staico şi cu călugării dela Cotmeana; 
tatăl săă se chema Cega; o soră а lui era sofia lui Radul dela Afu- 
matí. Ştim din alte documente că la 1511 era setrar 1а Vládufà (arh. 
No. 745); îuainte de 1526 fusese vornic; documentul din 8 Ian. anul 
acesta îl cunoaște sub acest titlu. Sub Radul Paisie e citat în documente 
din 1585, 1586, 1538, 1539, 1540; ultimele sînt din 23 Martie si din 
Iunie 1540 (arh. stat, epp. Buzăului LXXI, 1; Miletić, DR, p. 357). 
Într'un doc. din colecţia D-lui Tzigara-Samurcas, 14 Sept. 1540, Vlaicul 
e numit „fost mare logofát^; logofát mare era atunci Tatul, pe care îl 
găsim în funcţiune pănă la 1544; boerul în retragere e pus totuşi 
în listă înaintea celui în funcţiune. 


CXXXII. 
— Se roagă de Bragoveni să petreacă pe oame- 
nii de casă ai diacului său dela Braşov la Rucăr. 


Fără loc şi dată; monogram ; pecetea ştearsă. Scrierea: sec. 16. — 
Arh. No 254. 


1585—1545. 
CXXXIII. 


— Сеге Brasovenilor liberarea unui Neagoe, ca 
să fie judecat in tara sa, căci acolo la Brașov el n'are 
pirisi „не има перник“; îl va judeca domnul „ако naa wn 
нЕкоє перннц[и] нЕкде“. — Ianuarie 25. 

Monogram. Scrierea : sec. 16.— Arh. No. 260. 

1585—1545. 
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CXXXIV. 


— Serie „judeţului si celor 12 pirgarí din Cîmpu- 
lung“ că datoriile lui [van Voico (AamroRe иклнокоикок) 
din Braşov s'aü plătit si n'aü de ce să se mai plingá; 
să dea deci îndărăt tot ce ай luat ei „de dincolo de 
plaiü*. — La sfirgitul scrisorii: исправи] пъд$ръ лог[офет]. 
„Seris in luna lui Octomvrie 18“. 


Monogram ; pecete mijlocie, cu legenda : T ww paaSa вонвода но[каго 
n rah] ва[ашкы]. Serierea : sec. 16.— Arh. No. 269. 


1585—45. — Pădure, care la 21 Aprilie 1528 era diac (doc. din 
arh. stat.), e citat ca logofăt întrun doc. fără dată dela Vlad V (Vlad 
fiul lui Vlad 1580—82) (arh. stat. Tismana), iar in socotelele Braşo- 
vului la 1534 (sub Vlad VI), 1587 si 1588 (sub Radu Paisie). Quel- 
len Il, p. 867—869, 519, 560. E citat si întrun doc. din 14 Sept. 
1540 (colecţia d-lui Tzigara-Samurcas). — Între copiile Acad. Rom. se 
află o scrisoare cátrá Braşoveni a pirgarilor din Cîmpulung, în limba 
germană, într afacere a acestui Ivan Voico cu un Sas din Rijnov, 
1521. Municipalitatea săsească din Cîmpulung era încă în floare la 1521. 


OXXXV. 


— Asigură pe Braşoveni cá pot călători in linişte 
prin tara sa, cácí а dat poruncă „vătafilor“ să-i păzească 
de ráüfácátori. — Iunie 17. 


Monogram; pecete mijlocie (3 cm. în diametru), cu legenda: + ne- 
ч[ат їй» p[aaSa] конвод[а] n rin [влајшк[он зема]н, Scrierea: sec. 16. — Arh. 
No. 274. 


1535—1545. — Cf, No. arh. 261. 


CXXXVI. 


— Roagá pe Braşoveni să-i scutească de vamă 
niște pine (yars), „.сн. r»aeuSu^, cum ай făcut si mai 
nainte. — Mai 13. : 


Monogram ; pecetea perdu. — Arh. No. 278. 


1535—1545. — Contimporană cu No. arh. 974. 
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CXXXVII. 


— Scrie Brasovenilor să trimeată la dinsul pe oame- 
nii cărora niște supuși ai săi le luaseră niste caï; elle 
уа da caii îndărăt. — Aprilie 16. 

Monogram ; pecete lipită pe hârtie, c. 3 ст. în diametru şi cu le- 


genda, foarte bine păstrată: | печат iw paASa BOEBSAa H гнь клашкон BEMAN. 
Scrierea : sec. 16. — Arh. No. 287. 


1585—1545. 
CXXXVIIL 


— Serie Brasovenilor cá a trimes pe slugile sale 
Triful si Ciocan sâ-i facă un car legat in fier şi-i roagă 
să le îngădue a-l fereca în obezi mari de cîte o maje. 

Fără loc şi dată; monogram; pecetea siricată. Scrierea: sec. 16. 
— Arh. No. 285. 


с. 1545. — Un „Tryfiwle de Thwrekssor“ e citat in socotelele 
Braşovului la acest an. Quellen III, p. 304. 


I6. Mircea II Ciobanul. 


CXXXIX. 


Mircea vv. serie Braşovenilor că a primit seri- 
soarea lor si a Baratuluí (Martinuzzi) si le-a înțeles 
pe amîndouă; ЇЇ roagă să-i trimeată si de-aci înainte 
ştiri dela dingii, şi să stárueascà pentru un leagăn ce 
l-a tocmit, să fie gata de Paşti, avînd mare nevoe de el. 
Să creadă cele ce le va spune trimesul lor Balint. 
„Seris Aprilie 1“. 


Monogram ; pecete mică, ştearsă. Cursiva se; 16. — Arh. No. 16, 


CXL. 


Cere dreptate dela Braşoveni pentru un supus al 
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său, căruia nişte Săcui din Basfalo si Turehes îi fura- 
será 3000 de aspri. — Fevruarie 7. 


Cursiva sec. 16. — Arh. No. 17 


1545—1552. 


17. Mihnea Turcitul. 


CXLI. 


„lo Mihnea voevod, cu mila lui Dumnezeü 51 
cu norocul domnului nostru al împăratului“ (н ch на- 
роком госпедин$ HH U&cTHTOMS uj) serie judeţului Hirj 
Lucaciu (pax a$kaw) că a trimes carte de iertare pri- 
begilor Danciul şi Radul postelnieit, fiii Calei din Brin- 
coveni, si după ce le-a dat iertarea cerută, nu înţelege 
de ce nu se întorc si ei la casele și satele lor, cum s'aü 
întors si ceilalți pribegi; alte cărți el nu va mai tri- 
mete, căci destul s'a jurat că nu le va face nici un 
răi. — Noemvrie 15. 

Monogram ; pecete mijlocie (3 ст. în diametru), cu legenda : + neat 


iW AHXHE воєвод, ень влашкоє; adresa : + ypa ASKAY cBAUS крашокском5 град. — 
Arh. No. 321. 


1582, 
OXLII. 


„Mihnea voevod si domn“ instiinteazà pe ju- 
detul Brașovului că a trimes pe marele comis Radul 
la Danciul si Radul postelnicii, fiii Cale din Brînco- 
veni, ca să-i înduplece a se întoarce în țară, în расе şi 
fără teamă; le făgădueşte că are să le dea toate mo- 
şiile, „căci domnia mea nu tine moşiile nică unui boer 
din tara domniei mele“; sînt oameni tineri si nu inte- 
leg că odată ce s'a legat cu jurămînt să le ierte cape- 
tele si să le dea moșiile, așa va și face. — Noemvrie 30. 

Monogram; adresa г үръж aSkau, — Arh. No. 322. 


1882. — Din socotelele Braşovului se constată că Danciul si 
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Radul petreceaü încă prin Dechemvrie 1582 la Braşov si că în adevăr 
Radul comisul venise la dînşii. Hurmuzaki XI, p. 825. Lucas Hir- 
scher, un vestit județ al Brașovului, ocupa această funcţiune între 
anii 1577—1588, 1583—90. Of. No. arh. 569 (Regestele). 


18. Un domn al ţării ruminesti din sec. 16. 


CXLIII. 


Un domn rumin serie Brasovenilor că regele 
l-a trimes în tara sa, dar boerii, a căror temei se aflaü 
la Braşov, s'aü dus Ја Turci si І-ай gonit; tot ce vor 
avea la Braşov acei boeri, să se dea în mînile jupi- 
nului Уоїсо, Brate si Filce: va vorbi el cu regele, căci 
el e devotatul lor şi-i slujeşte bucuros oricînd. 


Tără monogram; pecete pe ceară roşie, c. З ст. în diametru, ruptă ; 
nu samănă cu celelalte ресей} domneşti; in partea păstrată se citeşte : 
ководє. Scrierea: sfîrşitul sec. 15 вай începutul sec. 16. — Arh. No. 466. 


N'am putut găsi nici un criteriii spre a preciza data acestei 
scrisori. Cunoaştem un grămătic Filcea la 1533 (două documente 
din anul acesta, unul din 15 Noemvr. la arh. stat., altul la Acad. Rom.) 
Pe Voico si pe Brate nu-i găsim însă la un loc cu dinsul. Dacă nu 
ne-ar împiedeca caracterul paleografic al scrisorii, am putea să-i 
identificăm cu Vajkul si Bratya (Voicul si Bratea) din doc. dela 20 
Ian. 1432 al lui Vlad Dracul (Hurmuzaki I, 2, p. 574); la această 
identifieare se opune si numele de ,rege*; Vlad Dracul ar fi zis 
»chesar" lui Sigismund. Scrisoarea este probabil din prima jumătate 
а sec. 16, poate a lui Vlad Vl sati a lui Radu dela Afumaţi, Voico 
ar putea să fie identic cu cel trimes de Radu la 1522 în misiune la 
Braşov; Regestele, No. LXXXVII. 
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II. Sevisori de boery, mitropoliti, judeif, piPgari 
Si obștii orăşeneşti şi sătești, 


І. Stanciul, vistierul lui Vlad I Dracul. 
OXLIV. 


Stanciul vistier serie Braşovenilor că fratele вай 
Constantin a fost la dingii cu carte dela voevod, să-i 
scoată dobitoacele ce le avea la Surva; el însă n'aü 
vrut să le dea, ci ай cerut mărturie. A mărturisit dar el 
înaintea lui Hanăş si a pirgarilor din Tîrgovişte ; măr- 
turiseste şi femeea lui Surva şi Gales; să-i dea deci 
dobitoacele îndărăt. „lar dacă nu mi le-ţi da, puteţi voi 
vinde fara rumineascá (Baacka semax), dar lucrul mei 
ware să se piarză.“ „Credeţi pe Surva“, 

Fără loc şi dată ; adresa: pírgarilor din Braşov. Scrierea : sec. 15. 
— Arh. No. 523; Mil. No. 58. 


c. 1482 — 1440/1441. — După caracterele paleografice, am pune 
această serisoare a vistierului Stanciul mai curînd în a doua, decît 
în prima jumătate a sec. 15. No. arh, 186 (= хш) ridică însă orice în- 
doeală: e vorba de aceleaşi persoane, Stanciul e unul din сеї дої 
Stanciul cunoscuţi din documentele lui Vlad Dracul dela 1432 (Hur- 
muzaki I, 2, p. 574), 1437, Aprilie 8 (arh. Braşovului No. 770=х1уІ: 
Stanciul, fratele lui Mircea) si August 13 (Mileti6, DR., p. 333), 1439 
2 Aug. şi 8 Sept. (arh, stat.; Arh. ist. I, 1, p. 85) si 1441, Maï 14 (arh, 
stat.: Stancio Нопої). Sub Vladislav II unul dintr'ingii este vornic, 
altul spátar (doc. dela 28 Martie si 1 Aug. 1451, 2 Aug. 1453 si 15 
Aprilie 1456: Stance si Stanciul vornic, Stanciul spátar sai „мечөноша“ ; 


67332 19 
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arh. stat.: cf. şi doc. din 2 Aug. 1451: Siance vornie si Stanciul 
Spátar; arh. stat.: un duplicat al celui dela 1 Aug. 1451). În linie 
ascendentă trebue să fie înrudiți cu Stanciul fiul lui Mahera 
маңерннъ cuz) din chrisovul lui Dan П dela 5 Aug. 1494 (arh. 
stat), iar în linie descendentă cu Stanciul Șoimul, vornicul mic al 
lui Radu cel Frumos, 15 Ianuarie 1465 si 1467 (arh. stat.; Miletić, 
DR., p. 335) şi 22 Ian. 1471 (Venelin, p. 96). Sub Vlad Călugărul gá- 
sim un singur Stanciul, comis la 1483 (Arh. ist. I, 1, p. 87 = Mile- 
пе, DR. p. 340). — Surva şi Gales sînt doi cetățeni sași: sub 
Surva se ascunde numele săsese Sirwes, Cirwes, Czurwe, Czirbes, 
Cirvisen, Tzirbes (Servatius): un cetățean cu acest nume găsim pe 
la 1475—1500 (Quellen III, p. 752, 760; of. p. 630 şi passim) ; Gales 
este вай din neamul Galles Lerenezen (1478—1500; Quellen III, p. 
091, 695, 698; cf. un Gallys in Neustadt din fara Birsei, ibid., p. 22 
(an. 1536), вай un Gallus, Gaylus, Gaylusch, familie ce se întălneşte la 
Braşov între 1475—1500, la 1508 şi mai încoace, iar la Sibiü pe la 
1485—86 si mai încoace; cf. d. p. Quellen III, p. 756 ; Rechnungen; 
I. p. 113 şi urm. 


2. Coie. 


CXLV. 


Cole serie „jupînului Revăl Petru“, rugîndu-l să 
răspunză peste o lună la Tîrgovişte, căci se duce acolo. 
Fărä loc şi dată; pecete foarte mică, pe ceară albă, fără legendă, 


cu un н în mijloc. Scrierea: sec. 15 зай începutul sec. 16. — Arh. 
No. 469. 


1474—1475 вай 1484—1485.—Anii cînd Peirus Rewel е judeţ în 
Bragov.—Numele Coie îl găsim in Rîjnov pe la 1536 (Quellen II, p. 21) 
era întrebuințat însă si în ţara rumînească; Coico, Cofea nu e decît 
deminutivul lni Cole. 


3. Sinadin al Căpitanului, boer al lui Vlad III 
Cálugárul. 


CXLVI. 


Sinadin Capitanov multàmeste Brasovenilor pen- 
tru ospitalitatea ce a găsit la dînșii, cîtă vreme era 
fugit din ţară, şi-i asigură că va interveni totdeauna pe 
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lîngă voevod în favorul lor. Sá trimeată deci un om 
de-al lor împreună cu Hrus, cel care mai fusese în mi- 
siune la voevod. „Al domniei voastre smerit Sinadin 
Capitanov*. 


Fără loc şi dată; ресеіе foarte mică, fără legendă şi cu un semn 
ce пи se poate distinge. Scrierea : sec. 15 ѕай încep. sec. 16. — Arh. No. 497. 


c. 1482.— Sinadin este un credincios al lui Vlad Călugărul si 
trăise lîngă dînsul în pribegie; ef. No.arh.153 (=cxx) din 1484. El 
era socrul lui Basaraba cel Bătrîn; cf. nota dela No. rxirr.-— Hrus = 
Crus, Uraus (Kraus), familie cunoscută la Sașii din Braşov în sec. 15 
(1475—1500; Quellen IIT, p. 622 si urm.). 


4. Dragomir al lui Manea, vornicul lui Vlad III 
Cálugárul. 


CXLVII. 


Dragomir al luf Manea serie jupînului Lorint să-i 
dea indáràt niște lucruri lăsate odată cu Jupinita Меасѕа 
si eu slujnica Пса, si anume două părechi de деѕарї 
(Енсагн sarne .к.) Si nişte scule, pe саге nu voise să le 
dea Neacşii, cînd а esit din Brașov. 


Fără loc şi dată ; pecete verde, perdută ; adresa: wSnanS aopunus. 
Scrierea: о cursivă urită, Var părea din sec. 16. — Arh. No. 524. 


e. 1482. — Între 1482—00 Dragomir al lui Manea (мане) e în- 
tiiul sfetnic al lui Vlad Călugărul; la 1490 îl înlocueşte Dragomir 
Udriste; cf. nota dela No. corx. — Neaesa erasojia lui; ea petrecuse 
cu el la Braşov timpul pribegiei sub Basaraba cel Tînăr. 


CXLVIIL 


Jupin Dragomir al lui Manea serie Brasovenilor 
că a avut la dînșii, mai bine de un an, niste piper, 
pe care еї l-ati dat lui Neagu, care pretindea că-i este 
dator pentru niște berbeci. Dacă-i este dator, să vie la 
dinsul să-i plătească. 

Fără loc şi dată ; pecete în ceară verde, c. 2 cm. în diametru, cu 
legendă ilisibild. — Arh. No. 457; Mil. No. 105. 


e. 1482—1490. 
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5. Dragomir Udrişte, vornicul lui Viad III 
Călugărul. 


OXLIX. 


Jupin Dragomir Udriste serie judeţului Revel 
Petru si pirgarilor, săi dea niste lucruri ce le are Ја 
Mihai si Chirca si să nu-l trimeată, fără trebuintà, să 
se judece înaintea „pîrgarilor meșteri“ dela Sibiu. ,Cir- 
stea Rosul* îi tine cărţile si nu i le dá. — Tîrgovişte, 
August 20. | 


Pecete verde, stricată ; adresa : раве пътр$. Scrierea: sec. 15. — Arh. 
No. 519. 

1484—1485, — Petrus Revel е judeţ în acești ani. — Cîrstea 
Roşul, pe care îl cunoaştem din No. LXXXIX (arh. No. 112) ca prieten 
al lui Basaraba cel Tinár, este prob. cetățeanul Roth (Ruth) Kyrschis 
(Kertschys, Korschis, Kursttchis), proprietar în ,quartale porticae", pe 
la 1475—1487, in Braşov (Quellen III, p. 617). 


CL. 


Jupin Dragomir Udriste serie Brașovenilor că 
pe Cosota (кошот8) l-ati prins Ruminii (kaaeu) şi l-aü 
adus la el; ce se va întîmpla mai departe, le va da de 
ştire; deocamdată să creadă spuselor lui Stoica si lui 
Tălmacii. 


Pecete pe ceară verde, ştearsă ; legenda pare să fi fost, după ur- 
mele literilor : T жЅпан драгомнр Sapuu,. — Arh. No. 477. 


c. 1482—1492. 


CLI. 


Jupin Dragomir Udriste serie Bragovenilor sá-i 
libereze niște piper şi niște bogasii confiscate; el ce- 
ruse să-l scutească de vamă la vînzare, cum îi făgă- 
duiserá; dacă nu mai vor să-l scutească, să lase piperul 
în saci pănă ce se va vinde, si-apol, de-i vor ierta vama, 
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bine, de nu, să și-o ia în piper; îi roagă să creadă cele 
ce vor spune din partea sa Mihail grămăticul si Barco. 


Fără loc şi dati; pecete verde, ştearsă. Scrierea s'ar părea din 
sec. 16. — Arh. No. 533. 


'e. 1482—1492. 


CLII. 


Jupin Dragomir Udriste roagă pe Braşoveni, саге 
prinseseră pe un hof (&«wy&*) cei jefuise biserica din 
Bucov, să îngrijească са 54 nu ise pliarzá sculele furate ; 
cît despre hot, să-l omoare, căci este obiceiul: cine fură 
din biserici, să Пе pedepsit cu moarte. 


Fără loc şi dată ; pecete în ceară verde, cu o floare în mijloc gi 
fără legendă. — Arh. No. 539. 


с. 1482—1492.— Pela 1490 şi 1492 Dragomir Udrişte era vornic 
mare al lui Vlad Călugărul ; cf. doc. din 21 Iulie 1490 (Arh. ist. І, 1, 
р. б) şi cel din 9 Осі. 1492 (Miletié, DR., p. 844). În chrisoavele lui 
Vlad dela 1498, Iunie 15, şi 1494, Julie 22 (arh. stat.), nu mai figurează 
între boeri. Vezi nota dela arh. No. 470 (—COXI), unde 1490 trebue 
îndreptat în 1492. 


6. Staico, logofătul lui Vlad III Călugărul şi 
al lui Radul IV cel Mare. 


CLIII. 


Staico logofătul serie Bragovenilor pentru omul 
sáü Neagoe din Măgureni, care mersese la Braşov să 
tirgueascá una alta; vrind să se întoarcă, el „Și-a făcut 
pecete pentru marfa și florinţii“ ce-i avea, dar uitind-o 
la gazda unde stătuse şi negăsindir-i-o vameşii in to- 
Боё, ї-ай luat [încă odată] trei florinți. Să-i facă drep- 
tate, căci va aduce martori cum că aperdut pecetea. — 
Sub pecete se înțelege aci certificatul de plata vămii. 


Fără loc, fără dată, fără pecete. Scrierea: sec. 15—16. — Arh. 
Мо. 475; Mil. No. 103. 
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Staico logofătul roagă pe Braşoveni să-i trimeată 
prin omul săŭ Nanciul un „maistor“ care stie să vindece 
boala de picioare „манстор що є кещ за BOAECTIIO ногам“, 


Fără loc, fără dată, fără pecete. Scrierea: sec. 15—16. — Arh. 
No. 528. 

Amîndouă scrisorile lui Staíco sint dintreanii 1488—1507. Asupra 
lui vezi nota dela No. arh. 476 (==сохш).— Un ,Nanezwl, Nenezwl 


de Argesch" e pomenit în socotelele Sibiului la 1500 (Rechnungen 
I, p. 290, 293). 


7. Cirstian, vornicul lui Radul IV cel Mare. 


СУ. 


Cirstian vornicul serie Вгаѕоуепог că un om 
al lor, Marco, şi-a dat un fecior lui Stănislav să-l în- 
vete limba [rumineascá]; băiatul a fugit însă la Hirsova 
şi s'a turcit; cu toate stáruintele sale și ale lui Stă- 
nislav, el nu vrea să se întoarcă, deși Turcii nu-l ţin 
cu dea sila; să se stie deci că Stănislav n'are nică o 
vină. 


Pecete mică pe ceară albă (c. 1 cm. în diam.), cu o stea în mijloc 
şi cw legenda: T кръстшанъ дкорннкъ. Scrierea: sfirgiiul sec. 15. — 
Arh. No. 536. 


e, 1508. — Cirstian e vornic 1а Vlad Călugărul în 1488 (Mil, DR., 
p. 840); în documente dela 15 Iunie 1498 si 22 Iulie 1494 e „fost 
vornic“ (arh. stat.; Mil., р. 844); tot așa la 1496, August 1 (arb. stat.), 
1497, Тап. 9 (Mil, p. 347), 15 Apr. 1498 (ibid., p. 848), 24 Maï 1501 
(ibid., p. 352), 9 Martie 1502 (arh. stat.). La 9 Iunie 1501 e mare vornic, 
iar la Noemvrie acelaş an fost vornic (Mil, р. 858, 854); îl găsesc 
pentru ultima oară întrun doc. din 20 Iulie 1507 (arh. stat), unde 
atributul nui se poate ceti, fiind şters de tot (acelaş lucru întrun 
chrisov dela 1499 din arh. stat.: locul cu data luneï este rupt). Cf. Re- 
gestele No. XL. 
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8. Gherghina, părcalabul lui Radul IV cel Mare. 
CLVI. 


„Gherghina pàrealabul* serie Braşovenilor că 
trimete la еї pe Hanás, să-i cumpere niște cuțite, si se 
roagă să-l scutească de vamă. 

Fără loc şi dată ; adresa obicinuitd. Scrierea : sec. 15—16. — Arh. 
No. 487. 


c. 1496—1508. — Asupra lui Gherghina vezi nota dela No. 
CXXXV.. 


9. Calotă, marele vornic al lui Basaraba IV Neagoe. 


CLVII. 


„Jupîn Calotă, mare vornic“, roagă pe Brago- 
veni să facă dreptate siromahului Tudor, căruia niște 
oameni ai lor, anume: Ciontea din Braşov, Stefan, Ra- 
dul si Cîndea din Тїп{агї, îi furaseră şapte cai din 
munte. 

Fără loc şi dată ; pecete verde, ruptă. — Arh. No. 492. 


c. 1512—1520 


CLVIII. 


,Jupin Calotă, mare vornic“, si „jupîn Harvat, mare 
logofăt“, serie Bragovenilor că li s'a plins „Badiul din 
tîrgul Buz[ăului]“, că a lăsat niște peste la un om al lor 
Urzică; Urzică era însă dator ginerelui lui Beener si 
acesta a confiscat peştele dela Urzică; еї gr să i se 
dea „marfa“ îndărăt, căcă de nu, vor lug de unde vor 
găsi.— Tirgovişte, Dechemvrie 19. 

Pecete de ceară verde, ruptă în parte; legenda pare a fi fost în- 
treagă : + печат [сътвор]н [жёпа]н калот[ъ] Reana Дкорннк; lipsesc dintr insa 
с. 10 litere. — Arh. No. 554. 


1512—1520. 
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CLIX. 


„Jupîn Calotă, mare vornic“, serie Braşoveni- 
lor că a înţeles solia luf Coman și că oamenii lor, cari 
ай să se plingá de ceva, n'aü decîtsă vie Ја dînsul să le 
facă dreptate. 

Fără loc şi dată; pecete pe ceară verde, c. 2' ст. în diametru, 
си о figură ce nu se poate distinge; din legendă se recunoaşte дкориик ; 


întreagă pare n fi fost: T печат сътворн ж$пан KAMOT REAHKH AROpHHK. — 
Arh. No. 495. 


1820—1591. — Coman e pomenit ca trimes al lui Basaraba la 
Noemvrie 1520 si la Martie, Iulie şi August 1521. Quellen I, p. 247, 
330—334, 847 [Comanen|, 349—850. Cf. No. arh. 556. 


CLX. 


„Jupîn Calotă, mare vornic“, serie jupînului Begne 
(eeuk) 51 jup. Hanás, vamesilor, că a înțeles solia lui 
Lupul şi-i roagă să dea voie acestuia să-i cumpere una 
alta, deoarece la Bobotează „Boreranarne“ are să-şi dea fata 
după Drăghici. 

Fără loc şi dată; pecete verde, stricată. — Arh. No. 555. 


c. 1520—21. 


CLXI. 


„Jupîn Calotă, mare vornie*, serie Brasovenilor 
că-și mărită o fată şi-i roagă să vie și dintre ei vre-o 
trei patru la nuntă; să creadă ce le va spune sluga 
domnească Coman portarul. 

Fără loc şi dată; pecete verde, ruptă; samünd cu cea dela No. 
554 şi 555; cf. No. 495. — Arh. No. 556. 


e, 1520—1521. — Cf. nota dela No. arh. 495. — Scrisorile de sub 
No. 499 si 554 sînt dintre anii 1512—20; cf. nota la No. сохуг (=Arh. 
No. 183). Johannes Benkner e aproape în tot timpul domniei lui 
Neagoe Basaraba județ al Braşovului (1512, 1518, 1515, 1517—18, 1521). 
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Io, Neagoe, spătarul lui Radul V dela Afumați. 


СХП. 


Neagoe spătarul serie luf Веспег Hanás, județul 
Brașovului. că dorește să trăească in pace eu el, cum 
a trăit şi tatăl săi, în locul căruia a rămas; de va avea 
vre-o nevoe, să trimeatà la el şi-i va face pe plac. 


Adresa : ж$пан кєгнєр ҳаньш, Scrierea : pare dela sfârşitul sec. 15. — Arh. 
No. 525. 


с. 1521. — Un Neagoe spătar se găseşte la 3 Fevr. 1522 printre 
boerii lui Radul dela Afumaţi (arh. stat., epp. Argeşului XLIV, 6); în- 
tr'un doc. din 1525, Mai 30, e mare comis (arh. stat.) iar intr'unul 
dela 1526, Mai 18, e vistier (Acad. Бот.) ; la 21 Aprilie 1028 e mare 
vornic (arh. stat). La 1529 e vornic al lui Moisi (documente din arh. 
Stat). Până să ajungă spătar, fusese, pe la 1519, mare postelnic (11 
Iulie; arh. stat., epp. Argeşului VI, 1); pe la 1517 mare stratornie 
(Iulie 19; arh. stat., Tismana XIII, 2), pe la 1511 comis (Aprilie 19; 
arh. stat, Govora XXXII); pe la 1508 şi 1502 stratornie (arh. stat., 
Govora ПІ, 2 [6 Iunie 1508]; Cáluiul [19 Iunie 1502]. La 1508 Iunie 
16 e citat şi ca postelnic (arh. stat., Mitropolia Bucureşti XX, 1).— 
Tatăl lui poate să fi fost 8ай marele vornic Neagoe dela 1500 (Mai 3; 
arh. stat., Govora IV, 1) saü, ceea ce este mai puţin probabil, Neagu 
vornicul lui Basaraba cel Tînăr, desprecare ştim că aavut mai dese relaţii 
cu Bragovenii; cf. No. corr şi ccrv. — Am pus scrisoarea lui Neagoe 
spátarul în an. 1521, fiindcă atunci Johannes Benkner ега judeţ al 
Braşovului. Nu cred să fle din 1523 (judeţ era tot Benkner) de- 
oarece Neagoe era un boer credincios al lui Radul dela Afumaţi. 
— După caracterele ei paleografice, am pune-o mai curînd la sfîrşitul 
sec, 15 decît la încep. sec. 16. 


tr. Harvat, logofătul lui Radul V dela Afumați. 


СХШ. 


Jupin Harvat logofátul serie judeţului si pirgarilor 
din Braşov că trimete pe larciul vistierul in Moldova 
și se roagă să-i dea un tovarăş de drum, dar eit mai 
iute, „căci are slujbă mare de făcut“. 
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Pecete mică pe ceară albă, fără legendă si cu o figurà nelămurită. 
Scrierea: sec. 10, — Arh. No. 562. 


e. 1521—1525. — Harvat e logofát mare 1а 1512 (arh. stat., Mi- 
tropolia București CLVII, 9); la 23 Iulie și 14 Dech. 1514 e logofăt si 
mare logofăt (arh. stat., Bistriţa I, 3; Tismana LXXXII, 2 [traducere)). 
Dela 1514 înainte el figurează în toate doc. lui Neagoe Basaraba. Ră- 
mine logofât sub Radul dela Afumaţi (8 Fevr. 1522; arh. stat., epp. 
Argeșu.ui XLIV, 6). La 1510—1511 era vistier allui Vlăduţă, iar la 
1508—1509 -pátar al lui Mihnea (mai multe documente din arh. stat.). 
— Am pus scrisoarea lui Harvatintre арії 1521 – 1524, timpul luptelor 
pentru domnie, deoarece dela 1525 încoace nu-l mai găsim în docu- 
mente, şi e probabil cá a murit între anii 1522—1525; la 19 Mai 1526 
Radul dela Afumaţi confirmă o parte de moşie în Studina lui „Ali- 
esandru, fiul logofátului Harvat“ (arh. stat., Bistriţa XXIV, 5). 


12. Boerii lui Radul V dela Afumați. 


CLXIV. 


Mai mulți boerí rumini roagă pe Braşoveni, să în- 
grijască de „sufletele mueresti^ ce sînt printre dînşii; 
ei se luptă pentru creştini, și de le va ajuta Dumnezeu 
şi nu vor peri, le vor răsplăti binefacerile lor. 


Fără loc, fără dată, fără pecete şi fără adresă. Scrierea: sec. 15 
saŭ începutul sec. 16.— Arh. No. 462. 


c. 1521—1525. — Presupun că sînt boerii lui Radul dela Afumaţi. 


13. Coadă, mare clucer al lui Radul V dela Afumaţi. 


CLXV. 


Jupin Coadă код[ъ] 1), mare clucer, scrie județului 
Beener să-i întoarcă două epe ale lui. 


Fără loc şi dată; pecete pe ceară albă, cw o figură ce mu se dis- 
tinge bine şi fără legendă. Scrierea : sec. 16. — Arh. No. 502. 
с. 1525—1527, — Coadă e mare clucer al lui Radul dela Afu- 


matí la 1527 (Noemvrie 21; doc. din arh. stat: „нспрак[и] Koaa кел. 


1) Íntr'un doc. dela 1 Fevr. 1545 scris коадж (arh. stat.). 
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ключер“) ; scrisoarea luf este din 1525—96, cînd Benkner era judeţ 
(lista D-lui Fr. Stenner) ЇЇ găsesc clucer pentru ultima oară la 
1541 (Fevruarie 10; arh, stat., Brincovenii XXVIIT, 1), cind e pomenit 
si în socotelele Braşovului (Quellen III, p. 117: Koda Kultscher; cf. 
ibid., p. 163: Вгаѕоуепії cer dela dînsul, prin Iunie 1541, ştiri despre 
Turci). La 1542, 1543 şi 1544 este mare vornic (mai multe documente 
din arh. stat.). 


14. Drăghici spătarul şi Udrişte paharnicul, 
boerii lui Vlad V şi Vlad VI. 


CLXVI. 


Jupin Drăghici spătarul si Udriste paharnicul tri- 
met pe sluga lor Neagoe Ја județul Brașovului Luoeaeiü, 
rugîndu-l să le fie de ajutor. 


Fără loc şi dată; adresa: mSnan л8кач; pecete ovală, ре ceară albă, 
c. 1 cm. în diametru; în mijloc : un cap de Romin, cu barbă şi căciulă. 
Scrierea : sec. 16. — Arh. No. 521. 


с. 1580—1588, cînd Lucas Hirscher era judeţ al Braşovului. În 
documente din 16 Noemvrie 1530, 9 Ianuarie 1581 şi 26 Aprilie 1533 
Drăghici spătarul şi Udrişte paharnicul sînt citați împreună ca boeri 
ai lui Vlad V si Vlad VI (arh. stat., Tismana XL, 3; Bistriţa IV; 
Ofmpulungul X, 1). Drăghici spătarul, fárü Udrişte, e citat în acte 
dela 1881. Septemvrie 18, şi 1533 Fevruarie 2, Aprilie 15 (arh. stat.) si 
Octomvrie 13 (Acad. Rom.) si de mai multe ori în 1534 (arh. ștat.). 
În interesantul document de hotărnicie al oraşului Gherghița, dela 
17 Martie 1584, ele numit mare spătar, Yar Udrişte mare vistier (arh. 
stat). Udrişte e vistier la 1 şi 10 Aprilie 1535 (doc. dela Vintilă — 
Vlad VI; epp. Rimnicului LXV, 1; Argeşului XLIV, 7) sila 7 Mai 
1585. sub Vlad VI (arh. stat, Buzăul LXXII, 1); in aceasiă calitate 
îl găsim și sub Radu Paisie 1а 24 Octomvrie'1535 (arh. stat.), la 1537, 
1540 si 1542 (Miletié, DR., p. 356—357). Íntr'un doc. din 20 Fevruarie 1542 
(arh. stat., epp. Argegului XXII, 3) e numit mare vistier; la 10 Ia- 
nuarie acelaş an simplu vistier (arh. stat.) -- Despre Drăghici spă- 
tarul ne vorbesc deseori si socotelele Braşovului: 1534 (Quellen II, p. 
858), 1539 (II, p. 621), 1541 (ПІ, p. 103), 1542 (III, p. 186): aci e numit, 
ca şi Udrişte, „din Mărgineni“; cf. p. 191, 198), 1545 (III, p. 265), 1546 
(III, p. 351). Boerul Drăghici dela 1538 (Quellen II, p. 585) este acelaş. 
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15. Drăghici, mare vornic sub Vlad V şi Vlad VI. 


CLXVII. 


„Jupîn Drăghici, mare vornic in tara rumîneasca“ 
înștiințează pe Braşoveni că trimete pe Tudor si pe 
Dralea cu 63 de boi şi cu 7 măji de ceară, ca să le 
vînză, și-i roagă să nui ja vamă, „căci sînt al vostru“. 

Fără loc şi dată ; pecete pe ceară verde, a cărei legendă рате să 
fi fost: + жЅпань [Аржгнч кеанкн д]корник; în mijloc o floare, cu cîte o stea 
dea dreapta şi dea stînga şi cu nişte figurine ce nu se disting lămurit. Scrie- 
rea: o cursivă foarte măruntă dela începutul sec. 16. — Arh. No. 459. 


CLXVIIT. 


„Drăghici, marele vornic“, scrie județului din 
Brașov si celui din Rijnov că trimete pe omul вай Dra- 
gomir pentru nişte porci ce-i are în {ага Oltului (8 
semak warwekom); să-l îngădue a-i trece peste plaiü si 
să-i dea un om care să-l petreacă pănă la hotar. 

Fără loc și dată; pecete verde, stricată ; se poate ceti numat ж[$пан]. 
Scrierea : începutul sec. 16. — Arh. No. 465. 


CLXIX. 


,Jupin Drăghici, marele vornic“, serie Braşoveni- 
lor că se trudeşte în destul pentru dingii; să întrebe 
ре jupîn Cîrstea și pe Giurgea (uspum) cum a intervenit 
pe lîngă domn pentru toate afacerile lor; se roagă deci 
şi el pentru niște zăloage ce аге оши] săi Gonţea: la 
Blum Hanăș :) un baer (каеръ) de 15 aspri; la Brid Ha- 
nás o tobolitá ferecatá (товолнца мкокан[а]) de 18 aspri, 
la Hanăş o strujitoare (rîndea) „уръсокачъ“ 2) de 13 aspri; 
а însărcinat pe fiul săi popa Radul să le scoată. 


1) Cf. No. 264 dela Radu cel Mare; Mil, Novi Gramoti, p. 80. 

2) Cuvîntul nu exislá în dicţionare; însemnarea lui o cunosc 
dela elevul mei, D-l Stoica Nicolaescu, care l-a auzit la Bulgarii 
din Macedonia. 
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Fără loc şi dată ; pecete verde, stricată ; se poate сей wanay [we- 
Ан]кн дверн[нк]). Scrierea: începutul sec. 16. — Arh. No. 473. 


CLXX. 


Jupîn Drághici vornicul serie Bragovenilor că, 
eu ajutorul lui Dumnezeü si оп noroeul domnului вай 
Vlad, s'a întors iarăși in tara rumînească, unde Vlad 
s'a așezat în scaunul párintese, şi-i roagă să trimeată 
un om al lor, care să fie de față la sosirea domnului, 
şi să creadă cele ce le va spune Mihail. — lunie 8. 


Pecete mică, ovală (e. 12 şi 1 ст.); fără legendă, dar cu o figură 
ce represintá un cap de militar си cotf şi fură barbă. Sirierea ; вес. 
16, — Arh. No. 559. 


Caracterele paleografice ale No. 459, 465, 473 si 509 silindu-ne 
să le punem în prima jumătate a sec. 16, ele sînt de atribuit lui 
Drăghici marele vornic de sub Vlad V şi Vlad VI. Drăghici e po- 
menit in mai toate documentele acestor domni în fruntea listei de 
boeri; așa în documentele lui Vlad V [fiul lui Vlad]: la 16 Noemvrie 
1580 са vornic (arh. stat., Tismana XL, 3), la 9 Ianuarie 153! ca fost vornic 
(mare vornic era Şerban; arh. stat, Bistriţa 1V), în acelaș an, la 18 
Septemvrie, ca mare vornic (arh. stat., Tismana, netrebnice ; aci Şer- 
ban este fost vornic); în doqumentele lui Vlad VI [fiul lui Radu]: la 2 
Fevruarie, 26 Aprilie, 8 Iunie, З şi 15 Noemvrie 1533 са mare vornic 
(arh. siat., epp. Argeşului II bis, 4; Cîmpulungul X, 1; Tismana 
LXVI, 1; Govora III; IV, 4; cf. si chrisovul din 18 Octomvrie 1533 
dela Acad. Rom., unde e numit tot mare vornic. Lia 17 Martie si 28 Mai 
1584 e fost vornic (arh. stat., doc. de hotărnicie al oraşului Gher- 
ghifa; actele mănăst. Bistriţa), iar la 6 Septemvrie acelaş an „mare 
părcălab“ (arh. stat., Tismana LXVI, 3; Buzăul XLVIII, 15: în amîn- 
două primul boer din listă). La 7 Mai 1585 este iarăş fost vornic (mare 
vornic era Şerban; arh. stat., Buzăul LXXII, 1; cf. si documentele 
din 1 si 10 Aprilie; arh. stat., epp. Rîmnicului LXV, 1; epp. Ar- 
geşului XLIV, 7). Drăghici rămîne vornic sub Radu Paisie şi-l găsim 
citat cînd ca vornic, cînd ca fost vornic, d. p. la 1535, Octomvrie 24, 
вай la 4 Ianuarie și în Iunie 1536 (doc. din arh. stat., cele două din 
urmă: Govora X, 2; Glavaciocul XXV, 3). Se poate ca vre-una din 
scrisorile dela Braşov să fie dată în vremea lui Radu Paisie. 
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16. Vintiiă, mare vornic sub Radul VI Paisie. 


CLXXI 


Jupin Vintilă, mare vornic, roagă pe Braşoveni, 
în puterea prieteniei ce are cu dînșii, să-i trimeatá „te- 
leaga“ cu 4 cai, care se afla de mai nainte la dinșii, $1-ї 
înștiințează că sluga sa Ѕиѕса аге să incaseze dela Lo- 
rint o datorie de 7 florini. 


Fără loc şi dată; pecete pe ceară verde, cu legenda: Т mŠnan RuN- 
THA'h BEAHKH дворник S7 Cw O figură ce se distinge foarte bine: în mijloc e 
un buzdugan, la dreapta și la stinga lul o semilună și о steluţă ; forma 
pecete întregi este rotundă, Yar cîmpul pe care e sripată figura oval şi 
tăiat deasupra: formă obicimuită de inel şi de pecete. Scrierea: sec. 
16.— Arh, No. 466. 


c. 1586. — Prin Ianuarie şi Iunie 1536 Vintilá era mare vornic 
al lui Radu Paisie (arh. stat, Govora X, 2; Glavaciocul XXV, 8); 
la 1587, Iulie 1, si la 1538, Ianuarie 28 si Aprilie 24, e „fost vornic“ 
(Miletié, p. 356; arh. stat, Mitropolia Bucureşti XXXIV; Tismana 
XL, 4). — La 1585, 7 Mai, era stolnic la Vlad VI (arh.stat., Buzăul 
LXXII, 1), pe lîngă care ocupase statornice această funcțiune, ca si 
pe lîngă Vlad V (documente din 18 Sept. 1581, 2 Fevr., 15 si 26 
Aprilie, 8 Iunie, 8 si 15 Noemvrie 1533, 23 Mai şi 6 Sept. 1584; toate 
în arhivele statului). —Íntr'un documental lui Radu Paisie dela 1 Sept. 
7048 = 1585 (arh. stat., Govora IX, 8; cf. Introducerea) Vintilă e numit 
mare vornic; era, evident, unul din boerii devotați ai acestui domn. 


17. Udriste, vistierul lui Vlad VI şi al lui 
Radul VI Paisie. 


CLSXII. 


Jupin Udriște roagă pe Braşoveni să vorbească 
cu părcalabii [din Bran] să deschidă drumurile; mai 
uşor vor afla astfeliü veşti despre Turci, decît dacă le vor 
lăsa închise. 

Fără loc şi dată; pecete în ceară verde, с. 2 cm. în diametru, си 


figură si legendă chirilică ce nu se pot distinge. Scrierea: sec. 16. — 
Arh. No. 506. 
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c. 1584—1545. — Udrişte e vistier sub Vlad VI si snb Radul 
VI Paisie; e citat în foarte multe documente. 


18. Stoica, părcalabul lui Radul VI Paisie. 


CLXXHL 


Stoica pàrealabul serie lui Lucăcel, judeţul Bra- 
şovului, despre oamenii săi Serbu și Stan, pe care îi 
arestaseră Bragovenii în urma unei piri a lui Aldea 
Timpa din Rijnov, că i-ar fi furat cu un an mai nainte 
(wr лани) niste oí; Stoica răspunde cá Aldea nu mai 
are nici o oaie la dinsul; eite le-a avut,i le-a datîndă- 
гай; dacă are ceva de pirá, să vie şi să se judece amin- 
doi înaintea voevodului. Jafurile făcute de oaste nu 
sati dat îndărăt; ce а avut însă el, a dat tot îndărăt. 


Fără loc şi datë; pecele mică, pe ceară aibă, ştearsă. Scrierea: 
sec. 16. — Arh. No. 581. 


1541—1542. — Judeţ, era la Braşov Lucas Hirscher, numit de Un- 
guri Kis Lukács —Lucaciü cel mic si care mai fusese județ dela 1527— 
1539. — Stoica părcalabul este de sigur identic cu Stoica paharnicul din 
1539 — 40 (14 Sept. 1539: arh. stat., epp. Buzăului LXXII, 2; 23 Mar- 
tie şi 9 Dech. 1540; ibid. LXX1, 1 si Căluiul). La 10 Fevr. 1541 pa- 
harnic e Cracea. Este probabil că prin Ian.—Fevr. 1541 Stoica a fost 
numit părcalab de Poenari sai de Bucureşti, funcție militară însem- 
nată. — Scrisoarea de sub No. 581 e dată după întoarcerea lui Radul 
Paisie din expediţia dela 1541 în Ardeal. 


I9. Oprea, mare logofăt al lui Radul VI Paisie. 


CLXXIV. 


Oprea, marele logofát, scrie judeţului ф8с ҳанғш că 
„purgariul*“ Baslea (Bacak) a sosit şi că ceaugul si bo- 
eril, cari păzesc scaunul domnului вай, nu îndrăznesc 
să-i împlinească cererea fără ştirea acestuia; făgădu- 
este însă că îndată ce se va întoarce domnul în scaun. 
va stărui să i se facă pe voe. — Aprilie în 2. 
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Pecete mică, c. 1 cm. în diametru, cu o figură ce se distinge bini- 
gor: nişte floricele în mijloc şi două cruci, sus şi jos, cu legenda: T 
печат on[pk]; e lucrată cu multă eleganţă. — Arh. No. 550. 

1542. — Oprea este logofát la Radul Paisie în 1537, Dech. 4 
(arh. stat, Govora XII, 3), poate si în 1538 (doc. din 25 Aprilie; 
arh. stat., Glavaciocul XXVI, 1); fusese paharnic pe la 1525, cînd e 
trimes de Radul Paisie într'o misiune la voevodul Ardealului (Quel- 
len II, p. 418). La 1548 e mare logofăt al lui Mircea Ciobanul ; cf. Iorga, 
în Hurmuzaki Xl, p. Il, nota 4. — Pe la 1542, Ianuarie 2, Oprea 
se afla la Braşov (Quellen Ш, p. 158), iar prin Aprilie păzea scaunul 
domnesc, în timpul cînd Radul Paisie plecase spre Orşova şi trecuse 
Oltul ca să intre în Ungaria. Cf, scrisoarea lui Johannes Fuchs din 20 
Oct. 1542; Hurmuzaki II, 1, p. 235. — „Purgariul Baslea* nu poate 
fi altul- decît Bastel, Brasovean pomenit în socotelele oraşului ca im- 
portator din fara rumînească la 1518 (Quellen II, p. 234).— Johannes 
Fuchs este judeţ între anii 1541—44. 


20. Drăghici Tătarul, boer de-ai lui Mircea II Ciobanul. 


CLXXV. 


Jupîn Drăghici Tátarul propune judeţului Веспе 
(gekyk) să-i vînză un cal bun turcesc, cu саге ar putea 
să stea si înaintea craiului. 


Fără loc $$ dată, fără pecete. Scrierea: sec. 16.— Arh. No. 489. 


с. 1547—48, cînd Johannes Benkner era judeţ în Braşov.— 
Drăghici Tátarul pare să fie identic cu „Drăghici portarul“ dela 1545 
(Quellen III, p. 257) $1 cu Drăghici cel ce împlineşte la 1547 mai multe 
misiuni ale lui Mircea Ciobanul în Ardeal (ibid., p. 401, 406). 


21. Socol, mare vornic al lui Pătraşcu. 


OLXXVI. 


Socol, marele vornic, serie vecinului зай, jupi- 
nului Moga Mihai, că domnul sáü Petraşco trebue să 
trimeată un dar la Poartă pentru fiul sultanului; еї, 
cari ай pribegit atit de mult si ай sărăcit, n'aü de unde 
să trimeatá. Se roagă deci de el,să-i dea două cupe fru- 
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moase de argint, si dacă poate să-i găsească, săi tri- 
meată si niște șoim (некон соколн), şi-i уа fi recunoscător 
pentru aceasta. — Mai 22. 


Pecete rotundă, pe ceară verde, c. 3 cm. în diametru, cu legenda : 
Т печать [enTaonn] соколь велнкн дворникь ; figura din mijloc пи se poate 
distinge. Adresa: fratelui тей тай mare, vecinului тей de aproape, jupi- 
nului Мода Міћай. — Arh. No. 538. 


с. 1554.— S'ar părea, după adresă, că scrisoarea lui Socol е tri- 
measă unui judeţ al Braşovului: „fratelui săi mai mare;^ un Moga 
Mihai n'am găsit însă în lista judeților, nici în izvoarele locale. Cred 
dar că jupînul Moga este identic cu boerul Moga, de care ne vorbesc 
socotelele Sibiului prin Aprilie 1554 ; i se dá atunci în dar, din partea 
celor 7 scaune săsești, patru linguri de argint. Hurmuzaki ХІ, p. 
865. Între 1554—57 el e trimes de mai multe ori în solie în Ardeal; 
prin Martie 1557 a fost 1а regina. Hurmuzaki, 1. c., p. 791—796. Era, se 
vede, mai bátrin decît Socol. — Pătraşcu vv. domnește dela 26 Fevr. 
1554 — Dech. 1557; durul de care vorbeşte Socol a fost trimes, de 
bună samă, în primul an de domnie. 


22. Stănilă, mare vornic al lui Pătraşcu. 
CLXXVII. 


„Jupîn Stănilă, mare vornic“ instiinfeazá pe Bec- 
ner Hanăş, judeţul Brașovului, cá trimete pe oamenii 
săi Dumitru, Sin si Radul, ca să aducă în țară pe mama 
şi pe jupinita sa, şi-l roagă să le găsească un car 
cu patru cai şi să le dea cîțiva oameni credincioși care 
să le petreacă pănă la hotar. — Noemvrie 30. 


Pecete pe ceară verde, ruptă. Scrierea : sec. 16. — Arh. No, 552. 


1555. — Stănilă, care se refugiase la Braşov de frica lui Mircea, 
se întoarce, în urma stáruinfelor lui Pătraşcu, pe la 1 Noemvrie 1555 
în ţară ; pela 80 el trimete după soţia sa. Hurmuzaki XI, р. 792. Cf. 
ibid., p. VII. La 1555 era judeţ în Braşov Joh. Benkner. 


67332 20 
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23. Calea, váduva luí Datco vornicul, si fiul ei Stoícan. 


CLXXVIII. 


Jupinita Calea si fiul еї, jupin Stoican, serii ju- 
detuluí din Brașov, că si-aü dat silinta să găsească pe 
hoţii ce furaseră cai dela supușii lor si dela craiul, ай 
aflat însă prea tirziă despre aceasta; de-i vor prinde, 
її vor pedepsi, iar de nu-i vor afla, căci nu vor fi stat 
mult prin satele lor, îi roagă să nu se supere, ci să le 
rámie prieteni, cum ай fost si „tatălui său vornicului“. 
În scrisoare se vorbeşte de „credința si prietenia, şi 
frátia străbunilor si unehilor şi părintelui nostru vor- 
nicul“ eu Braşovenii. 

Fără loc şi dată ; pecete ovală, în ceară albă, cu о figură ce nu se 
poate distinge şi cu literile kw. Scrierea : cursiva sec. 16; interesante sint 


literele &, в, д. — Arh. No. 569. 


с. 1582, cînd fraţii lui Stoican, postelnicii Danciul 51 Radul, erati 
pribegi în Transilvania. Cf. No. arh. 821 si 822 (Regestele). Calea 
era văduva lui Datco, marele armas din vremea lui Radul Paisie, mai 
tîrziti vornic. Iorga, Studii şi documente V, p. 171 şi urm. 


24. Macarie, mitropolitul Ungrovlahiei. 


CLXXIX. 


„Mitropolitul ţării Ungrovlahiei“ kyr Macarie tri- 
mete în misiune la Brasoveni pe Dragomir. 


Fără loc şi dată; pecete de ceară verde, pierdută, Scrierea: sec. 
18—16. — Arh. No. 464. 


с. 1480. — Of. arh, No. 544 (—coxxiv) — Macarie este întiiul 
вай al doilea mitropolit cu acest nume al Ungrovlahiei. Golubinskij, 
Kratkij oterk istorii pravoslavnych cerkvej, Moskwa 1871, p. 855; 
Lesviodaes, Istorie bisericească, Bucureşti 1845, p. 397. 
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25. Mitrofan, mitropolitul Ungrovlahiei. 
CLXXX. 


Mitrofan, „mitropolitul întregii Ungrovlahii*, tri- 
mete județului Lucaciŭ o scrisoare a doamnei Despina, 
pentru nişte scule ce aceasta avea la dînsul. — Iunie 25. 


Pecete verde, plerdutd. — Arh. No. 573. 


c. 1527. — Lucas Hirscher era atunci județ în Braşov. La 1526 
Despina se айа încă la Sibiü. Hurmuzaki XI, p. 848—850. Cf. arh. 
No. 258 (Regestele).— Їп pomelnicul reprodus de Lesviodacs, 1. c., 
p. 898, se citează, după 1510, Varlaam, Simeon si Mitrofan, 


26. Varlam, mitropolitul Ungrovlahiei. 
CLXXXI. 


Varlam, mitropolit „al întregii Ungrovlahii şi exarh 
al tuturor plafurilor*, serie jupînului ,Hanos*, judeţului 
din Braşov, pentru jup. Sava din Tîrgovişte, care se 
pusese chezaş înaintea Rucărenilor, pentru niste oameni 
de-ai lor, prinși si slobozití („nocragna ce ecT $ #AveTEo 
за нн“). Rucărenii însă, după ce ай slobozit oamenii, 
îi cer lui Sava să le dea вай oamenii îndărăt, sati 6000 
aspri pentru vina lor „за HHXHŠ KfHEHHS .S. XIAMA 4с“. 
Să-l scoată deci Вгаѕоуепії din această nápaste. — 
Mai 94. 

Pecele pe ceară verde, c. 3'![o cm. în diametru, cu legenda chiri- 
lică: + cú печать [enTJRop[H] арҳнепнекбпь варлам клашкон seman. Figura: 
schimbarea lut Isus Christos la faţă. — Titlul lut Varlam: мнләслїю кожїею 
карлал\, прЕоск'щеннын митрополит" въсен земан SrrgomRaayiac (Sic) н npk- 
чкел'нын єДару' късен планини. Scrierea: sec. 16. — Arh. No. 498. 

c. 1547—1552. — Hanoş este Johannes Benkner, judeţ la 1547 
—48, 1550—52, 1555—00. Varlain este cunoscut dintr'un chrisov dela 
1538 al lui Radul Paisie (Venelin, p. 168—164; cf. Golubinskij, 1. c., 
р. 858), — Sava din Tirgoviste împlineşte mai multe misiuni la Bra- 
sov din partea lui Radul Paisie la 1541 (Quellen III, p. 102, 104, 116, 
118—120); la 1542 şi 1548 el petrecea la Braşov în afacerile sale (ibid., 
р. 163, 186, 280—982, 243). 


www.dacoromanica.ro 


308 
27. Daniil, mitropolit de Severin si de Ardeal. 


CLXXXII. 


Куг Daniil, mitropolit de Severin 51 de Ardeal 
»ChRepHHckH. и арделски“, scrie județului „8ръсъ mkTpS^ si 
celor 12 pirgarí, că se află în orașul lor nişte oameni 
de legea grecească „людї# Š нашем Закон8 гръчке кєрє“, 
cari nu se prea {їп de lege si tráese necununatí. Popa 
Nicola a făcut un eatastih de toti aceştia; să se ia deci 
de cătră judeţ si pîrgari, drept pedeapsă, de fiecare 
cîte З ducați pentru dînsul; iar ce vor găsi cu cale să 
le ia pe deasupra, să fie pentru ei. 


Fără loc şi dată; pecete, с. 2\1; cm. în diametru, cu legenda: 
T смерен[ни) мнтрополнт данннл; figura: un miel, ce pare а puria un pra- 
por în spate; adresa: Ѕрсъ nerp5. Scrierea: sfârşitul sec. 16. — Arh. 
No. 500. 


c. 1577—1578.— Urs Petru este Petrus Hirscher, judeţ în acest 
timp. 


28. Stefin, judeţ de Rimnic. 
CLXXXIII. 


Jupin Stefin judeţul „щефин жёдец“ instiinteazá 
pe Braşoveni că domnul sáü voevodul a trimes pe sluga 
sa Matei să-i cumpere niște helgii!); să i se găsească decl 
„XEAUH докрн“, 

Fără loc şi dată; îniăumtrul scrisorii о pecete triunghiulară în 
ceară neagră, c. 21 ст. în diametru, cu figură şi legendă chirilică ce nu 
se pot distinge: aceasta e pecetea lui Ștefin; o altă pecete roşie gi care 


lipea scrisoarea pe din afară are legendă cu totul ştearsă. Scrierea : sen. 
16. — Arh. No. 488. 


с. 1506. — Аатіўпа cá Stefin judeţul este ,Stefina" oráganul 
din Rîmnic, citat са martor în actul de donaţie al fraţilor Pîrvuleştă : 
Barbul banul, Pîrvul vornicul, Danciul comisul şi Radul postelnicul 
cátrá mănăstirea Bistriţa, 16 Aug. 1506 (arh. stat.: se dárueste o vie 
cumpărată dela páreálábeasa Sasca cu 4000 de aspri). 


1) Hermelini; ung. hólgy. 
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29. Judetii si pirgarii din Tirgsor. 


CLXXXIV. 


Fostul judeţ, de Tirgsor Cîrstea si Gostilă si cei- 
laltfjudetí si pîrgari scrii judeţului Brașovului despre 
Radul din Rîhov, pe care îl arestaseră pe nedrept pentru 
un cal cumpărat dela Stoica vornicul în mijlocul tîr- 
gului; martori sînt judetii Cirstea, Oan[ă], Gostilă si tot 
orașul ; se roagă deci cu toţii să nu i se facă nedreptate. 

Fără loc şi dată; pecete ovală, pe care nu se poate distinge nimica. 
Scrierea : sec. 16, urită. — Arh. No. 549. 

c. 1530. — Un Gostilá (Gostilla, Gustilla) e citat în socotelele 
Braşovului la 1530 «Quellen П, p. 220 si urm.);, un „Cristyn de 
Thorschor* e pomenit în registrele de percepere ale orașului la 1503, 


poate aceeași persoană cu „fostul județ“ Cîrstea dela 3530 (Quellen 
L, p. 31). 


30. Judetul si pirgarii din Bráila. 


CLXXXV. 


Judeţul si cei 12 pirgari din Brăila serii jude- 
țului si celor 12 pirgari din Brașov în afacerea lui 
Miesan şi Giurgiu pentru un cal; să vie Giurgiu si 
omul dela саге a cumpărat Giurgiu calul la Tîrgşor, în 
Dumineca din săptămîna brînzei „к неделе сыропёстна“, 
Si să dovedească cu martori că calul a fost al lui Mic- 
şan, ca să nu sufere nici un om drept. 

Fără loc şi dată ; pecete mică în ceară albă; nu se poate distinge 
nimic pe dinsa. Scrierea : sec. 16. — Arh. No. 518. 


c, 1083,— Admifind că Micgan din scrisoare este boerul Mic- 
şan, despre care se vorbeşte într'un chrisov al lui Vlad VI din 26 
Aprilie 1588 (arh. stat, Oimpulungul X, 1). 
31. Stoica Hurduzău, judeţ de Cimpulung. 
CLXXXVIL 


Jupin Stoica Hurduzăi dă o mărturie cătră jude- 
tul Braşovului într'o afacere a jupînului Neacșul cu 
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Aldea din Rîjnov, fratele lui Stroe, pentru nişte pesti 
luaţi de Aldea pe datorie dela Neaesul: fiii lui Neaesul 
confiscaseră din pricina aceasta niste bani de-ai lui Al- 
dea, dar s'aü înțeles să păstreze numai jumătate din- 
tr'insii pentru plata datoriei, iar jumătate să iY dea 
indárát, ca să aibă şi el cu ce să se hrănească. 

Fără loc şi dată; pecete mică, ovală, în ceară albă, în mijloc o 
albină, fără legendă Scrierea : sec. 16. — Arh. No. 572. 

c. 1521-—1545. — Neacgul este prob. Neacșul dela Cîmpulung, 
cel care trimete Braşovenilor cunoscuta scrisoare din 1521 asupra 
expediției lui Soliman. Iorga, Hurmuzaki XI, ps 848. Stoica Hurdu- 
z&ü poate să fie Stoica din Cimpulung, саге la 1543 e numit în so- 
cotelele Braşovului „major de Compelong" =judeţ de Cimpulung 
(Quellen III, p. 238); e pomenit şi la 1649, 1548, 1544, 1545 (ibid.. p 192, 
944, 949, 299, 304, 306). 


32. Mitrea, judeţ de Tirgoviste. 


CLXXX VII. 


Jupin Mitrea, judetul din Tirgoviste, si cei 12 
pîrgari seriü judeţului Lucacii si celor 12 pirgari din 
Bragov despre Christodor dela Tirgoviste si despre 
Neacșul dela Cîmpulung, cară cumpăraseră nişte marfă 
dela Celepi (uzaenn) şi о vînduseră jupînului Lucacii si ju- 
pînului Hanăş Childav (килдак); li se spune însă acum că 
aceşti doi n'aü fost tovarăşi pe viață („pănă la moarte“) 
la acea marfă; dar să stie Braşovenii că ай venit la еї 
jupîn Sava si jupîn Chireoman $i jupin Pera si jupîn 
Ioan Furnică si alţi oameni buni si bătrîni, precum si 
alți buni si bătrîni negustori din Cîmpulung, cari cu 
toții aü mărturisit că Lucaciii și Hanăş Childav aŭ fost 
tovarăşi pe viață si ай plătit totdeauna împreună; să li 
se plătească deci lui Christodor şi lui Neacşul restul 
datoriei ce mai ай de luat. 

Fără loc şi dată; pecete pe ceară neagră, с. 3'h ст. în diametru, 
cu о figură ce represintă pe тайса domnulă ; din legenda chirilică nu se 


poate ceti decît: въ дн[н].... omoa. Adresa: jupínulut Lucaciü județul 
şi celor 12 pírgari. Scrierea : sec. 16. — drh. No. 499. 
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c. 1530—1545.— Hanás Childav—Johannes, Haas Kyllhaw, Kill- 
hawen era un cetățean de frunte si mare negustor între anii 1500— 
1541, cînd îl găsesc peniru ultima oară pomenit în socotelele oraşu- 
lui, ca proprietar al unei case în Fysch-Mark. Quellen ТП, p. 129. 
Vezi Quellen I, p. 38 si 174 (1503), 179, 199 (1505—1506), 148 (1210), 
253 (1520), 887 (1521), 450 (1522), 594 (1595); П, р. 428, 449, 464, 509, 
510, 561, 613 (între anii 1585—1589); III, p. 2 (1500). — Neacşul dela 
Cîmpulung e citat în aceleaşi socoteli la 1508 (Quellen I, p. 7 gi urm.), 
la 1530 şi 1584 (Quellen IT, p. 223, 477). , Nanszül de Compelong* din 
1545 (Quellen III, p. 297) pare a fi acelaş (greşală de scriere). 


33. Tirgovetii din Tirgoviste. 
CLXXXVIIi. 


»lirgovetif din Tîrgovişte“ (тръгокци wr тръговице) 
seriü județului si pirgarilor din Braşov cà s'aü sfătuit, 
să nu mai meargă cu marfă la Sibiü, ci să vie la Bra- 
şov şi să stea acolo cu marfa două săptămîni; dacă în 
două săptâmîni nu se vor înţelege la pret, atunci să 
aibă voe a o vinde altor tirgovett, ce vor fi la Bra- 
sov, fie Moldoveni, fie Sibieni, вай so ducă еї în- 
5181 la Sibiü. Tirgovetii cer în acest sens o carte cu 
jurămînt ,kaeregus книг8“. La sfîrşit, ei adaogă: „али нам 
тръгокишаном AHyO, H драготе wT аргиш = nol Tirgovis- 
teni si Dragotà din Argeș ne multámim cu aceasta. Cu 
alţi tirgovetí din tara rumînească să facă cum vor sti еї. 

Fără dată și fără pecete. Scrierea: seminuncială cu multe elemente 
cursive; întita jumătate а sec. 16. — Arh. No. 558. 


c. 1545. — ,Dragoyt de Argess" e pomenit їп socotelele ora- 
şului la 1545. Quellen Ш, p. 301. 


34. Judeţul si pîrgarii Braşovului. 
| ODXXXEX 
Judeţul si pirgarii Brașovului seriü domnului 


Io Vlad voevod, „господаръ земли Елаүмискам“, Că trimet 
ia dinsul in misiune pe ілесу din Rijiov. 
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Fără dată; pecetea perdută. Scrierea: sfîrşitul sec. 15. — Arh. 
No. 202. 

c. 1482—1495. — No. arh. 209 este o scrisoare a domnului, prin 
care acesta înștiințează pe Braşoveni că le trimete răspunsul tot prin 
Iacov. — Monogram; fără loc şi dată; pecete identică cu cea dela 
No. 203. 205, 206; scrisoarea e prin urmare dela Vlad Călugărul, 
ceea ce se confirmă şi prin caracterul scrierii. 


CXC. 


Judeţul si pirgarii Braşovului scrii domnului 
lo Băsărabă vv. despre doi cai furaţi dela un „siromah“ 
al lor si duși la Rucăr. 

Fără dată ; adresa: „cuviosuluă şi de Christos Yubitorulut Băsărabă 
voevod“. In textul scrisorii i se adresează аза: ,cuviosulut şi de Christos 
Yubitoruluă şi strálucitorului în cuviogie şi cu coroană domnească (orig. 
yapekum) încoronatuluă, domnului nostru lo Băsărabă voevod“. Scrierea : cur- 
siva sec. 16, deosebită de a documentelor contimporane din tara rumineascá. 
— Arh. No. 63. 


1512—1521. — Băsărabă nu poate fi decît Basaraba IV Neagoe. 


OXCI. 


Judeţul si pirgarii Braşovului serii jupînului 
Udrea şi jupînului Sventes şi boerilor si slujbaşilor din 
Buzăii, din spre Sácuime (ne gS2&8 къ съкён), cá trimet 
la ei pe Benedicu într'o afacere de cai, ce acesta avea 
cu Hermănenii, şi-i roagá să-i dea dobitoacele (AsBn'TnKk) 
indárát. 


Fără dată ; pecetea oragului, cu coroana obicinuită. Scrierea : sec. 
16. — Arh. No. 494. 


1523. — Jupin Udrea este mare vornic la 1520 si 1521 (doc. 
din 18 Noemvrie 1520 şi 14 Iulie 1521; arh. stat.); la 1522, Fevr. 8, 
e citat ca fost vornic (arh. stat., epp. Argeşului XLIV, 6). — Jupin 
Sventeg trebue să fie tatăl lui Staico Sintescul, mare postelnic la 16 
Noemvrie 1580 (arh. stat., Tismana XL, 3), mare comis la 17 Martie 
şi 8 Aprilie 1534 (documente din arh. stat. cel dintiiü în original, 
al doilea în traducere [Znagov, IV]).—Benedicu este Benedictus Czako, 
pe care Bragovenii îl trimet la 1023, înainte de Bobotează, în tara 
rumînească, împreună cu un alt curier; e vorba probabil de aceeași 
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afacere (Quellen ll, p. 506; cf. ibid., p. 521). În acelaș an si pe la 
1521 e întrebuințat foarte des ca curier la rege, la voevodul si vice- 
voevodul Ardealului şi са ajutor а] pirgarilor, d. p. în afacerile satelor 
ruminesti. Un altul e Benedictus Kaza (Kazza), ibid., p. 881 şi urm., 
în special p. 852. 


OXOCII. 


Judeţul si pîrgarii Brașovului serii elucerului 
Vlaicul, în afacerea unor siromahi ai lor: că cu voea cra- 
Iului ei s'aü înțeles cu Vlad voevodul sa trimeată la Rucăr 
pe cîțiva frati de-ai lor din stat, să se întilnească си 
dinsul (cu Vlaicul) si să se facă dreptate: oile luate de 
Dragoslăveni dela Rijnoveni ай fost date de Radul vv. 
şi de Moisi vv. fară voea lui Neagoe vornicul; iar oile 
ce le-aii primit părcalabii din Brasov dela Dragoslàveni 
ай fost date de ei înșiși, împreună eu 1000 aspri, pentru 
niște boi prinși dela craiul. Să dea deci oile indárat, 
51 să facă dreptate, căci, de nu, еї ай voe dela lanăș 
craiul să se despăgubească. Cit pentru cei 1000 de aspri, 
„пої i-am scos dela párealabi* (us&aAHaM WT пьркълави), 
desi Dragoslăvenii ай fost buni bucuroşi să-i dea. 


F'árà dată şi fără pecete. Scrierea : cursiva sec. 16. — Arh. No. 558. 


с. 1580—1532. — Cunoaştem pe Vlaicul clucerul dinir'un 
сһгіѕоу al lui Vlad Vl dela 29 Dech. 1532, prin care acesta îi con- 
firmă lui si fraţilor săi Mihnea Stolnicul si Badea nişte proprietăți. 
Cred că este identic cu logofătul cel mare al lui Radu Paisie dintre 
anii 1584—1540 (mai multe documente din arh. stat.), înlocuit la 1540 
de Tatul, pănă atunci logofát al doilea (cf. doc. din 9 Dech. 1540; arh 
stat, epp. Buzăului LXXI, 1). Un alt Vlaicul este marele logofăt al lui 
Radu dela Afumaţi, 8 Ianuarie 1526 şi 21 Noemvrie 1527 (arh. stat). — 
Neagoe vornicul este Neagoe vornicul cel mare al lui Radu dela 
Afumați în 1527 (Sept 10: arh. stat, Bistriţa XXIV, 6), 1528 (Oct. 
28 si 29; amîndouă în arh. stat, cel din 29: Govora IX, 2) şi 1829 
(Mai 12; arh. stat, Tismana): în documentele anilor 1580—39 nu-l 

mai gásesc. 


OXCIII. 


Jupin Lucaciŭ, Judeţul Braşovului, si pîrgarii seriü 
,cinstitilor si eu har dela Dumnezeü hárázitilor* boeri. 
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lui Șerban marele ban al Craiovei si lui Vintilă vor- 
nicul, că ei n'aü dat nici un ajutor pribegilor și că aceştia 
n'aü intrat în ţară ca să prade, сі ай trecut numai munții 
са să-și vază dobitoacele și s'aü întors iarăşi la Braşov; 
îi roagă să nu crează în minciuni și să nu facă vrajbă 
între {ага craiului si între Turcă; ай nădejde că banul îi 
va crede; de nu, să întrebe pe sluga sa Toma, саге а 
văzut cu ochii; îl asigură că i sînt prieteni si vor să-i 
rámie prieteni; să creadă ce le va spune Gonţea. — 
lulie 5. 
= Pecetea orașului ; adresa: jupinuluă Şerban, mare ban al Cralovei, 
şi juptnului Vintilă, fost mare vornic. Scrierea e întocmai са la No. 
553. — Arh. No. 537. 
c. 1584—1289. — În vremea aceasta găsim pe Şerban şi pe Vintilă 
în funcțiunile ce le atribue scrisoarea de sub No. 557: documente 
din 1534, Sept. 1 (arh. stat., Govora TX, 3), 1536, Ianuarie 4 şi Iunie 


(arh. stat., Govora X, 2; Glavaciocul XXV, 3: асі кан жнаски) şi 1589, 
Ianuarie 2 (arh. stat, mănăst. Rîncăciovul XIII, netrebnice). 


CXCIV. 


Lueaeiü, judeţul Braşovului, serie „fratelui săi 
mai mare, marelui ban al Craiovei“, jupînului Șerban, 
că a înțeles solia lui si că-i trimete răspunsul prin 
Stoica si prin Dumitru. — lulie 5. 


Pecetea oraşului pe ceară albă, cu coroana obicinuitd şi deasupra си 
inițialele КР. Scrierea: cursiva sec. 16. — Arh. No. 515. 


c. 1884 39, cînd Şerban era mare ban de Craiova. 


OXCV. 


Pirgari din Braşov serii vameşilor din Rucăr 
(pskea) că s'a plins împotriva lor Mihail din Rijnov si 
cer să-i facă dreptate. 


Fără dată; adresa : до ram вамкшум WT рёкел, Scrierea : sec. 16. — 
Arh. No. 478. И 


с. 1586. — Mai mulţi Mihaili sînt pomeniţi la Rîjnov їр 1536, 
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între dînşii un „Rawe Mechil iudex", care poate să fie Mihail din 
No. arh. 478 (Quellen III, p. 20). 


35. Mailat, judeţul Făgăraşului. 
CXCVI. 


Jupin Mailat, judeţul Făgărașului, serie judeţului 
51 pirgarilor din Braşov, cari prinseseră un om din Grid, 
că domnul săi Betleni Mielog a aflat despre aceasta 
51 se roagă să nu-l condamne la moarte, pănă ce nu 
vor cerceta si dingii easul. „Al vostru frate mai mie 
şi vecin, jupin Mailat“. 

Fără dată şi fără pecete; adresa: pírgarilor şi judetuha din Bra- 
gov. — Redacţia bulgărească ; scrierea : sec. 16. — Arh. No. 498. 

с. 1840—1550. — Mailat îmi pare a fi Dimitrie Mailat de Szu- 
nyogszeg (Mykesdorf, Schnockendorf) cel pomenit în socotelele Bra- 
şovului la 1540, 1547, 1548, 1550; la 1548 Braşovenii trimet un dar la 
Făgăraş pentru sofia lui; la 1550 ei sînt chemaţi de dînsul la nuntă 
(QuellenIII, р, 384, 399, 431, 488, 571, 598, 599; în două locuri e 
numit ,magnificus"),—Important pentru noi este că această scrisoare 
e scrisă în sloveneşte, ca şi cea următoare. 


36. O judecată sătească în Săcele. 


(jumátatea sec. 16) 
CXCVII. 


Să se ştie că sînt oameni гаї „кич maptun лориц“ din 
Basfalo si „кич мартин antaa“ din Turches; punem 
martori din Satulung (даъгосға) ре Pojar Iacov $i pe 
Teig Iacov si ре Simon din Cernatul; gazdă le-a fost 
„Petre Oresteg^; să-i judece фалноч[и] $1 patru sate 
după dreptate; фалноч[и] şi cele patru sate să ia ре su- 
fletul lor pe acești răifăcători. (Resumat aproape cu 
cuvintele originalului). 

Pără loc, fără dată, fără pecete $i fără adresă вай altă indicație 


a autorităţii de unde pleacă această piesă. Scrierea : sec. 15 saŭîntita ju- 
mătate a sec. 16. — Arh. No. 485. 


O decisie a autorităţilor comunale din cele patru sate ale Să- 
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celelor (Sătcelelor), comunicată Braşovenilor. S'ar putea fixa data mai 
precisă с. 1526, dacă am putea şti că Lorint si Antal sint din acelaş 
пөаш şi din aceeaşi vreme cu „Kysch Marton“, „civis“ in Turches pe 
la 1526 (Quellen Т, р. 681); ceea ce este foarte probabil. Pe doi dintre 
Săcnii citați în No. arh. 485 îi găsim în acelaş timp în Cernat şi 
Satulung : pe ,Kerestesch* (Cernat) şi pe ,Teysch" (Satulung), ibid., 
p. 682. 
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Un eatasti de seule dela 1508—1509 


Бъ Akr|e] +4851 (7016 = 1508). ткатаетну що 
CEM K8nHA cKSA€. KATACTHX pai iuo TQOERHO Š KSRE CKSAHIILE. 
МЕСЕЦА ArVeTA RE ДЕНЬ. За Пиро (U ЖЕЛЕЗ ac. E. — ЕДИН 
MOMKY, ЩО ЕСТ HA36A ЕДИН KOH, V NVT, UHSAME AC. Ke. — ЗА ne- 
траве ас. P. — За XapTHE ac. E. — 34 É TaHcTQE ac. Й. — За B 
кола дръко ac. ИЙ. — 34 KORA geREHHKOR ае. Î. — 3a керит[о] 
Ac. Т. — за заҳар ac. fi. A 

f МЕСЕЦА avr. ЁЗ ДЕНЬ. ЕЧНМЕН É KHA., по Š KHAO, 
AC. pÉ. — За XAMAWKKV. AC. E. — CK'RHAVÓH 34 WAN H за сто- 
ләве ас. кӣ. — За XAMAA BR ac. F. — За #AHH AHIIIHHKV)) ac. Ki. — 
34 К фота ac. ДЇ. — За F лак. платно ас. f. — За гревенн AC. 
К. — За конци ac. 4. — 

T МЕСЕЦА CHN. À ДЕНЬ За камар. CK'RHAVÓH WT 
AHKO AC. Е. — ПАК ПЕТАЕрА ac. E. —- Т 34 кү ac. E. — Тт За 
XAAVRAWKV Ac. Г. — T За кєрнүн ac. Ë. — T 34 цъцъни де. À.— 
34 кинакарю радї камъру АС. É. — ILHHTE H БЕрнун H IVRIURHH 
на прозорец дс. FT. — NAK AAAH UHNTE HA прозорец ac. É. — 
Н КЕрНуН HA KaMap ac. K.-—34 KVE WT ПЕТАЕрА ac. Ё. — За 
пироє ac. ё. 

Т МЕСЕЦА CHH. Ё ДЕНЬ. За € Кола сено, пой кола ‚ас. 
ў. — н пак Ё кола, no .0ё. един кола, ас. ÑN. — пак един yd- 
сас ЩО НЕ ECT NOMOBHA AC. K. — ПАК Дрекоделци ac. й. 

T МЕСЕЦА сип. Š ДЕНЬ. ЗА LANO BHAC раді сено де. 4.— 
34 Едно TECAO ac. Š. — За фири AWTKAA K раді гуре ac. Hi. 

T wecgua cun. Š дена. 34 ноже KtAHKH на KŠXHHE AC. 
Hi. — 3A nengvr WT pEMEAHK ИЗГОр седло де. Т. — ЗА CEAlMV 
KATAH'RHUI ас. KS. — За ЕДНО CTERAY дс. F. — ПАК Друго CTERAY 
AC. Ñ. — S4 ЕДИН BEA ЗА КОПАННЕ АС. Й. — ЗА ЕДИН CEQEAEA AC. d. — 

T МЕСЕЦА ein. T ДЕНЬ. За ЕДИН TECTEMEA HA HKOHO- 


стас ас. Ri. — пак дрёг тестемел Mnao ac. ёг. — пак Apyr 





1) = аниннкъ, са mai jos ceyiavh, momnemz (v pentru z. n). 
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TECTEMEA AC. 5. — H пак H YEAHY H пашл\адун ac. Кн, Драган. — 
Зл EAHH АМНАрЮ радї WrHm AC. 4. — 34 EAHH. стол, що (S Hå- 
праєнл[и] cene Kex[a], ac. ќе. La margine cu roșu war. 

T Mecena enn. ET ДЕНЬ. EAHH HAAEAHTS, "вараді що 
ест рљжнл на WuH един кон (prețul lipseste). + 34 угнишере 
ac. Е. — Т За вернун на ешнторе ac. А. 

T МесЕЦА cnn. ЌЕ ДЕНЬ. T 34 EUHMEH ЕДИН МУТ aC. 
PK. — за Xamaamk де. Ë. — За един uSpv ac. Ë. 

МЕСЕЦА СИП. А ДЕНЬ. ЗА HEKOH EHAHE AC. Ё. — ЩО ECT BHA 
Й\нлош длъжен на Никитоє ac. 5. — За мастило де. 4. 

МЕСЕЦА WK. Š ДЕНЬ. За E. кола дръко ас. GAP). — За 
Цесела H кефе ac. Г. — За Хартне ac. K. 

MECEILA WK. 81 день. T една BARA, що ECT пазна[а] Pa- 
ASA, ac Kë. — T 34 єчнмен Ï KHA. aC. A. — За XaMaAmnK ac. P. 

месеца WK. K5 День. 34 дин мотик ас. f. — 34 £AHO 
йогожино де. Á. La margine cu roșu vir. 

МЕСЕЦА WK. KH ДЕНЬ. T За єчимен 4 KHA. АС. j. 

МЕСЕЦА WK. KO ДЕНЬ. T За єчимен T KHA. ac. Аў. — 
за XAMAWBRy AC. P. 

МЕСЕЦА HOEROHE Ñ день. за єчимень T KHA. съ үл- 
малък?) ac. 55. 

МЕСЕЦА HOE Si день. 34 ELHMEH KHA. съ Хамалък ac.55. 

МЕСЕЦА HOE КЁ Ден. T За ASA4AW ÎĂHACUI ROHROAA 
AC. Š. — За астарю H CRHAO AC. G. — HAK ЕДНО AVAAMV, Ulo ci 
кръпнли коже, AgaragoR ?), ac. d. 

МЕСЕЦА HOEEQHE KS ДЕНЬ. 3ATIOTKORAHHE KOHH AC. Hi. 

МЕСЕЦА НОЕЕ@Н А день. T За EUHMEH. KHA. Ñ по 5 
ac. T. — H За XAMAAmK ac. ci. — За пашмдун Йнлош H меши 
Драган чизме ac. мё. — За момци папицї & Зиг. ac. й. — 
34 MOAKOBANHE ac. 5. — За Ё nAHRAH ac. 5. — За Хаване ае. 
єї. — 34 FAHH етриг ac. й. 

МЕСЕЦА AHK. Ё день. T скнто 34 надраџ ЙЙнлош 
EOHKOAA AC. А. — CEHTO 34 надрау Драган ac. дє. — пак свито 
HAAQAUH момци лак. & пол. ac. Și. — За платно радї надраун 
ас. Af. — За IUHTHE AC. AE. — 34 чорапи 8 зинг. ac. 8. 

месеца дик, S день. T 34 KOKE ПОД AVAAMH MOM 
Š де. сї. — T ДУЛАМ EOHROAA 34 UIHTHE KOX. пак ac. A. La 
margine cu roșu Ae. 

МЕСЕЦА ДИК. T ДЕНЬ. T SA ApRRO К Кола ac. Дд. 

МЕСЕЦА AHK. Fi ДЕНЬ. T 3a Ё къпестри ac. Gl. — За 


з) În orig. 90 este scris cu koppa, ca si în celelalte locuri. 
2) Orig. yamasa. 
3) Seris la o parte. 
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AVRAQPH ac. f. — За дно маҳрами ac. EL——34 лою 3apaAT 
CEEKH ac. KE. 

МЕСЕЦА ДИК. ИТ ДЕНЬ pAAT CHHCHIAK. T ЗА KA CK'&H- 
AVpH ac. йд. — 34 Š мертик ac. Ka. — За XAWRA'R&KV. ac. 5. — 
За пиров ac. f. — пак AwpTHuH ac. Bi. — пак ск'®ъндүрн Š ac. 
вї. — За косороке ё ac. 51. — За XAMAWRK AC. Д. — пак лертич 
Š ac. $. — пак скъндури Š ac. 5. — н За петаера ac. él. — 
За XAMAWRK ас. f. — пак 34 KVE ac. Kr. — 34 карамид ac. й. — 
За XAMAWRK ac. Š. 

МЕСЕЦА ДНК. HT дена. За Š METARPA велики ac. 6i.— 
La margine cu roşu vor. 

МЕСЕЦА ДИК. Ё день. T 34 гире BOHBOAA 34 UIHTHE 
AC. KH. 

МЕСЕЦА A HK. KE ДЕНА. ЗА ЕДНО КОТЕЛ REAHK ac. fr.— 
ПАК AfVr KOTEA със NOKPOR ac. АЕ. — Avr Котел che тертъ 
ас. Ks. — Друг КОТЕЛ cuc Avuvir ac. St. — За Ë manche Ac. 
KS. — 3A EAHN HEQHK ac. Kr. — За єдно настрап ac. KH. — За 
пнростне ac. ё. — За XAMAWBK ac. 4. — За един фанарю ac. 
б. — За sAHe nanaamv ac. fig. — За коже радї EOHROAA AC. 
сїз. — За Ë чингъторн радї момци ac. йе. — за Ë кошули 
AC. рл. — За стинги ас. Ё. — За даче ac. É. — за конци ac. 
Ё. — 34 KEW'TOpH WT CRHAO ac. А. — За Застеги ac. É. — За TA- 
MHIdH ас. E. — За цъцъни HA куке ac. А. — 34 ККЕ ac. É. 

МЕСЕЦА ДИК. KA ДЕНЬ. атлаз Ñi AAT., по Cne аспри, 
чин[и] ас. ғгрле. La margine eu roSu«Aor. — За вогасну ac. 
Kr. — За тафтъ ac. Ё. — За БАМБҮК AC. Д. — 34 cRHAO ac. 
Д. — sacTérH ас. й. — За KEWTOpU ac. 4. — За IIIHTHE ac. АЕ. — 
34 népHAMEUH ac. f. 

Š ДЕНЬ (OX Acc TEO KEV МЕСЕЦА ДИК. K£ ДЕНЬ. 
За свеки AC. A. — просн поп лакал да покри[е]т цркү ac. К.— 
пак придош[е] тръменташ(н] ac. дє: — 34 EST. ac. E. 

МЕСЕЦА ДИК. KÄ AEHb. тафтъ За КЕЧИМ H За Bpa- 
чинар ac. ЁЇ. — 3a платно AC. A. — 34 CBHAO AC. E. — ЗА BAM- 
БҮК ac. 4. — ЗА UlHTHE EjauHHap Ас. $.— За ЕДНО КЛУЧ ac. 
í. — За É KVuHAW ac. ëi. 

МЕСЕЦА ГЕН. А ДЕНЬ. 34 É ckH(H]Ia ac. JAH. — За £AHH 
прас. ac. ёї. La margine cu roşu sus (sic). 

МЕСЕЦА ГЕН. Д ДЕНЬ. ЗА TIGKQOE седло WT Sropo ac. 
сів. — ЗА EAHH дъкү конкод ас. Si. — За пръстин ac. 4. 

ДЕНЬ E[o]rotagaenHe МЕСЕЦА ГЕН. Š день. non 
принде съ к[оъ]јету H съ ApVrH граматнч Ас. ле. — 34 EAHH 
кавад, що cv умнидү[и], ac. ёї. 

МЕСЕЦА ГЕН. Й ДЕНА. За EAHH поклон ас. Sf. 

МЕСЕЦА ГЕН. Т AEHR. 3a eAH[H] текиш За настрап ac. 5. 
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МЕСЕЦА ген. Ё ДЕНА. За À HAYEK ac. AS. — топоръще 
ЗА сакире ас. 4. — За Ё таисте ac. 4. — за грънец ас. 8. — 
34 FAIH момци é Зиг. ac. HB. — За Ë £&E'RHUH Ас. 9. — 34 
TH[n]cHe ac. A. — За AVAAAW EOHEOA, IIHT. КОЖ AC. Д. — ЗА KVE 
WT NETARDA ac. F. 

МЕСЕЦА ГЕН. KE ДЕНЬ. 34 MENTINA WT AVA ac. T. — 
ЗА позл4тение ас. К. — HAK 34 среєрә ac. рйи. — н пак за 3aaT[ o] 
AC. є. — 34 Зале WT Здола ас. 4. — Зл fEMEAHK. AC. 4. — За 
MACTOQHE ac. HB. 

МЕСЕЦА ГЕН. КЗ ДЕНЬ. ЗА ЕДИН UQA И КОШУЛЕ H ITEQHH. 
ас. Н. — За стрели ac. й. — що си напракил[и] нежници BOH- 
BOA, ас. K. 

МЕСЕЦА ГЕН. Д ДЕНЬ. ЗА YETH AMEYTHK. Зарад ЦСЕЕТИЕ 
ac. Дї. — ПАК. Fi aerruk рад кип. ас. 81. — За петавра ac. 
ё. — 34 kve ac. F. La margine cu roșu ёфке. 

месеца фр. & день. на KAA ME, къга` СЕМ CTO Ch 
peH3, Ac. Й. — За грънец пак за дри. HABOT. де. 8.—- ЗА EAHH 
ски[н]ю ac. А3. — 34 един mpac. ac. ñ. 

МЕСЕЦА фр. E день. За EUHAEN À MVT съ XAWAA%K АС. 


Vi. — За XafrrHe ac. P. — За кова на күп. ас. É. — H 34 no- 
крок пак на күп. дс. Є. — За сърма Ac. Ñ. 
МесЕЦА Фр. Т день. 34 едно кил. врашно ac. Ё. — 34 ñ 


HK. ApPhRO дс. AH. — 34 дин иконостас ас. й. 

месеца фр. ЁЎ ДЕНЬ. 3A ЕДИН TECTEMEA ROHROA, AC. 
&i.-— За ApSr TECTEMEA Ас. H. — За ЕДНО KHE'hgV AMA 34 KOH- 
KOA, ас. f$. — За Конец Ac. É. — 34 CKAEIO ac. 4. — 34 KVMIT'RHE 
ас. ЌЕ. — 34 canvrH ac. KH. 

МЕСЕЦА фр. É ДЕНА. T ЗА0АДЇ KVKE на мечит Ас. кб. — 
За Ё CK'AHAVOH pasi трапез ac. Aá. — За МертичЕ ac. й. — За 
XAMAWRK. ac. Ё. — дин зидар ac. Í. La margine cu тош WE. 

МЕСЕЦА марта 4 День. 34 едно месел WKOAO тръпез 
ас. КӢ. — За К фота ac. КА. — 34 K thc TV ac. GI. — За паш 
БЕЛ, Що ECT 34 KONAHH, ас. 4. — За ЦИНТЕраАДЇ тръпЕЗ, Жлъте, 
ac. K. — 34 КИЕ WT ЖЕЛЕЗО раді тръпез ac. ё. — HAK єдно скъ- 
ASP радї тръпез ac. Д. — За восък раді тръпЕЗИ ac. A. 

месеца марта G ДЕНЬ. За K KOREp ас. рч. — 3a Ё 
perexHHe ас. 3. — 34 AHH CRPEAEA де. Ё. — що cv напракил[и] 
стрёг ac. 1. — За Ккръпит HAHnŠu МОЛЦЕМУ ac. Ё. 

МЕСЕЦА AApTA Й ДЕНЬ. ЗА Ё кандил. дс. f. — 34 КЪЖЕ 
ас. E. — 34 тАмиган лит. À ас. Й. — За ESQEHH ac. É. 

МЕСЕЦА марта K ДЕНЬ. За клещи WT железо AC. Д. — 
34 pVKAKHU6 WT БОГАСНУ REA. ac. Т. 

МЕСЕЦА марта K3 день. За споит "THIICHH H котел Ас. BÍ. 
La margine cu roşu ғврпи. 
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МЕСЕЦА An pHAHE P ДЕНЬ. ЗА YATMA, TIGAGEHHÓ WT ЕДИН 
киг, AC. x4. — За кофтерие ДЇ AAT., по š аспри, чин[и] ac. Wa.—- 
Bă ROFPACHV noA AVA4AW ac. Д. — За чефти 4 лат. ac. Re— 
ЗА CEHAÓ AC. Q. — 34 EAMEVK AC. Á.— За стеги сревръні no- 
ЗЛАТЕНИ AC. B. — За CTETH cEHAEHH. aC. Г. – За шитне ас. п, — 
За ските AS AAT., по MË ac. vas. — H пак скнто Š MT., 
по Ñ ac, T.— 34 8, астар ac. có. — За кофтериє радї rvaep 
н сенуиф ac. й. — За лунакаш радї rvaeg момци Ас. TRE — 
34 КОНЦИ ac. ЌЕ. — 34 Застеги ac. иї. — H 34 шитне де. că, 

МЕСЕЦА AHpHAHE Ë день. чизме H пашмаци H меп 
EOHROÓAA ас. ДИ. — И ПАК ЕДНО ЗНГ. ЧИЗМЕ àc. А. — H пак 8 
знг. чизме, по кё AC, (Oc. — н пак момцеми папуч. Š знг. 
по КҮ ac. пд. — H HAK конкод A[n]vru пашмаги пославї ac. вї. — 
H HAK меш AC. г. — H пак Драган чизме пославе ac. кё. — 
за педкоканиє 4c. ui. La margine cu roşu ягҳка. 

МЕСЕЦА ATQ. кї ДЕНЬ. Зд É DEQHHE радї VAHET АС. 9. — 
За А гир“ радї Фушке ac. Є. — За Конец ac. Ё. —- ЗА ЕДИН TEC- 
"TEMEA КЪ H'hcé BPEME На рук Ас. ё. — H ПАК V КЛИК ДЕНЬ 
non ЗАрадї cREKH H 34 причьст ас. й. — H за мангръ радї EST 
HA ЦКИ ac. f.— HAK Некои трци paAl ЦСБЕТНЕ ac. Е. — 
H ПАК ПОНЕД. KBA ТЕГАНТ HA BOA, Ас. 6. — шару H сандалос 
PAAT 'Tpâneâ ac. ei. — 34 ЕДНО ДУЛАМ RETKA ЧЕрЪҺНИЙ съ друг 
лиц ac. K. — пак cEHTW раді рикавиц си AvaaM ac. ii. La 
о parte Дрл[га]неє. 

Mecena anf. Ei день. 34 дръко ë HK., по € ac., кё. — 
34 FAHTAH pAAÏ УМИТ Ас. K. 

МЕСЕЦА Ang. КЙ ДЕНЬ. За Kee и 3A цеселъ ac. A.— 
ЗА TEKVUI RV3AVF4H AC. А. — 34 дин къпъестри ac. Sí. — За 
ЗАЛЕ Е знг. ac. Si. — 3A три nanRaH ac. 8: 

МЕСЕЦА All. KK ДЕНЬ. ЗА EAHH вогасиу AC. BH. — За 
Afvr geracuv dC. КЕ. — 34 EAMRSK Ас. A. — За CRHAO радї Ko- 
НЕЦ ас. 5. — За застегн H ЗА ШНТНЕ ас. AH. — 34 QVKARIIME ac. 
К. — ЗА EerACHV CAB AC. A. — ЗА URETHE АС. 1. — За кКешүлЕ 
кон. ac. ËT. 

МЕСЕЦА Amp. ЌЕ ДЕНЬ. 34 дръво S. HK. AC. A. — За 
ДИН «4VEQ'h AC. г. — 84 HAABAUH вонкода ac. Si. — 34 потко- 
BANHE KoHH ac. Fi. — T K Зидари, ще c[S] напракил[н] Tan- 
шан, де, ET. 

МЕСЕЦА Man Ë ДЕНЬ. За корду AC. ;ETAMA. 

MECELA маю A ДЕНЬ. За узда Ас. f. — За злато Ac. 
pi. — За сревро ac. Ki. — За мастерне ac. ©. La margine cu 


rOSU #rpas. 


Catastihul reprodus асі e scris pe un caefel de hîrtie (arh. 
No. 752), de aceeaşi mînă dela început până la sfîrşit. Scrisoarea, 
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e foarte máruntá, dar cetea(á si frumoasă. Asupra datei nu poate 
încăpea nici o îndoeală; s'a început la 25 Aug. 1508 — zasi = 7016 
se citeşte foarte clar—şi s'a continuat pănă la 4 Mai anul urmă- 
tor. Am presupus, în nota dela arh. No. 66 (= сіл), că el a fost 
scris de un om de casă al lui Milos, fiul lui Mihnea, de care Neagoe 
Basaraba se plingea Braşovenilor că încearcă prin emisară să răscoale 
pe boeri asupra sa. E scris probabil la Braşov, în timpul petrecerii 
lui Milos acolo, de un grámátic rumin. Aceasta o dovedeşte întîiti de 
toate limba bulgărească a catastihului, acceaşi cu limba ce o găsim 
în celelalte documente contimporane; cf. din fonetică въже = вжже, 
ABK = АЖК, пръстнн == пръстен, позлатенне, позлатенн ; forme neobulgare in- 
teresante sint: dat. plur. момцемъ dela момъкъ báeat, flác&ü, voinic, 
slugă, pl mun; dat. sing. cu на: длъжен на никитоє, dator femeii luf 
Nichita ; comparativele послаке, послакн dela слакъ; cf. Miletić, Novi gra- 
moti, p. 81. Serbisme nu sintdecit р$к[$], р$какнца Si kBkt, свєкн, aceste 
din urmă pot fi si bulgarisme: cf. Oblak, Macedonische Studien, 
p. 55 şi urm. О altă dovadă sînt formele gramaticale necorecte si 
unele curat romîneşti, ca d. p. pl. граматнч == граматични, grămălică ; 
за спонт Тнпенн н котел, pentru spoitul tipsiilor si căldării, s. al. În 
sfîrşit multele cuvinte romîneșşti, atît de origine vechiă latină, cît 
şi greceşti, ungureşii 5ай turceşti. Afară de chitanţa dată de pîr- 
garii din Braşov lui Duca din Greci (sec. 15; v. Întroducerea, p. 
уш), catastihul dela 1508—1509 e cel mai vechii catalog de scule; 
însemnările de felul acesta se înmulţesc la noi abia in a doua ju- 
mătate a sec. 16; cele mai vechi şi mai interesante ce le cunoşteam 
pănă acum erati din timpul lui Petru Șchiopul; ele sînt publicate de 
Dl. Hasdeü în Cuvinte din Bátrini vol. I şi de D-l Iorga în vol. ХІ 
din Ilurmuzaki. Nici unnl nu presentă o nomenclatură mai bogată 
şi în acelaş timp maï -interesantă pentru istoria limbei romîne decît 
acesta. Valoarea lui ca document cultural e cu atît mai mare, cu cît 
ne dă şi preţurile de cumpărătoare la fiecare obiect. 

Miletic l-a tipărit în Noile documente vlahobulgare, р. 88—42, 
şi 1-а adaos un comentar de cuvintele romineşii şi străine, р. 48—44; 
1-aá stăpat însă o sumă de greşeli atît lacetirea şi explicarea cuvin- 
telor, cît şi la cetirea prețurilor; am crezut dar că o nouă ediţie a 
lui nu va fi de prisos. N'am dat si traducerea, deoarece textul nu pre- 
sentă nici o dificultate la înţeles; cîteva dificultăți intimpináin la 
cuvintele rare şi eşite astăzi din uz, toate de origine străină. Voiü da 
aci o listă а) de cuvintele romínesti de origine latină, slavă, germană 
sati necunoscută, b) de cele greceşti, c) de cele ungurești, d) de 
cele turceşti, şi le voiü însoţi de cîteva explicări ce nu se găsesc în 
ediția lui Miletić. E interesant să constatăm bogăţia de cuvinte tur- 
ceşti introduse în limba romînă înainte de 1508, ceeace probează de- 
sele relajiuni comerciale cu Turcia în sec. 15. Frecvența negustori- 
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lor turcă în tara rumînească se dovedeşte dealtmintrelea si prin cîteva 
din documentele publicate în colecţia noastră, 

Ca ortografie romînească e de notat: un singur semn pentru & 
Şi E= h: къпъстр$, камаръ, чингъторн, кбмпъне ; ск®ънд$рн, ChpAta, ҳамал, 
топоръце, цъцъни ; ж == d Бай £ nu există; о pentru og: єшиторе, корда: 
M; REpHH, надраџ, пашааџн. 

a) Cwoinie de origine latină, slavă, germană saŭ necunoscută: 
ace; amnaríu ; bracinar; bure([1i]; but[e], germ. Butte; cf. botă, donitá; 
camar[ă], camără ; căpăstru, pl. cápestri; cheotori; chivără; cf. serb. 
Кіуегъ, bulg. kivur, căciulă, rus. kiver, cască, pol. kiwior, hohe Kopf- 
bedeckung. Schildfarrn; v. Miklosich, Fremdwörter, p. 98, si Etym. 
Wörterbuch, p. 116; cingători; cîrpit; ciur; coardă (корла); cosor; 
cue; cup[ă]; esitore (== esgitoare); fir; girne( (= oală, bulg. гръне, 
грънец  Djuv., p. 426); gramatici (граматнч); gură, în înţeles de ,gu- 
ler“, termin vechiü usitat şi astăzi in unele părți; cf. ABe ризе със 
гёре wT фир la 1572, Cuv. din Bátrini I, p. 251; hasas = hățaş (?) : 
дин Ҳасас що HE ECT nomoaHa; MĂNUŞE, Awhviuc == луънүше, în înţeles de 
„шіпег“, Griff: котел със мунуше, cf. котел che тортъ ; penteni= pinteni; 
rogojiná (рогожнно), pl. rogojine; cf. serb. rogozina, bulg. rogozina, 
rogozka, dem. rogozóica Djuv., p. 2058; sácure (сакире) ; săpun (сапүн); 
scí[n]dur[&] (ск®ъд$р), pl. scinduri ; stinghit (стннгя, germ. Stange); strug, 
bulg. strug, ©КОбель Djuv., p.2269; svredel; {ардап (Cihac îl derivă, 
fără temeiü, din turc. tepe sommet, colline); taistră, pl. taistre; cf. 
polon. tajstra Tornister, Schnappsack, ceh. tanysira, ung. tarisnya; 
v. Cihac II, p. 419; ţeselă (цєсєла == ţesală) ; teslá (Tecae); ţinte; ої; 
tol (чол); toporíiste; ughişori, Srumope = monedă măruntă (?), dem. din 
ughi, $гн = galbeni ungurești ; verigi ; zale; zidar. 

b) Cuvinte de origine grecească: candil[ă], канднй, grec. тудо, din 
lat. candela; caramid[á], neogr. xepzpida, херорій:, v. gr. repaus, dem. 
xepaptdov; cf. bulg. keremida; catastih, хол@зтуоу; chinovariu, эуу@@р!; 
fanarlu, фжу@р.оу; hartie, yapti; iconostas, etrovocrdatov ; lit[rá], Мтро, 
lat. libra ; paplam[&]—plapumá, пбтћоро, ung. paplan; piron, pl. пнроє= 
piro[n]e,piroane; cf. grec. түүробу, пе:робу: furculiţă, v. gr. тєрбут, v. 
Sirb. пнроүнк, bulg. пнронъ; petavrá, neraspa, pl. петраве=петавре, grec. 
тётлороу, пётерроу, lat, şindrilă, scîndură, spată „latte, bardeau, vo- 
lige, тй cxemátovem thy отёүчүу“ Lex. lui Sc. Byzantios, Atena 1846; cf. 
peteară în scrisoarea doamne! Elena, publicată, fără nici o explicare, 
de D-1 Tocilescu în Tinerimea Romînă, 1902, numărul festiv, рр. 5—6; 
bulg. petura тонкій слой, Либтъ Djuv., р. 1680; alb. petavre, laf, 
„dünnes, schmales Brett; v, Mikl., Türkische Elemente II, p. 38 şi Nach- 
trag I, p. 11; pirostiă (nnpeerne),nopworia, —t, Cihac П, p. 686; sculă, 
pl. ek$4e, coll. ekSaum,, neogr. oxobÀe, owooM écheveau, quenouillóe de 
lin; cf. cxooeptw cercel, giuvaer; tamilan, Yopiapa; zig[hie] —p& 
reche, byzant. бот; ef. Documentele familiei Callimachi de N. Iorga, 
vol. I (Bucureşti 1902), facsimilul II, şirul 6; zahar, ҳо. 
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с) Cuvinte de origine ungurească: chefe, w&e=periə, ung. kefe ; 
ciubăr, чикър, ung. esóbür; cizme, ung. csizma; cucimă (ac. kvuuaw), . 
ung. kucsma „Pudelmiitze“ Ballagi; bulg. ku$ma Djuv., р. 1080; 
cuhnie, ung. konyha; cf. rus. kuchnja; pl сошрёпе, ung. kom- 
ропа Wage, Wagschale; cf. germ. Kumpen; dálog, pl. дъаогн: за f 
къпестрн, за дълогн, ung. dolog „lucru“; cf. dárlog, dárloagá: д'љлочн 
la Mil.. p. 36, e greşit; dulamá, ung. dolmâny „ein kurzes ungarisches 
Kleidungsstück“ Ballagi; v. Hasdeŭ, Cuv. din Bátrini I, p. 288; cf. 
dulámi(A, dolmányka; bulg. dolamá, dolmán e din turceşte; mertic, 
pl. мертич, мертнче, ung. mérték măsură, greutate, porţie; nadragi, 
ung. nadrág; tortă (тортъ=іоагій), ung. tartó (cit. toarto) Halter, 
Halfter, Kapsel; trimbitag (forma veche p. trimbitas) ung. trombitás; 
vig, ung. vég, bucată de postav, Ballen, Webe Ballagi. 

d) Cuvinte de origine turcească: astaríu, t.-pers. astar, etamină, 
cáptugalá, Siebtuch, Kleiderfutter, bulg. astar, astarlek, serb. astar 
„baumwollener Stoff^; Miklosich, Türkische Elemente, p. 14; Has- 
дей, Magnum Etymol. I, col..1889 ; atlaz, t.-arab. atlas s. athlas, tre- 
cut, după Hasdeŭ, 1. c. col. 2066, prin grec. ărhati; bulg. atlaz; 
bambuc = bumbac, i. pambuk Baumwolle, bulg, pabuk, bubak, serb, 
bumbak, bombak; cf. Mikl., T. El, p..37; bogasie s. bogasila, і. bu- 
gase Baum wollenstoff; la noi şi la Braşov avea înţelesul de pînză 
subțire, de in вай de bumbac; buzdugan, t. bozdogan = topuz, mă- 
ciucá, bulg. bozdogan, bozdugan, buzdogan, serb. buzduhan; Mikl, 
T. EL, p. 30; cadie (cadiă = judecător), t.-arab. Кайа; cf. bulg.-serb. 
kadija Richter; Mikl, T. EL, p. 81; ceatma (чатма), un fel de má- 
tase; Hasdeü, Cuv. din Bairini I, р. 228: wkraa, mătase brodatá; cf. 
čatma Zusammenfügung, Mikl., T. El. p. 38 şi Nachtrag I, p. 21; 
cefti (чефтн), o stofă de mătase; etimologia nu e tocmai clară; cf. 
gate viffjane; Givtijani, svilene gaće Ženske, din izvoare sîrbeşti, la 
Mikl., T. EL, p. 41; ibid., Nachtrag I, p. 28: ciftijane ,Frauen-Un- 
lerbeinkleid*; chilá, t. k'ilé, bulg. kilo, serb. kila, ung. kila; cofte- 
rie (кофтерне), un fel de satin oriental, t.-pers. kufter, tissu, pol. kof- 
tyr; cf. кофтерїа, кофтнрїє în Cuv. din Bătr. I, p. 288, 257,274: nu pro- 
vine însă din caffard prin cafdar; v. Sáineanu П, p. 140; ciorapi, t. 
бога, bulg. Gorab, богар; cf. Mikl.. T. El, p. 48; ebánci (євънчн', 
ipingea, t. japondZe, bulg. japundze, manta; Mikl. T. El, p. 79; cf. 
epángea, haină soldăţească, Cuv. din Ваш. I, p. 279; fotă (du. дка 
фота; cf. „m. фота în chitauţa lui Duca din Greci, Íntroducere, p. 
vir), t. futa, fota; bulg. futa. futija, sort Djuv., p. 21460 ; Mikl., T. El., 
p. 62; gaitan, t. gaitan, ghaitan, bulg. gajtan ; hamalic, poate o for- 
mafie rom. din hamal, t. hammal, са remelik pemeank, din bulg. pe- 
MEHS, ремъкъ, ремнкъ curea; о formă turcească hammalek nu găsesc 
la Mikl., T. El, p. 67 вай Nachtrag I, p. 42; v. Sá&ineanu, Influenţa 
orientală asupra limbei si culturei romíue II, p. 202; havane, t. h'a- 
van, havan pisălug, Mürser, mortier ; bulg.-serb. havan; macedorom. 
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havanne : Mikl., T. EL, p. 68; ibrie, t. ibriq, bulg ibrik; ic (нк: за 
H HE дръно, За дръко ё HR), t. jük’ povară, Last, Gepäck; bulg. juk = 
tovar, pol juki Packsattel ; în dialectul cuman juk „onus“; Mikl., 
T. El. p. 83; cf. Iorga, Analele Acad. Rom., tom. XX, p. 439, nota 
1 (din timpul lui Petru Șchiopul); cavad, t. kavad, serb. kavad, bulg. 
kavada „weibliches Oberkleid"; Mikl., T. El, p. 94; cf. si nola 3 
dela No. сіххи, p. 177; mahal, din hamal prin metatesă, usitat in 
Moldova: проси попу muyan la Mil, p. 37, e greşit; orig. are маҳал; 
mahramă, t. mab'rama; bulg -serb. mahrama, marama Tüchel; Mikl., 
T. El. П, p. 19; mangír (мангр, de citit лангар), monedă màruntă de 
aramă, t. manger, bulg. МангЪръЪ, sinonim cu гологанъ Djuv., p. 
1169; mecit (лечнт), t. mesdzet moschee, bulg. mecit, ung. mecset: în- 
telexul cuvintelor : зарадї к$кє на aver este obscur; mes[t] (mem, cetit gros. 
de Mil. uas), t. mâst Fussbekleidung, cizmulițe; la Mikl, T. LL, si 
Djavernua, Slovarb bolgarskago jazyka, nu se găseşte ; trebue să existe 
însă si in bulgáreste; cf. Mikl., T. El. II, p. 25 si Nachtrag I, p. 81; 
Djuv. are numai forma pl mestove. mest-papuci, p. 1198; muteal, t. 
mutkal, percal, percaliná, rus. МИТКа1ь; Mikl., T. El. II, p. 28; în pasajul 
за фиру aSTKaa Ë радї rSpe e vorba prob. de firul debumbae cu care se 
broda pe percal; în alte texte vechi metcal, mitcal insamná sir, şirag; 
cf. Iorga, in Hurmuzaki XI, p. 3898; D-l Stoica Nicolaescu îni spune 
că în dialectele bulgáresti din Macedonia insamrá ghem, mosor ; în 
Djuvernua acest cuvînt lipseşte ; nagec (Hayek), t. nadzak, măciucă, Axt, 
Hammer, Streitkolben, bulg. nadzek, măciucă de cioban; Mikl, T. 
El П, p. 81; nalbant = potcovar, veterinar, t. nulbant Hufschmied ; 
bulg. nalbant, nalbantin ; cf. Mikl, T. El. П, p. 967; nastrap = 
năstrapă, cană, căniță, t.-arab. maSrapa; se găseşte si în forma mas- 
trapă, mastrapan; Hurmuzaki, Supl. I, 1, p. 82; v. Sáineanu, 1. c., П, 
p. 270; paivan (nangan), funie de car, bulg. pajvan, t. pavend, pabend 
sati paibend, liens, entraves Djuv., p. 1637 ; papuci (nanvuj), sing. papuc 
= pantof; bulg.-serb. paput; t. papuš, papudz, paput, papuk; Mikl., T. 
El. IL p. 87 ; paşmagi (пашлаџи, — ци, — гн), bugmachit ; ef. пашаауїн ши acci 
la Moxa (c. 1620), Cuv. din Bátriní I, p. 370; reiz —sef de barcă, t.-arab. 
res, rejis „şef“, pol. rejis Schiffskapitün; în rom. reiz, raiz, reiz-etendi ; 
sengif (сенунф) = singeap, sengeap, garnitură de blană, б. sindzef „Ver- 
brimung mit Pelzwerk“, de obiceiü de veveriță ; cf. t. sindzab „graues 
Eichhörnchen“, Mikl., T. El, II, p. 58; la Cihac: singeap pelisse de petit 
gris ; cf. Sáineanu, 1. c, II, p. 823; sandalos = sandal, grec. cúvtuhoç, 
ойутоћоу, savu, un fel de mătase subţire, de obiceiü roşie; їп tex- 
tele vechi romínesti sandal, d. p. „rochie de sandal roşietecă“, Iorga, 
Studii şi doc. L 2, p. 456, nota 1; „zăbune de sandal de Veneţia“, 
Iorga, Documente privitoare la Const. Brîncoveanu, Bucureşti, MCMI, 
p. xi; acelaș, Documente şi cercetări asupra istoriei financiare şi eco- 
nomice а principatelor romîne I, Bucureşti 1902, p. 45: „un rup 
sandal ce s'aü pus la 10 steaguri levenţilor“ (condicá dela 1764); 
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ibid., p. 80 : o bohcé de sandal (condicá dela 1805—1806); sîrmă (сърма, 
t. serma, bulg. sarma, din neogr. abpua; Mikl., T. El. 11, p. 56; taftá, t.- 
pers. taftó Seidentaffet, rus. pol. tafta, germ. Taffet, fr. tafettas, ung. 
tafota; Mikl., T. El, Nachtrag П, p. 44; tapsie, ti[p]sie, pl. tipsii, t. 
tépsi farfurie; bulg-serb. tepsija, gr. тафі, «ejt ; Mikl., T. El. Tf, p. 72; 
testemel, t.-pers. destimal, testimel, testmal; bulg. testemel = ma- 
rama; Mikl., Т. El. П, p. 47. 

Din cuvintele bulgărești sînt de notat: застєгн chiotori; cf. 
rus. 3астёгъ, застежка Gesperr, Spange, bulg. zastegalka, corset 


Djuv., p. 740; катанец, dem. din катан, lacăt 3aN0K5 Djuv., p. 942; лакътъ, 
prescurtat лак, лат, cot; «$T, o măsură de bucate: за єчимен єднн мут, 
за єчнмен Á мүт; D-l St. Nicolaescu spune că a auzit acest cuvînt cu în- 
feles de ,bani(á"; aci e însă o măsură mult mai mare, căci pe cînd 
o chilă costă 6 sati 7 aspri, un mut costă c. 100 aspri; cf. «ST „pr. 
ас.; Á мүт ac. vi; nonpvr chingă, după D-l St. Nicolaescu, în Macedo- 
nia; ahfeliü în bulg. poprmg; adj. рекєннкокъ, din ревеникъ — рєнннкъ, 
f'h&tHHK'h pui, opéop. 

Mi-ai rămas obscure bel: кєл 3a копаннє, wnam se, IpO CT 3a 
konan, un instrument de săpat; explicarea lui Mil., р. 43, e greşită; 
Gedió : чєднч[н] н nammaun ; fuška: За à гуру радї Ф5шке; 105978: лншнике 
== лншннкъ); mesel: За ANO mece wkoao трапез ; munakaš: sa мунакаш 
pasi г$лер момци (825 de aspri; Mil. îl explică greşit prin ung. munka 
muncă, lucru; în ung. munkás, munkâsz însamnă lucrător; мунакаш 
e o parte dela haină; perimeği, nepnateun ; sinsijak : синснмк (la Mil. gres. 

‚ еннненак); după obiectele întrebuințate la facerea lui ar fi o cămară 
вай un sopron; ¿ekuš: за єдн[н] тєк$й за настрай (6 aspri), aa түй 
вүздүган (30 aspri; Mil. greş. тешку). 
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INDREPTÁRÍ SI ADAOSE 


P. X: cit. negativele în loc de cligeele. 

P. XVI: Cerneală albástrue ай, afară de scrisoarea lui Vlad 
Călugărul arh. No. 153, cele două scrisori ale lui Vladislav II arh. 
No. 25 si 28 şi următoarele ale lui Basaraba cel Tînăr: arh. No. 79. 
83, 85, 95, 9%, 101. 

Р. 47, No. xurv: Cruciații sînt numiţi cârstoşă si în cronica 101 
Moxa: birui lancul pre Mahmetü cu cristoşii; cuvîntul a intrat aci 
din analele sîrbeşti, unde are forma крьстоүшь; Cuvinte din Bătrîni 
І, p. 406 si 440; cf. Daničić sub v. şi Jireček, Arch. für slav. Philo- 
logie XIX, p. 611. 

P. 50: cit. tran salpinis în loc detransalpinus. 

P. 76, No. LXXVII: Vulpaş, logofátul din 1473 al lui Stefan cel 
Mare, ne este cunoscut din două acte dela 1458; intr'unul e numit diíac 
(12 Aprilie; Melchisedec, Cronica Romanului Т, p. 119), în altul sub- 
cancelar, подкаГн]цалєрь (13 Martie; arh. Braşovului No. 777); întrun 
document dela Acad. Rom. din 8 Dech. 1465 e numit diiac. 

P. 78: la No. LXXIX e de adaos: Arh. (No. 70, їаг la No. ххх. 
Arh. No. 60. 

P. 144: la No. cxiv e de adaos: Arh. No. 320; Mil. No. 112. 

P. 182: Arh. No. 33 trebue îndreptat în Arh. No. 133. 

P 205: Rector Os ar putea fl şi un „rector ecclesiae", funcţiune 
onorifică pe vremea aceea la Sașii din Braşov, cît pentru posibili- 
tatea unui „rector scholae" la 1487, cf. „scolarium rector“ la 1888 în 
Nagy-Bánya ; Zimmermann- Werner, Urkundenbuch II, p. 627, 

P. 207, No. cor: Dela Ştefan, logofătul lui Vlad Dracul, există o 
scrisoare în arh. Braşovului (No. 564), înainte de 1437, trimeasá din 
Pojon în numele lui Uros Petru, un om de încredereal Braşovenilor, de 
cuprinsul următor: Uros le-a trimes mal 'nainte o scrisoare printr'un 
om din Pojon, dar acesta a dat-o meşterului Tirvis din Feldioară 
(upaiui$ манстор$ wr dnaaiwpc) ; Scrisoarea trimeasă prin „Ștefan, logo- 
fătul luf Vlad vv.*, Uros a primit-o şi a arátai-o şpanului Săcuilor 
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(секнлшпан$), Yar acesta „chesarului“ ; chesarul (sc. Sigismund) a ce- 
tit-o singur şi a poruncit să vie la dínsul doi pîrgari dela Braşov; 
Sibienii ce se айай însă acolo i-ati spus că Brasovenií nu vor să 
trimeată oameni la dinsul. „Scrisoarea a scris-o logofătul Stefan, căci 
în altul n'am încredere“. — „Scrisă în Pojon, a cincea zi după Crá- 
ciun. Şi mă închin vouă, ca unor domni ai mei, ей Ștefan logofătul“. 

P. 239, No. ссххуп: Un alt contract de felul celui publicat 
aci în întregime este cel de sub No. arh. 511: Iacov şi Voicu din 
Rîmnic se tocmesc cu jupîn Matei şi jupîn Andreiaș să le aducă 100 
măji de lînă, cu 8 fl. si 12 aspri maja.—Scrierea : sec. 16; două pe- 
ceți mici pe hîrtie, nedescifrabile. 

P. 266: la No. LXXIX e de adaos: Arh. No. 125. 

P. 268: la No. nxxxv e de adaos: Arh. No. 29. 

P. 269: la No. LXXXVII e de adaos: Arh. No. 235. 

P. 271: la No. хсп e de adaos: Arh. No. 295. 

P. 288: la No. oxrart Arh. No. 466 trebue îndreptat în Årh. 
No. 467. 
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1488—46) 204, (c. 1480) 247, (1496 — 
1508) 258; (vornie, e. 14122) 18, 
(е. 1481—38) 200, 201. 

Aldea si Alde voevodul, — v. Ale- 
xandru-Aldea. 

Aldea: 186, (Tîmpa, din Rijnov) 308, 
810. 

Alecse (1496—1520): 182, 258, 260. 

Alecsi: 257. 

Alexandru (iar): 11. 

Alexandru-Aldea (1431—33): 25— 
82, 30, 37, 88, 42. 

Ali-beg: 89, 91, 106, 111, 112, (san- 
geac de Nicopole) 220, 244. 

Amlas : 15, 20, 49, 60. 

Ana: 117, (femeea lui Jima) 193. 

Andrea: 248, 268, 

Andreiaş Sácálag, — v. Zakalos 
Andreas. 

Andreiaș, judeţul din Riîjnov : 50. 

Andriiaş : (1413) 5, (1521) 160, (din 
Dalnic) 125. 

Anghel: 126, 


Antonie Cámárasul (e. 1431—88): 
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Argeş (cetate) : 20, (tîrg si vamă) 28. 


Bade (1:21): 170, (Cotescul) 263. 

Badea (1496): 181, 254. 

Badea al Vameşului (1413): 5, (co- 
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Bădica, — v. Bădica Radul. 

Bădica comisul (1524): 236. 
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Badiul: 295. 

Baia (1422): 18. 

Baico : 298. 

Baldovin logofătul (1477): 208. 
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Bánffy Miklos (Banjflia Miclăuș): 
922. 

Banffiia, — v. Bánffy. 

Baratul, — v. Martinuzzi. 

Barbat (1482): 115. 

Barbul, banul Craiovei (1517): 152. 

Basaraba II, cel Bătrîn sati Laïot, 
Laíotá, Laiută (1474—76, 1477— 
79) : 66, 74, 75—80, 89—85, 98, 
94, 209, 243, 244, 245. (Fata lui) 98. 

Basaraba III, cel Tînăr sati Tepe- 
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99—106, 110, 192, 219, 220, 235, 
244—230. 

Basaraba IV, Neagoe (1512—21) : 
149, 151, 158—158, 161, 225, 226, 
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Basfalo: 287. 
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Dan II (1420--24, 1427—81) :12—15, 
18—90, 23, 94, 99, 67. 

Dan, pretendent (1456—60): 67, 68, 
912. 

Danciul: (е. 1481—82) 114, (1535) 
186, (comisul, 1535) 277, 278, (pos- 
telnicul, fiul Calei din Brínco- 
venii: 287. 

Danciul Sifarul (1545-46) : 1683. 

Daniil, mitropolit de Severin şi de 
Ardeal (c. 1577—78) : 308. 

Dapol (Petru; Dappner ?): 52. 

Despina, doamna lui Basaraba IV 
Neagoe: 160, 267, 271, 307. 

Dienis : 31. 


www.dacoromanica.ro 


886 


Dîmboviţa (cetatea): 5, 6, 9, 11, 
13, 14, 17, 18, 21, 49, 136. 

Dimitru: (e, 1456—62) 63, (al lui 
Vollata) 128, (fiul lui Mălaiti) 265, 
(elucerul, 1521—29) 273, (mare 
vistier, 1517) 152, (postelnicul, 
1474) 77, (spătarul 1437) 50. 

Dirstor, — v. Silistria. 

Dobre: 196, 198. 

Dobromir din Cîmpulung, c.1516: 
260, 

Dobrota (1424—81): 17, 28. 

Dorobantii: 171. 

Drăculea, — v, Vlad I Dracul. 

Drăghici: 800, (1421) 8, (1458—85) 
135, (1508) 223, (1525) 289, (mare 
vornic) 300, 301, (spătarul, 1477) 
244, (1530—33) 299, 

Drăghici Tátarul (c. 1548): 804. 

Drăgoi din Cocorást, siromah al 
lui Radul VI Paisie: 283. 

Dragomir: 306, (1445) 54, (1479— 
80) 96, 97, 246, (comisul 1494) 17, 
(logofăt, 1511) 146, 147, 148, (mare 
paharnic, 1524) 166, (mare spă- 
tar, 1530) 178, 181, (mare stolnic, 
1504) 256, (siromah) 254, (vătaf, 
1524) 169, (vistier, 1510) 141, (vor- 
nic, 1806) 257. 

Dragomir al lui Manea: (1477) 208, 
(Vornic, с, 1481—82) 217,918, 291; 
(Neaesa, sofia lui) 291. 

Dragomir Cálngárul (Vlad): 161. 

Dragomir Udrişte, vornic (1482— 
92): 219, 920, 299, 298. 

Dragoslav : 296. 

Dragoslavele: 182. 

Dragosláveni: 148, 818. 

Dragotá: (1480) 108, (spátarul, c. 
1433— 88) 50. 

Dragotă din Argeş (c. 1545): 811. 

Drajna : 128. 

Dralea: 300. 

Drevos (Drivasto): 95, 96. 


Dubrovnic, — v. Ragusa, 

Dumitru : 236, 305, 814, (c. 1432) 29, 
(1541—44) 282, (vornic 1508) 23, 

Dumitru Buorev(al lui Buor): 249, 

Dumitru din Ма{ай: 194. 

Dumitru Grecul: 190. 

Dunărea: 8, 17, 22, 95, 65, 101, 114, 
116, 117, 121, 908, 221. 

Duşman: 124. 

Duvalmă (Tatul; din Rijnov): 122, 
127. 


Ese-beg, — v. Issi-beg. 


Figăraș: 15, 20, 49, 60, 

Fátul: 194. 

Felentin, — v. Valentinus, 

Filce: 288. 

Floci: 28, 121. 

Florea (c 1481—89): 114, 

Fodor Paul: 75. 

Fos Hanăş (Johannes Fuchs): 281, 
283, 

Frincu (1478): 75, 76, 

Furcă: 160. 

Furnică Ioan (1580—45): 810. 

Fwx (Bartus, Boarteg) : 184, 


Gales : 2-9. 

Ganea (1524): 163. 

Gara (Nicolaus de): 32, 

Gaşpar : 60, 245. 

Genune (Vadul dela): 134. 

Gereb Petrus de Wereszmart (Grev 
Petru): 47, 48. 

Gheaţă spátarul: 273, 

Ghelea: 226. 

Gherghe : 264, (dohtorul sati vra- 
ciul) 193, 280, 283. 

Gherghe Lascar, cámárag, 1488— 
36 : 204, 205, 206. 

Gherghina: (logofăt, 1422) 10, (păr- 
calab) 133, 295, 

Gherghița : 23, 124, 269. 
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Gírdoman (1422): 18. 

Giura, părcalab (1523): 171. 

Giurgea: 800, (1474) 80, (1585—45) 
988. 

Giurgiu : 22, 171. 809. 

Glogova: 114. 

Gontea : 800, 314. 

Gostilá: 809. 

Grev Petru, — v. Gereb Petrus de 
Wereszmart. 

Grid (sat): 815. 

Grozav: 225. 


Hacicu dela Rîmnic : 136. 


Hadăr: 111. 
Hamza: 83, 
Напа: 199. 


Ilanăj, meşter de arcuri: 40. 

Hanás: 19, 80, 114, 115, 204, 205, 
206, 270 289, 995. — v. Benkner, 
Kyllhaw, Kraus. 

IIanás Chilhav, — v. Kyllhaw. 

llanás Cretul, — v. Johannes Kraus. 

Hanăş, judeţul din Rijnov: 80,252. 

Hanos, — v. Johannes Benkner. 

Hans Kercz (Ivanco Circeiü): 237. 

Harsean (Stoica): 58. 

Harvat logofátul (1517—20); 152, 
269, 295, 297, 298. 

Hirj Lucaci, — v. Hirscher Lucas. 

Hirscher (Johannes: Urs Hanăş): 
177. 

Hirscher (Lucas, județul Braşovului, 
Ilîrj Lucaci, Lucaci si Lucácel): 
287, 299, 808, 307, 810, 818, 814. 

Hirscher (Petrus ; Urs Petru): 308. 

Hirsova: 254, 294. 

Ilîrsu (c. 1529): 272. 

Hopándei si Hopániel — v. Hop- 
pendey. 

Hoppendey (Johannes ; Hopándei gi 
Hopániei Hana): 22. 

Horga: 248. 
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lirus: 291. 

Hunyady (Hunyadi) János (lonás, 
Ianás, Ioanás Vlahul, Ioanás 
Viteazul, Ioneş voevodul) :. 39, 40, 
441, 45, 58, 60. 

Hurduzáü (Stoica: judeţ de Cîmpu- 
lung, 1521—45): 309. 


lacob: 177. 

Iacov : 239, 275, (villicus) 47, 48, 205. 

Iacov din Rijnov: 811. 

lanás, — v. lohannes Mori. 

Ianás craiul, — v. Zápolya. 

lanás voevod, — v. Hunyady şi 
Zápolya. 

Ianás Viteazul: 44, — v. Hunyady. 

Ianás pitarul: 175, 176, 274. 

Iancáu (Jankó): 194, 185, 251. 

Ianciul (1521—25): 969. 

Tarciul vistierul: 297. 

Igi Ones: 251. 

Ilca : 291. 

Ше (1474—76): 848. 

Шә din Buzău 124. 

Ipriü, — v. Ypres. 

Ioana, rudă a lui Laíoi: 98. 

Ioja, — v. Jozsa, 

Ioldea, scriitor: 69. 

Iones voevodul, — v. Hunyady. 

Issi-beg (Ese-beg): 91. 

Istvan pitarul: 141. 

Istvan voevodul, — v. Báthory. 

Iuga: (1479—80) 246, (1525) 282. 

Ivan : 204, 224, (1479—81) 281, (Ivan 
Cálinescul, 1508) 223, (Polivar, 
1444—46) 55, (popa, 1480) 247, 
(Voico) 285. 

Ivanco Círceiü, — v. Hans Kercz. 


Jabiiac, — v. Zabijak. 

Jima: 123, 125. 

Jozsa de Som, comite de Timigoara 
(Ioja): 140, 228. 


22 
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Kis РА (Chij Paul): 222. 

Kraus (Cruj, 1490—99) : 222. 

Kraus (Johannes; Hanăş Creful): 
94, 196. 

Kroja, Kruja (cetate ; Сгої): 95, 96. 

Krell, Krellen (Johannes ; Crele Ha- 
nás): 220. 

Kyllhaw (Hans, Johannes; Hanás 
Childav): 188. 310. 

Kysch Marton (Chici Martin) : (Antal 
din Turches) 315, (Lorinţ din 
Basfalo) 315. 


Laes, — v. Ludovic. 

Laiot, Laiotă, Laiută, — v. 
raba II. 

Lasláü, feciorul lui Damian: 125. 

Lazar, spátar al doilea (1520). 226. 

Lenari, — v. Leonardus. 

Leonardus: (Lenart) 48, (Linardá 
cantilarişul) 199. 

Les (Lje$, Lissus. Alessio): 95, 96. 

Leucá (1479): 944. 

Linardá, — v. Leonardus. 

Lorinf: 76, 291, 302. 

Louvain (Luvia, Leubia s. Leubiü, 
Leobium, Löwen): 4, 9, 12, 14, 15, 
16,18, 21, 49. 

Lucácel. — v. Hirscher Lucas. 
Lucaci: 183, 202, 310. (judetul Bra- 
Sovulul, — v. Ilirscher Lucas. 
Ludovic (Laeş craiul; Lajos): 151. 

Lupul (1524): 163. 

Luvia, — v. Louvain. 


Basa- 


Macarie, mitropolit al Ungrovla- 
hiei (с. 1480): 235, 306. 

Mailat, judeţul Făgăraşului (Dimi- 
trie Mailat de Szunyogszeg) : 315. 

Mănăilă : 177. 

Manea: 253, (stolnicul. c, 1424) 17. 

Manglavit: 128. 

Marco : 294. 


Marco, fiul lui Radul VI Paisie: 
189, 988. 

Marcus. judeţul diu Sibiü : 275. 

Maria : (bunica lui Basaraba III) 101. 
(doamna lui Basaraba IIT) 214, 216, 
246. 

Marghit, femeea lui Căliman : 123. 

Mărginenii: 190. 

Martin: 204, 205, 206, (e. 1483 —46) 
58, judeţul Braşovului) 280; — v. 
Martinus. 

Martinus, pirgar-senator al Brago- 
vului: 5. 

Martinuzzi (Baratul): 191,194, 281, 
286. 

Mateas craiul, — у. Matei Corvin. 

Matei: 808. 

Matei (Corvin, regele Ungariei) 68. 

Matiiaş: 125,— v. Mori Mathias. 

Mechel: 50. 

Mehedinţenii: 114. 

Mehemet: 236, (beg, sangeacul de 
Nicopole) 170. 

Mehmet: 269, (beg) 180, 230, 281. 

Merghindeal (Margandinum, Gross- 
Schenk, lîngă Făgăraş): 41. 

Mesit-basga, — v. Mezet-pasa. 

Mezei-pasa (Mesit-baga): 181. 

Micle paharnicul (1487): 50. 

Miegan: 809. 

Micul (1483—95): 125. 126, 222 

Miha: 289. 

Mihai: 292, (purgariul) 980. 

Mihail I (1415 —18): 6. 

Mihail: 215, (1433— 46) 57, (1462—68) 
70, (1483—95) 129, (1508) 140, (din 
Rijnov) 814, (diacul) 50, (grámáti- 
cul) 293, (logofătul, 1444—16) 55, 
(protovistierul, 1421—24) 8, 10, 17. 

Mihăilă: 256, (din Băneşti) 226. 

Michal Solomon Săcuiul (Mihail, fiul 
lui Solomon de Nádasd, comite 
al Săcuilor): 22. 
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Mihnea I (1508—10): 180, 138,140, 
143, 146. 

Mihnea Turcitul: 987. 

Mihnea (c. 1481): 119. 

Mihu Bulgarul: 50 

Milet vistierul (+422—31): 18, 28. 

Miloș, fiul lui Mihnea: 149. 

Minzea : 70, 951. 

Mircea I (cel Bátrin) (1386—1418) : 
3, 5, 10, 18, 14, 21, 24, 65. 

Mircea II Ciobanul (1545—52, 1558 
—59): 190—1‹4, 231, 286. 

Mircea: (c. 1462—63) 70, (preten- 
dent, 1481) 107, 109, (fiul lui 
Mihnea I, pretendent, 144—146, 
148, 259. 

Mitrea, judeţ de Tîrgovişte: 310. 

Mitrofan, mitropolit al Ungrovla- 
hiei (c. 1527): 307. 

Moga Mihai : 304. 

Mogoş (1490—92) : 222. 

'Moisi voevod (1529—30): 173, 174, 
176, 181, 274, 975, 818." 

Moldova: 83, 39, 83, 91, 106, 121, 128. 

Moldoveni :37, 49. 

Momee (diacul 1524) 167, (logofătul, 
15294) 162, 163. - 

Mori (Mathias şi Johannes): 196. 

Mos (1479—83): 246. 

Murat (Murad) împăratul (1432): 32. 


Nadárspanul, — v. Nicolaus de Gara. 

Nádasd (Mihail, fiul lui Solomon 
de—; comite al Săcuilor): 22. 

Nan: (1421—22) 8, 10, (paharnicul, 
1424) 17, «pisarul, 1535) 279. 

Nan Pascal (1431): 23. 

Nan Sculota (1431): 23. 

Nanciul: 294. 

Naneş (1181—32): 89. 

Nanotá spátarul (1422): 18. 

Nanul: (1442) 206, (1566—8) 257. 

Neaega, soţia vornicului Dragomir 
al lui Manea: 291. 
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Neacşul: 243, 309,810, (cin Cîmpu- 
lung) 142, 182 

Neagoe : 28, 50, 137, 269, 266, 284, 
299, — у, si Basaraba IV. 

Neagoe : (allui Radu, 1477) 208, (din 
Mágureni) 293, (spătarul, 1521), 
297. 

Neagu : 291,(1479) 95, (1532—85) 275, 
(paharnicul. 1493—05) 123, (vor- 
nicul, 1479—50) 209, 210, 211, 247. 

Neg (1421): 8. 

Negre vistierul (1476): 249. 

Negrilă spătarul (1431): 23, 

Nichifor din Argeș (Arghiş): 257. 

Nicola (popa) : 308. 

Nicopole : 22, 30, 91, 220, 238. 

Nicula: 128, (1481) 23. 


бапа: 309. 

Oancea: (dela 
Tîrgşor) 177. 

Oltul (fara Oltului): 300. 

Oncea: (1496—1508) 258. 

Oncea Lungas (1421): 8. 

Oprea: 85, 106, 215, 278, (grámá&- 
ticul, 1479—81) 249, (mare logofát, 
1542) 303, (femeea lui — logo- 
fátul) 71. 

Orade : 81, 81. 

Orăţii (podurile dela): 258. 

Os (Rector; Răcător Os): 205, 329. 

Ötös (Gáspár ; Utuş): 207. 


Batea) 171, (din 


Pădure logofătul (1529—80): 175. 

Pal din Budila: 262. 

Pardoí (1444—46): 55. 

Patai, — v. Pathay. 

Pathay (Patai Aneş şi Ianág): 46, 
52, 58. 

Pătraşcu (1554—57): 195, 196, 304, 

Pátru: 177, 236, 276, (din Bráila) 260, 

Paul: 117, 248, (pirgar) 94. 

Pera : 310. 


| Pesciani, — v. Pesthenyi. 
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Pesihenyi (Pesciani Mihai) : 78. 

Petir : 185. 

Petre Cresteg: 815. 

Petriţă.— у. Petriti. 

Petriţi (Petriţă) (1479—81): 248, 249. 

Petru: 89,101, 165, 216,246, (diacul, 
1524) 166, (popa. din Cimpulung) 
260, (zidarul) 238. 

Petru Man (c. 1481) : 81. 

Petru dela Argeș si Petru voevod,— 
v. Radul VI Paisie. 

Piper stolnieul (1476): 88, 

Pîvvul: (1524—25) 281, 232, (banul) 
171 

Pirvulestii: 170. 

Piteşti : 226, 260. 

Poarta: 89. 

Poiana Jiului : 247, 

Pojar Iacov : 315. 

Polivar Ivan (1444—16): 58. 

Prahova: 14, 59, 66, 186, 202, 215, 

Praznaglava(Prasnaglava),— v. Ra- 
dul 11, 

Preia, sora lui Dragomir vornicul : 
957. 

Proica (1474—76): 84. 


Насаїог Os (Rector Os), — v. Os. 

Rădici, mare portar (1510): 141. 

Rădilă: 238, 248, (din Cîmpulung) 
115, 255. 

Radoe comisul (1511): 147. 

Radul II Praznaglava (1421—22, 
1424—27): 7—11, 

Radul III cel Frumos (1462—74): 
70—72, 74, 107, 116, 222. 

Radul IV cel Mare (1496—1508); 
130—187, 258 - 258, 808. 

Radul V dela Afumaţi (1521—29): 
1\1, 162, 165, 170, 171, 173, 194, 
289, 269—273, 818. 

Radul VI Paisie (Petru dela Argeș, 
1688—45): 185, 186, 188, 234, 
276—286. 


' Radul voevod, — у. Раіса Radul. 
Radul: 251, 262, 268, 295. 305, 809, 
(1413) 5, (1421) 8, (1488—46) 205, 
(1511) 147, (1513) 148, (1521) 209, 
(1525) 232, (ban, 1418) 5, (logofát, 
1523) 171, (mare comis, 1582) 987, 
(paharnic, 1511) 147, (portar, 
1536) 278, (postelnic, 1525) 270, 
(postelnic, fiul Calei din Brînco- 
veni) 287, (spâtar, 151:—21) 156, 
(vornic, 1521) 161, (popa) 800. 

Radul al lui Sahac (1421—24): 8, 
10, 17. 

Radul Neanciu (1448—56): 61. 

Rădulea banul (1524—25): 28!. 

Ragusa (Dubrovnic): 237. 

Ratea diacul: 279. 

Rătundul (1476—80): 66, 99. 

Razgon, — v. Rozgonyi. 

Revăl si Revel, — v. Reuwel şi 
Rewel. 

Reuwel (Johannes, Revel Пап&$): 10. 

Rewel (Revăl Petru, județ al Bra- 
Sovului): 290, 292, 

Rijnov: 11, 50, 81, 186, 300. 

Rijnoveni: 6, 818. " 

Roman : (1535) 186, (1541) 280, (dia- 
cul) 189. 

Roman (Tirgul de jos): 110. 

Roth Kyrschis (Cîrstea Roşul): 86, 
87, 999. 

Rozgonyi Stefan: 32. 

Rucăr: 6, 14, 16—18, 21—928, 62, 
04, 66, 170, 276, 284, 307, 312, 
814. 

Ruesanda, fata lui Mihnea 1: 144, 
147. 

Rumelia: 88. 

Rusul (Ѕіоїса, 1418): 8. 


Sácui: 88, 114, 121, 149, 171, 189. 
Sácufenií; 28, . 

Sácuimea : 68. 

Sádcele.— v. Sâtcele. 
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Süghigoreni: 87. 
` Sarandino : 28, 45, 46. 

Sasi: 127, 915. 

Sătcele (Sădcele, Sácele): 124, 251. 

Satulung : 315. 

Sava: 159, 311, (din Tîrgovişte) 142, 
236, 266, 267, 272, 307. 

Seheiü : 217. 

Schenderia (Skodra, Scutari): 95. 

Sehunkebunek, Sehonkebunk (ju- 
detul; Sontumus): 52. 

Secară: 122, (1528—24) 268. 

Seghisgoara (pîrgarii din): 208. 

Semea sulgearul : 189, 262. 

Semen stolnicul (1437): 50. 

Serb: 262. 

Șerban, mare ban al Craiovei (1534— 
39): 314. 

Şerban al lui Bilcear (1413): 5. 

Şerbu: 808, (vornicul, 1535) 276, 
278; — v. si Şerban. 

Severin : 24, 13:, 167. 

Sibin vornicul: 273. 

Sibiă : 27, 36, 85, 90, 115, 134, 144, 
172, 196, 207, 270, 811. 

Siladi, — v. Szilâgyi. 

Silistria (Dirstor): 8, 22. 

Simon: 120, (din Cernatul) 315, (ju- 
detul Rijnovului) 117. 

Sin (1431—33 : 41, 805. 

Sinadin: (1484) 119, 219. (al Căpi- 
tanului) 290, 991. 

Sîrbul (1530) : .274. 

Slatina: 161. 

Smederevo (Semendria): 101, 221. 

Socol, mare vornic (1554): 305. 

Sontumus, — v. Sehunkebunck. 

Spanopul (1488—46): 57. 

Staico : 266, (1480) 248, (1511) 148, 
(comisul, 1480) 214, (logofătul, 
1492) 220, 293, 294. 

Stan: 263, 303, (1421) 8, (1462) 70, 
(logofătul, 1508) 298, (spătarul, 
1525—33) 30, 271. 
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Stan Cortoflest (c. 1490): 222. 

Stanciul: 30, 50, 51, 95, 132, 260, 
(vistierul, 1482—41) 289. 

Stănilă: (1477) 208, (mare vornic, 
1555—58) 234, 305. 

Stanislav: 32, 298, 294, (siromah) 
254. 

Stefan: .95,(logofátul 1487-- 49) 50, 
206, 329. 

Stefan cel Mare: 76, 98, 109. 110, 
181, 217, 218. 

Stefin, judeţ de Rimnie: 308. 

Sterea din Făgăraş: 938. 

Stibor, voevodul Ardealului: 22. 

Stoica: 215, 266, 276, 209, 314, 
(1427) 19, (1462) 70, (1523) 208, 
(1530) 180, (1540) 280, 282. (arma- 
Sul, 1456) 62, (comisul, 1481) 98, 
(párealabul, 1541) 308, (vornicul, 
1511) 147, 148, (vornicul, 1530) 
309. 

Stoica dela Tîrgovişte : 182. 

Stoica Harseau : 58. 

Stoica Hurduzăi, județ de Cimpu- 
lung (1521—45): 809. 

Stoica Laţatul: 265. 

Stoica Rusul (1413): 5. 

Stoican (1508—09): 223. 

Stoican, fiul lui Dateo vornicul, 
1582: 306. 

Stroe : 225, 251,(1535) 186, (spătarul, 
1535—42) 279, (vornicul, 1508 —09) 
223. 

Sucal: 111. 

Şuli Gherghe, județul din Braşov: 
199. 

Surva : 51, 289. 

Susea: 302. 

Sventeş (1523): 312. 

Szilágyi (Siladi Mihai): 02. 


Talaba: 238, 
Ташаз: 239. 
Tămişvar, — v. Тешіѕоага. 
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Tüpálus, — v. Basaraba Ш. 

Tatul: 30, 278, (logofătul 1533) 184, 

Tatul'Duvalmá, din Rîjnov : 122.197. 

Teis Iacov: 815. 

Tej (Theys): 60. 

Teleajánul: 66, 136, 202, 215 

Temisgoara: 52, 81, 181. 

Tepelus. — v. Basaraba III. 

'Theodosie voevod (1821): 160, 162, 
266. 267. 

Timișul (apa): 166. 

Timişvar, — v. Temişoara. 

Tintarí (satul): 295. 

Tîrgovişte: 5, 9, 10, 18, 17, 21, 23, 
24, 49, 50, 56, 66, 69, 81, 82, 112, 
118, 117, 152, 161, 178, 221, 258, 
276, 989, 295, 311. 

Tirgsor (Tirgor) :5,9, 12, 17, 21, 28, 
19. 81, 117, 152, (judeţul si pir- 
garii din) 309. 

Tîrgul de jos, — v. Roman. 

'Todor: 30. 

Tohan : 247. 

Тоша: 814. 

Tomas: 59. 

Török, — v. Turc Ianos. 

'Triful: 280. 

Tudor: 300, (1437) 50, (1524) 231, 
948, (siromahul) 295, (mare logo- 
făt, 1524) 166, (vătaful) 265. 

Turc Ianos (Török): 104. 

'T'urches : 287. 

Turcii: 25—927, 82, 56, 66, 72, 74, 
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